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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

IDENTIFICACIÓN CONTENEDOR INDIVIDUO CERÁMICA
COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR01 1883 - 2 4 - - 94 83 - 249 - 3 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR02 1883 - 1 - - 80 54 - 310 - 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR03 1883 - 2 4 - - 70 44 - 280 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR04 1883 - - - - - - - 1 40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR05 1883 - 2 4 - - 95 67 - 51* 1 1 >20 1-2 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0
AR06 1883 - - - - - - - 1 3 40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR07 1883 - 2 4 - - 80 60 - 12 - 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR08 1883 - 2 4 - - 54 40 - 21* 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR09 1883 * 2 4 9 - 95 70 - 105 1 4 16-18 1-2 0 0 0 0 1 5 0 0 0 1 1
AR10 1883 - - - - - - - 1 4 16-20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR11 1883 - 2 4 - - 60 50 - 92 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR12 1883 - 2 4 - - 90 49 - 79 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR13 1883 - 2 4 - - 49 30 - 72 1 5-6 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR14 1883 - - - - - - - - 1 4 20-25 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR15 1883 - 2 4 - - 80 60 - 17* 1 4 20-40 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR16 1883 - - - - - - - - 1 4 40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR17 1883 - 2 ? - - 40 38 - 130 - 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR18 1883 - - - - - - - - 2 30-50/Neo 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR19 1883 - 2 1 - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR20 1883 - 2 4 - - 40 38 - 2 1 4 >20 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR21 1883 - 2 4 - - 90 71 - 18 2 1/2 40-60/40-60 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 ?
AR22 1883 - 2 4 - - 76 59 - 140 1 16-25 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR24 1883 - 2 4 - - 80 61 - 2 1 20-30 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR25 1883 - 2 4 - - 96 50 - 24 - 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0
AR26 1883 - 2 4 - - 84 63 - 106 - 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 ?
AR27 1883 - 2 4 - - 60 50 - 58 1 9 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR29 1883 - 3 4/4 -/- - 86 65 - 110 - 0 1 ? 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR30 1883 - - - - - - - - 1 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR32 1883 - 2 4 - - 35 33 - 78 1 6m 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR33 1883 - - - - - - - - 1 9-10 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR34 1883 - 2 4 - - 75 60 - 300 1 12-15 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR35 1883 - 2 4 - - 95 70 - 46 1 1 12-16 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR36 1883 - - - - - 50 40 - 1 10 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 ?
AR37 1883 - 2 4 - - 85 65 - 22 1 2 20-40 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR38 1883 - 2 4 - 150 75 60 - 81 - 3 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR41 1883 - - - - - - - - 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR42 1883 - - - - - - - 1 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR43 1883 - 2 - 8 - 90 70 - 318 - 0 1 ? 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0
AR46 1883 - 3 4/4? -/- - 66 50 - 346 1 2 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR47 1883 - 1 - - 55 33 - 85 - 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 0
AR48 1883 - 2 4 - - 100 67 - 242 - 3 2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR50 1883 * 2 4 0 - 70 51 - 266 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR51 1883 * 2 4 10 - 103 71 - 24 1 2 20-30 1-2 0 0 0 1 3 0 1 3 0 0 0
AR52 1883 - 1 - - 70 47 48 311 2 2/5 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR53 1883 * 1 - - 82 48 37 262 1 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR54 1883 * 2+TAP 4/2 0 - 61 50 - 142 1 INF 2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR55 1883 * 3 4/4? 13/- - 70 55 - 72 1 11-13 1-2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1
AR56 1883 - 2 - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR57 1883 * 2 4 8 - 75 50 - 45 1 2 40-60 2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR58 1883 - 2 - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR59 1883 - 2 - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR60 1883 - 4 - 300 90 90 - 345 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR61 1883 - 4 - - 70 70 - 80 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR62 1883 - 2 4 9 - 100 66 - 148 2 2/1 20-30/- 1/2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4
AR63 1883 - 2 4 0 - 57 50 - 355 1 9-11 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR64 1883 - 2 4 6 - 88 65 - 343 2 2/4 0 0 0 0 1 5 0 0 0 1 6
AR65 1883 * 2 4 0 - 60 50 - 74 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR66 1883 - 2 ? - - - - - - 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR67 1883 - 2 2 2 60 18 15 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR68 1883 * 2 4 0 80 70 75 - 138 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR69 1883 * 2 4 2 70 96 70 - 80 1 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 0
AR70 1883 * 2 4 0 100 55 46 - 318 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 2
AR71 1883 - 2 2 - 100 32 27 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR72 1883 - 4 - 300 72 72 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR73 1883 - 2 4 6 100 89 58 - 198 2 1/2 0 1 2/3 0 0 0 0 0 0 1 6
AR74 1883 - 2 2 - - 30 23 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR75 1883 * 3 4/- 4/5 100 +47 +39 - 140 1 2-4 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
AR76 1883 - 1 - 50 74 44 - 120 2 1/2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 1 6
AR77 1883 - 3 4/2? -/- 50 +45 +40 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR78 1883 - 2 2 3 100 22 26 - 1 3 1-2 0 1 EXT 0 0 0 0 0 0 0
AR79 1883 - 2 4 4 150 40 37 - 108 1 12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR80 1883 - 2 2 2 200 26 30 - 1 6-7 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR81 1883 - 2 2 2 - 20 15 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR82 1883 - 3 4/- 0/- 100 +47 +42 - 20 1 2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR83 1883 * 1 - 150 45 29 - 1 2 0 1 EXT 0 0 0 0 0 0 0
AR84 1883 * 2 4 4 50 48 37 - 48 1 INF 1 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR85 1883 - 2 4 0 - 33 40 - 280 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0
AR86 1883 - 2 2 - 150 28 30 - 2 4/- 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR87 1883 - 2 - - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR88 1883 * 3 4/- 0/- - 58 50 - 30 1 2 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0
AR89 1883 - 4 - 150 40 40 - 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR90 1883 - 3 3/5 4/- - +28 +27 - 190 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR91 1883 * 2 4 0 - 55 44 - 95 1 5 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR92 1883 * 3 4/4 0/0 150 65 52 - 28 1 1 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR93 1883 - 2 2-1? 4 100 20 18 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR94 1883 - 2 2-3? 4 100 26 24 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR95 1883 - 2 2 - 100 25 23 - 1* 4/Neo 1-2/? 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR96 1883 * 3 4/- -/6 200 76 53 - 280 1 2 30-40 1-2 1 2 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR97 1883 - 4 - 150 26 33 - 1* Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR99 1883 * 1 - 200 50 30 - 280 1 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

AR100 1883 - 2 4 - 100 36 35 - 338 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR101 1883 - 4 - 100 150 50 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR102 1883 * 2 4 - 150 80 60 - 25 1 2* 40-60 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 2
AR103 1883 * 2 4 - 100 85 66 - 17 1 2 30-40 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 2
AR104 1883 * 2 4 8 - 72 57 - 240 1 2 25-35 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 1 1
AR105 1883 - 2 2 - 150 20 18 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR106 1883 - 3 2/2 4/- 150 +25 +24 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR107 1883 * 2 4 - 200 - - - 96 1 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR108 1883 - 2 4 - 100 34 35 - 8 1 9-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR109 1883 - 2 2 3 150 20 18 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR110 1883 - 2 2-3? - 150 25 20 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR111 1883 - 2 2-3? - 100 32 31 - 1 INF 1-2 1 EXT 0 0 0 0 0 0 0 0
AR112 1883 - 2 4 0 150 80 57 - 52 2 1/- 30-40/- 3/4 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0
AR113 1883 * 3 2-3?/5 5/- 100 +50 +45 - 2 1 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR114 1883 * 2 4 - 200 51 40 - 95 1 3-6m 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 6
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR115 1883 - 2 5 - 200 47 40-49* - 140 1 9m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR116 1883 * 2 4 9 150 90 65 - 300 1 1 30-40 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR117 1883 * 2 4 4 100 50 40 - 350 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR118 1883 - 4 - - 40 40 - 1 2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR119 1883 * 2 4 0 - 50 39 - 65 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR120 1883 - 2 2 - 100 36 35 - 5 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR121 1883 - 2 2 4 150 28 28 - 96 1 INF 1 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0
AR122 1883 - 2 2 3 - 25 23 - 98 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR123 1883 * 3 4/- 0/- 100 77 50 - 23 1 8 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 4
AR124 1883 - 2 5 0 150 30 25 - 25 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR125 1883 * 2 4 6 150 85 66 - 33 1 JUV-AD 1-2 1 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR126 1883 - 2 1 2 200 30 29 - 45 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR127 1883 - 4 - 300 150 50 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR128 1883 - 2 2 2 150 27 29 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR129 1883 * 1 - 100 71 54 - 91 1 2 >20 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 1 1
AR130 1883 * 3 4/- -/- 150 87 56 - 55 1 2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR131 1883 * 1 - 150 85 50 - 82 1 2 50-70 1 1 5 0 0 0 0 1 4/6 0 0 0
AR132 1883 - 2 2 2 150 25 28 - 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR133 1883 - 3 3/2 3/- 150 30 33 - 25 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 1 EXT 0
AR134 1883 - 3 4/2 3/0 100 51 47 - 343 2 1/2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
AR135 1883 - 2 5 - 50 47 35 - 1 INF 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR136 1883 - 3 4/5 0/0 100 60 48 - 18 1 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR137 1883 * 4 - 100 50 40 - 229 1 9-10 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 1 EXT 0
AR138 1883 * 2 4 4 100 42 38 - 27 1 14-18 1-2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR139 1883 * 2 4 7 100 90 60 - 212 1 3 JUV-AD 1-2 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0
AR140 1883 - 2+TAP 2/- 2 100 25 24 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR141 1883 - 2 4 - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR142 1883 * 2 4 - 100 50 51 - 168 1 5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR143 1883 * 3 4/5 4/- 150 45 40 - 360 1 2-3 2 1 EXT 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0
AR144 1883 * 2 4 4 150 40 38 - 38 1 9-12m 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR145 1883 - 2 5 0 150 30 28 - 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR146 1883 - 3 5/2 0/2 150 27 31 - 162 1 5-6 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR147 1883 - 2 2 4 150 47* 37* - 1* 3/- 50-70*/6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR148 1883 * 2 4 7 150 88 69 - 233 1 4 JUV-AD 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 2
AR149 1883 - 3 2/3 -/- 100 40 38 - 335 1 9-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR150 1883 - 2 2-3? 4 100 35 30 - 338 1 18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR151 1883 - 2+TAP - 4 - 48 47 - 65 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR152 1883 * 2 4 6 100 92 60 - 339 1 JUV-AD 2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 1 3
AR153 1883 - 2 4 - 150 42 44 - 112 2* -/3 3/30-50 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR154 1883 * 2 4 8 50 68 55 - 203 1 2 20-30 2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 4
AR155 1883 - 1 - 200 91 55 - 92 2 2/- 35-42/- 2/6 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR156 1883 - 2 4 8 100 90 65 - 12 1 JUV-AD 3-5 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR157 1883 * 1 - 200 60 35 - 30 1 1 40-60 1 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR158 1883 * 1 - 20 64 43 - 103 1 15 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR159 1883 * 3 4/- 5/- 0 - - - 1 1 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0
AR160 1883 - 4 - - 60 60 - 1 11-14 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR161 1883 * 3 4/- 4/- 50 50 41 - 29 1 1-2 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0
AR162 1883 - 1 - 200 65 50 - 130 1 7-8 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR163 1883 * 3 4/- 4/- 100 49 44 - 25 1 7-13 1-2 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
AR164 1883 - 2 1? - 200 40 35 - 1 12-18m 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR165 05/01/1884 * 4 - 100 90 40 - 69 1 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR166 08/01/1884 * 2 4 0 150 66 51 - 42 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0
AR167 09/01/1884 - 2 2 - 200 24 25 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

3 de 57



BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR168 09/01/1884 - 3 2/5 4/- 100 29 27 - 11 1 6-9m 5-6 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR169 09/01/1884 - 1 - 50 87 50 - 22 0 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR170 10/01/1884 * 1 4 4 50 75 50 - 3 1 12-13 1-2 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0
AR171 11/01/1884 - 3 4/- 4/- 100 50 41 - 109 1 1-2 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0
AR172 17/01/1884 * 2 4 9 100 87 56 - 59 1 2 20-30 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 1
AR173 24/01/1884 - 2 4 - 200 45 40 - 35 2* -/4 3-6m/20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR174 24/01/1884 - 1 - 200 68 47 - 11 1 12-14 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR175 26/01/1884 - 1 - 100 170 70 - 95 1 20-40 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR176 29/01/1884 - 4 - 150 55 36 - 111 1 6 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR177 01/02/1884 * 4 - 250 90 50 - 218 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR178 05/02/1884 * 4 - 150 70 45 - 185 1 4 16-22 4 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0
AR179 07/02/1884 - 4 - 250 55 45 - 130 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR180 09/02/1884 * 1 - 150 75 52 42 113 1 4 2 0 0 0 0 0 1 1/4 0 0 0
AR181 12/02/1884 - 4 - 50 50 40 - 40 1 5-6 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR182 13/02/1884 - 2 4 - 50 50 45 - 42 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR183 14/02/1884 - 2 3? - 50 48 44 - 95 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR184 14/02/1884 - 2 5 - 50 32 35 - 1 5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR185 15/02/1884 * 2 4 7 0 98 50 - 80 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR186 15/02/1884 - 2 2 - 100 45 40 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR187 16/02/1884 - 4 - 0 - - - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR188 16/02/1884 - 2 4 9 100 90 55 - 35 2 8-9/40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR189 18/02/1884 - 2 4 6 0 90 55 - 240 2 1/- 1-2/1-2 0 0 1 4 0 1 2 0 0 0 1 6
AR190 18/02/1884 - 2 2 2 50 26 25 - 95 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR191 18/02/1884 - 2 5? - 0 60 30? - 1 INF 1-2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR192 19/02/1884 - 2 4 5 0 70 50 - 232 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR193 20/02/1884 - 2 4 0 0 55 42 - 99 1 12-15m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR194 26/02/1884 - 2 - - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR195 29/02/1884 * 2 4 0 100 80 50 - 328 1 JUV-AD 1-2 1 3 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR196 03/03/1884 - 4 - 100 40 35 - 340 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR197 04/03/1884 - 2 5 0 100 35 33 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR198 05/03/1884 * 1 - 100 78 45 41 85 1 4 1-2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 1
AR199 05/03/1884 * 2 4 0 50 65 53 - 260 1 18-25 1-2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2
AR200 08/03/1884 - 2 4 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR201 1883 - 2 - - - - - - 1 2-3 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR202 1883 - 1 - - - - - 2 0 1 ? 0 1 ? 0 0 0 0 0
AR203 1883 - 2 - - - - - - 1 Neo 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR204 1883 - 1 - - - - - - 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR205 1883 - 2 - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR206 1883 - 2 - - - - - - 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR207 1883 - 2 - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 1 ?
AR208 1883 - 2 4 - - 55 47 - - 3 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR209 1883 - - - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0
AR210 1883 - 2 - - - - - - 1 20-30 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR211 1883 - 2 - - - - - - 1 9m 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 ?
AR212 1883 - 2 4 - - 84 67 - 1 1 30-50 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR213 1883 - 1 - - - - - 1 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0
AR214 1883 - 4 - - - - - 1 3 20-30 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR215 1883 - 2 4 - - 83 59 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR216 1883 - 2 - - - - - - - 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR217 1883 - 2 4 - - 74 20? - - 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR218 1883 - 1 - - 100 90 - 260 1 1 40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR219 1883 - - - - 31 30 - 1 6m 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR220 1883 - 2 4 - - 80 60 - 362* - 0 0 0 0 0 0 0 0 1 ?
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR221 1883 - 2 4 - - 89 55 - 73 - 4 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 ?
AR222 1883 - - - - 84 63 - - 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR223 1883 - 2 4 8 - 80 60 - 78 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR225 1883 - 2 - - - - - - 1 12-13 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR244 1883 - 1 - - 80 55 - 2 1/2 35-50/14-18 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0
AR245 1883 - 2 5? - - - - - 2 1/2 30-40/>50 1/2 1 4 0 1 6 0 0 0 0 0 0
AR267 17/03/1884 - 1 - 100 62 57 40 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR268 20/03/1884 - 4 - - 50 50 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR269 21/03/1884 - 2 4 - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR270 21/03/1884 - 1 - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR271 21/03/1884 - 2 4 - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR272 24/03/1884 * 3 4/- 9/- 100 - - - 1 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR273 24/03/1884 - 4 - - 40 40 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR274 25/03/1884 - 2 4 - - - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR275 29/03/1884 - 4 - - 60 50 - 200 1 2 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR276 31/03/1884 - 2 4 - - - - - 1* 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR277 05/04/1884 * 3 4/4 6/6 - 93 67 - 80 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR278 05/04/1884 - 3 4/- 0/0 100 +60 +50 - 335 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR279 14/04/1884 - 2 4 - 0 70 55 - 1 JUV-AD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR280 15/04/1884 - 4 - 150 100 70 - 2 >40/- 1/2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
AR281 15/04/1884 * 4 - 50 60 45 - 50 1 2* 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR282 15/04/1884 * 2 4 - 0 60 50 - 60 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR283 23/04/1884 - 2 2 - 100 40 35 - 200 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR284 01/05/1884 * 2 4 - 100 48 40 - 334 1 INF INF II 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR285 01/05/1884 * 2 4 8 100 70 50 - 125 1 2 40-60 1-2 0 0 0 1 EXT 0 0 0 0 1 3
AR286 10/05/1884 - 2 2-5? - 100 60 50 - 325 1 6-7 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR287 12/05/1884 - 4 - 50 40 35 - 180 1 18-24m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR288 13/05/1884 - 4 - 100 30 30 - 1 6-9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR289 13/05/1884 * 2 4 - 50 70 55 - 320 1 3 40-60 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4
AR290 16/05/1884 - 2 1-2? 2 50 25 28 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR291 17/05/1884 - 1 - 100 82 55 45 120 2 2/4 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR292 23/05/1884 * 2 4 8 0 78 60 - 20 1 20-30 1-2 0 0 0 1 4 0 0 0 0 1 1
AR293 24/05/1884 - 2 4 - 0 - - - 1* 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR294 28/05/1884 - 2 4 6 0 65 55 - 280 1 8-10 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR295 29/05/1884 * 4 - 150 120 60 - 340 1 1 0 1 5 0 0 0 0 0 0 0
AR296 29/05/1884 * 2 4 6 0 80 60 - 104 1 50-70 1 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR297 31/05/1884 - 2 2 - 50 40 35 - 1 9-12m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR298 03/06/1884 * 2 4 6 0 60 50 - 20 1 14-20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR299 05/06/1884 * 2 4 8 0 90 65 - 30 1 2 40-60 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR300 06/06/1884 * 2 4 - 0 - - - 1 5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR301 07/06/1884 * 2 4 - 0 - - - 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR302 09/06/1884 * 1 - 0 90 59 41 93 1 1 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR303 11/06/1884 * 2 4 8 50 80 77 - 130 1 JUV-AD 2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 1 1-2
AR304 11/06/1884 - 2 4 8 0 80 60 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR305 11/06/1884 - 1 - 50 70 44 40 200 2 1/2 50-70/50-70 1/5 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR306 13/06/1884 * 2 4 8 50 87 63 - 72 1 JUV-AD 2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR307 14/06/1884 * 3 4/4 -/- 100 70 53 - 20 1 1 >14 1-2 0 0 1 6 0 0 0 0 0 0
AR308 16/06/1884 * 2 4 3 50 56 47 - 40 1 INF 2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR309 17/06/1884 - 2 2 2 50 30 35 - 32 - 1 ?/? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR310 19/06/1884 - 4 - 200 45 30 - 112 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR311 20/06/1884 - 2 4 4 100 52 44 - 160 1 INF INF II 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR312 20/06/1884 - 2 2 3 - 25 27 - 40 2 4-6/Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR313 20/06/1884 - 2 4 - 0 80 70 - 20 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR314 21/06/1884 * 2 4 7 100 90 70 - 118 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 0 1 2 0 1 1 0 0 0
AR315 21/06/1884 * 2 4 6 100 90 64 - 290 1 2 >20/Feto 2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 2
AR316 23/06/1884 - 2 4 6 150 50 45 - 62 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR317 23/06/1884 * 1 - 150 90 50 45 65 1 4 1 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
AR318 25/06/1884 - 2 4 0 100 40 37 - 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR319 25/06/1884 * 1 - 100 80 55 57 207 1 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR320 26/06/1884 * 2 4 9 150 85 63 - 10 1 4 JUV-AD 1-2 1 2 0 0 0 1 2/3 0 0 0 0
AR321 26/06/1884 * 2 4 8 100 90 60 - 140 1 JUV-AD 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR322 27/06/1884 * 2 4 7 100 75 57 - 60 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR323 28/06/1884 * 1 - 100 70 45 50 48 1 40-60 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR324 28/06/1884 - 2 4 - 100 30 27 - 350 1 9-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR325 28/06/1884 - 2 4 - 100 45 40 - 330 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR326 30/06/1884 - 2 3 4 100 25 28 - 310 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR327 02/07/1884 - 2 5 0 100 40 35 - 150 1 >20 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR328 02/07/1884 - 2 4 - 0 30 25 - 190 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR329 03/07/1884 * 4 - 100 80 55 - 180 1 4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR330 03/07/1884 * 2 4 9 150 83 60 - 1 JUV-AD AD 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 2
AR331 04/07/1884 * 2 4 8 150 75 63 - 100 1 1 40-60 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR332 05/07/1884 * 2 4 0 100 70 52 - 340 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 2
AR333 05/07/1884 * 2 4 9 50 75 65 - 50 1 2 60-70 1-2 0 0 0 1 1 0 1 3 0 0 0
AR334 07/07/1884 * 3 4/- -/- 50 75 55 - 177 1 1-2 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0 1 2
AR335 07/07/1884 - 2 4 - 0 - - - 1 9-12 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR336 09/07/1884 - 2 5 0 50 - - - 140 1 12-18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR337 09/07/1884 - 2 2 - 50 35 40 - 280 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR338 11/07/1884 * 2 4 8 100 80 60 - 106 1 4 JUV-AD AD 1-2 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 1 2
AR339 12/07/1884 - 2+TAP 2/- 2 50 27 28 - 280 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR340 12/07/1884 - 1 - 100 88 55 - 110 2 1/2 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0
AR341 14/07/1884 - 2 5 0 100 37 35 - 310 1 18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR342 15/07/1884 * 1 - 150 60 38 37 62 1 4 1 0 0 0 1 5 0 0 0 0 0
AR343 15/07/1884 - 2 5 0 100 35 38 - 160 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR344 16/07/1884 * 2 4 5 100 80 55 - 60 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 0 1 5 0 1 4 0 0 0
AR345 16/07/1884 * 3 4/4 4/4 100 +55 +42 - 7 1 3 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR346 17/07/1884 * 3 4/4 0/0 200 +60 +49 - 1 2 40-60 1-2 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0
AR347 17/07/1884 - 2 3 2 100 21* 22* - 340 1 4 >14 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR348 19/07/1884 - 2 5 0 100 32 30 - 110 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR349 21/07/1884 - 2 5 0 100 27 38 - 170 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR350 21/07/1884 * 3 4/- 0/- 100 +80 +60 - 182 1 15-20 1 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR351 22/07/1884 - 2+TAP 2/- 2 100 30 32 - 50 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR352 24/07/1884 * 2 4 - 150 90 70 - 80 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 1 5-6 0 0 0 0 0 1 4
AR353 24/07/1884 - 2+TAP 2/- 2 - 25 27 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR354 24/07/1884 - 2 3 2 100 23 28 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR355 26/07/1884 - 2 4 7 150 78 60 - 20 2 1/2 0 0 0 0 1 6 0 0 0 0
AR356 28/07/1884 - 2 4 5 100 78 60 - 275 2 1/- 50-80/- 1/2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 4
AR357 29/07/1884 - 2 2 0 100 24 25 - 60 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR358 30/07/1884 - 2 3 0 100 25 27 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR359 31/07/1884 - 1 - 200 70 48 35 95 2 1/4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR360 02/08/1884 - 4 - 50 80 50 - 55 1 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR361 04/08/1884 * 2 4 0 100 55 44 - 20 1 4-5 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR362 04/08/1884 * 2 4 5 50 55 44 - 120 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR363 05/08/1884 - 1 - 100 85 48 30 85 2 Neo/- 3/4 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0
AR364 05/08/1884 * 2 4 5 100 75 55 - 200 1 4 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 4
AR365 07/08/1884 * 3 4/4 0/0 100 80 55 - 175 1 20-40 1-2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR366 07/08/1884 - 4 - 300 50 40 - 1 4 15-25 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR367 08/08/1884 - 2 4 9 - 90 70 - 1 JUV-AD 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR368 09/08/1884 - 1 - 100 70 45 44 50 2 1/2 20-40/- 2/6 0 1 1-2 0 0 1 1 0 0 0 0
AR369 11/08/1884 - 2 3 2 100 37 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR370 11/08/1884 - 4 - 100 25 25 - 310 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR371 12/08/1884 - 2 3 2 100 30 32 - 300 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR372 12/08/1884 - 1 - 100 80 58 45 110 2 1/2 60-80/50-70 1/2 1 EXT 0 0 0 0 1 6 0 1 EXT 1 5
AR373 13/08/1884 * 2 4 9 50 95 61 - 255 1 3 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR374 14/08/1884 * 2 4 7 50 95 65 - 220 1 JUV-AD 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 4
AR375 14/08/1884 - 3 4/- -/- 50 80 57 - 265 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR376 14/08/1884 * 4 - 50 80 58 - 90 1 4 1 1 3 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR377 14/08/1884 - 2 5 0 100 34 35 - 108 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR378 17/08/1884 * 2 4 5 50 58 40 - 280 1 7-8 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR379 19/08/1884 - 4 - 50 55 45 - 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR380 20/08/1884 * 2 4 9 100 99 69 - 225 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR381 21/08/1884 - 4 - 100 100 50 - 309 1 3 30-50 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR382 21/08/1884 - 4 - 50 100 50 - 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR383 22/08/1884 - 2 5 0 0 30 25 - 1 5-6 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR384 23/08/1884 - 4 - 100 60 50 - 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR385 26/08/1884 * 2+TAP 4/- 8 50 75 57 - 282 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR386 26/08/1884 - 2+TAP 5/- - 50 46 39 - 184 1 6m 2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR387 26/08/1884 - 4 - - - 30 29 - 150 1 1-2 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR388 26/08/1884 - 2 3-2? - 50 26 27 - 260 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR389 26/08/1884 - 2 3 2 100 29 28 - 80 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR390 27/08/1884 - 2 4 - 0 - - - 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR391 28/08/1884 - 2 4 6 50 50 42 - 180 1 3-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR392 28/08/1884 * 2 4 0 100 50 45 - 80 1 INF 2 0 0 0 1 EXT 0 1 EXT 0 0 0
AR393 29/08/1884 - 2+TAP 4/- 0 100 80 56 - 66 2 1/2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR394 29/08/1884 - 2 4 - 50 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR395 30/08/1884 * 1 - 100 70 55 45 200 1 4 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 6/6
AR396 01/09/1884 - 2 4 0 200 47 38 - 140 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR397 01/09/1884 * 1 - 200 53 29 31 220 1 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR398 01/09/1884 * 2 4 9 200 98 67 - 30 1 2 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 6 0 0 0 1 4
AR399 03/09/1884 * 2+TAP 4/- 0 50 50 40 - 60 1 INF INF II 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR400 03/09/1884 * 2 4 9 100 90 67 - 34 1 1 50-60 1-2 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0
AR401 04/09/1884 * 2 4 - 50 - - - 1 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR402 04/09/1884 - 4 - 50 60 50 - 1 14-18 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR403 05/09/1884 - 2 3 - 100 19 25 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR404 05/09/1884 - 2 4 0 200 50 44 - 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR405 06/09/1884 * 1 - 150 75* 58 45 80 1 20-40 1 0 0 0 0 0 1 2/5 0 0 0
AR406 09/09/1884 - 2 4 9 50 88 67 - 225 2 40-60/3-4 1/3 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR407 10/09/1884 * 1 - 250 150 120 5* 10 1 3 40-60 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR408 11/09/1884 * 2 4 5 50 83 60 - 190 1 1 40-50 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR409 11/09/1884 * 1 - 100 85 50 50 230 1 2 >20 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 1 1
AR410 12/09/1884 - 2 2 0 50 28 22 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR411 13/09/1884 - 2 4 4 50 40 44 - 260 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR412 13/09/1884 * 2 4 0 20 60 50 - 5 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR413 13/09/1884 - 2 4 4 20 50 48 - 78 1 INF 1-2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
AR414 15/09/1884 - 2 5 0 20 44 34 - 10 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR415 15/09/1884 - 2 5 0 20 40 31 - 200 1 6-9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR416 16/09/1884 * 2 4 0 100 70 53 - 70 1 12-14 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR417 16/09/1884 - 1 - 100 60 52 64 170 2 3/2 50-70/- 1/1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 3-4
AR418 16/09/1884 * 2 4 3 100 40 35 - 65 1 >20 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR419 19/09/1884 * 2 4 7 150 80 72 - 70 1 2 40-60 1-2 0 0 0 1 4 1 5-6 0 0 0 0
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AR420 20/09/1884 - 2 2 - 150 25 26 - 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR421 22/09/1884 - 2 2 3 150 24 25 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR422 23/09/1884 * 1 - 100 114 58 60 80 1 2 20-40 2 0 0 0 1 EXT 0 1 EXT 0 0 0
AR423 24/09/1884 - 2 3 3 150 24 22 - 290 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR424 24/09/1884 - 2 3 - 50 40 38 - 0 NEO 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR425 24/09/1884 - 2 5 0 150 44 38 - 196 1 2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR426 25/09/1884 - 2 3 3 150 24 28 - 1 3-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR427 27/09/1884 - 4 - 100 30 25 - 25 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR428 28/09/1884 - 2 5 0 100 25 30 - 88 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR429 28/09/1884 * 2 4 9 150 94 60 - 40 1 3 JUV-AD 2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR430 29/09/1884 - 2 1? - 200 35 31 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR431 30/09/1884 - 2 4 4 100 50 35 - 110 1 9-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR432 30/09/1884 * 2 4 5 50 80 60 - 340 1 20-40 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR433 01/10/1884 * 2 4 7 50 95 65 - 240 1 4 JUV-AD 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3
AR434 01/10/1884 * 2 4 5 100 76 55 - 113 1 1 14-20 2 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0
AR435 01/10/1884 * 2 4 0 100 70 58 - 98 1 4 JUV-AD JUV 2 0 0 0 1 4 1 3 0 0 0 0
AR436 01/10/1884 - 2 4 - - 70 56 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR437 02/10/1884 * 2 4 0 150 57 45 - 210 1 3 2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR438 03/10/1884 - 2 5 0 150 38 39 - 80 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR439 06/10/1884 - 3 4/4 9/- 150 100 68 - 225 2 40-60/- 1/2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 4
AR440 07/10/1884 - 2 ? - 250 50 45 - 1 2-3 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR441 08/10/1884 - 2 3 0 150 28 35 - 68 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR442 08/10/1884 - 2+TAP 1/- - 150 25 30 - 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR443 09/10/1884 - 2 4 0 150 40 35 - 272 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR444 10/10/1884 - 2+TAP 4/- 0 150 50 44 - 92 1 6-9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR445 11/10/1884 * 3 4/4 9/11 250 99 70 - 190 1 4 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR446 13/10/1884 * 1 - 250 47 24 27 120 1 2-3 2 0 0 0 0 1 3 1 4 0 0 0
AR447 19/10/1884 - 2 2 5 150 50 41 - 215 1 INF INF II 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR448 22/10/1884 - 2 2 4 180 38 39 - 192 1 12-18m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR449 23/10/1884 - 1 - 150 88 57 50 190 2 1/- <40/- 2/5 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR450 25/10/1884 - 2 2 2 150 40 35 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR451 26/10/1884 - 3 2/2 3/3 150 24 25 - 1 12-18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR452 29/10/1884 - 2 2-3? 3 100 25 29 - 140 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR453 08/11/1884 * 2 4 9 100 99 71 - 60 1 2 40-60 1-2 1 4 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR454 09/11/1884 * 2 4 9 150 80 71 - 105 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 0 1 2 1 3-4 0 0 0 0
AR455 10/11/1884 - 2 2 2 100 27* 25* - 1* 20-30/Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR456 10/11/1884 - 4 - 150 50 38 - 118 1 15-20 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR457 11/11/1884 - 2 2 3 100 20 25 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR458 11/11?/1884 - 2 5 0 100 35 29 - 195 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR459 18/12/1884 * 1 - 200 49 40 39 110 1 12-18 1 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR460 19/12/1884 - 2 1? - 200 33 36 - 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR461 20/12/1884 * 2 4 0 100 75 60 - 208 1 2 >20 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR462 23/12/1884 * 2 4 0 100 78 57 - 111 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR463 23/12/1884 * 1 - 100 60 40 42 105 1 14-20 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR464 29/12/1884 - 2 1 - 200 45 43 - 105 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR465 04/12/1884 * 2 4 - 50 68 50 - 60 1 2 30-50 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 5
AR466 05/12/1884 - 2 3 3 50 35 32 - 240 1 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR467 05/12/1884 * 2 4 9 50 87 66 - 122 1 20-40 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR468 10/12/1884 * 2 4 6 150 95 68 - 20 1 4 JUV-AD 1 1 5 0 0 0 1 4 0 0 1 EXT 1 2
AR469 11/12/1884 - 2 2 3 250 42 40 - 1 3 1 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR470 11/12/1884 * 5 - 100 80 50 - 40 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR471 11/12/1884 * 5 - 100 80 50 - 148 1 20-30 2 0 0 0 0 1 3 1 1-2 0 0 0
AR472 11/12/1884 * 5 - 150 100 78 - 148 1 2 20-30 2 0 0 0 0 0 1 5 0 0 1 6
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AR473 12/12/1884 - 2 3 3 100 34 35 - 30 1 9-12m 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR474 13/12/1884 - 1 - 150 95 49 49 110 0 0 0 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR475 17/12/1884 - 3 4/5 0/0 150 50 45 - 80 1 6-9m 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR476 17/12/1884 * 2 4 - 200 92 62 - 208 1 2 30-50 1-2 1 3-4 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR477 19/12/1884 - 2 2 3 150 26* 30* - 110 1 3 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR478 19/12/1884 * 1 - 150 59 41 39 80 1 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR479 21/12/1884 * 2 4 6 200 90 67 - 168 1 1 >30 4 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR480 23/12/1884 * 3 4/4 4/- 150 48 40 - 98 1 12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR481 24/12/1884 * 2 4 0 200 74 58 - 110 1 4-5 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 1
AR482 29/12/1884 - 1 - 100 80 50 45 108 2 2/- 40-60/- 1/2 0 1 4 0 0 0 1 6 0 0 0
AR483 30/12/1884 * 2 4 9 100 80 70 - 38 1 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR484 01/01/1885 - 2 4 7 150 95 67 - 80 2 1/2 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0
AR485 02/01/1885 - 2 2 4 100 42 40 - 330 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR486 02/01/1885 - 2 4 5 100 80 58 - 220 2 2/- >50/2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3
AR487 03/01/1885 - 2 1-2? - 150 41 37 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR488 05/01/1885 - 2 5 0 100 40 35 - 140 1 6 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR489 07/01/1885 * 2 4 7 150 86 69 - 78 1 30-40 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 1
AR490 10/01/1885 * 2 4 0 150 73 57 - 120 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR491 10/01/1885 * 3 4/? 0/5 100 67 52 - 60 1 15-25 1-2 1 1-2* 0 0 0 0 0 0 0 0
AR492 13/01/1885 * 2 4 0 100 44 40 - 109 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0
AR493 13/01/1885 - 2 1-2? 5 100 36 35 - 111 1 INF INF I 1-2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR494 15/01/1885 * 2 4 9 100 100 70 - 40 1 4 JUV-AD 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3
AR495 19/01/1885 * 2 4 0 100 76 61 - 18 1 JUV-AD 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 4
AR496 20/01/1885 * 3 4/4 0/- 100 49 38 - 200 1 2 1-2 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0
AR497 21/01/1885 * 3 4/4 0/- 100 78 60 - 300 1 3 1-2 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0 0
AR498 22/01/1885 - 2 2 3 100 31 30 - 300 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR499 23/01/1885 - 3 4/- 5/- 150 95 61 - 80 2 3/20-40 1-2 1 3-4 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR500 23/01/1885 - 2 3 2 100 35 37 - 250 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR501 23/01/1885 - 2 4 0 100 67 45 - 210 2 5-6/- 1-2/1 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR502 23/01/1885 * 3 4/4 9/- 150 78 67 - 60 1 4 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 1
AR503 26/01/1885 - 2 3 2 150 34 29 - 110 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR504 26/01/1885 * 1 - 100 76 40 - 80 1 5-6 1 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR505 26/01/1885 - 3 5/5 0/0 100 +40 +38 - 220 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR506 27/01/1885 - 2 4 - 150 60 50 - 190 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR507 27/01/1885 * 3 4/- 5/- 100 90 68 - 20 1 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR508 29/01/1885 - 2 5 0 100 44 40 - 80 1 INF 1-2 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0
AR509 30/01/1885 * 2 4 7 150 79 62 - 20 1 2 20-30 1-2 0 0 0 1 4 1 3 0 0 1 EXT 0
AR510 01/02/1885 - 2 4 8 150 81 63 - 220 2 1/2 30-50/20-40 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 3
AR511 03/02/1885 - 2 2 2 100 26 25 - 220 1 INF NEO 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR512 03/02/1885 - 2 2 4 100 35 31 - 120 1 0-6m 1-2 1 EXT 0 0 0 0 0 0 0 0
AR513 04/02/1885 * 2 4 9 150 89 68 - 100 1 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR514 04/02/1885 - 2 3 2 150 35 34 - 40 1 12-18m 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR515 06/02/1885 - 2 ? 0 100 37 29 - 60 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR516 06/02/1885 - 2 2 - 100 35 27 - 40 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR517 06/02/1885 - 2 5 0 100 42 39 - 180 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR518 07/02/1885 - 2 ? 0 100 35 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR519 09/02/1885 * 2 4 4 50 42 32 - 300 1 5 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR520 10/02/1885 - 2 5 0 150 25 23 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR521 11/02/1885 - 2 3 0 100 25 20 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR522 11/02/1885 - 2 4 - 150 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR523 11/02/1885 - 1 - 100 89 65 34 20 2 20-40/- 1/2 0 0 0 0 0 1 5 0 1 EXT 0
AR524 12/02/1885 - 2 4 0 100 54 43 - 20 1 12-15 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR525 17/02/1885 - 2 2 3 100 32 28 - 40 1 2 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR526 17/02/1885 * 2 4 0 100 59 48 - 20 1 INF 2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 1 1
AR527 18/02/1885 - 4 - 100 - - - 1 20-40 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR528 24/02/1885 - 5 - - 80 60 - 350 1 4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR529 25/02/1885 * 5 - 150 95 50 - 10 1 >20 4 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR530 26/02/1885 * 5 - 150 65 50 - 180 1 4 30-40 4 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR531 26/02/1885 * 5 - 150 98 60 - 20 1 20-40 2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR532 26/02/1885 - 4 - 150 60 50 - 20 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR533 27/02/1885 * 5 - 150 120 60 - 189 1 1 20-28 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR534 28/02/1885 * 4 - 100 110 60 - 10 1 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR535 03/03/1885 - 5 - 150 80 50 - 20 1 2 30-40 1-3 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR536 04/03/1885 * 5 - 50 60 50 - 80 1 2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 0
AR537 06/03/1885 - 5 - 50 60 50 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR538 09/03/1885 - 2 4 7 150 92 65 - 290 2 1/- 20-30/- 1/2 0 0 1 2 0 0 1 3 0 0 0
AR539 12/03/1885 * 2 4 7 150 85 58 - 85 1 4 JUV-AD 1-2 1 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR540 13/03/1885 - 2 3 3 150 25 28 - 50 1 INF NEO 1-2 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0
AR541 14/03/1885 * 1 - 50 75 64 - 120 1 4 2 0 0 0 0 1 6 0 0 0 0
AR542 14/03/1885 - 2 4 - 0 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR543 16/03/1885 * 2 4 9 150 80 62 - 110 1 2 20-40 2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR544 17/03/1885 - 2 1 2 150 25 26 - 140 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR545 17/03/1885 * 2 4 9 150 82 63 - 140 1 2 20-30 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 1-2
AR546 19/03/1885 * 1 - 150 80 40 - 40 1 11-13 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR547 20/03/1885 - 2 4 9 0 90 60 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR548 20/03/1885 - 2 2 2 - 30 32 - 120 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR549 21/03/1885 * 2 4 0 50 50 40 - 50 1 3-4 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR550 22/03/1885 * 2 4 0 100 65 48 - 60 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR551 26/03/1885 - 2 2 - 50 25 20 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR552 30/03/1885 - 2 2 - 200 - - - 1 3-4 2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR553 01/04/1885 * 2 4 11 100 95 60 - 200 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR554 06/04/1885 * 2 4 5 100 86 64 - 20 1 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR555 07/04/1885 * 2 4 7 100 90 70 - 120 1 2 20-30 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 1 2
AR556 07/04/1885 - 2 4 - 100 55 50 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR557 07/04/1885 - 2 4 0 100 42 40 - 120 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR558 11/04/1885 - 2 5 0 150 38 28 - 180 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR559 13/04/1885 - 2 5 0 100 40 30 - 320 1 INF 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR560 13/04/1885 - 1 - 150 100 52 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR561 14/04/1885 - 2 5 0 100 50 47 - 60 1 18-24m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR562 14/04/1885 * 2 4 5 100 70 55 - 160 1 8 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 2
AR563 14/04/1885 - 4 - 100 40 39 - 1 6-18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR564 20/04/1885 - 2 4 0 150 50 41 - 30 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR565 21/04/1885 * 2 4 0 200 69 58 - 280 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR566 22/04/1885 - 2 1 3 100 27 29 - 320 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR567 22/04/1885 - 2 4 - 150 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR568 22/04/1885 - 2 4 - 50 70 55 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR569 23/04/1885 - 2 4 - 150 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR570 01/05/1885 - 4 - 50 - - - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR571 07/05/1885 - 2 2 3 100 30 28 - 140 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR572 12/05/1885 * 2 4 5 100 90 68 - 210 1 20-30 6 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR573 13/05/1885 * 2 4 5 100 95 73 - 105 1 30-50 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 1
AR574 16/05/1885 - 1 - 150 59 38 28 290 1 3-4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR575 16/05/1885 * 2 4 7 100 100 70 - 330 1 1 >35 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR576 17/05/1885 - 2 4 0 100 65 47 - 125 1 6-7 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR577 17/05/1885 - 4 - 150 45 35 30 115 1 6-7 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR578 17/05/1885 * 2 4 7 100 100 70 - 20 1 2 20-40 2 0 0 0 1 4 1 5 1 3 0 0 0
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AR579 18/05/1885 * 2 4 0 100 70 60 - 140 1 JUV-AD 1 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0
AR580 19/05/1885 * 2 4 7 150 90 65 - 140 1 1 25-35 1 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 1
AR581 19/05/1885 - 2 2? 3 50 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR582 20/05/1885 * 2 4 0 50 65 50 - 145 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR583 22/05/1885 * 3 4/- 7/- 0 100 65 - 112 1 20-30 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR584 26/05/1885 * 2 4 0 100 85 60 - 118 1 2 >20 1-2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1
AR585 27/05/1885 * 2+TAP 4/- 5 100 80 60 - 20 1 3 JUV-AD AD 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR586 28/05/1885 * 2 4 0 50 46 40 - 320 1 3 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR587 28/05/1885 - 3 5/2 0/5 100 40 35 - 220 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR588 28/05/1885 * 2 4 7 100 86 65 - 20 1 4 40-60 1 1 1 0 0 1 3 0 0 0 0 0
AR589 29/05/1885 - 2 5 0 100 30 36 - 260 1 INF 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR590 29/05/1885 - 4 - 100 57 40 - 180 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR591 29/05/1885 - 2 3 3 100 30 28 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR592 30/05/1885 - 2 5 0 150 33 31 - 120 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR593 30/05/1885 - 1 - 100 60 50 38 40 3 >20/7-8/9- 1/2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR594 01/06/1885 * 2 4 3 100 48 35 - 130 1 4 50-60 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR595 01/06/1885 * 2 4 0 50 60 48 - 20 1 13-16 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR596 02/06/1885 * 3 4/5 0/0 100 55 45 - 143 1 7 2 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0
AR597 02/06/1885 * 2 4 2 100 90 60 - 300 1 JUV-AD 1-2 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0
AR598 02/06/1885 - 2 4 - 100 80 72 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR599 02/06/1885 - 2 4 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR600 03/06/1885 - 2 5 0 100 40 36 - 120 1 3-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR601 03/06/1885 - 2 5 0 100 36* 38* - 1* -/1 2/30-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR602 05/06/1885 * 2 4 0 150 84 69 - 40 1 JUV-AD 3 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR603 05/06/1885 - 2+TAP 5/- 0 100 39 40 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR604 05/06/1885 * 2 4 7 100 66 57 - 208 1 10 1-2 1 EXT 0 1 4 0 0 0 0 1 EXT 0
AR605 06/06/1885 * 2 4 7 100 95 66 - 250 1 1 >50 1-2 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0
AR606 06/06/1885 * 2 4 7 100 80 60 - 140 1 4 JUV-AD AD 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 1 1
AR607 10/06/1885 - 2 2 3 50 22 24 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR608 11/06/1885 * 2 4 0 100 50 42 - 140 1 >20 1 0 0 0 0 1 5 0 0 1 EXT 0
AR609 11/06/1885 - 2 4 7 100 90 67 - 300 2 -/1 20-25/- 2/2 0 0 1 4 0 0 0 0 0 1 1
AR610 11/06/1885 * 2 4 0 100 80 62 - 120 1 12-18 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 1
AR611 12/06/1885 - 2 2 3 100 30 28 - 260 1 6m 1-2 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0
AR612 12/06/1885 * 5 - 300 100 60 - 0 1 1-2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR613 12/06/1885 - 3 4/- 5/- 100 50 41 - 40 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR614 13/06/1885 - 2 4 0 100 40 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR615 15/06/1885 * 2 4 9 150 90 70 - 60 1 10-11 1-2 0 0 0 1 EXT 0 0 0 0 0
AR616 16/06/1885 - 2 5 0 100 34 30 - 120 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR617 16/06/1885 - 3 4/4 7/9 100 82+10 64-75 - 60 2 50-60/14-18 4/6 0 0 0 0 1 2* 1 5* 0 0 0
AR619 18/06/1885 - 2 2 3 100 28 26 - 40 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR620 20/06/1885 * 3 4/4 0/- 100 80 50 - 320 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
AR621 20/06/1885 - 2 4 0 100 55 40 - 85 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR622 22/06/1885 - 3 4/- 0/- 100 65 50 - 1 50-70 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR623 23/06/1885 - 3 3/- 3/- 100 40 35 - 200 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR624 02/07/1885 * 2 4 0 100 50 42 - 140 1 3-4 1 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
AR625 03/07/1885 - 2 4 0 150 44 45 - 60 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR626 09/07/1885 * 3 4/- -/- 100 70 52 - 140 1 30-50 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3
AR627 09/07/1885 - 2 4 9 100 100 70 - 50 2* 6-9m/20-30 1-2/3 0 1 4* 0 0 0 0 0 0 1 3-4
AR628 11/07/1885 * 2 4 7 100 90 63 - 40 1 4 JUV-AD 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 1 2
AR629 13/07/1885 - 4+TAP - - 100 50 40 - 250 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR630 13/07/1885 * 2 4 0 100 75 57 - 120 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR631 13/07/1885 * 1 - 100 80 50 45 30 1 2 0 0 0 0 1 6 0 0 0 0
AR632 14/07/1885 * 2 4 0 100 81 59 - 120 1 3 JUV-AD AD 1-2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
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AR633 16/07/1885 * 2+TAP 4/- 0 100 79 62 - 80 1 20-30 1-2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
AR634 18/07/1885 - 1 - 250 90 75 100 108 2 50-70/- 1/2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR635 20/07/1885 - 2 4 - 150 60 50 - 48 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR636 28/07/1885 * 2 4 0 150 70 50 - 95 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR637 29/07/1885 - 2 4 0 100 40 30 - 220 1 6-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR638 29/07/1885 - 2 5 0 100 30 24 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR639 29/07/1885 * 3 4/- 7/- 100 90 66 - 200 1 1 25-35 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR640 30/07/1885 * 2 4 0 100 67 55 - 228 1 >20 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR641 31/07/1885 - 2 4 9 100 80 60 - 280 1 4 JUV-AD AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR642 01/08/1885 - 2 3 3 100 22 18 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR643 23/08/1885 - 1 - 200 125 55 55 140 2 2/- 40-60/- 1/2 0 0 0 0 0 1 2/6 0 0 0
AR644 27/08/1885 - 2 4 9 200 90 60 - 180 2 4 20-30/- 1/2 0 1 4 0 1 5 0 0 0 0 0
AR645 28/08/1885 * 2 4 0 200 105 75 - 20 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 1/3-4 0 0 0
AR646 28/08/1885 * 1 - 200 65 44 43 30 1 12-16 1 1 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR647 01/09/1885 - 2 4? - 150 25 24 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR648 01/09/1885 * 2 4 5 200 85 60 - 120 1 1 20-40 6 0 0 0 0 1 3 1 EXT 0 0 1 EXT
AR649 02/09/1885 * 2 4 0 150 80 55 - 162 1 JUV-AD 2 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0
AR650 02/09/1885 - 2 3 0 150 35 32 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR651 03/09/1885 - 2 3 0 150 42 37 - 0 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR652 03/09/1885 * 2 4 5 200 85 60 - 0 1 2 50-70 2 0 0 0 1 2 1 4 0 0 0 0
AR653 05/09/1885 - 2 2 0 200 40 37 - 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR654 06/09/1885 * 2 4 9 200 95 66 - 150 1 1 25-35 1-2 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0
AR655 10/09/1885 * 3 4/- 0/- 150 40 35 - 90 1 1-2 0 0 0 1 1 0 1 1 0 0 0
AR656 11/09/1885 - 2 4 - 100 85 75 - 1 JUV-AD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR657 11/09/1885 - 2 3* 4 200 20 24 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR658 11/09/1885 * 3 4/4 0/- 200 70 50 - 20 1 2 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 1
AR659 12/09/1885 - 2 3 0 200 24 20 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR660 12/09/1885 - 1 - 350 108 75 75 20 2 3/- >20/- 1/2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR661 14/09/1885 - 2 1-2? 3 100 20 20 - 1 Perinatal 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR662 15/09/1885 - 2 4 5 50 80 50 - 100 1 JUV-AD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR663 16/09/1885 - 3 4/- 0/- 100 85 60 - 10 2 3/- 20-40/- 1/1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 1 1
AR664 17/09/1885 - 2 4 2 100 25 25 - 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR665 18/09/1885 - 2 4 0 100 35 38 - 268 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR666 19/09/1885 - 2 4 0 200 40 40 - 0 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR667 19/09/1885 - 2 4 0 200 48 44 - 90 1 INF INF II 1-2 0 0 1 EXT 0 0 0 0 0 0
AR668 20/09/1885 - 2 1-2-3? 3 200 34 28 - 1 9-12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR669 20/09/1885 * 2 4 7 150 80 55 - 262 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 2
AR670 21/09/1885 * 1 - 150 50 32 40 90 1 4 1 0 0 0 0 0 1 1/4 0 0 0
AR671 25/09/1885 - 2 2 3 150 25 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR672 25/09/1885 - 2 4? 0 150 45 50 - 1 INF 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR673 25/09/1885 * 2 4 7 150 83 60 - 180 1 3 JUV-AD AD 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR674 26/09/1885 - 2 2 3 100 30 34 - 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR675 26/09/1885 - 2 2 0 100 34 38 - 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR676 28/09/1885 - 2 2 3 100 30 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR677 28/09/1885 - 2 4 5 100 40 30 - 140 1 INF 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
AR678 29/09/1885 * 3 4/- 5/- 100 62 58 - 98 1 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR679 30/09/1885 * 3 4/4 5/- 200 86 65 - 80 1 2 40-60 1-2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
AR680 30/09/1885 * 3 4/- 5/- 150 76 45 - 110 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0
AR681 30/09/1885 - 2 5 0 100 35 38 - 140 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR682 01/10/1885 - 2+TAP 2/- 3 100 28 26 - 200 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR683 01/10/1885 - 2 2 2 100 22 20 - 30 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR684 01/10/1885 - 2 5 0 100 41 35 - 40 1 2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR685 03/10/1885 * 2 4 5 300 80 58 - 45 1 JUV-AD 1-2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0
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AR686 03/10/1885 - 4 - 100 30 30 - 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR687 03/10/1885 - 2 2 0 100 30 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR688 03/10/1885 * 2 4 5 150 105 75 - 40 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
AR689 06/10/1885 * 2 4 5 100 95 66 - 200 1 4 JUV-AD 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR690 07/10/1885 - 2 5 0 100 32 22 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR691 08/10/1885 * 2 4 7 100 83 65 - 20 1 20-40 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 1 2
AR692 09/10/1885 - 2 4 0 150 38 31 - 210 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR693 09/10/1885 * 2 4 9 100 85 60 - 290 1 1 30-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR694 09/10/1885 * 2 4 5 250 85 60 - 95 1 JUV-AD AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR695 13/10/1885 - 3 2 poli/2- 2/3 50 - - - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR696 16/10/1885 * 2 4 5 150 85 60 - 348 1 40-60 1-2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR697 16/10/1885 - 2 4 4 100 45 36 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR698 16/10/1885 - 1 - 100 30 20 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR699 19/10/1885 * 1 - 300 130 55 75 312 1 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR700 22/10/1885 - 2 4 7 150 85 60 - 122 2 40-60/- 1/2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 1
AR701 22/10/1885 - 2 5 0 200 40 40 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR702 23/10/1885 * 2 4 5 150 80 65 - 315 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 1 2
AR703 24/10/1885 * 2 4 7 150 90 65 - 130 1 1 30-50 2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR704 24/10/1885 - 2 5 0 150 45 38 - 84 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR705 24/10/1885 * 2 4 - 150 86 65 - 30 1 14-25 1-2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR706 26/10/1885 - 4 - 200 80 60 - 48 1 30-40 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR707 29/10/1885 * 4 - 150 60 50 - 20 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR708 02/11/1885 - 4 - 200 45 40 - 20 1 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR709 03/11/1885 * 1 - 150 90 50 45 110 1 2 40-60 1 1 5 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR710 03/11/1885 * 2 4 0 100 76 55 - 210 1 12-16 1-2 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0
AR711 06/11/1885 - 2 4 - 150 35 35 - 1 INF 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR712 11/11/1885 * 2 4 5 150 80 55 - 260 1 JUV-AD 4 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR713 12/11/1885 - 2 2 3 100 30 28 - 110 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR714 13/11/1885 - 3 4/1 4/0 150 45 39 - 90 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR715 13/11/1885 - 2 4 - 200 - - - 1 20-40 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR716 14/11/1885 * 3 4/4 5/- 150 75 53 - 220 1 3 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR717 16/11/1885 - 2 4 9 200 - - - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR718 19/11/1885 - 2 2 - 200 55 45 - 90 2 20-30/6- 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR719 20/11/1885 * 1 - 250 90 55 45 120 1 4 1 0 0 0 0 0 1 2/6 0 0 0
AR720 20/11/1885 * 1 - 200 85 50 40 80 1 1 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0
AR721 22/11/1885 - 2 3 3 50 24 20 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR722 22/11/1885 - 2 4 9 100 95 65 - 20 1 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR723 23/11/1885 - 2 5 0 100 40 38 - 226 1 2 1-2 1 6 0 0 0 0 0 0 0 0
AR724 23/11/1885 * 2 4 5 150 75 58 - 100 1 4 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR725 23/11/1885 * 2 4 9 100 90 67 - 300 1 1 40-60 2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR726 25/11/1885 - 2 2-3? 3 200 24 20 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR727 28/11/1885 - 1 - 150 90 65 43 1 20-30 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR728 30/11/1885 - 2 4 - 150 90 70 - 1 20-40 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR729 01/12/1885 - 2 4 7 150 75 60 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR730 01/12/1885 - 2 4 - 50 60 50 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR731 02/12/1885 - 2 4 - 100 60 50 - 200 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR732 04/12/1885 - 2 3 3 100 30 27 - 245 1 INF 1-2 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
AR733 05/12/1885 - 2 4 - 100 60 55 - 250 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR734 05/12/1885 - 2 4 0 100 40 40 - 350 1 3 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR735 05/12/1885 * 2 4 7 100 75 58 - 260 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR736 09/12/1885 * 2 4 9 150 95 70 - 282 1 2 >20 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 2
AR737 09/12/1885 - 2 5 0 150 45 40 - 40 1 3 2 0 0 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR738 12/12/1885 - 2 4 9 100 85 57 - 300 2 2/- <20/12-18m 2 1 1 0 0 0 1 3 0 0 1 EXT 0
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AR739 12/12/1885 - 2 ? 0 100 40 30 - 50 1 INF 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR740 13/12/1885 * 2 4 0 100 70 55 - 320 1 JUV-AD JUV 1-2 1* 4? 1* 4? 0 0 0 0 0 0 0
AR741 14/12/1885 - 2 2 3 100 40 37 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR742 15/12/1885 - 2 1? - 150 50 47 - 2 20-30/9- 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR743 29/12/1885 - 2 3-4? 0 150 40 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR744 29/12/1885 - 2 4 4 100 38 35 - 240 1 3-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR745 29/12/1885 - 4 - 150 - - - 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR746 31/12/1885 * 2 4 9 100 100 70 - 125 1 1 20-30 1-2 0 1* 3 0 0 0 0 0 0 0
AR747 04/01/1886 - 2 5 0 100 40 33 - 80 1 3 1-2 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR748 04/01/1886 - 2+TAP 2/- 3 100 30 25 - 40 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR749 04/01/1886 - 2 5 0 150 54 45 - 60 1 12-18m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR750 04/01/1886 - 2 4 0 50 70 57 - 220 1 20-30 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR751 05/01/1886 - 2 2 3 100 28 29 - 182 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR752 07/01/1886 * 2 4 9 100 100 70 - 120 1 3 JUV-AD 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR753 07/01/1886 * 2 4 7 100 75 50 - 238 1 JUV-AD JUV 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR754 09/01/1886 - 2 5 0 100 40 35 - 255 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR755 09/01/1886 - 2 4 9 100 100 65 - 60 2 1/2 40-60/- 1/4 1 2 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR756 11/01/1886 * 2 5 0 100 50 45 - 50 1 4 2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 0
AR757 12/01/1886 - 1 - 200 150 100 100 120 2 2/- 25-35/- 1/2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR758 12/01/1886 - 2 4 0 50 55 68 - 120 1 JUV-AD 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR759 13/01/1886 - 2 2 3 50 24 25 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR760 14/01/1886 - 2 4 - 150 41 44 - 60 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR761 14/01/1886 - 2 1 2 150 41 44 - 60 1 2-3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR762 17/01/1886 * 3 4/- 5/- 50 80 68 - 80 1 1 0 0 0 0 1 6 0 0 0 0
AR763 17/01/1886 * 2 4 7 150 85 60 - 194 1 >20 3 0 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0
AR764 21/01/1886 * 2 4 0 100 70 57 - 328 1 4 JUV-AD JUV 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 3
AR765 22/01/1886 * 3 4/4 0/0 150 53 45 - 290 1 14-16 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR766 22/01/1886 - 2 4 7 150 85 55 - 90 2 40-60/- 1/2 1 4* 0 0 1 2 0 0 0 0 0
AR767 23/01/1886 * 3 4/5? 5/- 100 60 50 - 20 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR768 23/01/1886 * 2 4 7 100 78 55 - 200 1 1 14-20 1-2 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0
AR769 23/01/1886 * 3 4/4? 9/- 100 95 60 - 70 1 2 >20 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 2
AR770 25/01/1886 - 2 4 4 100 44 38 - 250 1 6-12m 1-2 0 1 EXT 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR771 25/01/1886 * 2 4 7 100 95 65 - 30 1 3 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR772 09/02/1886 - 2 5 0 100 40 35 - 136 1 12m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR773 10/02/1886 - 2 5 0 100 40 35 - 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR774 10/02/1886 - 3 4/4 0/0 150 60 40 - 20 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR775 11/02/1886 * 2 4 0 100 90 60 - 30 1 2 20-40 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 2
AR776 13/02/1886 - 2 2 0 100 45 42 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR777 13/02/1886 * 2 4 0 100 78 55 - 160 1 JUV-AD 1-2 0 1 3 0 1 3 0 0 0 0 0
AR778 15/02/1886 - 2 2 3 50 30 29 - 180 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR779 16/02/1886 * 2 4 7 100 85 60 - 60 1 JUV-AD AD 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR780 19/02/1886 * 2 4 9 100 80 60 - 308 1 8-9 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 1 1
AR781 21/02/1886 * 2 4 0 100 70 55 - 60 1 12-14 1-2 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0 1 1
AR782 23/02/1886 - 2 2 4 100 28 26 - 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR783 24/02/1886 - 2 2 0 100 34 36 - 1 6m 1-2 1 EXT 0 0 0 0 0 0 1 EXT 0
AR784 24/02/1886 * 2 4 8 150 94 67 - 240 1 1 30-50 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
AR785 25/02/1886 - 2 4 0 100 70 55 - 80 1 12-15 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR786 25/02/1886 * 4 - 200 85 45 45 60 1 2 40-60 2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR787 25/02/1886 - 2 5 0 150 40 39 - 40 1 4 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR788 26/02/1886 * 2 4 5 100 55 45 - 10 1 8 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR789 27/02/1886 - 2 3 3 0 30 25 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR790 28/02/1886 - 1 - 200 100 65 55 32 2 2/6 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 5-6
AR791 01/03/1886 - 2 4 - 200 40 40 - 90 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR792 01/03/1886 - 2 4 - - - - - 1 >20 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR793 05/03/1886 - 3 4/4 2/- 150 34 31 - 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR794 05/03/1886 - 2 4 - 150 36 26 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR795 08/03/1886 * 2 4 7 150 100 65 - 90 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0
AR796 09/03/1886 * 1 - 250 68 40 28 80 1 3-4 1 0 0 0 0 0 1 5/6 0 0 0
AR797 09/03/1886 - 1 - 200 100 62 54 40 2 1/2 40-60/50-70 1/2 0 1 4/5 0 0 0 0 0 0 0
AR798 17/03/1886 * 1 - 200 67 40 35 280 1 6-7 2 0 1 4 0 0 0 1 4/7-EXT 0 0 0
AR799 08/04/1886 * 2 4 9 50 100 70 - 40 1 3 JUV-AD 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR800 08/04/1886 - 3 4/- 7/- 50 90 70 - 2 40-60/- 1/2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR801 17/04/1886 * 2 4 0 150 58 45 - 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR802 18/04/1886 * 1 - 150 128 58 55 80 1 1 <40 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR803 27/04/1886 * 2 4 0 100 60 48 - 270 1 INF 1-2 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0
AR804 27/04/1886 * 2 4 0 100 59 44 - 240 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR805 28/04/1886 - 2 4 9 100 95 68 - 80 2 1/2 0 0 0 0 0 1 3/4 0 0 1 3/EXT
AR806 28/04/1886 - 2 5 0 100 40 38 - 120 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR807 30/04/1886 * 3 4/4 5/- 100 60 50 - 220 1 12-15 1-2 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0
AR808 05/08/1886 * 1 - 100 72 63 50 100 1 1 0 1 2 0 0 0 1 6 0 0 0
AR809 05/08/1886 - 2 4 0 100 40 35 - 105 1 6-7 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR810 06/08/1886 * 2 4 6 100 55 40 - 350 1 12-18m 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR811 07/08/1886 - 2 4 - 100 60 50 - 1 40-60 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR812 07/08/1886 * 2 4 4 100 42 38 - 105 1 INF 1 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0
AR813 07/08/1886 - 2 4 9 100 100 70 - 0 2 1/- 30-50/- 1-2/5 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0 0
AR814 09/08/1886 - 2 4 4 100 45 40 - 300 1 INF 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR815 09/08/1886 * 2 4 4 100 44 39 - 328 1 4 1-2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR816 10/08/1886 * 2 4 7 150 95 75 - 290 1 1 20-40 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
AR817 11/08/1886 - 2 4 3 100 43 36 - 100 1 INF 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR818 12/08/1886 - 2+TAP 2/- 3 100 30 35 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR819 12/08/1886 - 2 2 3 100 25 26 - 1 INF NEO 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 1 ?
AR820 12/08/1886 * 2 4 0 100 45 40 - 140 1 9-12m 1-2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0
AR821 13/08/1886 * 2 4 4 100 55 40 - 200 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR822 14/08/1886 * 3 ?/1 -/4 100 +31 +34 - 100 1 1-2 1 4 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR823 16/08/1886 * 2 4 7 100 90 66 - 320 1 2 >20 2 0 0 0 1 1 1 5-6 1 4 0 0 0
AR824 18/08/1886 - 3 4/4 9/0 100 85 58 - 300 2 -/3 12-15/20-30 1/1 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 1 4
AR825 18/08/1886 * 2 4 7 100 95 75 - 300 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 0
AR826 19/08/1886 * 2 4 0 100 75 50 - 232 1 10-12 1-2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR827 19/08/1886 - 3 4/4 0/0 100 40 40 - 340 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR828 20/08/1886 * 2 4 9 100 85 68 - 250 1 2 >20/Feto 2 0 1 3 0 0 0 0 0 0 1 5
AR829 23/08/1886 * 2 4 0 100 78 54 - 300 1 JUV-AD 1 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 1
AR830 25/08/1886 * 2 5 0 100 55 38 - 300 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR831 27/08/1886 - 2 1 0 100 40 30 - 148 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR832 27/08/1886 - 2+TAP 2/- 3 100 30 28 - 149 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR833 28/08/1886 - 3 2/2 2/0 100 40 32 - 132 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR834 28/08/1886 - 3 4/5? 0/0 100 49 38 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR835 31/08/1886 - 2 4 0 100 40 35 - 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR836 01/09/1886 - 2 1 0 100 42 47 - 160 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR837 01/09/1886 * 1 - 100 100 50 55 70 1 2 40-60 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 1 1
AR838 04/09/1886 - 4 - 100 55 40 36 100 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR839 07/09/1886 * 2 4 7 100 92 70 - 300 1 2 25-35 1-2 0 0 1 6 0 0 0 0 0 1 5
AR840 07/09/1886 - 3 4/2? 0/3 100 43 35 - 20 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR841 07/09/1886 - 2 4 0 100 33 30 - 300 1 3-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR842 12/09/1886 - 2 1 0 100 30 35 - 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR843 13/09/1886 - 1 - 100 75 46 45 240 2 2/- 20-40/- 1/3 0 0 0 0 0 1 2/7-EXT 0 0 0
AR844 14/09/1886 - 2 4 - 0 45 36 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR845 15/09/1886 - 2 1 3 50 28 32 - 160 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR846 15/09/1886 * 2 4 0 100 55 50 - 160 1 20-30 2 0 1 1/1 0 0 0 0 0 0 0
AR847 16/09/1886 - 2 5 0 0 40 38 - 1 5-6 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR848 16/09/1886 - 2 5 0 50 35 35 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR849 16/09/1886 * 2 4 0 100 60 50 - 145 1 1 15-18 1-2 0 1* 3* 0 0 0 0 0 0 0
AR850 16/09/1886 - 1 - 100 45 30 25 135 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR851 20/09/1886 - 2 2 3 100 30 32 - 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR852 21/09/1886 * 3 5/4 0/- 100 59 48 - 105 1 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 1 2
AR853 21/09/1886 - 2 5 0 100 35 31 - 228 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR854 22/09/1886 - 2 4 - - - - - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR855 23/09/1886 - 2 2 3 50 40 36 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR856 23/09/1886 * 2 4 9 100 88 65 - 20 1 8-12 1-2 0 1 4 0 0 0 1 EXT 0 0 1 3
AR857 24/09/1886 * 1 - 100 75 58 35 60 1 14-20 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR858 24/09/1886 * 2+TAP 4/4 0 100 65 50 - 30 1 9-11 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR859 25/09/1886 - 2 4 5 100 80 60 - 300 1 JUV-AD AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR860 25/09/1886 - 4 - 100 45 40 - 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR861 27/09/1886 - 2 1? - 150 50 47 - 1 2 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR862 28/09/1886 * 2 4 7 100 85 60 - 70 1 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR863 29/09/1886 - 3 4/- 0/0 100 55 45 - 200 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR864 30/09/1886 * 2 4 0 100 55 45 - 140 1 6-7 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR865 01/10/1886 * 2 4 9 50 100 72 - 280 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 1 3/7-EXT 0 0 1 1
AR866 01/10/1886 * 2 4 5 100 70 55 - 100 1 7-8 1-2 1 1 1 EXT 0 0 0 1 3 0 0 0
AR867 02/10/1886 - 2 4 - 50 100 72 - 280 1 JUV-AD 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR868 04/10/1886 - 1 - 100 100 65 45 50 2 20-40/- 1/6 1 5 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR869 06/10/1886 - 1 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR870 08/10/1886 - 2 5 0 100 45 38 - 330 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR871 08/10/1886 - 2 5 0 100 40 30 - 20 1 9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR872 08/10/1886 * 4 - 100 - - - 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR873 09/10/1886 - 2 4 0 100 48 40 - 240 1 INF INF II 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR874 09/10/1886 - 2 4 0 100 50 45 - 30 1 9-18m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR875 12/10/1886 * 3 3/5 3/0 100 40 35 - 300 1 3-4 1-2 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0
AR876 12/10/1886 - 2 5 0 50 40 35 - 200 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR877 16/10/1886 - 2 2 3 100 35 37 - 260 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR878 02/11/1886 * 3 4/5 4/0 100 47 38 - 120 1 3 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR879 03/11/1886 - 2 5 0 100 35 30 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR880 04/11/1886 - 1 - 200 80 43 43 88 2* 1/2 <40/>20 1 1 6 0 0 0 0 0 1 6 0 0
AR881 07/11/1886 * 3 4/4 8/0 100 74 55 - 5 1 2 >20 1-2 0 0 0 0 0 1 3/7-EXT 0 0 0
AR882 07/11/1886 * 2 4 0 100 75 54 - 345 1 4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0
AR883 18/11/1886 * 3 4/- 0/- 100 70 55 - 320 1 14-20 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 1 1
AR884 20/11/1886 * 2 4 7 100 90 70 - 120 1 3 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR885 22/11/1886 * 2 4 7 100 90 65 - 265 1 1 20-35 2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR886 26/11/1886 * 2 4 0 100 70 50 - 340 1 2 14-16 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR887 16/12?/1886 * 2 4 5 100 65 48 - 340 1 8 1 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0
AR888 28/12?/1886 * 3 4/- 0/- 100 58+65 54-60 - 100 1 1-2 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR889 30/12?/1886 * 2 4 0 150 55 43 - 60 1 5-6 1-2 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0
AR890 08/01/1887 - 2 2 3 150 30 28 - 120 1 6m 1-2 1* ? 0 0 0 0 0 0 0 0
AR891 08/01/1887 - 2 4 0 150 40 38 - 120 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR892 09/01/1887 - 3 4/2-3? 4/- 150 40 35 - 120 2* 30-50/0-6m 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR893 09/01/1887 * 2 4 9 150 90 65 - 20 1 20-40 2 1* 3 0 0 1* 4 0 0 0 0 0
AR894 11/01/1887 - 2 4 4 50 40 35 - 120 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR895 13/01/1887 - 2 2 3 50 25 30 - 200 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR896 13/01/1887 - 2 2 4 100 42 40 - 340 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR897 13/01/1887 - 2 2 4 100 40 38 - 120 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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AR898 13/01/1887 - 2 4 4 100 35 38 - 210 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR899 15/01/1887 - 2 3 3 100 38 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR900 15/01/1887 - 2 3 3 100 25 20 - 1 Perinatal 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR901 31/01/1887 - 2 4 4 100 45 40 - 40 1 3-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 EXT
AR902 31/01/1887 - 2 4 0 100 45 40 - 110 1 INF 1-2 1 EXT 0 0 0 0 0 0 0 1 EXT
AR903 31/01/1887 * 2 4 7 100 90 60 - 320 1 4 20-40 1-2 0 0 1 EXT 0 0 1 1 0 0 0
AR904 11/03/1887 - 2 4 - 50 50 45 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR905 12/03/1887 * 2 4 2 100 75 55 - 230 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR906 13/03/1887 - 2 4 - 100 75 55 - 270 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR907 15/03/1887 * 2 4 5 100 90 60 - 320 1 4 JUV-AD 1 0 0 0 1 3 0 1 3 0 0 0
AR908 17/03/1887 - 2 4 0 100 55 48 - 250 1 9-11 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR909 17/03/1887 - 2 2 3 50 30 35 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR910 26/03/1887 - 2 5 0 100 42 40 - 220 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR911 27/03/1887 - 2 2 4 100 25 20 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR912 27/03/1887 - 1 - 100 73 50 43 320 - 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR913 29/03/1887 * 2+TAP 4/- 7 50 85 65 - 120 1 15-25 1-2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
AR914 29/03/1887 - 4+TAP - 50 34 45 - 1 0-3m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR915 06/04/1887 - 3 5/2 -/- 50 42 35 - 215 1 4-5 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR916 07/04/1887 - 2 4 5 50 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR917 23/04/1887 * 2 4 8 50 80 63 - 290 1 2 >20 3-4 1 1-2 1 5 0 0 0 1 1-2 0 0 0
AR918 23/04/1887 - 2 5 0 75 43 35 - 1 15-20 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR919 29/04/1887 - 1 - 100 60 35 25 120 1 3-4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR920 30/04/1887 * 2 4 2 100 45 40 - 1 0-6m 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR921 03/05/1887 * 2 4 9 100 90 65 - 40 1 4 >20 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 2
AR922 06/05/1887 - 2 4 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR923 09/05/1887 - 3 4 -/- 100 55 43 - 1 18-24m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR924 13/05/1887 * 1 - 100 85 45 40 100 1 4 20-30 1-2 0 1 1 0 0 0 1 2 0 0 0
AR925 20/05/1887 * 1 - 100 75 58 65 320 1 40-60 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR926 20/05/1887 - 2 2 2 100 24 23 - 100 1 6-9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR927 01/06/1887 * 2 4 0 100 90 60 - 0 1 20-30 1-2 0 0 0 0 1 3 1 EXT 0 0 0
AR928 01/06/1887 - 2 4 0 100 65 50 - 320 1 >20 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR929 05/06/1887 * 2 4 5 100 92 70 - 10 1 2 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3
AR930 08/06/1887 * 2 4 0 100 60 50 - 60 1 INF 1 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR931 08/06/1887 - 2 4 0 50 60 45 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR932 10/06/1887 - 3 2/2 3/- 50 25 27 - 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR933 11/06/1887 - 2 4 7 100 95 64 - 120 2 1/- 40-60/- 1/2 1 4 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR934 11/06/1887 - 2 2 3 50 25 25 - 1 6-9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR935 13/06/1887 * 2 4 7 100 58 55 - 220 1 INF 1-2 0 0 0 0 1 4 0 0 1 EXT 0
AR936 13/06/1887 - 3 4/- 5/- 100 77 52 - 220 1 20-30 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR937 13/06/1887 - 2+TAP 5*/- 2* 50 45 36 - 1 9m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR938 15/06/1887 - 4 - 100 160 60 - 60 1 14-18 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR939 17/06/1887 - 2 4-5? 0 100 30 25 - 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR940 18/06/1887 - 3 4/4? 7/4 100 90 60 - 320 2 1/- 1/5-6 0 0 0 0 1 EXT 1 3 0 0 1 2
AR941 21/06/1887 * 2 4 5 100 87 64 - 80 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR942 22/06/1887 * 1 - 150 85 50 47 60 1 4 1-2 1 5-6 0 0 0 0 1 5-6 0 0 1 1
AR943 25/06/1887 - 2 4 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR944 26/06/1887 - 1 - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR945 27/06/1887 - 2 2-3? 3 100 30 25 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR946 27/06/1887 - 2 2-3? - 100 - - - 1 3-4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR947 30/06/1887 - 2 4 - 100 85 60 - 1 1 20-40 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR948 03/07/1887 - 3 4/- 0/- 50 60 45 - 0 2 9/20-40 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR949 03/07/1887 - 2 5 0 100 42 38 - 20 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR950 04/07/1887 - 2 4 0 50 50 40 - 110 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR951 04/07/1887 * 2 4 0 0 80 55 - 200 1 20-30 1 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR952 04/07/1887 * 2 4 9 100 85 70 - 208 1 1 20-30 1-2 1 5 0 0 0 0 0 0 0 0
AR953 05/07/1887 - 2 5 0 50 48 40 - 200 1 3-4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR954 07/07/1887 * 2+TAP 4/- 9 50 95 70 - 80 1 20-25 1-2 0 0 1 2 0 0 0 0 0 1 2
AR955 08/07/1887 - 2 2 3 50 25 20 - 20 1 INF NEO 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR956 08/07/1887 - 2 2 3 50 35 31 - 240 1 0-6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR957 08/07/1887 - 2 1 2 100 40 37 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR958 08/07/1887 - 2 4 10 50 85 60 - 145 2 1/- 30-50/- 1-2/5-6 0 0 0 0 1 5 0 0 0 1 2
AR959 09/07/1887 * 2 + 1 4 7 100 170 110 100 220 1 2 20-60 1-2 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0 1 EXT
AR960 09/07/1887 * 2 4 0 100 63 45 - 180 1 4 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR961 11/07/1887 - 2+TAP 2/- 3 50 40 40 - 140 1 6m 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR962 12/07/1887 * 2 4 10 100 90 65 - 80 1 >20 1-2 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 1 4
AR963 13/07/1887 - 2 5 0 50 35 34 - 340 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR964 13/07/1887 - 2 2 3 100 20 20 - 1 Neo 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR965 13/07/1887 - 3 4/5 0/0 50 40 38 - 2 6m/- 1/4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR966 13/07/1887 * 2 4 5 50 54 44 - 70 1 8-9 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR967 14/07/1887 - - - 100 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR968 14/07/1887 - 2+TAP 4/- 9 50 90 65 - 340 2 1/- 40-60/- 1/2 0 0 0 0 1 5 0 0 0 1 3
AR969 18/07/1887 - 2 2-3? 3 50 20 20 - 1 1-3 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR970 19/07/1887 - 1 - 100 165 95 105 240 2 2/- 20-40/- 3/4 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0
AR971 23/07/1887 - 2 ? - 0 70 65 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR972 24/07/1887 * 1 - 150 80 80 100 200 1 1 >20 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR973 06/08/1887 * 2+TAP 4/- 0 150 60 53 - 100 1 2 50-70 1-2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 1 2
AR974 22/08/1887 - 2 4 0 100 75 55 - 114 2 1/2 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0
AR975 25/08/1887 - 1 - 100 86 65 57 110 3 -/1/2 2-4/60- 1-2/2 0 0 0 0 0 1 5 1 5 0 0
AR976 26/08/1887 - 2 2 3 100 40 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0
AR977 29/08/1887 - 2 4 8 100 92 65 - 260 2 1/2 20-40/>20 1/2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 1 4
AR978 03/09/1887 - 2 4 0 100 - - - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR979 07/09/1887 - 4 - 100 50 50 - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR980 12/09/1887 * 2 4 11 100 80 65 - 260 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0
AR981 17/09/1887 - 2 4 4 100 40* 35* - 80 1* -/4 20-40/20-30 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR982 26/09/1887 - 2 4 5 100 80 60 - 300 1 JUV-AD AD 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR983 28/09/1887 * 2 4 0 100 70 55 - 300 1 JUV-AD JUV 1-2 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 1 4
AR984 29/09/1887 - 2 4 10 100 95 70 - 270 2 1/2 30-40/>50 1/2 0 1 4 1 3-4 0 0 0 0 0 1 1-2
AR985 18/06/1888 * 1 - 100 75 40 40 280 1 2 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR986 19/06/1888 * 3 4/- 5/- 100 90 60 - 70 1 1-2 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR987 23/06/1888 - 4 - 100 50 50 - 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR988 03/07/1888 * 1 - 100 100 40 40 85 1 1-2 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0
AR989 06/07/1888 * 1 - 150 100 55 48 280 1 40-60 2 0 0 0 0 0 1 1/3-4 0 0 0
AR990 08/07/1888 - 2 4 0 100 56 45 - 160 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR991 11/07/1888 - 4 - 150 50 50 - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR992 12/07/1888 - 2 4 - 0 60 50 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR993 15/07/1888 - 2 4 0 100 50 45 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR994 17/07/1888 - 1 - 150 200 100 95 25 2 -/1 >35/- 4/6 1 5 0 0 1 5 0 1 5 0 0 0
AR995 18/07/1888 - 4 - 100 100 70 - 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR996 18/07/1888 * 1 - 150 95 50 50 120 1 1 2 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR997 23/07/1888 - 1 - 100 100 50 80 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR998 28/07/1888 - 2 4 0 100 35 30 - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR999 08/08/1888 - 1 - 200 100 82 100 40 2 2/1 >35/- 1/2 0 0 0 0 0 1 1-3/5 0 0 0

AR1000 08/08/1888 * 3 4/2-3? 0/8 100 45 40 - 35 1 0 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0
AR1001 09/08/1888 - 3 4/4-5? 0/- 100 50 45 - 20 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1002 09/08/1888 * 2 4 7 - 95 65 - 340 1 3 40-60 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1003 12/08/1888 - 2 4 0 50 50 45 - 1 INF 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD FECHA M TIPO FORMA MAM SUP LARGO ANCHO PROF RUMBO Nº IND SEXO EDAD E.Dis90 E I.Conf C-Cráneo F1 C-F1 F2 C-F2 F2/7 C-F2/7 F3 C-F3 F4 C-F4 F5 C-F5 F6 C-F6 F7 C-F7 F8 C-F8
AR1004 12/08/1888 - 1 - 100 95 65 45 80 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1005 12/08/1888 * 2 4 7 100 70 55 - 1 2 20-30 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1006 18/08/1888 * 2 4 0 50 85 60 - 20 1 JUV-AD AD 1 1 1-2 0 0 0 0 1 2 0 0 0
AR1007 22/08/1888 - 2+TAP 4/- 9 100 90 60 - 80 1 20-40 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1008 30/08/1888 - 1 - 100 70 50 45 103 2 >20/- 1/2 0 0 0 0 0 1 1-2/5 0 0 0
AR1009 30/08/1888 * 1 - 200 90 65 40 80 1 1 >50 1 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0
AR1010 03/09/1888 * 1 - 100 90 60 50 100 1 40-60 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0
AR1011 19/11/1888 - - - 200 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1012 21/11/1888 - - - 200 - - - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1013 13/05/1889 * 1 - 100 75 60 47 80 1 1 40-60 1 0 0 0 0 1 EXT 0 0 0 0
AR1014 16/05/1889 * 2 4 9 100 85 63 - 80 1 2 20-40 1-2 1 2 0 0 0 0 1 3 0 0 0
AR1015 18/05/1889 - 1 - 100 85 40 20 100 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1016 20/05/1889 - 2 1-2? - 100 50 40 - 128 1 >20 1-2 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
AR1017 31/05/1889 * 3 4/4 0/0 100 50+55 40 - 20 1 2 40-60 1 0 1 1 0 0 1 5-6 0 0 0 0
AR1018 01/06/1889 - 2 2 2 100 27 30 - 1 INF 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1019 03/06/1889 - 2 2 2 100 28 25 - 1 INF NEO 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1020 04/06/1889 - 2 4 0 100 35 25 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1021 05/06/1889 - 2 2 2 100 27 30 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1022 07/06/1889 - 2 1-2? 0 150 38 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1023 14/06/1889 - 2 4 0 - 50 55 - 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1024 19/06/1889 - 1 - 100 160 100 90 60 2 1/4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1025 25/06/1889 * 1 - 100 90 60 65 80 1 3 2 0 0 0 0 0 1 5/6 0 0 0
AR1026 03/07/1889 * 1 - 100 53 55 55 80 1 <12 2 0 0 0 0 0 1 6/6 0 0 0
AR1027 20/08/1889 * 2 4 - 150 - - - 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1028 03/09/1889 - 4 - 100 70 50 - 160 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1029 04/09/1889 - 2 2 3 50 39 40 - 320 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 5-6 0 0 1 3
AR1030 06/09/1889 * 2 4 0 - 52 52 - 80 1 INF 1-2 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0
AR1031 07/09/1889 * 2 4 0 100 60 50 - 50 1 INF 1-2 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0
AR1032 08/09/1889 * 2 4 9 100 87 65 - 20 1 2 20-40 1-2 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 1 1
AR1033 09/09/1889 * 3 4/4 7/3 100 80 62 - 40 1 1-2 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0
AR1034 18/09/1889 * 2 4 9 100 95 65 - 320 1 2 >20 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 3
AR1035 21/09/1889 - 2 2 3 100 40 35 - 1 INF INF I 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
AR1036 22/09/1889 - 2 4 0 100 95 75 - 150 1 JUV-AD 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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IDENTIFICACIÓN
COD
AR01
AR02
AR03
AR04
AR05
AR06
AR07
AR08
AR09
AR10
AR11
AR12
AR13
AR14
AR15
AR16
AR17
AR18
AR19
AR20
AR21
AR22
AR24
AR25
AR26
AR27
AR29
AR30
AR32
AR33
AR34
AR35
AR36
AR37
AR38
AR41
AR42
AR43
AR46
AR47
AR48
AR50
AR51
AR52
AR53
AR54
AR55
AR56
AR57
AR58
AR59
AR60

ARMAS/ÚTILES ADORNOS
PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT

0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 ? 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x6) 1 ? 33 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x3) 1 ? 3 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 1-2 15 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 1 3-4/3-4 1 1(x4)/2(x3) 1 1-2 161 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 ?(x2) 1 ? 4 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 1 ? 0 1 ? 28 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x5) 1 ? 260 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 5 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 1 ? 1 ? 0 0 0 1 0
1 ? 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 ?(x6) 1 ? 161 0 0 0 0
0 1 ? 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 17 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 1 ? 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 1 3 0 1 3-4 1 3 0 0 0 0 0
1 * 1 * 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/1/2/2 1 3-4 44 1 3-4 0 0 0
1 4/4 0 0 0 0 0 1* 2 1 2/2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 2 68 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 0 1 4 1 4 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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COD
AR61
AR62
AR63
AR64
AR65
AR66
AR67
AR68
AR69
AR70
AR71
AR72
AR73
AR74
AR75
AR76
AR77
AR78
AR79
AR80
AR81
AR82
AR83
AR84
AR85
AR86
AR87
AR88
AR89
AR90
AR91
AR92
AR93
AR94
AR95
AR96
AR97
AR99

AR100
AR101
AR102
AR103
AR104
AR105
AR106
AR107
AR108
AR109
AR110
AR111
AR112
AR113
AR114

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 1 3/4 1 2/2/2/2 1 2 24 1 2 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 6 1 4 0 0 0 0 0 1 2 1 1 32 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/3 1 2 25 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 8 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 2/2 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 1 1 1 1/2 1 1/4 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0
1 6 1 6 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 1 6 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 3 1 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2/2 1 1-2 6 0 0 0 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 2 1 1-2(x5) 1 1-2 66 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2/4 10 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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COD
AR115
AR116
AR117
AR118
AR119
AR120
AR121
AR122
AR123
AR124
AR125
AR126
AR127
AR128
AR129
AR130
AR131
AR132
AR133
AR134
AR135
AR136
AR137
AR138
AR139
AR140
AR141
AR142
AR143
AR144
AR145
AR146
AR147
AR148
AR149
AR150
AR151
AR152
AR153
AR154
AR155
AR156
AR157
AR158
AR159
AR160
AR161
AR162
AR163
AR164
AR165
AR166
AR167

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 1 4 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3 1 1-2/1-2 1 1-2 7 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 13 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 9 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 6 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 0 1
1 3 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 1 4 1 2(x7) 1 2 53 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 1 2 1 2/2 1 2 3 0 0 0 1
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 1 1/2 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/2 1 1-2 51 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 2 12 0 0 0 0
1 2/2/4 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 1 3 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 1 3 1 1-2(x10) 1 1 9 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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COD
AR168
AR169
AR170
AR171
AR172
AR173
AR174
AR175
AR176
AR177
AR178
AR179
AR180
AR181
AR182
AR183
AR184
AR185
AR186
AR187
AR188
AR189
AR190
AR191
AR192
AR193
AR194
AR195
AR196
AR197
AR198
AR199
AR200
AR201
AR202
AR203
AR204
AR205
AR206
AR207
AR208
AR209
AR210
AR211
AR212
AR213
AR214
AR215
AR216
AR217
AR218
AR219
AR220

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
1 4 0 0 1 2 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 3 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2(x3) 1 1-2 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3 1 1-2 0 0 0 0 0 1 1-2/2 1 2 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 1 3 0 0 1 1/1-2/2 1 1-2 38 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 21 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x5) 1 1-2 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 1 ? 1 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 2 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 ? 2 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR221
AR222
AR223
AR225
AR244
AR245
AR267
AR268
AR269
AR270
AR271
AR272
AR273
AR274
AR275
AR276
AR277
AR278
AR279
AR280
AR281
AR282
AR283
AR284
AR285
AR286
AR287
AR288
AR289
AR290
AR291
AR292
AR293
AR294
AR295
AR296
AR297
AR298
AR299
AR300
AR301
AR302
AR303
AR304
AR305
AR306
AR307
AR308
AR309
AR310
AR311
AR312
AR313

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 1 ? 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x4) 1 ? 25 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ?(x2) 0 0 1 ? 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 1 ? 0 1 ? 1 ?(x3) 1 ? 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 1 4 0 0 1 4 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2/1-2 1 2 20 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2/6 0 0 0 0 0 1 6 1 1-2/2/6 1 1-2 9 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 2/2/2 1 1-2 39 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 8 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 3(x5) 1 1 7 0 0 0 0
1 1/3 1 1-2 0 0 0 0 0 1 1-2/2 1 2 15 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR314
AR315
AR316
AR317
AR318
AR319
AR320
AR321
AR322
AR323
AR324
AR325
AR326
AR327
AR328
AR329
AR330
AR331
AR332
AR333
AR334
AR335
AR336
AR337
AR338
AR339
AR340
AR341
AR342
AR343
AR344
AR345
AR346
AR347
AR348
AR349
AR350
AR351
AR352
AR353
AR354
AR355
AR356
AR357
AR358
AR359
AR360
AR361
AR362
AR363
AR364
AR365
AR366

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
1 4 1 4 0 0 0 0 0 1 1-2/2 1 1-2 15 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/2/2 1 1-2 20 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 4 1 3-4 5 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 2(x5) 1 2 3 0 0 0 0
1 5 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 1 0 0 0 0 0 1 1(x8) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 19 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x4) 1 1-2 13 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 0 1 1-2 10 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 0 1 1-2 5 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 10 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 8 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x5) 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
1 4 1 2 0 0 0 0 0 0 1 2 3 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1 1 1-2/1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR367
AR368
AR369
AR370
AR371
AR372
AR373
AR374
AR375
AR376
AR377
AR378
AR379
AR380
AR381
AR382
AR383
AR384
AR385
AR386
AR387
AR388
AR389
AR390
AR391
AR392
AR393
AR394
AR395
AR396
AR397
AR398
AR399
AR400
AR401
AR402
AR403
AR404
AR405
AR406
AR407
AR408
AR409
AR410
AR411
AR412
AR413
AR414
AR415
AR416
AR417
AR418
AR419

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
1 5 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 1
1 1 0 0 0 1 3 0 1 1-2 1 1/1-2 1 1-2 18 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/2 1 1-2 18 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2*(DIL) 1 1-2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2/1-2 1 1-2 5 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 22 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 1 4/4 1 2 35 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 1 1/1 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 3 1 1/1 1 1 8 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 4 1 2 0 0 0 0 1 3 1 1-2/1-2 1 2 50 1 1-2 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 1 2 0 1 3-4 1 2/2 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/1 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 0
0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 7 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x7) 1 1-2 22 0 0 1 0
1 1/3 1 1 0 0 0 0 0 1 1/1 0 0 0 1 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 4 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR420
AR421
AR422
AR423
AR424
AR425
AR426
AR427
AR428
AR429
AR430
AR431
AR432
AR433
AR434
AR435
AR436
AR437
AR438
AR439
AR440
AR441
AR442
AR443
AR444
AR445
AR446
AR447
AR448
AR449
AR450
AR451
AR452
AR453
AR454
AR455
AR456
AR457
AR458
AR459
AR460
AR461
AR462
AR463
AR464
AR465
AR466
AR467
AR468
AR469
AR470
AR471
AR472

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 3 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 1 3 1 3 1 2/4 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
0 0 1 3-5 0 0 0 1 4 1 2(x4-5) 1 2 10 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 57 0 0 1 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 1 3 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 4/4 1 4 2 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 1 3 1 1/1/1-2 1 1 5 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 ? 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 4(x3) 1 4 5 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 36 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 1-2 9 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1-2 0 0 1 6 0 0 1 1-2 1 5/5 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 5 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 1 4 1 1-2/1-2 1 1-2 43 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 1 1 1 1-2(x9)/2 1 1-2 93 1 1-2 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x5) 1 1-2 31 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 6 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1/1/1 1 1 22 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 1 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 1 0
0 1 4 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR473
AR474
AR475
AR476
AR477
AR478
AR479
AR480
AR481
AR482
AR483
AR484
AR485
AR486
AR487
AR488
AR489
AR490
AR491
AR492
AR493
AR494
AR495
AR496
AR497
AR498
AR499
AR500
AR501
AR502
AR503
AR504
AR505
AR506
AR507
AR508
AR509
AR510
AR511
AR512
AR513
AR514
AR515
AR516
AR517
AR518
AR519
AR520
AR521
AR522
AR523
AR524
AR525

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 59 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 1 3 0 0 1 4/6 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 2/2/2 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1/1 1 1 1 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 26 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 1 1-2 18 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 26 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1 1 1-2(x3) 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 1 2 1 2/2/2 1 1-2 72 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/2 1 1-2 7 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2/1-2 1 1-2 8 0 0 0 0
1 2 0 0 0 1 2 0 0 1 1-2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 5 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x5) 1 1-2 28 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 7-EXT 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/2 1 1-2 106 0 0 1 1
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2(x3) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 ? 6 0 0 0 1
1 3 0 0 0 1 1 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 7 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 12 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 4 1 1-2/1-2/4 1 1-2 6 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 1 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR526
AR527
AR528
AR529
AR530
AR531
AR532
AR533
AR534
AR535
AR536
AR537
AR538
AR539
AR540
AR541
AR542
AR543
AR544
AR545
AR546
AR547
AR548
AR549
AR550
AR551
AR552
AR553
AR554
AR555
AR556
AR557
AR558
AR559
AR560
AR561
AR562
AR563
AR564
AR565
AR566
AR567
AR568
AR569
AR570
AR571
AR572
AR573
AR574
AR575
AR576
AR577
AR578

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 1 2/2 1 1-2/2 1 1-2 43 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x3) 1 ? 8 0 0 0 0
1 ? 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 5 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 6 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 1 2 0 0 0 1 1 11 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 1 0 0 0 0 0 1 2/2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2(x8) 1 1-2 97 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 2 0 0 0 0
0 0 1 7-EXT 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 1 1/1 0 1 1-2 0 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 9 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 13 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2(x3)/2 1 1-2 70 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 7-EXT 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 6* 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3-4* 0 0 1 2 0 0 0 1 1/1 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 4 1 1-2/2(x2) 1 1-2 4 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR579
AR580
AR581
AR582
AR583
AR584
AR585
AR586
AR587
AR588
AR589
AR590
AR591
AR592
AR593
AR594
AR595
AR596
AR597
AR598
AR599
AR600
AR601
AR602
AR603
AR604
AR605
AR606
AR607
AR608
AR609
AR610
AR611
AR612
AR613
AR614
AR615
AR616
AR617
AR619
AR620
AR621
AR622
AR623
AR624
AR625
AR626
AR627
AR628
AR629
AR630
AR631
AR632

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 1 3 1 2/2/2/2 1 1 153 0 0 0 0
1 1 0 0 0 1 2 0 1 3 1 1-2(x6)/3-4 1 1 13 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/1-2 1 1-2 22 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2/2 1 1-2 25 0 0 1 0
1 4 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 1 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 1 ? 25 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 1 1-2 11 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 1 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 81 0 0 0 1
0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 1 2(x3) 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 1-2/1-2 0 0 0 0 1*
1 1 0 0 0 1 1 0 0 0 1 2 24 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 6* 1 2* 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x3) 1 1-2 16 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 45 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR633
AR634
AR635
AR636
AR637
AR638
AR639
AR640
AR641
AR642
AR643
AR644
AR645
AR646
AR647
AR648
AR649
AR650
AR651
AR652
AR653
AR654
AR655
AR656
AR657
AR658
AR659
AR660
AR661
AR662
AR663
AR664
AR665
AR666
AR667
AR668
AR669
AR670
AR671
AR672
AR673
AR674
AR675
AR676
AR677
AR678
AR679
AR680
AR681
AR682
AR683
AR684
AR685

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2(x6) 1 1-2 50 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1-2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 1 0
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2(x3) 1 ? 6 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 1/2 1 1 0 0 0 0 1 1/2 1 1(x6) 1 1 72 0 0 1 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 1 0 1 1 1 2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 4 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1-2/2/2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1/2 0 0 0 0 0 1 1 1 1/1-2(x3) 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR686
AR687
AR688
AR689
AR690
AR691
AR692
AR693
AR694
AR695
AR696
AR697
AR698
AR699
AR700
AR701
AR702
AR703
AR704
AR705
AR706
AR707
AR708
AR709
AR710
AR711
AR712
AR713
AR714
AR715
AR716
AR717
AR718
AR719
AR720
AR721
AR722
AR723
AR724
AR725
AR726
AR727
AR728
AR729
AR730
AR731
AR732
AR733
AR734
AR735
AR736
AR737
AR738

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1/1= 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 1 1 2 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 49 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 1 1
1 3 0 0 0 1 2 0 0 1 1 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 1 1 0 1 2 1 1/2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?(x2) 1 ? 7 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 5 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
0 1 1-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
1 1 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 1 0 0 0 1 2 0 1 4 1 2/4 1 4 22 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 0 0 1 1-2 4 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
1 1 1 1 0 0 0 0 1 4 (x4) 1 1-2(x4)/2 1 2 235 0 0 1 1
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR739
AR740
AR741
AR742
AR743
AR744
AR745
AR746
AR747
AR748
AR749
AR750
AR751
AR752
AR753
AR754
AR755
AR756
AR757
AR758
AR759
AR760
AR761
AR762
AR763
AR764
AR765
AR766
AR767
AR768
AR769
AR770
AR771
AR772
AR773
AR774
AR775
AR776
AR777
AR778
AR779
AR780
AR781
AR782
AR783
AR784
AR785
AR786
AR787
AR788
AR789
AR790
AR791

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 8 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 2 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
1 7-EXT 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 1 ?(x2) 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
0 1 3 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
1 3 1 1 0 0 0 0 0 1 1/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 1 3 1 1-2(x4) 1 1 59 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 1(x4) 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 1 3 1 1 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 1 1-2 0 1 3 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 1 1 1 1- 1 1-2 236 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
1 2 0 0 0 1 1 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 18 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 4 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 11 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 1 1 0 0 0 0 1 1/1-2 1 1-2(x6) 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
1 2 0 0 0 1 1-2 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4(x3) 1 1-2 (x6) 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 6 1 6 0 0 0 0 0 0 1* 2* 1 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR792
AR793
AR794
AR795
AR796
AR797
AR798
AR799
AR800
AR801
AR802
AR803
AR804
AR805
AR806
AR807
AR808
AR809
AR810
AR811
AR812
AR813
AR814
AR815
AR816
AR817
AR818
AR819
AR820
AR821
AR822
AR823
AR824
AR825
AR826
AR827
AR828
AR829
AR830
AR831
AR832
AR833
AR834
AR835
AR836
AR837
AR838
AR839
AR840
AR841
AR842
AR843
AR844

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0
1 1 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 2 1 2 0 0 0 0 0 1 2/2/2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 1 1 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
1 2/3 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 0 0 0 1 1/2/2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/1 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 1 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 0 0
1 3/4/4 1 3 0 0 1 6 0 1 3 1 1/2/2 1 1-2 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 1-2 (x7) 1 1-2 ? 0 0 1 0
1 3 0 0 0 1 2 0 1 4/4 1 1/1-2/1-2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 4 1 2 ? 0 0 0 0
1 1 0 0 0 1 3 0 1 3-4 1 1-2 (x5) 1 1-2 ? 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 1 3-4/3-4 1 1-2(x5)/3- 1 1-2 ? 0 0 0 0
1 3/3 0 1 2/3-4 0 0 0 1 1 1 1-2(x5) 1 1-2 ? 0 0 1 1
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 2 1 1-2(x3)/3- 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1* 2(x4)/4(x2) 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3 1 1-2/1-2 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 0 1 ? ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR845
AR846
AR847
AR848
AR849
AR850
AR851
AR852
AR853
AR854
AR855
AR856
AR857
AR858
AR859
AR860
AR861
AR862
AR863
AR864
AR865
AR866
AR867
AR868
AR869
AR870
AR871
AR872
AR873
AR874
AR875
AR876
AR877
AR878
AR879
AR880
AR881
AR882
AR883
AR884
AR885
AR886
AR887
AR888
AR889
AR890
AR891
AR892
AR893
AR894
AR895
AR896
AR897

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 1 2 0 1 1 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1-2 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/2 1 1-2 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 1 1 0 1 1-2 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 ? 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 2 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 1- 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2(x4) 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1* 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 1 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1/1-2 1 1 ? 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 1 2/2 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 1 3-4 1 3-4 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR898
AR899
AR900
AR901
AR902
AR903
AR904
AR905
AR906
AR907
AR908
AR909
AR910
AR911
AR912
AR913
AR914
AR915
AR916
AR917
AR918
AR919
AR920
AR921
AR922
AR923
AR924
AR925
AR926
AR927
AR928
AR929
AR930
AR931
AR932
AR933
AR934
AR935
AR936
AR937
AR938
AR939
AR940
AR941
AR942
AR943
AR944
AR945
AR946
AR947
AR948
AR949
AR950

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 3-4 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 1 2 0 0 0 0 1 3-4 1 1-2/1-2 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 1 4 1 2 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 3/3 1 2/2 1 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 1 4 0 0 0 0 0 1 2/2 1 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 1-2 0 0 1 6 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 1
1 4 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 1 1-2 ? 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR951
AR952
AR953
AR954
AR955
AR956
AR957
AR958
AR959
AR960
AR961
AR962
AR963
AR964
AR965
AR966
AR967
AR968
AR969
AR970
AR971
AR972
AR973
AR974
AR975
AR976
AR977
AR978
AR979
AR980
AR981
AR982
AR983
AR984
AR985
AR986
AR987
AR988
AR989
AR990
AR991
AR992
AR993
AR994
AR995
AR996
AR997
AR998
AR999

AR1000
AR1001
AR1002
AR1003

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 0 0 1 2 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 1 ? 1 ?/? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2(x4) 1 1-2 ? 0 0 0 0
1 ? 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 1 0 1 3 1 1-2/5-6(x2) 0 0 0 1 0
1 4 1 2 0 0 0 0 1 1-2 1 1/1/2 0 0 0 0 1*
0 0 0 0 0 0 0 1 2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 2 0 0 0 0 0 0 1 2/2 1 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 1 4 0 1 4 1 1 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3-4 1 3-4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 1 5 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 1 3 1 1/1-2/2/2 1 1 ? 0 0 0 0
1 4 0 0 1 2-4 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 0 1 2 0 1 4/4 1 1/2/2/3 1 2 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 1-2 ? 0 0 0 0
0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 0
0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0
1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 1* 3-4 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 4 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 1 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 5 0 0 0 0 0 0 1 ? 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR1004
AR1005
AR1006
AR1007
AR1008
AR1009
AR1010
AR1011
AR1012
AR1013
AR1014
AR1015
AR1016
AR1017
AR1018
AR1019
AR1020
AR1021
AR1022
AR1023
AR1024
AR1025
AR1026
AR1027
AR1028
AR1029
AR1030
AR1031
AR1032
AR1033
AR1034
AR1035
AR1036

PÑ-CU C-PÑ-CU PZ C-PZ ESP C-ESP ALB C-ALB HAC C-HAC AFI C-AFI BZT C-BZT PD-AN C-PD-AN COLL C-COLL CTAS DIA C-DIA BOT C-BOT FAUNA C-EXT
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 1 1/3 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1
0 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 3-4 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 1 1-2/3 0 0 1 4 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0 1 0
1 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 0 1 1-2/1-2 0 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 1 1 1 2/2/2/2 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 1 4 0 0 0 0 1 3-4 1 1/2(x6)/4 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1 1 1 1 0 0 0 0 1 3-4/3-4 1 1- 1 1-2 ? 0 0 1 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

IDENTIFICACIÓN
COD
AR01
AR02
AR03
AR04
AR05
AR06
AR07
AR08
AR09
AR10
AR11
AR12
AR13
AR14
AR15
AR16
AR17
AR18
AR19
AR20
AR21
AR22
AR24
AR25
AR26
AR27
AR29
AR30
AR32
AR33
AR34
AR35
AR36
AR37
AR38
AR41
AR42
AR43
AR46
AR47
AR48
AR50
AR51
AR52
AR53
AR54
AR55
AR56
AR57
AR58
AR59
AR60

CONTENIDO/AJUAR REFERENCIAS
DESCRIP OBJ ESP OBSERVACIONES BIBLIOGRAFÍA

Sin cuadrante: F4, HAC Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: F2?, PZ, BZT, 5PD-AN (3 Ag, 1Au), AN (Ag), CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: BZT (Ag), 2PD-AN (1Ag) Saqueada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: fauna Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU, HAC, F2. Cinabrio en el cráneo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

No documentada Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA, F1, 3PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: 2PD-AN, CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

1: F8, 3PD-AN (1Ag), AN (Ag). 1-2: CTA. 2: 3PD-AN (1Ag). 3: PÑ-CU, PZ. 3-4: 2BZT. 5: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

No documentada Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: BZT (roto), PD-AN (roto) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: 2BZT, 2PD-AN, CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

No documentada Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU, fauna, F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

No documentada Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: fauna Kunter, 1990

No documentada. Solo tapadera Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante. HAC. PÑ-CU. BZT. CTA, F8, F4, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA, F2 con base, BZT, 2PD-AN, 3PD-AN Ag Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PD-AN Ag, PD-AN, PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich,1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F7 rota por el pie Diario de campo; Schubart y Ulreich,1991

Sin cuadrante: HAC, F8 muy rota Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F2, PD-AN, CTA, F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

No documentada Kunter, 1990

Sin cuadrante: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: BZT Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: HAC, PÑ-CU, BZT, PD-AN, fauna? F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F4, F8, PÑ-CU, 2BZT, AN (Ag), 6PD-AN (2Ag), CTA Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PD-AN, CTA, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: HAC, 2PD-AN, PÑ-CU,  BZT, F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrantes: PÑ-CU, PZ, F5 Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PÑ-CU Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU, PZ, PD-AN, fauna? F4, F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PZ, PÑ-CU. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: BZT, F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: F5. 3: HAC, PÑ-CU, PD-AN (Ag). 3-4: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull Santiago et al., 2018

6: F5. Sin cuadrante: PÑ-CU, PZ. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: 2PD-AN. 2: 2PD-AN. 3: F5, F3. 3-4: CTA (Ag), DIA (Ag). Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 3PD-AN, frag BZT. 4: 2PÑ-CU. 5: F5. fragmento metálico cerca de la cara Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

6: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: BZT. 3: PÑ-CU, F2/7. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F8, F2. 1-2: 2PD-AN. 2: CTA. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada nada o doméstica? Diario de campo;

4: PZ, CTA, F4, PD-AN (roto) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR61
AR62
AR63
AR64
AR65
AR66
AR67
AR68
AR69
AR70
AR71
AR72
AR73
AR74
AR75
AR76
AR77
AR78
AR79
AR80
AR81
AR82
AR83
AR84
AR85
AR86
AR87
AR88
AR89
AR90
AR91
AR92
AR93
AR94
AR95
AR96
AR97
AR99

AR100
AR101
AR102
AR103
AR104
AR105
AR106
AR107
AR108
AR109
AR110
AR111
AR112
AR113
AR114

DESCRIP OBJ ESP OBSERVACIONES BIBLIOGRAFÍA

Sin cuadrante: CTA marfil? Diario de campo;

2: DIA, 4PD-AN (uno roto, otro Ag), CTA. 3: BZT. 4: F8, BZT, PÑ-CU, PZ. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; ; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: CTA. 2:PD-AN. 4: PZ. 5: F4. 6: F8, PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN. 2: CTA. 3: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA Rota: "derrotada" Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: 2PD-AN. 3-4: BZT roto Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: BZT, PD-AN, CTA. 2: PD, HAC. 4: PÑ-CU. 5-6: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN, BZT. 2: F8, F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

2: F2. 3: F2. 6: F8 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1: F2/7. 2: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PD-AN. 6: F8, PÑ-CU, PZ, F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

Externo: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Externo: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: F2. 6: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

3-4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990; Lull et al. 2016

nada Diario de campo;

1-2: PD-AN. 3-4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

3: CTA (marfil), PD-AN (Au). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull et al., 2005; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

nada Diario de campo;

1-2: CTA. 2: 2PD-AN (rotos). 4: F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: PÑ-CU. Externo: F5 Flores: media luna de hueso sobre el puñal Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN Ag. 2: F1. 4: PÑ-CU, PZ. 6: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;; Kunter, 1990

1: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Nota Siret: romano o árabe? Diario de campo;

2: PZ, F8. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 2: F8, PÑ-CU, PZ. 4: F4 Punzón se destruyó para analizarlo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8, PÑ-CU, PZ. 1-2: 5PD-AN (1Ag), CTA. 2: BZT. 3: F2. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1-2: PD-AN (Ag). 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

Externo: F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 2: CTA. 3: F2. 4: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

6: F8 roto Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990
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BASE DE DATOS DE LAS TUMBAS EL ARGAR

COD
AR115
AR116
AR117
AR118
AR119
AR120
AR121
AR122
AR123
AR124
AR125
AR126
AR127
AR128
AR129
AR130
AR131
AR132
AR133
AR134
AR135
AR136
AR137
AR138
AR139
AR140
AR141
AR142
AR143
AR144
AR145
AR146
AR147
AR148
AR149
AR150
AR151
AR152
AR153
AR154
AR155
AR156
AR157
AR158
AR159
AR160
AR161
AR162
AR163
AR164
AR165
AR166
AR167

DESCRIP OBJ ESP OBSERVACIONES BIBLIOGRAFÍA

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: HAC. 3: F4. 4: PÑ-CU, BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA, 2PD-AN. 3: BZT, F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: 2PD-AN (Ag), 2F5, PÑ-CU, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA, 2PD-AN. 4: F5, F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: F1. 1-2: 2PD-AN, CTA (1Ag). 3: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ, F8. 6: F5 cinabrio en el cráneo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

2: 2PD-AN. 6: PZ. Externo: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

3: PÑ-CU, PZ. 4: F5. 5: F1. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Externo: F7, F5 Se encontraron 138 cuentas fuera de la urna. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F2/7. 2: 5PD-AN (1Ag), 2AN, CTA. 4: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Externo: F7, F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PD-AN. 2: F5. Sin cuadrante: fauna Huesos presentaron coloración verde. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC. 3: F1. 4: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada
Externo: F7 Diario de campo; Kunter, 1990

2: 2PD-AN, CTA. BZT. 3-4: F5. Externo: F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: F5. Urna vertical Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990; Lull et al. 2016

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: PZ, F8. 3: F4 con asa Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: CTA (marfil), 2PD-AN. 2: PD-AN. 3: F8. 4: F2 Una de las cuentas fue de marfil Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA. 2: PD-AN. 3: F2/7(parte de arriba) 4: F8 (pie de la copa). Piezas F2/7 y F8 remontan Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5. 2: 2PÑ-CU, PZ. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

5: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 2: PD-AN (Ag). 3: BZT. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: F1. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN. 4: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

6: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. 1-2: 10PD-AN, CTA. 3: BZT. 4: F3 Impresión de 3 cabellos en 3 pendientes Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Se hace referencia a un escoplo en el exterior Diario de campo; Kunter, 1990
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Sin cuadrante: PD-AN. Urna vertical Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: ALB, PD-AN. 4: PÑ-CU, fauna. 5: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN. 4: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN, CTA. 2: F2/7. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PZ, F8. 1-2: CTA, 3PD-AN. 3: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3: F5 con pie F5 con pie singular Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: F5. 4: CTA Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: F5. 4: PZ, F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: PZ, frag PD-AN. 2: frag de PD-AN, CTA. 3: PÑ-CU roto. Sin cuadrante: fauna Urna aplastado y materiales muy deteriorados Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: fauna PZ fuera y alrededor de la urna vertical. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PD-AN, fauna Cista destruida y saqueada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1: PD-AN. 1-2: PD-AN, CTA. 2: PD-AN, F4. 3: HAC, PÑ-CU, PZ. 4: F2/7. 6: F8 Tal vez podrían remontar la F2/7 y F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1, CTA. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Urna rota Diario de campo;

nada Urna rota Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: 5PD-AN (3 Ag), CTA. 3: F5, F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: F8, PÑ-CU, PZ. 2: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F1. 2: F8. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Urna rota. Cerca de silo Diario de campo;

Sin cuadrantes: PD-AN Ag, CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrantes: PZ, PÑ-CU, F3, F2,7BOT de marfil Cinabrio en los huesos Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lista Siret

nada Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrante: F2 Lista Siret

Sin cuadrante: BZT, PD-AN (Ag) Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lista Siret

nada Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrantes: CTA, F8 Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lista Siret

Sin cuadrante: F5, HAC, PÑ-CU, 2PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F7, PD-AN, BZT, CTA Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lista Siret

Sin cuadrante: PÑ-CU, BZT, PD-AN Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrante: CTA, F4, F8 Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrante: PÑ-CU, HAC Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F2, F2/7, PZ, PÑ-CU Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lista Siret

Sin cuadrante:SLX, colmillo jabalí Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: F1 Lista Siret

Sin cuadrante: F5, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PÑ-CU, frag. metálico Fragmento metálico curvado Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F8, 2PD-AN, CTA, SLX, colmillo jabalí Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991
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Sin cuadrante: F4, F8, PD-AN, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: 3PD-AN, 1PD-AN (Ag), CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F4 Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lista Siret

Sin cuadrante: F5, F6, ALB, 2PÑ-CU, BZT Ag, PD-AN Ag. Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

4: F1. 6: peine dentro de F3. Sin cuadrante: HAC, PÑ-CU, PZ, BZT Ag, 3PD-AN (2Ag), CTA. Sin cuadrante: fauna Elemento fuera de tipologias de ajuar: peine de madera Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94; Lull Santiago et al., 2018

Sin cuadrante: fauna y pedazos de Ag. Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

1: F5. 3: Frag. metálico Saqueada. Flecha intrusa Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

Sin cuadrante: PÑ-CU, PZ, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: HAC, PD-AN roto. Saqueada y rota Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA, PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Urna rota Diario de campo;

1: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA, 2PD-AN. 2: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU, PZ, PD-AN roto. 3: F8. Sin cuadrante: fauna. Externo: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA, PD-AN. 2: PD-AN, PÑ-CU. 4: F8. 6: PÑ-CU, BZT, PD-AN. Sin cuadrante: fauna Los Siret vieron en esta tumba probablemente una mujer. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: F5. 3: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F8. 2: 3PD-AN (2Ag), CTA. 1-2: 2BZT (1Ag). 4: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Urna rota Diario de campo;

1-2: CTA, PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

5: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: PÑ-CU. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: CTA. 3: 5PD-AN. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 1-2: PZ, PD-AN. 2: CTA, PD-AN. 3: PÑ-CU. Los Siret vieron en esta tumba probablemente una mujer. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Kunter, 1990

3: marfil Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PÑ-CU. 5: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: F8. 3: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

1: PÑ-CU. 2: F5. 5: PD-AN. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: HAC, PD-AN. 2: PÑ-CU. 6: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: F5 Diario de campo;

Sin cuadrante: 2F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

4: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PD-AN Ag Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: CTA. Saqueada Diario de campo;
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1: F5. 1-2: PD-AN, CTA. 2: PD-AN, F3. 4: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: 2PD-AN (enlazados), F8. 3: F4 Mujer embarazada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull et al., 2016; Kunter, 1990

3-4: CTA. 4: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: F3. 3: PÑ-CU, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: CTA, 5PD-AN (5Ag/2enlazados), BZT Ag. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PZ. 5: PÑ-CU Piezas muy desgastadas Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PZ, 8PD-AN (7Ag). 2: F1, F4. 3: PÑ-CU, F4. Pendientes unidos por óxido Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PD-AN roto. 4: F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

5: PÑ-CU. 6: F5. Flores registro 3F2/7 y F1-2 sobre la cista Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA, F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F5, fauna. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F5, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1 Diario de campo;

1: PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: piedra. 2: F8. 3: F2/7. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 4PD-AN, CTA. 2: F8. 3: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F3. 1-2: CTA. 2: PÑ-CU, PZ. 3: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA, F2/7. 2: F8. 4: BZT Ag. Diente de escualo entre las cuentas. Sílex filtración. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: PZ, F8. 3-4: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ. 5: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: BZT, 5PD-AN (Ag, 2entrelazados) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PZ. 5: F3 Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1: PZ, PÑ-CU. 1-2: 2PD-AN. 4: F5, piedra. 5: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PÑ-CU, PZ, F2. Sin cuadrante: fauna Puñal y punzón dentro de la F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Castro et al. 1993-94; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5, fauna. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

3: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: PZ. 4: F8, piedra martillo. 5-6: F2/7. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: CTA, PZ. 4: PÑ-CU. 6: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: CTA. 3: F5. 4: F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

4: PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN. 3: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

2: F4. Se hallaron huesos de ave Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PZ. 3: F4. 4: F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: BZT, F1. 1-2: 3PD-AN. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990
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1-2: PD-AN roto, CTA. Saqueada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F4. 1-2: F2. 2: BZT Ag. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: frag PÑ-CU, F1-2?, PD-AN, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: 2PD-AN, BZT roto Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN. 5: F8, PÑ-CU. 6: F5. Sin cuadrante: fauna. Externo: F7, F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PD-AN (Ag). 1-2: CTA, PD-AN, BZT (Ag). 3: HAC, F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN. 2: PD-AN, CTA. 3: F2/7. 4: F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

2: PZ. 3: F1. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN. 3: F5. 4: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: DIL (Au) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA, 2PD-AN. 2: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA. Externo: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: CTA. 4: 2PD-AN, F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: HAC, PÑ-CU, F2, Fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull Santiago et al., 2018

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN (Ag). Externo: F5, F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: 2PD-AN. 2: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

1: 2PD-AN, CTA, PZ, PÑ-CU. 2: F4. 3: BZT. 6: F8, F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

6: F5.  Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: DIA Ag, CTA, 2PD-AN. 2: PZ. 3: BZT. 4: F8, PÑ-CU. 6: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PD-AN(deformado). 4: F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: 2PD-AN (1Ag), HAC, PÑ-CU. 3-4: BZT. 5: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: pedazos de 2PD-AN. 2: PÑ-CU roto (remaches Ag). Sin cuadrante: fauna Urna rota Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: F5. 3: PÑ-CU. 5: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 2PD-AN. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: BOT (marfil). 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Base del botón teñidos de cinabrio Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC Urna rota Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8, PÑ-CU, PZ. 6: F5. Sin cuadrante: fauna F5 se asemeja a una F6 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: F5, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: BZT. 2: 2PD-AN. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F2/7. 1-2: CTA, 2PD-AN. Urna rota. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F5 Diario de campo;

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 7PD-AN, CTA. 3: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 2PD-AN (1Ag), PÑ-CU, PZ. 4: F5. 3: PÑ-CU. 3-4: F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 4: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN. 2: PZ. 4: F3, PÑ-CU. 5-6: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890:419 y 484; Castro et al. 1993-94; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990
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nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU. 2: 2PD-AN (Ag). 3: PZ. Sin cuadrante: fauna. Externo: F3, F5 Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5, fauna, piedra Diario de campo;

nada Diario de campo;

2: PD-AN. 3: BZT, AFI. 4: PD-AN. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: HAC Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull Santiago et al., 2018

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: CTA, 4-5PD-AN. 4: BZT, F5. 3-5: ESP (sobredimensionado ). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA. 3: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: 2PD-AN. 3: F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: HAC. 3: F1. 4: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 3: F4 con asa. 4: PÑ-CU, PZ en F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

1: PÑ-CU. 1-2: 2PD-AN (Ag). 3: BZT (Ag), F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: CTA, 2PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 2PD-AN (Ag), DIL (Ag), CTA. 1-2: PD-AN (Ag). 2: PÑ-CU, PZ. 3: BZT, F4. 4: F8. Sin cuadrante: Fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

4: 3PD-AN (Ag), CTA, puntica de cobre Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA, 2PD-AN. 2: PÑ-CU (roto), PZ (roto). 4: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: BZT (Ag). 2: PD-AN (Ag). 3: F5. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Una de las F5 tuvo una carena muy suave Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA. 3-4: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: PÑ-CU, BZT. 3-4: F4. 5: 2PD-AN (Ag). 6: ALB. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Kunter, 1990

Sin cuadrantes: CTA, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrantes: CTA, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: 2PD-AN, CTA. 3-4: F4. 4: BZT, PÑ-CU, PZ, F1. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: BZT (Ag). 1-2: DIA (Ag), CTA, 9PD-AN (Ag), PD (Ag, DIL+PD). 2: PÑ-CU, PZ, F3. 3-4: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU. 1-2: CTA, 5PD-AN (1Ag). 3-4: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

3: F4 rara Forma cerámica muy peculiar Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN. 3-4: F4. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PZ. 5: F8 Parte de la urna rota. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: F4. Sin cuadrante restos de cobre Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 2PD-AN (1Ag), CTA, PZ. 2: F8. 4: F4 rara. 5: F1. Externo: F7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: CTA. 3: PD-AN. 4: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2:F5. 3: F4. 4: PD-AN (Ag). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PD-AN (Ag). 4: PZ. 5: F5. 6: F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990
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Sin cuadrante: 2PD-AN, F1. Externo: F7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Externo: F7 Sin restos óseos Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: PZ, PÑ-CU. 3-4: F1. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

nada Diario de campo; Castro et al. 1993-94

1: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: HAC, F3. 4: PÑ-CU, PD-AN (Ag). 6: PD-AN (Ag). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lull Santiago et al., 2018

1-2: CTA, PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8, F5. 2: 3PD-AN, BZT. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PZ, PÑ-CU. 4: F2. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PD-AN (Ag) Cerca de un silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Kunter, 1990

1: 2PD-AN (Ag), CTA, PZ, frag PÑ-CU, BZT. 5: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA. 2: PZ. 3: F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: PD-AN, CTA. Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8. 3: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: BZT (Ag). 1-2: 3PD-AN (1Ag). 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: F1/5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3-4: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

1: F1. 1-2: 2PD-AN (1Ag), BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA. 2: 3PD-AN, PZ, BZT. 3: F8. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: PD-AN. 3: F2/7. 4: F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN, CTA, BZT. 4: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 2: HAC, PÑ-CU. Externo: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: CTA Diario de campo;

1-2:CTA, 2PD-AN. 3-4: F4, F1. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 5PD-AN, CTA. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8. 2: PD-AN, PZ. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PZ, PÑ-CU. 3: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 3PD-AN (1Ag) Urna rota Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo. Diario de campo;

4: F4 Diario de campo;

Sin cuadrante: F2/7, fauna. Externo: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: PD-AN, CTA. 2: PD-AN, PZ, PÑ-CU. 3: F4. 4: F3. Sin cuadrante: fauna. Externo: 2F7. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 3PD-AN (1Ag). 2: PZ, PÑ-CU roto. 3: F8. 4: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PD-AN, CTA, PD-AN. Externo: F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC. 1-2: 2PD-AN. 3: PÑ-CU. 4: F5.  Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA, PD-AN, F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: CTA Hueso trabajado (espatula?) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: CTA, 2PD-AN. 3: F2. 4: BZT, PD-AN (1Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: CTA. Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

4: PÑ-CU. 5: F5. Externo: F7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA, fauna Diario de campo; Kunter, 1990
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1: F8. 1-2: PD-AN, CTA. 2: PD-AN, 2BZT (1Ag). 3: F2. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: CTA, 3PD-AN (1Ag y roto) Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. 5: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5. 3-4: AFI. 5: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. 4: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

3: ALB. 6: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1: ALB. 3: PÑ-CU. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

5-6: F5 Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: CTA. 2: HAC, F3. 3: F5, PÑ-CU. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lull Santiago et al., 2018

1: PZ en F1. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: F2/7 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PZ. 2: 3PD-AN. 4: PÑ-CU. 6: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

1: PZ. 1-2: 2PD-AN (Ag). 3: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: 6PD-AN (1Ag), CTA, F8. 3: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Urna rota Diario de campo;

Sin cuadrante: 2PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5. 1-2: 2PD-AN (Ag, enlazados). Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 2PD-AN, CTA. 3: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Externo: Esp (corta) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

 Sin cuadrante: F5, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: PÑ-CU, PZ. 3: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: 2HAC, PÑ-CU (remaches Ag). 1-2: BZT. 3: F5. Sin cuadrante: colmillo jabalí Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1-2: CTA, 2PD-AN (1 Ag). 2: F8, PÑ-CU, PZ. 3-4: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1, CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 3PD-AN (1Ag), CTA, BZT. 2: PD-AN, F8. 3: F4. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

Externo: PÑ-CU roto Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Diario de campo;

3: F5. 6: HAC* Huesos verdes y mango Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5, F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

1: 2PD-AN. 2: ALB (remaches Ag). 3: F4. 3-4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna ALB tipo Montejícar Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: PD-AN (Ag), CTA. 2: 2PD-AN. 3: F5. 4: BZT, F3. 5: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990
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1: CTA, 4PD-AN (3 Ag). 3: BZT. 4: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F8, PÑ-CU, CTA. 1-2: 6PD-AN (2Ag). 2: HAC. 3: BZT. 3-4: AN. 4: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

1-2: CTA, 3PD-AN (Ag). Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

1: F2, PZ en F8. 1-2: CTA, 2PD-AN. 2: PD-AN. Sin cuadrante: fauna F2 dentro de la F8 y a su vez un PZ dentro de la F8 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5. 2: HAC. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: PD-AN. 3: F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: F1. 1-2: CTA, PD-AN. 3: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F1. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: 2PD-AN (1Ag), CTA. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 2PD-AN, PÑ-CU, PZ. 6: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 2PD-AN. 3-4: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: CTA, BZT. 3: F2. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 2PD-AN. 4: F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 3-4: F1. Sin cuadrante: fauna Flores: "piedra de moler" Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1-2: CTA, 2PD-AN (1Ag). 4: F2/7. Externo: F7, F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: HAC. 4: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1: F8. 2: 3PD-AN (Ag), PZ. 4: F2. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1: 2PD-AN. 3-4: BZT. 5: F4. Exterior: F7 (rota) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC, F8, PÑ-CU. 2: CTA. 4: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lull Santiago et al., 2018

1: F8. 3: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. 6: F5 Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU. Externo: F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: F4, PZ. 5: F5. 6: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna AR617 y AR618 fueron una misma tumba Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1: F8. 1-2: 3PD-AN, CTA. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: BZT. 1-2: PD-AN. 2: F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: F8. 1-2: PD-AN Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3-4: F8. 4: F2 Cerámica F2b3y Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PZ. 2: F8. 3: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Fosa tapada con cerámica Diario de campo;

1-2: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PD-AN (Ag), PÑ-CU. 6: F4 con asa. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F2/7. 2: HAC Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991
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2: F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ. 4: F5 con pie rara Forma sinuosa de la carena y el pie plano Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA, 5PD-AN. 2: BZT. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: HAC. 1-2: PÑ-CU. 3: F2. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1-2: BZT. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PZ. 1-2: 3PD-AN (2 Ag). Sin cuadrante: CTA Saqueada Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Presencia en el exterior de un escoplo de piedra Diario de campo;

1-2: PZ. 2: F5. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: CTA, 6PD-AN (2Ag), BZT, PÑ-CU, PZ. 2: BZT, PÑ-CU. 4: F2. 5: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F5, PÑ-CU. 3-4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1:F1. 2: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: PÑ-CU. 3: F4.  Sin cuadrante: fauna. Externo: F8, F5. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 3-4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: F3. 4: F4, PZ F3 peculiar con orejetas hacia arriba Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Muchos elementos exteriores: crisoles y moldes Diario de campo; Kunter, 1990

1: HAC, BZT. 2: PD-AN (Ag). 3-4: F1. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1: F3, F5. 1-2: PD-AN (Ag). Forma 3 peculiar con perforaciones Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: F8, F5. 2: PD-AN, PZ. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: PÑ-CU Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;

1: F8, PZ, PÑ-CU 1-2: CTA, PD-AN. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5. F5 con pellizco muy pronunciado en la carena. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: CTA. Externo: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PZ, PÑ-CU, BZT. 1-2: PD-AN. 2: PD-AN, F8. 3: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F5. 4: F5. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Tinaja boca abajo Diario de campo;

1: HAC, PÑ-CU. 3: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: F2/7 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU, BZT, ADORNO (Ag), PD-AN (Ag). 1-2: 3PD-AN (Ag). 2: PÑ-CU (Ag). 3: F5. Sin cuadrante: fauna F5 peculiar, parece una F6. Adorno de plata en la frente Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F3. 1-2: PD-AN (Ag). 2: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: F5 en F5. Sin cuadrante: fauna Doble urna con dos F5, pero sin esqueleto Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991
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nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU (roto). 2: F3. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. 1-2: PD-AN (roto). 2: PZ. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

1-2: CTA, 2PD-AN. 2: F8. 3-4: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU, AFI, fauna. Externo: F5, PÑ-CU (roto) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN. 2: HAC. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

2: F5. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

2: 2PD-AN (Ag). 3: PÑ-CU, PZ. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN, F8. 2: PD-AN. 3: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: 2PD-AN. 2: F8, BZT. 4: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC, PD-AN. 2: BZT. 3: PÑ-CU, F2/7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: BZT, CTA, 2PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 2: PÑ-CU. 3: F2/7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA (dientes de jabalí) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

5: F1, F5, PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: F2 Diario de campo; Kunter, 1990; Lull et al., 2005

Sin cuadrante: F1, PÑ-CU, fauna Muchos elementos exteriores de piedra, hueso y sílex. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: F5. 3: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1: F5. 2: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

1: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PZ. 2: F5. 6: F5 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PÑ-CU. 3-4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

nada Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

6: F1. Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 2: PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. 2: HAC, PD-AN (Ag). 4: BZT, PD-AN (Ag), CTA, F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: fauna. Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

nada Urna rota. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

nada Urna rota Diario de campo;

1: CTA Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

Sin cuadrante: F4, HAC, fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull Santiago et al., 2018

nada En el exterior se encontró una lámina de cobre horadada. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN, CTA. 3: F2 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA. 2: F8. 4: F4, PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Externo: F7. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F1, PÑ-CU (remaches Ag), PZ. 1-2: 4PD-AN. 2: 13PD-AN (8 Ag), CTA. 3: F4. 4: 4BZT (1Ag). Sin cuadrante: fauna. Externo: F7 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Castro et al. 1993-94; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lull et al., 2016
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Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

4: F1-F2? (rota) Indeterminación de la cerámica Diario de campo;

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN (1Ag), CTA. 2: HAC. 3: F2. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1, PD-AN. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Externo: PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: 2PD-AN (1Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: PD-AN. 2: HAC. 4: F2 poli, PÑ-CU Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN (Ag). 3: PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: PD-AN (Ag) Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PZ, PD-AN (Ag). 1-2: PD-AN (Ag). 2: F1. 3: PÑ-CU. 4: F5. Sin cuadrante: fauna F1 pieza muy irregular Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN. 5-6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Andúgar, 2006; Kunter, 1990

1: PZ Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94:100; Kunter, 1990

nada Urna rota Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Urna rota Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

6: F4 Diario de campo;

1-2: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PZ, CTA. 1-2: 4PD-AN (Ag). 3: BZT, F8. 4: F4 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

2: PÑ-CU. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 4PD-AN (1Ag). 2: F3 (base plana y orejas), PÑ-CU, PZ. 4: F1/5. Sin cuadrante: fauna Las dos piezas cerámicas presentaron particularidades Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: BZT. 3: BZL Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN (Ag), HAC. 3: PÑ-CU, BZT, 4: F1 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Lull et al., 2005; Kunter, 1990

1: BZT. 1-2: CTA, 5PD-AN (2 Ag). 2: 4PD-AN (1Ag), PZ, PÑ-CU, F8. 4: F4 (con asa). Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Externo: 2F7, F2(rota) Diario de campo; Kunter, 1990

1: HAC. 1-2: 2PD-AN (Ag). 2: PÑ-CU. 3-4: F4. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA, 2PD-AN Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 4: BZT Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

2: PZ, F8 (roto). 3: PÑ-CU. 4: F4 (roto) Piezas cerámicas rotas Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: CTA. 3: F2, F3 Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 4: F4 (roto).Sin cuadrante: fauna Urna rota. Diario de campo; Siret y Siret, 1890; Schubart y Ulreich, 1991

1: PZ, F8, BZT, CTA. 1-2: 6PD-AN (1Ag), BZT. 3-4: F4. Sin cuadrante: fauna F4 con un asa lateral. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8. 1-2: 2PD-AN, BZT. 3-4: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna. Externo: F7, F1 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F1. 1-2: HAC. 2: PÑ-CU, PD-AN (roto) Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3: F5. 4: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 6PD-AN (1Ag), CTA. 3-4: 3BZT Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: F5. 2: Adorno concha. 5-6: F8. 6: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna Adorno en la frente Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990
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nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1-2: PD-AN. 3-4: F4. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU. 2: PZ. 5: F5. 6: F5. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ. 4: F2. 5: F2 con asa. Sin cuadrante: fauna Cinabrio Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: 3PD-AN (Ag), PÑ-CU, PZ. 4: F5, F2 (rota). Sin cuadrante: fauna. Externo: F5. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: HAC. 2: PD-AN Cerca de silo Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: F4 (rota) Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: ALB. 2: PÑ-CU. 3: PÑ-CU (largo). 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN, CTA. 4: F2 Diario de campo;

2: PD-AN. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

1: PD-AN. 2: 2PD-AN. 3: F8, fauna dentro de F5. 4: PÑ-CU, F5. Externo: F8. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

3-4: F1 Diario de campo; Kunter, 1990

1: 2PD-AN. 2: F2. 6: F5. Sin cuadrante: fauna. En el exterior hubo una cerámica rota Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: HAC. 1-2: CTA, 2PD-AN. 3: F5. 4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna El hueso de jabalí perforado y unido a cobre y plata. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: BZT. 2: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN (Ag), CTA. 2: 1PD-AN (Ag). 3: BZT (Ag), PÑ-CU, PZ. 4: 2PÑ-CU. 6: HAC. Sin cuadrante: fauna. Externo: F4 Hueso de jabalí perforado parecido a AR810. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1-2: PD-AN. 3-4: BZT Diario de campo;

1: F5. 1-2: 7PD-AN (2Ag), CTA (Au). 3-4: BZT. Sin cuadrante: fauna Flores determinó la presencia de cuentas de oro. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: AN. 1-2: 2PD-AN. 2: HAC. 3: PÑ-CU. 4: 2BZT, F4. Sin cuadrante: fauna. Externo: Fx? Forma exterior confusa Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: F5, fauna Diario de campo;

Sin cuadrante: F8, F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN. 3: F2 Diario de campo; Kunter, 1990

2: CTA. 3: F5. 3-4: BZT. 4: PD-AN (Ag) Diario de campo;

1: PÑ-CU. 1-2: 5PD-AN (1Ag), CTA, 3: HAC, F2/7. 3-4: BZT. 4: F1. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Lull Santiago et al., 2018

1: F3. 1-2: 5PD-AN (Ag), CTA. 2: PÑ-CU, PZ. 3-4: 2AN (1Ag), 2BZT.  4: F5, 4PD-AN (Ag). 5-6: F4. F3 con base plana y orejetas. F4 con asa. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: CTA, BZT. 1-2: 5PD-AN (1Ag). 2/3-4: ESP. 3: 2PÑ-CU. 4: F8. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 Se enterró primero a la mujer. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Lull et al., 2016

1: PÑ-CU. 5-6: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA, 3PD-AN. 2: F5, BZT. 3-4: 4PD-AN. Presencia Ag Dos de los PD-AN fueron de Ag. Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1-2: CTA. 2: 4PD-AN (1Ag). 3: F2. 4: 2PD-AN (1Ag). 5: F8. Sin cuadrante: fauna Mujer embarazada. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Lull et al., 2016; Kunter, 1990

1: F8, PD-AN. 2: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: CTA, 2PD-AN (Ag). 3: BZT. 4: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

3-4: BZT Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3-4: PD-AN. 4: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

1: F8. 3: PÑ-CU, PZ. 6: F5. Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

1-2: CTA, PD-AN. 5: F8. 6: F2/7 Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN (Ag). Diario de campo;

3-4: BZT. Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: F5. 3: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;
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Sin cuadrante: F5 Diario de campo;

1: 2F2. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: BZT. 2: HAC, PÑ-CU. 3: F2-1 (rota). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Sepultura hecha de moladeras Diario de campo; Kunter, 1990; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PZ. 1-2: PÑ-CU, 2PD-AN. 2: F8. Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: CTA, PD-AN. 2: PD-AN. 3: F8. 4: F2. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 Presencia de plata en un PD-AN Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

6: F5. Presencia de huesos verdes Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: PD-AN (Ag). Externo: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

1: HAC. 1-2: BZT. 3: PÑ-CU. 4:F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: PD-AN (Ag, rota). Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

1: F8. 3: F5. Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F1. 1-2: PD-AN (Ag). 3: F5. Externo: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;

2: F5. 3: PÑ-CU. 5: F1. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

Sin cuadrante: PD-AN, CTA Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3: PÑ-CU Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN (roto). 3: F1. 3-4: BZT Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA Diario de campo; Kunter, 1990

3: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

2: ALB, PÑ-CU. 6: F1 dentro de F6. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: F5. Externo: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

1: F7. 1-2: CTA, 2AN (1Ag), 2PD-AN. 2: 2PD-AN. 3-4: BZT. Sin cuadrante: fauna. Presencia de 4 copa rotas exterior Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: F8. 1-2: CTA, 3PD-AN (1Ag). 3-4: F4. Presencia de plata en un PD-AN Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN. Diario de campo; Kunter, 1990

1: BZT. 2: PÑ-CU, HAC. 3: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94; Lull et al., 2018

3: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PD-AN, CTA. 1-2: PD-AN. 4: F2/7 Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 5: F5 Diario de campo;

3: F3 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F1*, PÑ-CU, fauna Forma con base plana y bordes rectos Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: CTA, 2PD-AN, PÑ-CU. 3: F1. 4: F3. Sin cuadrante: fauna F1 con bordes rectos, base plana. F3 con pie y orejetas Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3-4: CTA, PD-AN, BZT Diario de campo;

nada Schubart y Ulreich asignaron por error una F5 a esta tumba Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990
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nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

3-4: BZT. Externo: F8 Diario de campo; Kunter, 1990

Exterior: F1 En el exterior se encontró una F2/7 rota Diario de campo;

1: F5. Externo: F2/7 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

3: F4 (rota) Diario de campo;

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

1-2: 2PD-AN, CTA. 2: PÑ-CU, PZ. 3: F5, F3. 3-4: BZT. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

Sin cuadrante: 4PD-AN, CTA, fauna Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 Saqueada Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

2: F1. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: CTA Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

1-2: F5, F1. 2:PZ. 5: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN, F8. 4: F4. En el exterior se halló un escoplo de cobre Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: F2. 2: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

2: PD-AN. 3: PÑ-CU, F4 (rota). 4: BZT. Externo: F5 Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Kunter, 1990

1: PZ, PÑ-CU. 2: 2PD-AN, CTA. 3: F8, 2BZT Diario de campo; Kunter, 1990

Externo: F5 Saqueada. Cerca de silo Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada.Cerca de silo Diario de campo;

nada En el exterior se encontraron 3F7 rotas Diario de campo; Kunter, 1990

2: CTA, 2PD-AN. 3: F5. 4: PÑ-CU, PZ, F1. Sin cuadrante: fauna. En el exterior se encontró una F5 y F7 rotas Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU. 2: PD-AN (Ag). 4: F4. Externo: F7 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN, PZ. 2: F8. 3: F5, PÑ-CU. 6:HAC. Externo: F4 En el exterior se dibujó una F4 rota Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: 2PD-AN. 3: F5. 4: PÑ-CU Diario de campo; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ, F8. 5-6: F1 dentro de F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

nada Urna rota Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Saqueada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: CTA, PD-AN Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: HAC, PÑ-CU Diario de campo; Lull Santiago et al., 2018

nada Diario de campo; Kunter, 1990
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3: F2/7 Urna rota Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

2: CTA, HAC. 4: PÑ-CU. 5: F1 F1 fue una forma peculiar por tamaño y mamelones. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: 2PD-AN, BZT Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 4PD-AN, CTA. 2: F2/7, F8 Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: PÑ-CU Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

1: HAC. 1-2: frag PD-AN. 2: F8. 3: BZT.4: PÑ-CU. 5: F4 (rota). 5-6: 2PD-AN. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: 2PD-AN. 1-2: BZT. 2: PZ, PD-AN. 4: PÑ-CU. Semiexterno: F4 rota, F8 Diario de campo; Kunter, 1990

2: 2PD-AN Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN, CTA, PÑ-CU. 3-4: F5. 4: F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo; Kunter, 1990

nada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: 2PD-AN, CTA. 3: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;

1: PD-AN. 3: F8. 4: BZT, HAC. 5: F4 (rota) Diario de campo; Kunter, 1990

Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

3-4: PÑ-CU, PZ. 5: F5 Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;

5: ALB. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Kunter, 1990

2: F8. Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PD-AN, CTA. 1-2: PD-AN. 2: 2PD-AN. 3: BZT, F2/7 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

2-4: ALB. 4: PÑ-CU. 5: F5 dentro de F6. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

Sin cuadrante: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PD-AN. 1-2: HAC. 2: CTA, 2PD-AN. 3: PD-AN. 3-4: PÑ-CU. 4: F8, 2BZT. 5-6: F5. Sin cuadrante: fauna. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Andúgar, 2006; Kunter, 1990

Sin cuadrante: pedazos PD-AN Saqueada Diario de campo;

nada Diario de campo;

3: F4. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Andúgar, 2006

1-2: CTA Diario de campo; Kunter, 1990; Lull et al. 2016

1: PZ (roto). 1-2: CTA Saqueada Diario de campo;

2: CTA. 3-4: F5. 4: F8. Sin cuadrante: fauna Diario de campo;

1: HAC. 1-2: F8. 3-4: F2/7. 4: F2. Sin cuadrante: fauna F2 peculiar con base plana y horadada cerca del labio Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

4: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna. Externo: F5 F5 cubierta con un pedazo de cerámica Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: F5 Diario de campo;

nada Diario de campo;

3: PZ, flecha CU/BR. 4: F5. Sin cuadrante: fauna Presencia de una flecha? Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: F5. 3-4: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

2: ALB. 3-4: ESP(corta). 5: F1, F3 dentro de F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

nada Diario de campo; Lull et al, 2005

4: ALB, PÑ-CU. 6: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;

1-3: F5. 5: F5. 6: ALB Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

Externo: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Diario de campo;

5: PÑ-CU. Sin cuadrante: PD-AN, fauna Diario de campo; Kunter, 1990

nada Saqueada Diario de campo;
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nada Saqueada Diario de campo;

3: PÑ-CU, PZ. Sin cuadrante: fauna Urna rota Diario de campo; Kunter, 1990

1: PD-AN (roto). 1-2: F1. 2: F5. 3: PÑ-CU, PD-AN (roto). Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

nada Saqueada Diario de campo; Kunter, 1990

1-2: F5. 3: PÑ-CU. 5: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: ALB, PÑ-CU. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990; Castro et al., 1993-94

1: F5 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

3: PÑ-CU. Sin cuadrante: fauna. Externo: F4. Diario de campo; Kunter, 1990

1: PZ. 1-2: 2PD-AN (Ag). 2: F1. 3: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

Sin cuadrante: F3, fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

1: PÑ-CU, PZ, F2. 5-6: F4 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: ALB. 3-4: PÑ-CU Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1-2: ALB. 3: ALB. 4: BZT (Ag). 5: F5. 6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3: PÑ-CU. 4: BZT (Ag). 6: F5 dentro de F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3: PÑ-CU Urna rota Diario de campo;

nada Diario de campo;

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: 2PD-AN. 3: F8. 5-6: F5. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

2: 4PD-AN. 3: BZT, F5. Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

3-4: F2 Diario de campo;

1: F8. 1-2: CTA, PD-AN. 2: 6PD-AN (1Ag), PZ. 3-4: BZT, F4. 4: AN (Ag). Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Kunter, 1990

3-4: F2 Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991

1: PÑ-CU, PZ. 1-2: PD-AN, CTA, DIL+PD (Ag). 3: F8, 2PD-AN. 3-4: 2BZT. 4: F4. Sin cuadrante: fauna Diario de campo; Schubart y Ulreich, 1991; Castro et al., 1993-94

nada Diario de campo;

nada Saqueada Diario de campo;
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63 
 

7.2. Fichas de tumba 

Cuaderno 1-49 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00570 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00219 

AR01/AR02/AR03 

 

Texto literal Flores: 
enlasolana 1 
delarga 94 
83 deancha 55 laboca 
tres zientos cuarenta inuebe grados 
alponie 
2 de largo80 centimetros 
deancha 54 centimetros 
contrescientos dies grados 
alponiente 
3 seencuentra con 70 zentimetros 
delarga 44 deancha condoscientos 80 
grados allebante 
distancia del dos altres biendolaesta 
sumienzo 

Transcripción MAN1: 
1 
En la Solana de larga 94 83 de ancha 55 la bo- 
ca 349 º al Poniente 
2 
De largo 80 centímetros de ancha 54 centímetros 
con 310 º al Poniente. 
3 
Se encuentra con 70 centímetros de larga 44 de 
ancha con 280 º al Levante 
distancia del 2 al 3 viéndolo está 

Transcripción propia: 
En la solana, [nº]1, 
de larga 94 [cm], 
83 [cm] de ancha, 55 [cm] de boca, 
trescientos cuarenta y nueve grados  
al ponie[nte]. 
2, de larga 80 centímetros, 
de ancha 54 centímetros, 

                                                           
1 La traducción está desubicada en el cuaderno transcrito; ocupa la página 185-186. 
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con trescientos diez grados 
al poniente. 
3, se encuenta con 70 centímetros 
de larga, 44 de ancha, con doscientos 80 [280]  
grados al levante, 
distancia del dos al tres viéndola esta su [co]mienzo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 66; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 4  

Armas y útiles: Hacha 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 66; Lám. 1  

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipo de vasija: 2 (?)  

Armas y útiles: Punzón 
Alhajas: Brazalete. – 1 pendiente 
de cobre, 3 de plata y 1 de oro. – 

Sortija de plata. – Collar: 33 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 66; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Brazalete de plata. – 1 

pendiente de cobre y 1 de plata. 
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AR05/AR07/AR08 

 

Texto literal Flores:  
5seencontro alos cuatro metros60 del 
4 y 4 con 20 6 teniendo 95 delarga 
67deancha c 51grados  
7 sencontro alos cuatrometros del 6 
teniendo 80 zentimetros delarga 
pro 60 deancha zentimetros 
y 90 laboca teniendo 12 grados 
denorte a poniente 
Seencontro 8 alostresmetros ymedio 
del 7 teniendo 51 zentimetros 
delarga y 40 zentimetros deancha 
con 21 grados denorte aponiente 

Transcripción MAN2: 
5 
Se encontró a los 4 metros del 4 y 4 con 206 
teniendo 25 de larga 67 de ancha y 
51 º 
7 
Se encontró a los 4 metros del 6 teniendo 80 
centímetros de larga por 60 de ancha centime- 
tros y 90 la boca teniendo 
12º de Norte a Poniente 
Se encontró 8 a los 3 metros y medio del 7 te- 
niendo 41 centímetros de larga y 40 centíme-tros de ancha con 
21º de Norte a Poniente. 

Transcripción propia: 
5, se encontró a los cuatro metros, 60[cm[ del 
4 y 4 con 20 [del] 6, teniendp 95[cm] de larga, 
67[cm] de ancha, c[inicio de escribir cincuenta y uno] 51 grados.  
7, se encontró a los 4 metros del 6, 
teniendo 80 centrímetros de larga 
por 60 de ancha centímetros 
y 90[cm] la boca, teniendo 12 grados 
de norte a poniente. 
[8] Se encontró [la tumba] 8 a los 3 metros y medio  
del 7, teniendo 51 centímetros 
de larga y 40 centímetros de ancha 
con 21 grados de norte a poniente. 

                                                           
2 La traducción está desubicada en el cuaderno transcrito; ocupa la página 253-254. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 66; Lám. 1 

 

 

 
Siret y Siret, 1890: lám 29. 

Tipo de las vasijas: 2 
Armas y útiles: Hacha. - Puñal 

Restos de madera entre los 
pasadores del puñal. 

3 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 66-67; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipo de las vasijas: 1 

Alhajas: 3 pendietes - Collar: 3 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 67; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: 2 pendietes - Collar: 15 

Tela adherida al pendiente 

 

 

                                                           
3 Ilustración extraída de un documento del MAN con número de inventario 1944/45/FD00164. Parece el boceto para 
desarrollar la imagen definitiva de la publicación. 
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AR09/AR11/AR12 

 

Texto literal Flores:  
9 seencontro alos 7 metros del 10 tenien 
do 95 delargacon 70 deancha 55 dcuello 
105 grados de n[mancha de tinta] norte aponiente 9 tetas 
11 seencontro alostres metros del 10 tenien 
do 60 delarga con 90 deancha con 92grados denorte a pon ente[línea superior] 
12 seencontro auna trecia deluno 
teniendo 50 zentimetros delarga 
con 49 zentimetros deancha 
con 79 grados denorte aponiente 

Transcripción MAN: 
9 
Se encontró a los 7 metros del 10 teniendo 15 
de largo con 70 de ancha 55 el cuello 
105º de Norte a Poniente 
9 tetas 
11 
Se encontró a los 3 metros del 10 teniendo 60 
de largo con 90 de ancho. 
con 12º de Norte a Poniente. 
12 
Se encontró a l tercia del 1 teniendo 90 centí- 
metros de larga con 49 centímetros de ancha 
con 79º de Norte a Poniente. 

Transcripción propia: 
9, se encontró a los 7 metros del 10, tenien- 
do 95[cm] de larga, con 70[cm] de ancha, 55[cm] d[e] cuello, 
105 grados de norte a poniente, 9 tetas. 
11, se encontró a los 3 metros del 10, tenien- 
do 60[cm] de larga con 50[cm] de ancha con 92 grados de norte a pon[i]ente. 
12, se encontró a una tercia4 del uno, 
teniendo 90 centímetros de larga, 
con 49 centímetros de ancha, 
con 79 grados de norte a poniente. 

                                                           
4 Es la tercera parte de cualquier medida, en especial de la vara; oscila alrededor de los 30cm. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 67; Lám. 2 

 

 
Siret y Siret, 1890: lám 35 y 36. 

Tipo de vasijas: 4 y 8. 
Armas y útiles: Cuchillo. Punzón.  
Alhajas: 6 pendietes, 2 de plata. 

Anillo de plata. 2 Brazaletes. 
Collar: 1615 

Marcas del mango en el puñal. 
Tela en un pendiente. Presencia de 

hilo entre las cuentas6. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 67; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 

Un solo agujero para pasador ó 
clavija. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 67; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Brazalete. – Pendiente. 

Alhajas en muy mal estado. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
5 En cuanto a las cuentas 77 fueron de serpentina común, 77 de hueso, 6 pequeños anillos de cobre y un fragmento 
de diente. 
6 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR13/AR15/AR17 

 

Texto literal Flores:  
13sencontro almetro y medio 
del 12 teniendo 49 zentimetros delarga 
con 30 zentimetros deancha con 72 gra 
dos denorteaponiente 
15 sencontro 2 metros del 14 
te[letras borradas]ndo 80 zentimetros delarga 
con 60 zentimetros deancha 
con 17 grados denorte aponiente 
17 seencontroa2metros del 15 teniendo 
40 zentimetros delarga con 38 zenti 
metros de anchateniendo 130 
grados denorte aponiente 

Transcripción MAN: 
13 
Se encontró a metro y medio del 12 teniendo 49 
centímetros de larga con 30 centímetros de an- 
cha 
con 72º de Norte a Poniente 
15 
Se encontró a 2 metros del 14 teniendo 80 centí- 
metros de larga con 60 centímetros de ancha 
con 17º de Norte a Poniente. 
Se encontró a 2 metros del 15 teniendo 40 cen- 
tímetros de larga con 38 centímetros de ancha 
teniendo 130º de Norte a Poniente. 

Transcripción propia: 
13, se encontró al metro y medio  
del 12, teniendo 49 centímetros de larga, 
con 30 centímetros de ancha, con 72 gra- 
dos de norte a poniente. 
15, se encontró [a] 2 metros del 14, 
te[nie]ndo 80 centímetros de larga, 
con 60 centímetros de ancha, 
con 17 grados de norte a poniente. 
17, se encontró a 2 metros del 15, teniendo 
40 centímetros de larga, con 38 cen- 
tímetros de ancha, teniendo 130 
grados de norte a poniente. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50.  
Brazalete7. – 2 pendientes. – Collar: 

4 
Muchos trozos de tela alrededor del 

brazo, en el que se hallan 
introducidos algunos brazaletes. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 1 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48.  
Tipos de las vasijas: 38. Cuchillo-

puñal9. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
7 En este caso los Siret apuntaron un solo brazalete, pero dibujaron dos en torno a los huesos del brazo. Incluso en la 
nota de observaciones escribieron brazaletes. Se considera probada la existencia de dos.  
8 La forma F2 que dibujaron Schubart y Ulreich correspondería más a una urna que una pieza cerámica de ajuar. Algo 
parecido ocurrió con la tumba AR627.  
9 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR20/AR21/AR22 

 

Texto literal Flores:  
20 seencontro a 2metros de 19 teniendo 40 
zentimetros delarga con 38 zentimetros 
deancha con 2 grados denorte alebante 
21 seencontro almedio metro del 19  
teniendo 90 zentimetros delarga 71 zen 
timetros deancha 56 laboca 18grados deno 
rteaponiente 
22 seencontro alos 3 metros del 16 
allao delponiente teniendo 76 zenti 
metros delarga con 59 zentimetros 
de [mancha] cha 140 grados alponiente 

Transcripción MAN: 
20 
Se encontró a 2 metros del 19 teniendo 40 cen- 
tímetros de larga con 38 centímetros de ancha 
2º de Norte a Levante. 
21 
Se encontró a medio metro del 19 teniendo 90 
centímetros de larga 71 centímetros de ancha  
56 la boca 
18º de Norte a Poniente. 
22 
Se encontró a los 3 metros del 16 al lado del  
Poniente teniendo 76 centímetros de larga con 
59 centímetros de ancha 
140º al poniente 

Transcripción propia: 
20, se encontró a 2 metros de[l] 19, teniendo 40 
centímetros de larga, con 38 centímetros 
de ancha, con 2 grados de norte a levante. 
21, se encontró al medio metro del 19, 
Teniendo 90 centímetros de larga, 71 cen- 
tímetros de ancha, 56[cm] la boca, 18 grados de no[r]- 
te a poniente. 
22, se encontró a los 3 metros del 16, 
al lado de poniente, teniendo 76 centí- 
metros de larga, con 59 centímetros  
de [an]cha 140 grados al poniente. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 3 

 
 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 3 

 

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. – 
Cuchillo (?).  

Alhajas: Brazalete. – Collar: 28. 
Probablemente contenga 2 

esqueletos; pertenece a una mujer 
la F8, por lo menos10. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 68; Lám. 3 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 311 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 
de cobre y 3 de plata. – Collar: 260. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
10 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
11 Se trató de una forma especial por su característico pie y las orejetas casi sobre el mismo borde de la pieza. Fue 
consignada como una forma tipo 3, sin embargo su diámetro máximo se localiza en el tercio superior semejando más 
a una forma 2.  



73 
 

AR24/AR25/AR26 

 

Texto literal Flores:  
24 seencontro aun metro del 23 tenien 
do80zentimetr[mancha] delarga con 61 zentime 
tros deancha con 2 grados anorte figo 
25 seencontro aun metro del 23 con 96 zentime 
tros de larga con 90 zentimetros deancha con  
2[mancha de pinta]4 grados denorte aponiente 
26 seencon tro almetro imedio del 25 
teniendo 84 zentimetro de larga 
con 63 zentimetros deancha con 1006 
grados de norte aponiente 

Transcripción MAN: 
24 
Se encontró a un metro del 23 teniendo 80 centí- 
metros de larga con 61 centímetros de ancha. 
con 2º al Norte fijo. 
25 
Se encontró a un metro del 23 con 96 centíme- 
tros de larga con 50 centímetros de ancha 
con 104º de Norte a Poniente. 
26 
Se encontró a metro y medio del 25  teniendo 84  
centímetros de larga con 63 centímetros de an- 
cha 
con 106º de Norte a Poniente 

Transcripción propia: 
24, se encontró a un metro del 23, tenien- 
do 80 centímetr[os] de larga, con 61 centíme- 
tros de ancha, con 2 grados a norte fijo. 
25, se encontró aun metro del 23, con 96 centíme- 
tros de larga, con 50 centímetros de ancha, con  
24 grados de norte a poniente. 
26, se encontró al metro y medio del 25, 
teniendo 84 centímetros de larga, 
con 63 centímetros de ancha, con 1006[106] 
grados de norte a poniente. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 69; Lám. 3 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  

Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 
de plata.  

Vestigios del mango en la hoja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 69; Lám. 3 

 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 69; Lám. 4  

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 8 

Armas y útiles: Hacha 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



75 
 

AR27/AR29/AR32 

 

Texto literal Flores:  
27 seencontro alos 2metros del 26 
teniendo 60 zentimetros delarga 
con 50 zentimetros de ancha 
con 58grados denorte aponiente 
29 seencontro a los 2 metros 80 zen 
[mancha]imetros del 25 teniendo 86 zentime 
tros delarga con 65 zentimetros 
deanchacon10010 grados denorteapon 
iente 
32 seencontro alos tresmetros ymedio 
del 30 teniendo 35 zentimetros delarga 
con 33 zentimetros deancha con 78 grados 
denorte aponiente 

Transcripción MAN: 
27 
Se encontró a 2 metros del 26 teniendo 60 centí- 
metros de larga con 90 centímetros de ancha 
con 88º de Norte a Poniente. 
29 
Se encontró a los 2 metros 80 centímetros del  
24 teniendo 86 centímetros de larga con 65 cen- 
tímetros de ancha 
110º de Norte a Poniente 
32 
Se encontró a los 3 metros y medio del 30 tenien- 
do 35 centímetros de larga con 33 centímetros 
de ancha 
con 78ºº de Norte a Poniente. 

Transcripción propia: 
27, se encontró a los 2 metros del 26, 
teniendo 60 centímetros de larga, 
con 50 centímetros de ancha, 
con 58 grados de norte a poniente. 
29, se encontró a los 2 metros, 80 cen- 
[t]ímetros del 25, teniendo 86 centíme- 
tros de larga, con 65 centímetros 
de ancha, con 10010 [110] grados de norte a po- 
[n]iente. 
32, se encontró a los tres metros y medio  
del 30, teniendo 35 centímetros de larga, 
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con 33 centímetros de ancha, con 78 grados 
de norte a poniente. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 69; Lám. 3. 

 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 69-70; Lám. 

4. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 3-4 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 5. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 70; Lám. 4 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Brazalete12.  

 

 

 

 

AR33 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 70; Lám. 4. 

Siret y Siret, 1890: lám. 50. 
Alhajas: Pendiente. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
12 Apareció como brazalete, pero bien podría ser un PD-AN por las proporciones referidas en el álbum de los Siret.  
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AR34/AR35/AR36 

 

Texto literal Flores:  
34 seencontro alos tresmetros d30 teniendo 
75 zentimetros delarga con 60 zentime 
tros deancha con 300 grados denor 
tealebante 
3[mancha] seencontro al metro con 40 zentime 
tros del 34 teniendo 95 zentimetros delar 
con 70 zentimetros deancha con 46 grados 
denorte aponiente 
36 seencontro almetro del 35 tenien 
do 50 centimetros de larga con 40 
zentimetros deancha 

Transcripción MAN: 
34 
Se encontró a los 3 metros teniendo 75 centíme- 
tros de larga con 60 centímetros de ancha 
con 300º de Norte a Levante. 
35 
Se encontró a un metro con 40 centímetros del 
34 teniendo 95 centímetros de larga con 70 cen- 
trímetros de ancha 
con 46º de Norte a Poniente. 
36 
Se encontró 1 metro del 35 teniendo 50 centíme- 
tros de larga con 40 centímetros de ancha. 

Transcripción propia: 
34, se encontró a los tres metros d[el] 30 teniendo 
75 centímetros de larga, con 60 centíme- 
tros de ancha con 300 grados de nor- 
te a levante. 
3[5], se encontró al metro con 40 centíme- 
tros del 34, teniendo 95 centímetros de lar[ga], 
con 70 centímetros de ancha, con 46 grados 
de norte a poniente. 
36, se encontró al metro del 35, tenien- 
do 50 centímetros de larga, con 40  
centímetros de ancha. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 70; Lám. 4  

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 70; Lám. 4  

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. –Pendiente. 
Punta de hueso. Alguna madera 

junto a los pasadores en el hacha. 

Schubart y Ulreich, 1991: 70.  

Siret y Siret, 1890: lám 36. 
Tipo de vasija: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. 
Alhajas: 2 Brazalete. – Sortija de 

plata. 6 pendientes; dos de plata. – 
Collar: 161 

Tela en los pendientes de plata. 
Conserva hilos del collar. 
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AR37/AR38 

 

Texto literal Flores:  
37 seencontro almetro del 36 teni 
endo 85 zentimetros delarga 65 
zentimetros deancha con 22 gra 
[mancha de tinta]dos denorte aponiente 
38 seencontro alos 2 metros 
del 3[mancha]7 teniendo 75 zentimetros 
delarga con 60 zentimetros dean 
cha con 81 grados denorte apo 
niente metroymedio delasu 
perfizie 

Transcripción MAN: 
37 
Se encontró a un metro del 36 teniendo 85 centí 
metros de larga 65 centímetros de ancha 
con 22º de Norte a Poniente. 
38  
Se encontró a los 2 metros del 37 teniendo 75 
Cetímetros de larga con 60 centímetros de an- 
cha 
con 81º de Norte a Poniente metro y medio de 
la superficie. 

Transcripción propia: 
37, se encontró a un metro del 36 teni- 
endo 85 centímetros de larga, 65 
centímetros de ancha, con 22 gra- 
dos de norte a poniente. 
38, se encontró a los 2 metros 
del 37, teniendo 75 centímetros  
de larga, con 60 centímetros de an- 
cha, con 81 grados de norte a po- 
niente, [a] metro y medio de la su- 
perficie. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 70; Lám. 4. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente de cobre. – 
Collar: 17 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 70-71; Lám. 

4. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 4  

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. - 2 pendientes. 

Punta de hueso. – Hacha con 
pequeños bordes realzados, como 
muestra el corte, patina verde, con 

grandes manchas azules. – 
Vestigios del mango en el puñal. – 
Fragmentos pequeños de madera. 

 

 

 

AR41 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 71; Lám. 4. 

Siret y Siret, 1890: lám. 37. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón.  
Vestigios del mango en el cuchillo. 

 

AR42 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 71; Lám. 4. 

Siret y Siret, 1890: lám. 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  
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AR43/AR46 

 

Texto literal Flores:  
43 seencontro a unun metr[mancha y texto no inteligible] 
Del 36 teniendo 90 delargacon70 
d[mancha de tinta]ancha300 [mancha de tinta, ¿18?]grados 8tetas 
46 seencontro ano 30 del 44 y m[mancha] 
dio metro del 45teniendo 66 
delarga 50 deancha 30046 grados 

Transcripción MAN: 
43 
Se encontró a un metro del 36 teniendo 90 de 
Largo con 70 de ancho 
300º 
8 tetas 
46 
Se encontró a uno 30 del 44 y medio metro del  
45 teniendo 66 de larga 50 de ancha 
346º 

Transcripción propia: 
43, se encontró a un metro  
del 36 teniendo 90[cm] de larga, con 70[cm] 
d[e] ancha, 318[?] grados, 8 tetas. 
46, se encontró a [u]no 30[m] del 44 y m[e] 
dio metro del 45, teniendo 66[cm] 
de larga, 50[cm] de ancha, 346 grados. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 71; Lám. 5. 

- 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 4-3 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón. 
Alhajas: Pendiente. 

Punta de hueso. Tela adherida al 
cuchillo. Vestigios del mango en el 

cuchillo y punzón. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 71; Lám. 4. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón. 
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AR47 

 

Texto literal Flores:  
47 seencuentroano80 
del43yaunoymedio 
del 41 teniendo 55 
delarga con 33 dean 
cha con 85 grados 

Transcripción MAN: 
47 
Se encontró a uno 80 del 43 y uno y medio del  
41 teniendo 55 de larga con 33 de ancha 
Con 85º 

Transcripción propia: 
47, se encontró a [u]no 80[m] 
del 43 y a uno y medio 
del 41, teniendo 55 
de larga, con 33 de an- 
cha, con 85 grados. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 71; Lám. 5.  

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 
Alhajas: Brazalete.  

En el interior del brazalete 
aparecen huesos de la muñeca. 

Pedazos de tela. 
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AR48 

 

Texto literal Flores:  
48 seencontro ano 40 del 43 
con 40 del 47 teniendo 
un metro delarga con 67 dean 
cha elcuello con 42 48 laboca 
2402 grados 

Transcripción MAN: 
48 
Se encontró a uno 40 del 43 con 40 del 47 tenien- 
do un metro de larga con 67 de ancha el cuello 
con 42 48 la boca 
242º 

Transcripción propia: 
48, se encontró a [u]no 40[m] del 43 
con 40[cm] del 47, teniendo 
un metro de larga, con 67[cm] de an- 
cha, el cuello con 42[cm], 48[cm] la boca 
242 grados. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 72-73; Lám. 

5. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 5 

Armas y útiles: Hacha. - Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – Pendiente de 

plata. 
Frag. del mango del hacha, 

figurados tal como se encontraban 
entre la tierra. Restos de una cuña 
de madera. Vestigios del mango en 

el puñal. Pedazos de tela en el 
brazalete. 
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Cuaderno 50-101 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00571 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00219 

AR50 

  
Texto literal Flores:  
50 seencontroauno 60 del 47 
Y 75 del 49 teniendo 70 delar 
ga con 51 deancha 
con 40 el cuello 
con 266 grados 
tetas ninguna 
tumbo unpuña 
unaabuga 
unpuchero 
yunmuerto 
enunatenaga  

Transcripción MAN: 
50 
Se encontró a un rumbo del 47 y 75 del 49, 
Teniendo 70 de largo con 51 de ancho, con 
40 el cuello 
266 grados. 
tetas ninguna. 
Tumba un puñal, una aguja, un puchero y un muerto en una tinaja. 

Transcripción propia: 
50, se encontró a uno 60[m] del 47 
y 75[cm] del 49, teniendo 70[cm] de lar- 
ga, con 51 [cm] de ancha,  
con 266 grados, 
tetas ninguna, 
tuvo13 un puña[l], 
una aguja,  
un puchero 
y un muerto 
en una tinaja. 

                                                           
13 Esta palabra supone una problemática concreta. Aparece por primera vez en AR50 y se repite en unas veinte tumbas 
siendo la última AR161. Literalmente se escribe “tumbo” y genera confusión entre las palabras “rumbo” y “tuvo”, 
incluso en ocasiones encajaría “tumba”. A partir de AR162 pasa a escribirse “runbo” significando “rumbo” y se registra 
en todas las tumbas incluyendo una cifra a modo de grados. Será entonces cuando se normalice el uso y empleo del 
término. Es por esos que para las tumbas previas se empleará preferentemente la palabra “rumbo”, pero adaptando 
el término a la transcripción óptima. Por ejemplo, AR79 emplea dos veces la palabra “tumbo”, en la primera ocasión 
se refiere sin dudas a “rumbo”, en la segunda mención debería de entenderse como “tuvo”. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 72; Lám. 5 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Huella del mango. 
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AR51 

  
Texto literal Flores:  
51 seencontro 
2 me del 41 
y ano_y medio del 46 
teniendo_ 
un metro con 2 zen 
ti_ de largo_ 
con_71 deancho_ 
con 24 grados_ 
10 tetas14 

Transcripción MAN: 
51 
Se encontró dos metros del 41 y uno y medio 
del 46, teniendo 1 metro con 2 centímetros  
de largo con 71 de ancho. 
24 grados 
Diez tetas(tinaja) 

Transcripción propia: 
51, se encontró 
[a] 2 me[tros] del 41 
y a [u]no [metro] y medio del 46,  
teniendo 
un metro con 3 cen- 
tí[metros] de largo, 
con 71[cm] de ancho, 
con 24 grados, 
10 tetas.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 72-73; Lám. 6  

 
Siret y Siret, 1890: lám 42-43. 

Tipo de vasija: 3-5 
Alhajas: 4 pendientes de cobre. – 

Diadema de plata. – Collar: 44. 

                                                           
14 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se constata la existencia de tejido en la 
diadema y describe y cuantifica las cuentas halladas (4 marfil, 4 caracolas, 4 oro, 4 plata, 7 serpentina y 21 de hueso) 
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AR52 

 

Texto literal Flores:  
52 seencontro alos 2 metro 
y mediode48 y 3 con 30 del  
46 con 70 de largo 
47 deancho 
48 deonda 
con 30011 grados 
un puchero 
2 puñalles 
2sortigas 
y medipursera 
unasortigapeqeña 
y 2muertos 
yelpucherometido_enla 
calavera_tapado conunas 
losas 

Transcripción MAN: 
52 
se encontró a los 2 metros y medio del 48, 
y 3,30 del 46 con 70 de largo, 47 de ancho, 
48 de hondo con 311 grados. 
un puchero dos puñales dos sortijas y media 
pulsera; una sortija pequela y dos muertos, 
y el puchero metido en la calavera tapado con 
unas losas. 

Transcripción propia: 
52, se encontró a los 2 metro[s] 
y medio de[l] 48 y 3 con 30[m] del 
46, con 70[cm] de largo, 
47[cm] de ancho, 
48[cm] de honda, 
con 311 grados, 
un puchero, 
2 puñales, 
2 sortijas 
y media pulsera.  
Una sortija pequeña 
y dos muertos  
y el puchero metido en la 
calavera tapado con unas 
losas. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 73; Lám. 7 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: 2 hojas. 
Alhajas: Brazalete. – 2 
pendientes. – Sortija. 

Mangos marcados en las hojas. 
Faltan los pasadores.   
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AR53 

 

Texto literal Flores:  
53 seencontro ametro y medio 
del 52_ y aun metro de 50 
con 82 delargo 
48 delargo [manchas de tinta] 
con 37 de ondo 
tumbo 262 grados 
teniaunpuchero_ yna 
y unmuerto 
tapadocon losas 
y mediataza 

Transcripción MAN: 
53 
se encontró a metro y medio del 52 y a un me- 
trp del 50 con 82 de largo, 48 de ancho, con 37 de hondo. 
rumbo 262 grados. 
tenía un puchero y un muerto tapado con losas,  
y media taza. 

Transcripción propia: 
53, se encontró a metro y medio 
del 52 y a un metro de 50, 
con 82[cm] de largo, 
48[cm] de largo, 
con 37[cm] de hondo, 
rumbo 262 grados, 
tenía un puchero 
y un muerto  
tapado con losas 
y media taza. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 73; Lám. 5 
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AR54 

 

Texto literal Flores:  
54 se encontró 
aun metro del 48 
yunoymedio del 4[tachado]52 
teniendo 61 delargo 
50 deancho 
40 elcuello 
142 grados 
sepotu 
detenaga 
tapada 
conotra 
ylatadera 
tiene 4 tetas 
una taza decopa y 
un puñal pequeño 
una prusera 
metida enelbrazo 
derrotada15 

Transcripción MAN: 
54 
se encontró a un metro del 48 y a uno y me- 
dio del 42, teniendo 61 de largo, 50 de ancho, 40 el cuello. 
142 grados 
sepultura de tinaja, tapada con otra y la ta- 
padera tiene 4 tetas, una taza de roja, (useé 
comme les tosses), un puñal pequeño, una pul- 
sera, metida en el brazo; derrotada. 

Transcripción propia: 
54, se encontró  
a un metro del 48 
y a uno y medio del 52, 
teniendo 61[cm] de largo, 
50[cm] de hondo, 
40[cm] el cuello, 
142 grados, 
sepultu[ra] 
de tinaja  

                                                           
15 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret, además de un boceto de la forma cerámica en 
cuestión (F2/7). 



91 
 

tapada 
con otra 
y la ta[pa]dera 
tiene 4 tetas, 
una taza de copa y  
un puñal pequeño 
una pulsera  
metida en el brazo, 
derrotada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 73; Lám. 6 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipo de las vasijas: 216 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Brazalete. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
16 Gracias a la descripción del cuaderno se reconoce esta pieza como una forma 2/7.  
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AR55/AR56 

 

Texto literal Flores:  
55 seencontro ados me 
tros del 54_con 2 
del 53_con 70 delargo 
y 55 deancha 
y 50 elcuello 
con 72 grados 
teniendo unataza 
unpiedecopa_ 
ycuendas dediferen 
tesmaneras 
dos adornos rregula 
rres delas orega 
tapada conotra 
con 13 tetas lata- 
dera 
56 notenia nada 
una tenagicapeque 
ñica17 

Transcripción MAN: 
55 
se encontró a dos metros del 54 con 2 del 53, 
con 70 de largo y 55 de ancho, y 50 al cuello. 
72 grados 
teniendo una taza, un pie de copa y cuentas de  
diferentes maneras; dos adornos regulares de la 
oreja, tapado con otra (tinaja) con 13 tetas 
la tapadera. 
56 
no tenía nada, una tinaja pequeñica. 

Transcripción propia: 
55, se encontró a dos me- 
tros  del 54 con 2[m]  
del 53, con 70[cm] de largo, 
y 55[cm] de ancha, 
y 50[cm] el cuello,  
con 72 grados, 

                                                           
17 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (43 hueso, 1 marfil, 1 piedra blanca transparente, 14 serpentina, 5 o 4 picos de aves y 2 desconocidas) 
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teniendo una taza, 
un pie de copa 
y cuentas de diferen- 
tes maneras, 
dos adornos regula- 
res de las orejas, 
tapada con otra 
con 13 tetas la ta- 
[pa]dera. 
56, no tenía nada 
una tinajica peque- 
ñica.  

 
 

Schubart y Ulreich, 1991: 73; Lám. 6. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 2-8 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 68. 

Schubart y Ulreich, 1991: 73. - 
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AR57/AR58/AR59 

 

Texto literal Flores:  
57 seencontro_ 
alos 3 me del 55_ 
ya los 3 me del 56_ 
teniendo_ 
75 delargo 
con 50_deancho_ 
con 45 grados_ 
un puchero 
unalfirelrito 
unacuenda_ 
y media_ 
8 tetas 
yunmuerto18 
58 unapequeñica_nada 
59 nada_pequeñica_ 

Transcripción MAN: 
57  
se encontró a los 3 metros del 55 y alos 3 me- 
tros del 56, teniendo 75 de largo con 50 de an- 
cho. 
45 grados. 
un puchero, un alfilerito, una cuenta y media; 
8 tetas (tinaja), y un muerto. 
58 
Una pequeñica; nada. 
59 
Nada; pequeñica. 

Transcripción propia: 
57, se encontró  
a los 3 me[tros] del 55  
y a los 3 me[tros] del 56, 
teniendo 
75[cm] de largo, 
con 50[cm] de ancho, 
con 45 grados,  
un puchero, 

                                                           
18 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 yeso y 1?) 
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un alfilerito, 
una cuenta  
y media, 
8 tetas  
y un muerto. 
58, una pequeñica [tinaja con] nada. 
59, nada, [tinaja] pequeñica. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 73; Lám. 6 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: Pendiente. – Collar: 2. 

Vasija con un asa.   

Schubart y Ulreich, 1991: 74.  - 

Schubart y Ulreich, 1991: 74.  - 
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AR60/AR61 

   

Texto literal Flores:  
60 seencontro_alos 3 me del 56 
yalos 2_ 80 del 59_ teniendo_ 
90 zenenredondo alos 3_metros 
delasuprefizie echo depiedra 
tapadp cpn_losas_ yno 
teniamas_que un muerto 
y 345_grados_ 
61 seencontro _alos 3 me 
tros del 40_ y 4 del 45 
con 80 grados_echo de  
piedra_teniendo_70 zen 
time_ enredondo19 

Transcripción MAN: 
60  
Se encontró a los 3 metro del 56, y a los 
2,80 del 59, teniendo 90 cm. en redondo,a 
los 3m. de la superficie, hecho de piedra, 
tapado con losas, y no tenía más que un muer- 
to. 
345 grados. 
61 
Se encontró a los 3 m. del 40 y 4 del 45, 
80 grados 
Hecho de piedras, teniendo 70 cm. en re- 
dondo. 

Transcripción propia: 
60, se encontró a los 3 me[tros] de 56 
y a los 2[m] [y] 80[cm] del 59, teniendo 
90 cen[tímetro] en redondo, a los 3 metros 
de la superficie, hecho de piedras,  
tapado con losas y no  
tenía más que un muerto  
y 345 grados. 
61, se encontró a los 3 me- 
tros del 40 y 4[m] del 45,  
con 80 grados, hecho de 
piedras, teniendo 70 cen- 

                                                           
19 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describe y cuantifica la cuenta 
hallada (1 fragmento de marfil). 



97 
 

time[tros] en redondo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 74.  

 

Schubart y Ulreich, 1991: 7420. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
20 Los autores señalan la posibilidad de que en su interior se hallara un fragmento de marfil según una mención entre 
los documentos Siret. 
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AR62 

 

Texto literal Flores:  
62 seencontro_ 
alos 3 me 30 del_61 
y  9 me del 10_ teniendo- 
un metro_ delargo_ 
66 deancho_ con 148_ 
grados_una copa_ 
2puseras_unasortiga 
unpuñallito pequeño_ 
unnalfilel_ y 2 muertos 
y una dorno enlacabeza_ 
pequeña_enunatenaga 
derotada_sus pechando 
quetubiese_9 tetas_21 

Transcripción MAN: 
62 
Se encontró a los 3,30 m. del 61 y 9 m. del 
10, teniendo 1 m. de largo, 66 de ancho. 
148 grados. 
Una copa, dos pulseras, una sortija, un pu- 
ñalito pequeño, un alfiler y dos muertos y 
un adorno en la cabeza, pequeño, en una ti- 
naja derrotada, sospechando que tuviera nue- 
ve tetas. 

Transcripción propia: 
62, se encontró 
A los 3 me[tros] 30[cm] del 61 
y 9 me[tros] del 10, teniendo 
un metro de largo,  
66[cm] de ancho, con 148  
grados, una copa, 
2 pulseras, una sortija, 
un puñalito pequeño, 
un alfiler y 2 muertos 
y un adorno en la cabeza 
pequeña, en una tinaja 
derrotada, sospechando 
que tuviese 9 tetas. 

                                                           
21 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret (La morté extériere avant été enlever).  
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Schubart y Ulreich, 1991: 74; Lám. 6. 

 

 
Siret y Siret, 1890: lám 44, 45. 

Tipo de vasija: 8 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 2 brazaletes de cobre. – 

3 pendientes de cobre y 1 de 
plata. Collar: 24. 

Restos de mangos. Brazaletes en 
el brazo.  
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AR63 

  
Texto literal Flores:  
63 
seencontro_alos 3 
me 60_zenti_ del 61 
y 2 me del 64_ 
teniendo_57 de largo 
con_50 deancho_ 
con 355 grados_ 
sinteta niguna_ 
no teniendo nada mas que unmu 
erto tapado con 
una losa22 

Transcripción MAN: 
63 
Se encontró a los 3,60 m. del 61, y 2m. 
del 64, teniendo 57 de largo con 50 de an- 
cho. 
344 grados. 
(Tinaja) sin teta ninguna, no teniendo más 
que un muerto, tapado con una losa. 

Transcripción propia: 
63  
Se encontró a los 3 
me[tros] [y] 60 centí[metros] del 61 
y 2 me[tros] del 64, 
teniendo 57[cm] de largo, 
con 50[cm] de ancho, 
con 355 grados, 
sin teta ni[n]guna, 
no teniendo nada más que un mu- 
erto tapado con una losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 74; Lám. 6. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Punta de hueso introducida de 

manera accidental23. 

                                                           
22 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret señalando la presencia de un pequeño trozo de 
hueso. En Siret y Siret (1890: lám. 50: 63) señala la presencia de una punta de hueso, introducida acaso 
accidentalmente. 
23 La punta de hueso se considera intrusa incluso por los Siret. Por lo tanto, esta tumba no presentó objetos de ajuar.  
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AR64 

  

Texto literal Flores:  
64 seencontro 
aun_metro_de 45 
ya 2 y medio del 63 
teni_endo_ 88 
delargo_ 
65_deancho 
y 6 tetas_ 
con 30043 grados24 

Transcripción MAN: 
64 
Se encontró a 1 m. del 5 y a 2,50 del 63, 
teniendo 88m. de largo, 65 de ancho, y 6 
tetas (tinaja), 
343 grados 

Transcripción propia: 
64, se encontró 
a un metro del 45 
y a 2[m] y medio del 63, 
teniendo 88[cm] 
de largo,  
65[cm] de ancho 
y 6 tetas, 
con 343 grados. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 74; Lám. 7. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 
32 

Tela. Cuchillo destrozado.  

 

                                                           
24 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (15 serpentina, 12 hueso, 1 marfil, 2 conchas y 2 tierra cocida gris). 
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AR65 

 

Texto literal Flores:  
65_seencontro 
alos 7 me_del 62_ 
y 2 40_ del 11_ 
teniendo_60 delargo 
con 50_deancho_ 
con_74_g[mancha de tinta]ados_ 
tenaga_derotada 
teniendo_unmuerto 
y 2 sortigas_ 
y mas_cuendas_ 
tetas_no leenco_ 
tramos nin guna_25 

Transcripción MAN: 
65 
Se encontró a los 70 m. del 62, y 2,60 m. 
del 11, teniendo 60 de largo con 50 m. de 
ancho. 
74 grados. 
Tinaja derrotada, teniendo 1 muerto y dos 
sortijas, y unas cuentas; tetas no le en- 
contramos ninguna. 

Transcripción propia: 
65, se encontró 
a los 7 me[tros] del 62 
y 2,40[m] del 11, 
teniendo 60[cm] de largo, 
con 50[cm] de ancho, 
con 74 g[r]ados, 
tinaja der[r]otada, 
teniendo un muerto 
y 2 sortijas 
y unas cuentas, 
tetas no le encon- 
tramos ninguna. 

                                                           
25 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (11 vertebras, 2 hueso, 1 cobre, 1 dentálido, 5 conus, 4 serpentina y 1 marfil). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 74-75; Lám. 

6 
 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 25. 

El tubo de dentálidos está 
ensartado en el anillo de cobre. 
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AR66 

    
Texto literal Flores:  
66 seencontro 
almetro_ del 65_ 
y alos 4 me de 11_ 
no teniendo_ 
mensura_ninguna 
porque 
toda_esta derotada 
no teniendo_mas que  
unas_cuendas_26 

Transcripción MAN: 
66 
Se encontró al m. del 65, y a los 4m. del 
11, no tiendo medida ninguna porque toda 
estaba derrotada, no teniendo más que unas 
cuentas. 

Transcripción propia: 
66, se encontró 
al metro del 65  
y a los 4 me[tros] de[l] 1, 
no teniendo  
mesura ninguna 
porque 
toda está der[r]otada,  
no teniendo mas que 
unas cuentas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 75; Lám. 6 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Collar: 8. 

 

                                                           
26 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 serpentina y 6 hueso). 
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AR67 

  

Texto literal Flores:  
67 seencontró_ 
a3 me_ del 64_ 
ya 1 me del 63_ 
una_ tenagica_ 
pequeña_ 
ya 60 zentimetros 
delasuprefizie 
y 2 tetas_ 
y 15 zenti deancho 
con 18 delargo_ 

Transcripción MAN: 
67 
Se encontró a 3 m. del 64, y a 1 m. del 63, 
una tinajilla pequeña, y a 60 cm. de la su- 
perficie; (tinaja) dos tetas; 14 cm. de an- 
cha, con 18 m. de largo. 

Transcripción propia: 
67, se encontró 
a 3 me[tros] del 64 
y a 1 me[tro] del 63,  
una tinajica 
pequeña, 
y a 60 centímetros  
de la superficie 
y 2 tetas 
y 15 centí[metros] de ancho,  
con 18[cm] de largo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 75.  
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AR68 

 

Texto literal Flores:  
68 seen_contro_ 
a 3 del_ 67_ _ 
ya 2 me_del 62 _ _ _ 
teniendo_ 70 delargo_ 
con_75 deancho_ 
con- 138 grados_ 
unatenaga reun dia_ 
abindose en contrao 
2 bregisas_pequeñas 
unarota_ 
ymediapursera_ 
yunmuerto_ _ -_  
tetanin guna _ _ 
80 zentime_ delasu _ _ _ 
perfizie _ _ _ _ 

Transcripción MAN: 
68 
Se encontró 2 3 m. del 67 y a 2 m.  del 62, 
teniendo 70 de largo, con 75 de ancho. 
138 grados. 
Una tinaja grande, habiéndose encontrado 
Dos verguillas pequeñas, una rota, y media  
pulsera, y un muerto: tetas ninguna: a 80 
cm. de la superficie. 

Transcripción propia: 
68, se encontró  
a [los] 3[m] del 67 
y a 2 me[tros] del 62, 
teniendo 70[cm] de largo, 
con 75[cm] de ancho, 
con 138 grados,  
una tinaja rehundida[?] 
habiéndose encontra[d]o 
2 verguillas pequeñas, 
una rota, y media pulsera 
y un muerto, 
teta ninguna, 
80 centíme[tros] de la su- 
perficie. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 75; Lám. 6. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes.  
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AR69 

  
Texto literal Flores:  
6[mancha de tinta]9 seen_contro _ _ 
alos 3 me_del 68 _ _ 
y 3_del_66 _ _ _ _ _ 
y 70_zen delasuprefizie 
teniendo_96 delargo 
con 70_deancho _ 
un puñal_ un acha 
y 2 bregillas_ 
y 2 cuendas de yeso 
un puchero 
un prusera_ _ _ _ 
y un muerto _ _ _ _ _ 
[mancha de tinta] 2 tetas _ _ _ _ _  
con 80 grados 
tapa da con una  
losafolga_traba 
ga da _ _ _ _ 

Transcripción MAN: 
69  
Se encontró a los 3 m. del 68, y 3 del 66, 
y a 70 cm. de la superficie, teniendo 75 
de largo con 70 de ancho, 
Un puñal un hacha y dos verguillas, y dos 
cuentas de yeso, un puchero, una pulsera y 
un muerto; dos tetas. 
80 grados. 
Tapado con una losa floja… 

Transcripción propia: 
69, se encontró 
a los 3 me[tros] del 68 
y 3[m] del 66 
y 70 cen[tímetros] de la superficie, 
teniendo 96[cm] de largo, 
con 70[cm] de ancho, 
un puñal, un[a] hacha 
y 2 verguillas de yeso, 
un puchero, 
un[a] pulsera 
y un muerto, 
2 tetas, 
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con 80 grados, 
tapada con una  
losa floja traba- 
jada 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 75; Lám. 7. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 5  

Armas y útiles: Hacha. - Puñal.  
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 

- 2 cuentas de collar de hueso. 
Vestigios del mango en ambas 

armas. Pedazos de tela en uno de 
los pendientes.  
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AR70 

  
Texto literal Flores:  
70 seencontro _ _ 
a 2_ y medio_ 
del 51_ ya 2 me del 46 
teniendo_ 
55 delargo _  _ 
con 46_ deancho_ 
un pucherito_ 
pe queño rumbo 318 grados 
un pie de copa _ 
una bregillas_ 
unapruserica_ 
pequeña 
y un muerto_ 
tapada con una_losa 
tetas ningunas_ 
aun metro delasu 
prefizie_27 

Transcripción MAN: 
70 
Se encontró a 2 m. y medio del 51, y a 1 m. 
del 46, teniendo 55 de largo con 46 de an- 
cho. 
318 grados 
Un pucherito pequeño, un pie de copa, unas 
verguillas, una pulserica pequeña, y un muer- 
to tapado con una losa; tetas ninguna; a 1 m. 
de la superficie. 

Transcripción propia: 
70, se encontró 
a 2[m] y medio 
del 51 y a 2 me[tros] del 46, 
teniendo 
55[cm] de largo, 
con 46[cm] de ancho, 
un pucherito 
pequeño, rumbo 318 grados, 
un pie de copa, 

                                                           
27 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret remarcando que se vió el pendiente izquierdo in 
situ. 
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una[s] verguillas, 
una pulserica 
pequeña 
y un muerto  
tapado con una losa, 
tetas ningunas, 
a un metro de la superficie. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 75; Lám. 7. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5-8 

Alhajas: Brazalete. – Pendiente.  
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AR71 

  
Texto literal Flores:  
71 seencontro 
a 2 me_ 50 zentime 
del_46_ yunme del 70_ 
con 32_ zentime_ 
delargo_ y 27 deancho 
noteni en_do na da 
mas_ que_ un mu 
er to _pe queño 
tapa_do_ con pie 
da_ _ _ aun me 
delasupreficie_ 

Transcripción MAN: 
71 
Se encontró a 2,50 m. del 46, y 1 m. del 70, 
con 32 cm. de largo y 27 de ancho, no tenien- 
do nada más que un muerto pequeño, tapad con 
piedra a 1 m. de la superficie. 

Transcripción propia: 
71, se encontró 
a 2 me[tros] [y] 50 centí[metros] 
del 45 y [a] un me[tro] del 70, 
con 32 centíme[tros] 
de largo y 27[cm] de ancho, 
no teniendo nada 
más que un mu- 
erto pequeño 
tapado con pie- 
d[r]a a un me[tro] 
de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 75.  
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AR72 

  
Texto literal Flores:  
72 seen_contro_ 
aun_ y medio del 57 
y uno_ y medio_ del 70_ 
alos 3 me de la supre 
fizia_ un o llo re_ 
don do_ echo depie 
das en eltereno_ 
bri gen debobe da[?]  
rumbo 72 zentime 
en re don do yun mu 
er to_ 

Transcripción MAN: 
72 
Se encontró a 1 y medio del 51, y 1 y medio  
del 70, a los 3 m. de la superficie, un 
hoyo redondo, hecho de piedras en el terre- 
no, que de…, teniendo 72 cm. en redondo 
y un muerto. 

Transcripción propia: 
72, se encontró  
a un [metro] y medio del 57 
y uno y medio del 70, 
a los 3 me[tros] de la super- 
ficie, un hoyo re- 
dondo hecho de pie- 
d[r]as en el ter[r]eno  
virgin de bóveda[?],  
tuvo, 72 centíme[tros] 
en redondo y un mu- 
erto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 75.  
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AR73 

  

Texto literal Flores:  
73 seencon tro_ 
a 2 yme dio del 72 
y 2 y me dio del 60_ 
teniendo 89 delargo 
58 deancho_ 
tumbo 198 grados_ 
y 6 tetas_ y 2 tazas 
y un pie de copa_ 
y 2muertos 
aun me de lasuprefizia_ 
tapa da con una  
losa 

Transcripción MAN: 
73 
Se encontró a 2 y medio del 72, y 2 y me- 
dio del 60, teniendo 89 de largo, 98 de an- 
cho.  
Rumbo 128 grados. 
(Tinaja) seis tetas y dos tazas,y un pie 
de copa, y un muerto a 1 m. de la superfi- 
cie, tapado con una losa. 

Transcripción propia: 
73, se encontró  
a 2[m] y medio del 72 
y 2[m] y medio del 60, 
teniendo 89[cm] de largo, 
58[cm] de ancho, 
rumbo 198 grados 
y 6 tetas y 2 tazas 
y un pie de copa 
y 2 muertos,  
a un me[tro] de la superficie, 
tapada con una 
losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 75; Lám. 7. 
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AR74 

  
Texto literal Flores:  
74 seen con tro 
a los 3 me del 55 
yalos 4 me del 57 
auna lo*a delasufizie 
tenien do 30 de largo 
23 deancho noteniendo 
nada_ mas que un  
muepequeño  

Transcripción MAN: 
74 
Se encontró a los 3 m. del 94, y a los 4 
m. del 97 a una … de la superficie, te- 
niendo 30 de largo, 23 de ancho, no tenien- 
do nada más que un muerto pequeño. 

Transcripción propia: 
74, se encontró 
a los 3 me[tros] del 55 
y a los 4 me[tros] del 57 
a una losa[?] de la superficie,  
teniendo 30[cm] de largo, 
23[cm] de ancho, no teniendo 
nada más que un 
mue[rto] pequeño. 

Schubart y Ulreich, 1991: 75.  
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AR75 

  
Texto literal Flores:  
75 seen con tro_ 
alos 3 del 60_ 
ua los _2 y me dio del 74 
y a_un me deka suprefizie_ 
teni en do_ 47 delargo_ 
con 39_de ancho_ 
con 140_grados_ 
tumbo_ un muerto 
un collar de cara colas[mancha de tinta] 
y una copa sin pie_ 
una tinaja pequeña 
con 4 tetas_ 
tapada con otra 
y 5 tetas latapaera_28 

Transcripción MAN: 
75 
Se encontró a los 3 m.del 60, y a los 2 y 
medio del 74, y a 1m. de la superficie, te- 
niendo 47 m. de largo con 39 m. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Tumba con un muerto, un colla de caracolas, 
y una copa sin pie. Una tinaja pequeña con  
cuatro teras, tapada con otra, y cinco te- 
tas en la tapadera. 

Transcripción propia: 
75, se encontró 
a los 3[m] del 60 
y a los 2[m] y medio del 74 
y a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 47[cm] de largo, 
con 39[cm] de ancho, 
con 140 grados, 
tuvo un muerto, 
un collar de caracolas 
y una copa sin pie, 
un tinaja pequeña  
con 4 tetas 
tapada con otra 

                                                           
28 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret (21 perlas de caracola). 
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y 5 tetas la tapa[d]era. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 75-76; Lám. 7. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipo de vasija: 229 

Collar: 21   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
29 Tal y como se observa en el cuaderno y el dibujo arqueológico la pieza en cuestión fue una vasija tipo 2/7.  
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AR76 

  
Texto literal Flores:  
76 seen con tro_ 
al me dio me depro fundidas 
debajo del 74_ _ _ _ 
teniendo 74 delargo _ 
44 deancho_ _ 
con 120 grados _ _ _ _ _ 
teniendo _ un puñal 
pequeño_ unalfilel_ 
un a sortiga_ 
un puchero_ y un pie de copa 
y 2 muertos tapados 
con unalosa _ _ _ _ _ _ _ 

Transcripción MAN: 
76 
Se encontró al medio m. de profundidad,de- 
Bajo del 74, teniendo 74 m. de largo 44 de  
ancho. 
120 grados. 
Teniendo un puñal pequeño, un alfiler, una 
sortija, un puchero, y un pie de copa, y 
dos muertos, tapados con una losa. 

Transcripción propia: 
76, se encontró 
al medio me[tro] de profundidad, 
debajo del 74,  
teniendo 74[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 
con 120 grados, 
teniendo un puñal 
pequeño, un alfiler, 
una sortija, 
un puchero y un pie de copa 
y 2 muertos tapados con una losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76; Lám. 7. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Alhajas: Pendiente. 
A medio metro debajo de AR75. 

Punzón soldado al cuchillo.  
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AR77 

     
Texto literal Flores:  
77 seen_con_tro 
al me dio_me depro 
fun dida_ de bago_ 
del 75_una tenaga_ 
tapada_con notra_ 
tumbo un muerto_ 
tenien do_ 45 zentime_ 
delargo_y40 de ancho_ 

Transcripción MAN: 
77 
Se encontró al medio m. de profundidad, de- 
bajo del 75, una tinaja, tapada con otra, 
rumbo un muerto, teniendo 45 cm. de largo 
y 40 de ancho. 

Transcripción propia: 
77, se encontró 
al medio me[tro] de pro- 
fundida[d], debajo 
del 75, una tinaja 
tapada con otra, 
tuvo un muerto, 
teniendo 45 centíme[tros] 
de largo y 40[cm] de ancho. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76; Lám. 730.  

 

                                                           
30 Schubart y Ulreich fueron los únicos que detectaron una vasija tipo 2 asociada a esta tumba. Puesto que los Siret 
no registraron en el álbum las tumbas sin ajuar o con ajuar compuesto únicamente de cerámicas solamente se puede 
comparar con los datos de los cuadernos. En él no aparece mención o dibujo a no ser que se considere que formó 
parte del contenedor como una de las dos piezas cerámicas que compuso la urna doble.  
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AR78 

  
Texto literal Flores:  
78 seen con tro_ 
alos 2 me del 70_ 
y auno del 71_ _ 
y aun_me_delasuprefizie 
tenien do 22_ zentime 
delargo_ y 26 zentime 
de ancho_ _ _ _ 
tumbo 3 tetas 
y un muerto 

Transcripción MAN: 
78 
Se encontró a los 2 m. del 70, y a 1 m. del 
71, y a 1 m. de la superficie, teniendo 22 
cm. de largo y 26 cm. de ancho. 
Tumba con tres tetas y un muerto. 

Transcripción propia: 
78, se encontró 
a los 2 me[tros] del 70 
y a uno [metro] del 71 
y a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 22 centíme[tros] 
de largo y 26 centíme[tros] 
de ancho, 
tuvo 3 tetas  
y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76; Lám. 7. 
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AR79 

  
Texto literal Flores:  
79 seen con tro _ _ _ _ 
a 2 me_ del_ 71_ _ _ _ _ 
y a uno_ del 78_ _ _ 
y auno_ y me dio _ 
delasu_ prefizie _ 
teni_en do_40 zentime 
delargo_y 37 deancho 
tumbo_ 1008 grados_ 
tumbo 4 tetas 
y un muerto pequeño 
no teni en do nada_ _ _  

Transcripción MAN: 
79 
Se encontró a 2 m.  del  71 y a 1 m. del 78, 
y 1 y medio de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo y 37 de ancho. 
Rumbo 108 grados. 
Tumba con cuatro tetas y un muerto pequeño, 
No teniendo nada más.  

Transcripción propia: 
79, se encontró 
a 2 me[tros] del 71 
y a uno [metro] del 78 
y a uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 40 centíme[tros] 
de largo y 37[cm] de ancho, 
rumbo 108 grados, 
tuvo 4 tetas 
y un muerto pequeño, 
no teniendo nada [de ajuar]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 76.  
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AR80 

  
Texto literal Flores:  
80 seen_con_tro_ 
aun me debago del 71 
y aun me del 78_ 
con_26 delargo_ 
y 30_dean cho 
y 2 te tas_ 
yun muerto 
pequeño 

Transcripción MAN: 
80 
Se encontró a 1 m. debajo del 71, y a 1 m. 
del 78, con 26 de largo y 30 de ancho, y 
(tinaja) con dos tetas, y un muerto peque- 
ño. 

Transcripción propia: 
80, se encontró 
a un me[tro] debajo del 71 
y a un me[tro] del 78, 
con 26[cm] de largo 
y 30[cm] de ancho 
y 2 tetas 
y un muerto 
pequeño. 

Schubart y Ulreich, 1991: 76.  
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AR81 

  
Texto literal Flores:  
81 seen_con tro_ 
alos 2 me del 67_ 
y 2 me del 79_  
20 delargo_ 
y 15 deancho_ 
y 3 tetas_ 

Transcripción MAN: 
81 
Se encontró a los 2m. del 77 y a 2 m. del 
79, 20 de largo, y 14 de ancho, (tinaja con  
tres tetas). 

Transcripción propia: 
81, se encontró 
a los 2 me[tros] del 67 
y 2 me[tros] del 79, 
20[cm] de largo 
y 15[cm] de ancho 
y 3 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 76.  
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AR82 

  
Texto literal Flores:  
82 seen con tro_ 
alos 2 me del 67_ 
y ame dio del 81_ 
un metro delasu 
prefizie_ unatenaga 
te nien do 47 delargo 
y 42 deancho_ 
tumbo 20 grados 
notenien do namas 
que un muerto_ 
tapada con otra_ 
te taninguna 

Transcripción MAN: 
82 
Se encontró a los 2m.del 67, y a medio del 81, 
1 m. de la superficie, una tinaja teniendo 47 
de largo, y 42 ded ancho. 
Rumbo 20 grados. 
No teniendo nada más que un muerto, tapado 
con otra, (tinaja), tetas ninguna. 

Transcripción propia: 
82, se encontró 
a los 2 me[tros] del 67 
y a medio [metro] del 81, 
un metro de la su- 
perficie, una tinaja  
teniendo 47[cm] de largo 
y 42[cm] de ancho, 
rumbo 20 grados, 
no teniendo na[da] más 
que un muerto, 
tapada con otra, 
teta ninguna. 

Schubart y Ulreich, 1991: 76.  
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AR83 

  
Texto literal Flores:  
833 seencontro 
alos 2 me_ del 82 
y 2_ y me_del 69_ 
teni en do_ 45 delargo_ 
y 29_ de ancho__ 
sepurtu de losa_ 
note ni en do nada_ 
mas_que_un muer 
to_pequeño_ 
al_me tro yme_ 
delasu pre fizie __ _ 
al la do_ unataza 

Transcripción MAN: 
83 
Se encontró a los 2 m. del 82, y 2 y me- 
dio del 69, teniendo 45 de largo y 29 de ancho, 
Sepultura de losa, no teniendo nada más  
que un muerto pequeño; al m. y medio de  
la superficie, al lado, una taza. 

Transcripción propia: 
83, se encontró  
a los 2 me[tros] del 82 
y 2[m] y me[dio] del 69, 
teniendo 45[cm] de largo 
y 29[cm] de ancho, 
sepultu[ra] de losa, 
no teniendo nada 
más que un muer- 
to pequeño, 
al metro y me[dio]  
de la superficie, 
al lado una taza. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76; Lám. 8. 
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AR84 

  
Texto literal Flores:  
84 seen_contro _____ _ 
auno 80_del 82_ 
y auno_y me_dio del 83 
al me dio_ me delasu 
prefizie_ teniendo_ 
48_ delargo_ y 37 deancho_ 
con 48_grados_ _ ___ 
tubo_ una taza 
un muerto pequeño 
en nuna tenaga_ 
tapada con_nuna_ 
losa_tumbo 4 tetas_31 

Transcripción MAN: 
84 
Se encontró a 1,80 m. del 82, y a 1 y me 
dio del 83, y a medio de la superficie, te- 
niendo 48 de largo y 37 de ancho. 
48 grados. 
Tuvo una taza, un muerto pequeño en una ti- 
naja tapado conuna losa; tumba con cuatro  
tetas. 

Transcripción propia: 
84, se encontró 
a uno [metro] [y] 80[cm] del 82 
y a uno [metro] y medio del 83, 
al medio me[tro] de la su- 
perficie, teniendo  
48[cm] de largo y 37[cm] de ancho, 
con 48 grados,  
tuvo una taza, 
un muerto pequeño, 
en una tinaja 
tapada con una 
losa, tuvo 4 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 2 

Alhajas: Collar: 1. 

                                                           
31 Incluye nota en francés y otra tinta de alguno de los hermanos Siret (1 conus). 
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AR85 

  

Texto literal Flores:  
85 seen contro__ _ _ 
alos 3 me_ del 82 __ _ _ _ 
y alos 3 me del 62_ _ _ _ _ 
teni en do_ 33 delargo_ 
40 de ancho_ 
tumbo 280 grados_ _ 
tenia un puchero 
gran de_ y un muer- 
to pe queño _ 
una tenagica_ 
sin teta ninguna_ 
tapado con nuna losa_ 

Transcripción MAN: 
85, se encontró a los 2 m. del 82, y a los 3 m. 
del 62, teniendo 33 de largo, 40 de ancho. 
Rumbo 280 grados. 
Tenía un puchero grande, y un muerto pequeño, 
una tinajilla, sin tetas ninguna, tapado con 
una losa. 

Transcripción propia: 
85, se encontró 
a los 3 me[tros] del 82 
y a los 3 me[tros] del 62, 
teniendo 33[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 
rumbo 280 grados, 
tenía un puchero 
grande y un muer- 
to pequeño, 
una tinajica  
sin teta ninguna, 
tapado con una losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 76-77; Lám. 

8. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 

Conus no perforado32. 

                                                           
32 Puesto que la pieza no estuvo perforada y Flores tampoco la registró en los diarios no se va a considerar como 
cuenta aislada.  
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AR86 

33 

Texto literal Flores:  
86 seen con tro_ 
alos 2 me_ del 62_  
y aun me_ del 84 _ 
y auno _ y me_ dela 
suprefizie_ 
teni_ endo 28 _ _ 
delar go _ 30 deancho_ 
unatenagica _ peque 
ña _ notenie_ en do _ 
na da_ mas_que un  
muer to_ ta pa do 
con una losa _ _ _ 

Transcripción MAN: 
86 
Se encontró a los 2 m. del 62, y a 1 m. del 
84, y a 1 y medio de la superficie, teniendo 
28 de largo, 30 de ancho; una tinajilla pe- 
queña,no teniendo nada más que un muerto ta- 
pado con una losa. 

Transcripción propia: 
86, se encontró  
a los 2 me[tros] del 62  
y a un me[tro] del 84 
y a uno y me[dio] de la  
superficie, 
teniendo 28 [cm] 
de largo, 30 [cm] de ancho, 
una tinajica peque- 
ña, no teniendo  
nada más que un 
muerto tapado  
con una losa 

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  

 

                                                           
33 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 



129 
 

AR87 

 

Texto literal Flores:  
87 seen con tro____ _ 
alos 3 me del 84 __ _ 
y 3 y me dio_ del 70__ 
en la suprefizie 
una tina ga_ de las_ 
suprerioles_ 
abien do tenido_ 
tetas_   ___ 

Transcripción MAN: 
87 
Se encontró a los 3 m. del 84, y a 3 y me- 
dio del 70, en la superficie una tinaja de  
las imperials, habienco tenido tetas. 

Transcripción propia: 
87, se encontró 
a los 3 me[tros] del 84 
y 3[m] y medio del 70, 
en la superficie,  
una tinaja de las 
superiores,  
habiendo tenido  
tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  Sin dibujo 
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AR88 

  

Texto literal Flores:  
88 seen_con tro_ _ _ 
aun me_bago del 87_ 
la mis_ma dis_tan zia 
del 84_ y del 70_ 
teni en do_ 58 delargo_ 
con 50_ deancho_ 
tumbo_ 30 grados_ 
una tenaga 
tapada con otra_teniendo 
un puchero_unabre_gilla 
pe queña_en el lao 
der echo_ y un muerto 
no teni en do tetas_  
ningunas _ _ _ _ _ 

Transcripción MAN: 
88 
Se encontró a 1 m. debajo del 87, la misma 
distancia del 84 y del 70, teniendo 58 de  
largo con 90 de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Una tinaja tapada con ptra, teniendo un pu- 
chero, una verguilla pequeña en el lado de- 
recho, y un muerto, no teniendo tetas nin- 
guna.  

Transcripción propia: 
88, se encontró 
a un me[tro] bajo del 87 
[a] la misma distancia 
del 84 y del 70 
teniendo 58[cm] de largo, 
con 50[cm] de ancho, 
rumbo 30 grados, 
una tinaja 
tapada con otra, teniendo  
un puchero, una verguilla 
pequeña en el lado  
derecho y un muerto, 
no teniendo teta 
ninguna. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 77; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 
Alhajas: Pendiente. 
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AR89 

  
Texto literal Flores:  
89 seen con tro_ _ _ 
a2 me del 86 _ 
yauno y me del 89 _ 
en un o llo_redon do_ 
echo_ en latiera_ 
teni en do 40 _ 
enre don do_ 
aun yme dela suprefizie 
no teniendo _ 
más que una cuen 
da_do r na da_ _ _ 
la cabeza_ al norte 
figo__ y un gueso trabagao 
y un_ muerto pe queño_ 

Transcripción MAN: 
89 
Se encontró a 1 m. del 86 y a 1 m. y medio 
del 85 en un hoyo redondo, hecho en la tie- 
rra, teniendo 40 en redondo, y a 1 m. de la  
superficie, no teniendo más que una cuenta 
de nacar; la cabeza al Norte… y un hueso 
trabajado y un muerto pequeño. 

Transcripción propia: 
89, se encontró  
a 2 me[tros] del 86 
y a uno [metro] y me[dio] de 89, 
en un hoyo redondo 
hecho de tie[r]a, 
teniendo 40[cm] 
en redondo  
a un [metro] y me[dio] de la superficie, 
no teniendo  
más que una cuen- 
ta dorada, 
la cabeza al norte 
fijo y un hueso trabaja[d]o  
y un muerto pequeño. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 77; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Pendiente de oro. 
Frag. de una media luna34. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
34 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR90 

  
Texto literal Flores:  
90seen contro _ 
alos 2 me_del 7 _ _ 
y 5 y me del 3 _ _  
teni en do_ 28 zenti 
me delargo _ 
27 de ancho_ 
tumbo_ 190 grados 
una_ tina gica 
pe queña_ 
tapa da con otra_ y 
un mu er to pequeño 
4 tetas _ _ _  

Transcripción MAN: 
90 
Se encontró a los 2 m. del 7 y 4 m. del 3, 
Teniendo 28 cm. de largo, 27 de ancho. 
Rumbo 190 grados. 
Una tinajilla pequeña, tapada con otra y un  
Muerto pequeño, cuatro tetas. 

Transcripción propia: 
90, se encontró  
a los 2 me[tros] del 7 
y 5 y me[dio] del 3,  
teniendo 28 centí- 
me[tros] de largo, 
27[cm] de ancho, 
rumbo 190 grados, 
una tinajica 
pequeña 
tapada con otra y 
un muerto pequeño, 
4 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  
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AR91 

  
Texto literal Flores:  
91 seen_con_tro _ _ _ 
al me_tor y me del 90 _ 
y 3 me _del 7 
teni_endo 55 delargo_ 
44 da ancho_ 
tumbo_95 grados 
una taza_ 2 bregilla_ 
y unas cuen das_ 
y una_ tenaga 
con un_ muer to 
tapada con nno lera[?] 
tettas ningunas35 

Transcripción MAN: 
91  
Se encontró al m. y medio del 90, y 3 metros 
del 7, teniendo 55 de largo, 44 de ancho. 
Rumbo 95 grados. 
Una taza, dos verguillas, y unas cuentas, y 
una tinaja con un muerto tapado con una losa, 
tetas ninguna. 

Transcripción propia: 
91, se encontró 
al metro y me[dio] del 90 
y 3 me[tros] del 7, 
teniendo 55[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 
rumbo 95 grados, 
una taza, 2 verguillas  
y unas cuentas 
y una tinaja 
con un muerto 
tapada con [¿?], 
tetas ninguna. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 77; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 2 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 6. 
Pendientes del todo casi 

destruidos. 

                                                           
35 Incluye nota en francés y otra tinta de alguno de los hermanos Siret (collar de cuentas: 5 conchas y 1 hueso). 
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AR92 

  
Texto literal Flores:  
92 seen contro_ _ _ _ 
alos 4 me_ del 90 _ 
y 2 me del 91_ 
tenien do_ 65 delar go_ 
y 52 dean cho_ 
tumbo_28 gra dos_ 
teni en do_ un puñal_ 
con tela [entre líneas] 
un puchero_ al lado 
delatenaga_roto _ _ 
y un muer to _ 
y una ti na ga 
tapada con otra 
y gual 
ano y me lasupre fizie 
tetas nin gunas _ _ _ _ 

Transcripción MAN: 
92 
Se encontró a los 4 m. del 90, y 1 m. del 
91, teniendo 65 de largo y 42 de ancho. 
Rumbo 28 grados. 
Teniendo un puñal de tela, un puchero al 
Lado de la tinaja, roto, y un muerto, y una  
Tinaja, tapada con otra igual a 1 m. de la 
superficie; tetas nninguna. 

Transcripción propia: 
92, se encontró 
a los 4 me[tros] del 90 
y 2 me[tros] del 91, 
teniendo 65[cm] 
y 52[cm] de ancho, 
rumbo 28 grados, 
teniendo un puñal [con tela], 
un puchero al lado 
de la tinaja roto 
y un muerto 
y una tinaja 
tapada con otra 
igual, 
a [u]no [metro] y me[dio] [de] la superficie, 
tetas ninguna. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 77; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Tela y vestigios del mango. 
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AR93 

  
Texto literal Flores:  
93 seen contro _ 
alos 3 me del 88_ 
y 2 del 84 _ 
teni en_do 20 delargo_ 
18 deancho_ una tenagica 
con [tachado] 4 tetas_un muerto 
zigo_pequeño_ 
aun me delasu pre fizie_ 

Transcripción MAN: 
93 
Se encontró a los 3 m. del 88 y 2 m. del 84, 
teniendo 20 de largo, 18 de ancho. Una ti- 
naja con cuatro tetas, un muerto… pequeño; 
a 1 m. de la superficie. 

Transcripción propia: 
93, se encontró 
a los 3 me[tros] del 88 
y 2[m] del 84, 
teniendo 20[cm] de largo, 
18[cm] de ancho, una tinajica  
con 4 tetas, un muerte- 
cico pequeño, 
a un me[tro] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  
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AR94 

  
Texto literal Flores:  
9[mancha de tinta]4 seen con tro_ 
alos 2 me del [mancha de tinta] 93_ 
y a uno_ del 88_ 
teni endo 26 delargo_ 
24 deancho_ _ 
no teni endo_mas_que un m ur 
en una tina gi ca pequeña 
4 tetas_ aun me delasu_ 
prefizie_ tapa do conunalosa 

Transcripción MAN: 
94 
Se encontró a los 2 m. del 93 y a 1 m. del 
88, teniendo 26 de largo, 24 de ancho. 
No teniendo más que un muerto en una tina- 
jilla pequeña, cuatro tetas, a 1 m. de la  
superficie, tapado con una losa. 

Transcripción propia: 
94, se encontró 
a los 2 me[tros] del 93 
y a uno [metro] del 88, 
teniendo 26[cm] de largo, 
24[cm] de ancho, 
no teniendo más que un mu[e]r[to] 
en una tinajica pequeña, 
4 tetas, a un me[tro] de la su- 
perficie, tapado con una losa.  

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  
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AR95 

  

Texto literal Flores:  
95 seen_con tro_ _ 
alos 2 _ me del 88_ 
y uno_del_ 94_fizie 
teni en do_ 25 delargo_ 
23 dean cho_ 
una tina gi ca pe que 
ña 3 tetas_ 
no teni endo mas que_ 
un muer to pequeño_ 
a un_ me de lasupre fizie36 

Transcripción MAN: 
95 
Se encontró a los 2 m. del 88 y a 1 m. del 
94, teniendo 25 cm. de largo, 23 de ancho. 
Una tinajilla pequeña, tres tetas, no tenien- 
do más que un muerto pequeño a 1 m. de la  
superficie. 

Transcripción propia: 
95, se encontró 
a los 2 me[tros] del 88 
y uno [metro] del 94, 
teniendo 25[cm] de largo, 
23[cm] de ancho, 
una tinajica peque- 
ña, teniendo [nada] más que 
un muerto pequeño, 
a un me[tro] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 77.  

 

 

                                                           
36 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret indicando la posibilidad de que el hallazgo de 
huesos en los alrededores de las tumba nº95 y nº97 pertenezcan a la misma tumba 95. Si se calculan las distancias 
con las que Flores se refiere a estas dos tumbas se comprueba que realmente fue verosímil tal observación. No 
obstante, la integridad de cada una de las estructuras de contenedor permiten mantener la duda sobre ello.  
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AR96 

  
Texto literal Flores:  
96 seen con tro_ 
alos 2 me del 94_ 
y auno_ y me del 95_ 
y 2 me_ delasuprefizia 
teni endo 76 delargo_ 
53 deancho_ 
tumbo 280 grados_ 
allos un puñal 
unal filel_consupuño 
una tina ta pada cono tra 
con 6 tetas_ 2 bregillas 
unpuchero_unataza_ 
yun muerto_ 

Transcripción MAN: 
96 
Se encontró a los 2 m. del 94 y a 1 m. del 95, 
y 2 m. de la superficie, teniendo 75 cm. de 
largo, 43 de ancho. 
Rumbo 280 grados.  
Hallose un puñal, un alfiler con su puñal, una 
tinaja tapada con otra, con seis tetas, dos ver- 
guillas, un puchero, una taza y un muerto. 

Transcripción propia: 
96, se encontró 
a los 2 me[tros] del 94 
y a uno [metro] y me[dio] del 95 
y 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 76[cm] de largo, 
53[cm] de ancho, 
rumbo 280 grados, 
hallos[e] un puñal,  
un alfiler con su puño, 
una tina[ja] tapada con otra 
con 6 tetas, 2 verguillas, 
un puchero, una taza 
y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 77-8; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 1-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. Alhajas: 2 pendientes de 

plata. Cuchilo envuelto en un 
pedazo de tela. Restos del puño.  
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AR97 

  
Texto literal Flores:  
97 seen con tro_ 
aun me_del 94_ 
ya uno y me dio del 95_ 
un o llo_ re_dondo_ 
26 delargo_33 deancho_ 
auno y me_delasuprefizie 
noteni en do mas que_ 
un muerto pequeños_ 
tapa da con una losa_ 

Transcripción MAN: 
97  
Se encontró a 1 m. del 94 y a 1 y medio del 
95, …………………………………. 26 cm. de lar- 
go, 33 de ancho a 1 m. de la superficie, no  
teniendo más que un muerto pequeño tapado  
con una losa. 

Transcripción propia: 
97, se encontró  
a un me[tro] del 94 
y a uno [metro] y medio del 95, 
un hollo redondo,  
26[cm] de largo, 33[cm] de ancho, 
a uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
no teniendo [nada] más que  
un muerto pequeño 
tapado con una losa. 

Schubart y Ulreich, 1991: 78.  
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AR98 

No hallada 

Texto literal Flores:  
No hallada 

Transcripción MAN: 
No hallada 

Transcripción propia: 
No hallada 
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AR99 

  

Texto literal Flores:  
99 seen contro_ 
alos 2me del 89_ 
4 me del 96_ 
allos 2 me delasupre 
fizia_ teniendo_ 
50 delargo_ 30 deancho_ 
tumbo 280_grados_ 
noteni en do mas 
que unpuchero _ _ 
y un muer _ _ _ _ _ 
una seprotudelosa_ 

Transcripción MAN: 
99 
Se encontró a los 2 m. del 89, 4 m. del 96. 
Hallose dos m. de la superficie, teniendo 50 
de largo, 30 de ancho. 
Rumbo 280. 
No teniendo más que un puchero, y un muerto, 
una sepultura de losa. 

Transcripción propia: 
99, se encontró 
a los 2 me[tros] del 89,  
4 me[tros] del 96, 
hallos[e] 2 me[tros] de la super- 
fizia, teniendo 
50[cm] de largo, 30[cm] de ancho, 
rumbo 280 grados, 
no teniendo más 
que un puchero 
y un muer[to] 
[en] una sepultu[ra] de losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 78; Lám. 8. 
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AR100 

  
Texto literal Flores:  
100 seen contro_ 
auno del 97_ 
y 2 del 96_ 
aun_ me delasuprefizia 
teniendo_ 36 delargo_ 
35 deancho_ 
tumbo_ 338_grados 
unati na ga _ 
un muero y 2 bregi peqeñ a 
tapada_ con alosa_ 

Transcripción MAN: 
100 
Se encontró a 1 m. del 97 y 2 m. del 96, a 1 
m. de la superficie, teniendo 36 cm. de largo, 
35 de ancho. 
Rumbo 338.grados. 
Una tinaja, un muerto y dos verguillas peque- 
ñas, tapado con una losa. 

Transcripción propia: 
100, se encontró 
a uno [metro] del 97 
y 2 [metros] del 96, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 36[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, 
rumbo 338 grados, 
una tinaja, 
un muer[t]o y 2 vergui[llas] peq[u]eña[s], 
tapada con [un]a losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 78; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. 
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AR101 

  
Texto literal Flores:  
1 101 seen contro_ 
a 4 me del 102_ 
y 5 del 89_ 
metro y me dio  
delar go_ 
y me dio deancho_ 
y un me delasuprefiz37 

Transcripción MAN: 
101 
Se encontró a 4 m. del 102, y 5 del 89, 
Metro y medio de largo, y medio de ancho y  
1 m. de la superficie. 

Transcripción propia: 
101, se encontró  
a 4 me[tros] del 102 
y 5[m] del 89, 
metro y medio  
de largo 
y medio [metro] de ancho 
y [a] un me[tro] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 78.  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
37 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de Siret indicando la posibilidad de que se trate de una tumba romana 
u árabe. 
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Cuaderno 102-150 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00572 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00219 

AR102 

  
Texto literal Flores:  
49_102 seen contro 
alos 2 me del 89_  
y uno y medio del 99_ 
yuno y me dio 
delasupre fizia_ 
teni 80 deargo_ 
60 deancho_ _ _ 
tumbo 25 grados_ 
una tina tapada zcon 
unalosa_ 8 tetas 
teni en do un puchero 
un pie decopa 
y unal fi ler_ 

Transcripción MAN: 
102 
Se encontró a los 2 metros del 89 y uno y medio 
del 99 y uno y medio de la superficie teniendo 
80 de largo 60 de ancho 
rumbo 25 º 
una tinaja tapada con una losa de 8 tetas tenien- 
do un puchero en pié de copa y un alfiler. 

Transcripción propia: 
102, se encontró 
a los 2 me[tros] del 89 
y uno [metro] y medio del 99 
y uno [metro] y medio  
de la superficie, 
teni[endo] 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, 
rumbo 25 grados, 
una tina[ja] tapada con  
una losa, 8 tetas, 
teniendo un puchero,  
un pie de copa 
y un alfiler. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 78; Lám. 8. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 5-8 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR103 

  
Texto literal Flores:  
103 seen contro_ 
alos 3 me del 70_ 
y 2 medel 46_ 
un me dela suprefizia_ 
85 de largo_ 
66 deancho_ 
con 17 grados 
teni en do una olla 
un pie de copa_ 
[mancha de tinta] un puñal unalfel 
un abregilla_ 
una tenaga tapada 
con una losa de es pegu 
elo_ 8 tetas38 

Transcripción MAN: 
103 
Se encontró a los 3 metros del 70 y 2 metros del 
45 uno de la superficie 85 de larga 66 de ancha 
con 17 º 
teniendo una olla un pié de copa un puñal un al- 
filer una verguilla una tinaja tapada con una lo- 
sa de espejuelo 8 tetas. 

Transcripción propia: 
103, se encontró 
a los 3 me[tros] del 70 
y 2 me[tros] del 46, 
un me[tro] de la superficie, 
85[cm] de largo, 
66[cm] de ancho, 
con 17 grados,  
teniendo una olla, 
un pie de copa, 
un puñal, un alfiler, 
una verguilla, 
una tinaja tapada 
con una losa de espeju- 
elo, 8 tetas. 

                                                           
38 Presencia de notas de los Siret dentro del croquis sobre la factura y superficie de las cerámicas forma 4 y forma 8.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 78; Lám. 9.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Alhajas: Pendiente. 
Restos de tela en el cuchillo y el 

pendiente. El punzón se destruyó 
para analizarlo.  
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AR104 

  
Texto literal Flores:  
104 seen con tro 
alos 4 me del 76_ 
y 2 me dio del 103_ 
[otra letra] tiene un puñal, un anillo pulsera de cobre 
1 berguilla de plata, 4 decobre 
y un collar de cuentas de piedra y 
hueso y cobre; 
un pié de copa y una vasija 
tinaja de 8 tetas, tapada con losa 
52 c de largo, 67 ancho, 240 grados39 

Transcripción MAN: 
104 
Se encontró a los 4 metros del 76 y 2 y medio del  
103 
(tiene un puñal una pulsera de cobre una verguilla 
de plata y de cobre y un collar de cuentas de hueso piedra y cobre 
un pié de copa y una vasija tinaja de 8 tetas ta- 
pada con los 72 centímetros de largo 57 de ancho 
240º) 

Transcripción propia: 
104, se encontro 
a los 4 me[tros] del 76 
y 2 [metros] y medio del 103, 
tiene un puñal, un[a] pulsera de cobre, 
1 verguilla de plata, 4 de cobre 
y un collar de cuentas de piedra y 
hueso y cobre, 
un pie de copa y una vasija,  
tinaja de 8 tetas, tapada con losa, 
72c[m] de larga, 57[cm] ancho, 240 grados 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 78-79; Lám. 

9. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 2-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Alhajas: Brazalete. – 4 
pendientes de cobre y 1 de 

plata. – Collar: 66 

                                                           
39 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (27 serpentina, 36 de hueso, 1 bronce o cobre, 1 dentálido y 1 concha + un pedúnculo no perforado). 
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AR105 

  
Texto literal Flores:  
105 seen contro_ 
almetro del 103_ 
y auno y me dio 
del 104_ teni en do 
20 delargo_ 18 deancho 
y auno y me delasu 
prefizia_ 
[mancha de tinta] no teni en do nada 
mas **un muerto_ 
una ti nagape que 
ña tapa da con  
no bra_ _ 

Transcripción MAN: 
105 
Se encontró al metro del 103 y a uno y medio del 
104 teniendo 20 de largo 18 de ancho y a uno y 
medio de la superficie 
no teniendo nada más de un muerto una tinaja y 
una tapadera con madera. 

Transcripción propia: 
105, se encontró 
al metro del 103 
y a uno [metro] y medio  
del 104, teniendo 
20[cm] de largo, 18[cm] de ancho 
y a uno [metro] y me[dio] de la su- 
perficie, 
no teneindo nada  
mas de[?] un muerto, 
una tinaja peque- 
ña tapada con  
obra.  

Schubart y Ulreich, 1991: 79.  
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AR106 

  
Texto literal Flores:  
106 seen contro_ 
alos 3 y me dio del 99_ 
y 4 y me dio del 100_ 
y auno y me dio de la 
supre fiza_ 
con 25 delargo_ 
y 24 dean cho_ 
unatina gica pequeña 
tapada con otra_ 
4 tetas noteni en do 
mas que un muerto 
pe queño_ 

Transcripción MAN: 
106 
Se encontró a los 3 y medio del 99 y 4 y medio 
del 100 y a uno y medio de la superficie con 25  
de largo y 24 de ancho una tinaja pequeña tapa- 
da con otra 4 tetas no teniendo más que un muer- 
to pequeño. 

Transcripción propia: 
106, se encontró  
a los 3[m] y medio del 99 
y 4[m] y medio del 100 
y a uno [metro] y medio de la 
superficie, 
con 25[cm] de largo 
y 24[cm] de ancho, 
una tinajica pequeña 
tapada con otra, 
4 tetas, no teniendo  
mas que un muerto 
pequeño. 

Schubart y Ulreich, 1991: 79. 
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AR107 

  
Texto literal Flores:  
107 seen con tro_ 
alos 3 y me dio del 100_ 
y 2 me del 106_ 
y 2 me dela supre fiza_ 
unati n aja ja tapada 
con unalosa 10 zentime 
tros de grueso_ 
teni en do un puchero_ 
una bre gilli pe queña 
depal_ tum bo 96 grados 
una pre ne na en zima40_ 

Transcripción MAN: 
107 
Se encontró a los 3 y medio del 100 y 2 metros 
del 101 y dos metros de la superficie una tina- 
ja tapada con una losa de 10 centímetros de grue- 
so 
teniendo un puchero una verguilla pequeña  
rumbo 96 º 
y un pedernal encima. 

Transcripción propia: 
107, se encontro, 
a los 3[m] y medio del 100 
y 2 me[tros] del 106 
y 2 me[tros] de la superficie, 
una tinaja tapada  
con una losa [con] 10 centíme- 
tros de grueso, 
teniendo un puchero,  
una verguilla pequeña 
de pla[ta], rumbo 96 grados, 
un pedernal encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 79; Lám. 9. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 

Alhajas: Pendiente de plata.  

                                                           
40 Incluye nota en lápiz de alguno de los hermanos Siret; “es un sílex”. 
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AR108 

  
Texto literal Flores:  
108 seen con tro_ 
a 2 metros y me dio_ 
del 103 _ y auno yme dio del 
89_ y un me de lasuprefizie 
teni endo 34 deancho_ 
con 35 delargo_ 
tumbo 8 grados_ 
una tina gica pequeña 
tapada con unalosa_ 
teni endo una sorti ga 
pe[mancha de tinta]eña_ y un muerto. 

Transcripción MAN: 
108 
Se encontró a 2 metros y medio del 103 y a uno  
y medio del 89 y uno metro de la superficie te- 
niendo 34 de ancho con 35 de largo 
rumbo 8 º 
una tinajica pequeña tapada con una losa tenien- 
do una sortija pequeña y un muerto. 

Transcripción propia: 
108, se encontró 
a 2 metros y medio 
del 103 y a uno [metro] y medio 
del 89 y [a] un me[tro] de la superficie, 
teniendo 34[cm] de ancho 
con 35[cm] de largo, 
rumbo 8 grados, 
una tinajica pequeña 
tapada con una losa, 
teniendo una sortija 
pequeña y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 79; Lám. 9.  

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Sortija. 

El hueso del dedo permanence 
unido a la sortija. 
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AR109 

  

Texto literal Flores:  
109 seen con tro_ 
a los 2 me del 103_ 
yalme dio me bago del 108 
yauno y me delasuprefizia 
teni en do 20 delargo_ 
1[corrección]8 de ancho_ una tenagica 
peqeña con 3 tetas 
tapada con una losa_ 

Transcripción MAN: 
109 
Se encontró a 2 metros del 103 y medio metro 
bajo del 108 y uno y medio de la superficie te- 
niendo 2 0 de largo y 18 de ancho 
una tinajica pequeña con 3 tetas tapada por una 
losa.  

Transcripción propia: 
109, se encontró 
a los 2 me[tros] del 103 
y al medio me[tro] bajo del 108 
y a uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
teniendo 20[cm] de largo, 
18[cm] de ancho, una tinajica  
pequeña con 3 tetas 
tapada con una losa. 

Schubart y Ulreich, 1991: 79. 
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AR110 

  

Texto literal Flores:  
1010 seen con tro_ 
alos 2 me del 109_ 
yuno del 103_ 
yauno y me delasuprefizia_ 
teni en do 25 delargo_ 
20 deancho 
noteni endo mas que unmu 
erto_ 

Transcripción MAN: 
110  
Se encontró a los 2 metros del 109 y uno del 103  
y a uno y medio de la superficie teniendo 25 de 
largo y 20 de ancho  
no teniendo más que un muerto. 

Transcripción propia: 
110, se encontró 
a los 2 me[tros] del 109 
y uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 
20[cm] de ancho, 
no teniendo más que un mu- 
erto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 79.  
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AR111 

  
Texto literal Flores:  
1011 seen con tro_ 
alos 2 metros y me dio del 106 
a 2 y me dio del 81_ 
y aun me delasuprefizia_ 
teni en do 32 delargo_ 
y 31 deancho_ 
una tenagica pequeña_ 
no teni en do mas queun 
muerto una taza al_ 
lao_ tapado con una_ 
losa_ 

Transcripción MAN: 
111  
Se encontró a 2 metros y medio del 106 y dos y  
medio del 81 y a un metro de la superficie te- 
niendo 32 de largo y 31 de ancho  
una tinajica no teniendo más que un muerto una 
taza al lado tapada con una losa. 

Transcripción propia: 
111, se encontró 
a los 2 metros y medio del 106, 
a 2[m] y medio del 81 
y a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 32[cm] de largo 
y 31[cm] de ancho, 
una tinajica pequeña, 
no teniendo más que un  
muerto, una taza al  
lado tapada con una 
losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 79; Lám. 9. 
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AR112 

   
Texto literal Flores:  
1012 seen contro_ 
alos 2 me del 81_ 
y un me del 1011_ 
auno y me dio dela_ 
suprefiza_ 
teni en do 80 delargo_ 
57 deancho_ 
tumbo 52 grados_ 
una tina gatapada con 
unalosa tetas nin guna_ 
unpuchero_ 
y 2 muerto_ 

Transcripción MAN: 
112  
Se encontró a los 2 metros del 81 y un metro del  
111 a uno y medio de la superficie teniendo 80  
de largo y 57 de ancho  
rumbo 52 º 
una tinajica tapada con una losa tetas ninguna  
un puchero y dos muertos. 

Transcripción propia: 
112, se encontró 
a los 2 me[tros] del 81 
y un me[tro] del 101, 
a uno [metro] y medio de la 
superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
57[cm] de ancho, 
rumbo 52 grados, 
una tinaja tapada con  
una losa, tetas ninguna, 
un puchero 
y 2 muerto[s]. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 79; Lám. 9. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 4. 



160 
 

AR113 

  
Texto literal Flores:  
113 seen con tro_ 
aun me del 112_ 
y 2 del 81_ 
teni en do_ 50 delargo_ 
45 deancho_ 
allos un puñal_ 
unas cuen das[mancha de tinta] 
2 chapinetas_una taza_ 
una tenaga tapada_ 
con otro_ 5 tetas_ 
aun me delasuprefizia 
tumbo 2 grados_ 
y un muerto_41 

Transcripción MAN: 
113  
Se encontró a un metro del 112 y 2 del 81 te- 
niendo 50 de largo y 45 de ancho  
hallóse un puñal unas cuentas dos chapinetas una  
taza una tinaja tapada con otra 5 tetas a un me- 
tro de la superficie  
rumbo 2 º 
y un muerto 

Transcripción propia: 
113, se encontró 
a un me[tro] del 112 
y 2[m] del 81, 
teniendo 50[cm] de largo, 
45[cm] de ancho, 
hallos[e] un puñal, 
unas cuentas, 
2 chapinetas, una taza, 
una tinaja tapada  
con otr[a], 5 tetas, 
a un me[tro] de la superficie, 
rumbo 2 grados  
y un muerto. 

                                                           
41 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (7 serpentina y 3 pectúnculus). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 79; Lám. 9. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 2 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  
Alhajas: Collar: 10. 

Vestigios del puño en el cuchillo. 
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AR114 

  
Texto literal Flores:  
114 seen con tro_ 
a los 2 me del 108 
y a los 2 me del 104 
y 2 me delasuprefizia_ 
teni en do_ 51 delargo_ 
40 de ancho 
con 95 grados_ 
una tenaga tapada con una  
losa_ no teni en do mas cun  
muerto_ 

Transcripción MAN: 
114  
Se encontró a loa 2 metros del 106 y a los 2 me- 
tro del 104 y 2 metros de la superficie tenien- 
51 de largo 40 de ancho 
con 95 º 
una tinaja tapada con una losa no teniendo más  
que un muerto. 

Transcripción propia: 
114, se encontró 
a los 2 me[tros] del 108 
y a los 2 me[tros] del 104 
y [a] 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 51[cm] de largo, 
40[cm] de ancho 
con 95 grados, 
una tinaja tapada con una 
losa, no teniendo más que un  
muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 
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AR115 

  

Texto literal Flores:  
115, seen con tro_ 
alos 2 me del 101_ 
y uno y me del 111_ 
y 2 me delasuprefixia_ 
teni en do 47 delargo_ 
4 deancho_ 
tumbo 140 grados_ 
una tina gi ca tapada  
con una losa_ 
no teni en do mas que  
un muer to_ 

Transcripción MAN: 
115  
Se encontró a los 2 metros del 101 y uno y me- 
dio del 111 y 2 metros de la superficie tenien- 
do 47 de largo y 4 de ancho  
rumbo 140 º 
una tinaja tapada con una losa no teniendo más  
que un muerto. 

Transcripción propia: 
115, se encontró 
a los 2 me[tros] del 101 
y uno [metro] y me[dio] del 111 
y 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 47[cm] de largo, 
4[0?]42[cm] de ancho, 
rumbo 140 grados, 
una tinajica tapada 
con una loca, 
no teniendo más que  
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 80.  

 

                                                           
42 La experiencia arqueológica hace pensar que la medida de 4cm fue una imposibilidad física. Se propones que se 
trate de una medición entre 40 y 49cm. Más probablemente 40 teniendo en cuenta los ejemplos de AR135, AR396, 
AR446 y AR878; todos ellos con 47cm de largo y con ancho inferior a 40 (35, 35, 38, 24 y 38, respectivamente).  
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AR116 

  

Texto literal Flores:  
116 seen con tro_ 
alos 2 me del 108_ 
y 2 me del 111_ 
auno y me delasuprefizia_ 
teni en do 90 delar go_ 
65 deancho_ 
tumbo 300 grados_ 
una cha_ un puñal_ 
una prusera ro to_ 
una tina ga tapada 
con una losa_ 
y un muer to_ 
9 tetas_ 

Transcripción MAN: 
116  
Se encontró a los 2 metros del 108 y 2 metros del  
111 a uno y medio de la superficie teniendo 90  
de largo y 65 de ancho.  
rumbo 300 º 
un hacha un puñal un pedernal roto una piedra  
rota una tinaja tapada con una losa 9 tetas. 

Transcripción propia: 
116, se encontró 
a  los 2 me[tros] del 108 
y 2 me[tros] del 111, 
a uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
65[cm] de ancho, 
rumbo 300 grados, 
un hacha, un puñal, 
una pulsera rota, 
una tinaja tapada  
con una losa 
y un muerto, 
9 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. 

Restos bien marcados del mango 
en el hacha. Pedazos de tela. 
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AR117 

  
Texto literal Flores:  
117 seen con tro 
aun medel 113_ 
ya uno del 112_ 
50 delar go_ 
40 dean cho_ 
tumbo 350 grados_ 
allos una pursera pequeña 
y 2 sor ti gas_ yunas cuen 
das_ yun puchero roto 
yun muerto 
en una tenaga tapada con 
unalosa_ y 4 te tas_ 
aun me de la suprefizia43 

Transcripción MAN: 
117  
Se encontró a un metro del 113 y uno del 112 50  
de largo 40 de ancho  
rumbo 350 º 
hallóse un pulsera pequeña y dos sortijas y unas  
cuentas y un puchero roto y un muerto en una tina- 
ja tapada con una losa y 4 tetas a un metro de la  
superficie. 

Transcripción propia: 
117, se encontró 
a un me[tro] del 113 
y a uno [metro] del 112,  
50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 
rumbo 350 grados,  
hallos[e] una pulsera pequeña 
y 2 sortijas y unas cuen- 
tas y un puchero roto 
y un muerto 
en una tinaja tapada con  
una losa y 4 tetas,  
a un me[tro] de la superficie. 

                                                           
43 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (6 hueso y 1 serpentina). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 
– Collar: 7. 
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AR118 

44 

Texto literal Flores:  
118 seen contro _ 
a una trezia_ 
bago del 177_ 
yun me del 113 
y un me del 112_  
un ollo re don do 
de 40 zentime 
no teni en do nado mas 
que un muer 

Transcripción MAN: 
118  
Se encontró a una tercia bajo del 117 y un metro  
del 113 y un metro del 112 un hoyo redondo de 40  
centímetros no teniendo nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
118, se encontró 
a una tercia  
bajo del 177 
y un me[tro] del 113 
y un me[tro] del 112,  
[hallose] un hoyo redondo 
de 40 centíme[tros], 
no teniendo nada más 
que un muer[to]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 80.  

 

 

 

                                                           
44 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR119 

  
Texto literal Flores:  
119 seencontro_ 
al me dio me bago 
del 118_ ala mis ma  
dis tan zia del 112 
y del 113_ 
teni en do 50 delargo_ 
39 de ancho_ 
tumbo 65 grados_ 
allos una bregilla peqeña 
yun muerto_ 
tetas nin gunas_ 
una tenaga tapada 
con una losa 

Transcripción MAN: 
119  
Se encontró a medio metro bajo del 118 a la misma  
distancia del 112 y del 113 teniendo 50 de largo  
39 de ancho  
rumbo 65 º 
hallóse una verguilla pequeíia un muerto tetas  
ningunas una tinaja tapada con una losa. 

Transcripción propia: 
119, se encontró 
al medio me[tro] bajo 
del 118, a la misma  
distancia del 112  
y del 113, 
teniendo 50[cm] de largo, 
39[cm] de ancho, 
rumbo 65 grados, 
hallos[e] una verguilla pequeña 
y un muerto, 
tetas ningunas, 
una tinaja tapada 
con una losa.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR120 

  
Texto literal Flores:  
120 seen contro 
alos 3 me del 117_ 
y 3 me del del 113_ 
teni en do 36 delargo_ 
y 35 deancho_ 
tumbo 5 grados_ 
una tina gape queña 
tapada con unalosa 
no teni en do nada 
mas que un muer to 
un me delasu prefizia 

Transcripción MAN: 
120 
Se encontró a los 3 metros del 117 y 3 metros 
del 113 teniendo 36 de largo y 35 de ancho 
rumbo 5 º 
una tinaja pequeña tapada con una losa no tenien- 
do nada más que un muerto un metro de la super- 
ficie. 

Transcripción propia: 
120, se encontró 
a los 3 me[tros] del 117 
y 3 me[tros] del 113, 
teniendo 36[cm] de largo 
y 35[cm] de ancho, 
rumbo 5 grados, 
una tinaja pequeña 
tapada con una losa, 
no teniendo nada 
mas que un muerto, 
[a] un me[tro] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 80.  
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AR121 

  
Texto literal Flores:  
121 seen con tro_ 
a uno y me del 120_ 
y 2 del 113_ 
teni en do 28 de largo_ 
28 dean cho_ 
tumbo 96 grados_ 
una tina gica peña_ 
ta pa da con una losa_ 
allos un puñal_ 2 verguilla 
pequeña_ 2 pucheros 
un pe qeño_ yuno mas 
gu gran de_ yun geso 
deni mal_ y un muer to 
auno y me dio delasuprfizi 
yuna piedra con una  
delas bre gi lla pegas 
4 tetas_ y ma dera_ 

Transcripción MAN: 
121 
Se encontró a un metro del 120 y 2 del 113 tenien- 
do 28 de largo y 28 de ancho 
rumbo 96 º 
una tinajica pequeña tapada con una losa 
hallóse un puñal dos verguillas pequeñas dos pu- 
cheros pequeños uno más grande y un hueso de ani- 
mal y un muerto a uno y medio de la superficie. 
y una piedra con una de las verguillas pegados 
4 tetas y madera. 

Transcripción propia: 
121, se encontró 
a uno y me[dio] del 120 
y 2[m] del 113, 
teniendo 28[cm] de largo, 
28[cm] de ancho, 
rumbo 96 grados, 
una tinajica pe[que]ña 
tapada con una losa, 
hallos[e] un puñal, 2 verguilla[s] 
pequeña[s], 2 pucheros, 
uno pequeño y uno más 
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grande y un hueso 
de animal y un muerto, 
a uno y me[dio] de la superficie 
y una piedra con una 
de las verguillas pega[da]s, 
4 tetas y madera. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5-5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  
Alhajas: 2 pendientes de plata. 

Cuchillo envuelto en una sustancia 
indeterminada. Marca del mango. 
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AR122 

  
Texto literal Flores:  
122 seen con tro_ 
alos 2 y me dio del 121_ 
y 2 y me dio del 116_ 
teni en do 25 zenti delargo 
y 23 deancho_ 
una tenaga pequeña_ 
tapada con unalosa_ _ 
no te ni en do mas que 
un mu uerto _ 
tumbo 98 grados_ 
y 3 tetas_ 

Transcripción MAN: 
122 
Se encontró a los 2 y medio del 121 y 2 y medio 
del 116 teniendo 25 centímetros de largo y 23 
de ancho una tinaja pequeña tapada con una lo- 
sa no teniendo más que un muerto 
rumbo 96 º 
y 3 tetas. 

Transcripción propia: 
122, se encontró 
a los 2[m] y medio del 121 
y 2[m] y medio del 116, 
teniendo 25 centí[metros] de largo 
y 23[cm] de ancho, 
una tinaja pequeña 
tapada con una losa, 
no teniendomás que  
un muerto, 
rumbo 98 grados 
y 3 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 80.  
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AR123 

  
Texto literal Flores:  
123 seen con tro 
alos 2 me del 11[corrección]7 
yaun me del 122_ 
teni endo_ 77 delargo_ 
con 50 deancho_ 
tumbo 23 grados_ 
aun metro delasuprefizie 
una tenaga tapada 
con otra_ 
sin tetas nin gunas_ 
allos 2 bre gillas tre ziada 
3 más pe que ña_ 
y unas cuen das_ 
y un puchero_ 
y un piedecopa_ 
y un muerto_45 

Transcripción MAN: 
123 
Se encontró a los 2 metros del 117 y un metro 
del 122 teniendo 77 de largo con 50 de ancho 
rumbo 23 º 
a un metro de la superficie una tinaja tapada 
con otra sin tetas ninguna hallóse dos vergui 
llas destrozadas tres más pequeñas y unas cuen- 
tas y un puchero y un pié de copa y un muerto 

Transcripción propia: 
123, se encontró 
a los 2 me[tros] del 117 
y a un me[tro] del 122, 
teniendo 77[cm] de largo 
con 50[cm] de ancho, 
rumbo 23 grados, 
a un metro de la superficie, 
una tinaja tapada 
con otra, 
sin tetas ningunas, 
hallos[e] 2 verguillas troceadas, 

                                                           
45 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (11 hueso y  2 cobre verguillas). 
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3 más pequeñas 
y unas cuentas 
y un puchero  
y un pie de copa 
y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80; Lám. 10. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5-8 

Alhajas: 3 pendientes. – Collar: 13. 
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AR124 

  
Texto literal Flores:  
124 seen contro 
aun me del 122_ 
y aun me del 123_ 
y metro y me dio delasupre 
zia_ teni en do 30 zen delago 
25 deancho_ 
tumbo 25 grados_ 
una tenaga pequeña_ 
tapada con unalosa_ 
noteni en do mas 
qie un muer to_ 
sin tetas nin gunas_ 

Transcripción MAN: 
124 
Se encontró a un metro del 122 y un metro del 
123 y metro y medio de la superficie teniendo 
30 centímetros de largo y 25 de ancho 
rumbo 25º 
una tinaja pequeña tapada con una losa no te- 
niendo más que un muerto sin tetas ninguna. 

Transcripción propia: 
124, se encontró 
a un me[tro] del 122 
y a un me[tro] del 123 
y [a] metro y medio de la super[fi]- 
cie, teniendo 30 cen[tímetros] de la[r]go, 
25[cm] de ancho, 
rumbo 25 grados, 
una tinaja pequeña 
tapada con una losa, 
no teniendo más 
que un muerto, 
sin tetas ningunas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 80.  
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AR125 

  

Texto literal Flores:  
125_seen con tro_ 
alos 4 me del 123_ 
y 3 del 124 
yauno y me dio_ 
delasuprefizia_ 
teni en do 85 delargo_ 
66 deancho_ 
tumbo_ 33 grados_ 
allos 2 bregillas pequeñas 
un puchero_ _ 
una taza_ y unas cuendas 
una tina ga tapada 
con unalosa_ y un muerto 
6 tetas_ mas 1 bre gillas 
pequeña_46 

Transcripción MAN: 
125 
Se encontró a los 4 metros del 123 y 3 del 124 
y a uno y medio de la superficie teniendo 85 de 
largo 66 de ancho 
rumbo 33 º 
hallóse dos verguillas pequeñas un puchero una 
taza y unas cuentas con otra tinaja tapada con 
una losa y un muerto 6 tetas más una verguilla 
pequeña 

Transcripción propia: 
125, se encontró 
a los 4 me[tros] del 123 
y 3[m] del 124 
y a uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
66[cm] de ancho, 
rumbo 33 grados, 
hallos[e] 2 verguillas pequeñas, 
un puchero, 

                                                           
46 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de yeso, 2 de hueso. 1 de serpentina, 1 plata, 1 (?) de concha y 2 dentálidos). 
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una taza y unas cuentas, 
una tinaja tapada 
con una losa y un muerto, 
6 tetas, más 1 verguilla  
pequeña. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 80-81; Lám. 

10.  

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 1-5 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 9. 
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AR126 

  
Texto literal Flores:  
126 seen con tro_ 
al me tro del 123_ 
yauna del 124 _ 
a 2 me delasuprefizia_ 
teni en do 30 delargo_ 
y 29 dean cho_  
una tenaga pequeña_ 
tapada con una losa_ 
tumbo 45 grados_ 
y 2 ore gas_ _ _ 
y un muer to_ 

Transcripción MAN: 
126 
Se encontró al metro d e l 123 y a uno d e l 124 y 
a 2 de la superficie teniendo 30 de largo y 29 
de ancho 
una tinaja pequeña tapada con una losa 
rumbo 45 º 
y dos orejas y un muerto. 

Transcripción propia: 
126, se encontró 
al metro del 123_ 
y a uno [metro] del 124, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo 
y 29[cm] de ancho, 
una tinaja pequeña 
tapada con una losa, 
rumbo 45 grados 
y 2 orejas 
y un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 81.  
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AR127 

  
Texto literal Flores:  
127 seen contro 
alos 4 yme dio_del 46 
y 5 del 49_ 
a 3 me delsuprefizia 
una bobeda_ 
de obra_uno y me dio delar 
go_ y medio deancho_ 
no teni en do namas que  
un muerto_ 

Transcripción MAN: 
127 
Se encontró a los 4 y medio del 46 y 5 del 49 
a 3 metros de la superficie una bóveda de obra 
uno y medio de largo y medio de ancho 
no teniendo nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
127, se encontró 
a los 4 [metros] y medio del 46 
y 5 [metros] del 49, 
a 3 me[tros] de la superficie, 
[en] una bóveda de obra, 
[con] uno [metro] y medio de lar- 
go y medio [metro] de ancho, 
no teniendo na[da] más que  
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 81.  
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AR128 

  
Texto literal Flores:  
128 seen contro_ 
alos 3 yme dio del 127 
y 2 y me dio del 104_ 
yuno yme dela su 
prefizia_ tenien do 27 de lar go[encima] 
29 deancho_ 
tenaga de 2 ore gas_ 
no teni en do namas 
que un muerto pequeño 

Transcripción MAN: 
128 
Se encontró a los 3 y medio del 127 y 2 y medio 
del 1oº y uno y medio de la superficie tenien- 
do 27 de largo 22 de ancho 
tinaja de dos orejas no teniendo nada más que 
un muerto. 

Transcripción propia: 
128, se encontró 
a los 3 [metros] y medio del 127 
y 2 [metros] y medio del 104 
y uno [metro] y me[dio] de la su- 
perficie, teniendo 27[cm] de largo, 
29[cm] de ancho, 
tinaja de 2 orejas, 
no teniendo na[da] más 
que un muerto pequeño. 

Schubart y Ulreich, 1991: 81.  
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AR129 

  
Texto literal Flores:  
129_ seencontro_ 
alos 2 me tros y me dio_ 
del 127_ y uno del 128 
una sepro tu delosa_ 
a un me tro delasu 
prefizia_ 
teni en do 71 delargo_ 
54 deancho_ tumbo 91 gra do[encima] 
allos un puñal con tela y unal filel_ 
y una puchera_ 
y un baso_ 

Transcripción MAN: 
129 
Se encontró a los 2 metros y medio del 127 y uno 
del 128 una sepultura de losa a un metro de la 
superficie teniendo 71 de largo 54 de ancho 
rumbo 91 º 
hallóse un puñal con tela y un alfiler y un puchero 
y un vaso. 

Transcripción propia: 
129, se encontró 
a los 2 metros y medio 
del 127 y uno [metro] del 128, 
una sepultura de losa 
a un metro de la su- 
perficie, 
teniendo 71[cm] de largo, 
54[cm] de ancho, rumbo 91 grados, 
hallos[e] un puñal con tela 
y un alfiler 
y una puchera 
y un vaso. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 81; Lám. 

10. 
 

 
Siret y Siret, 1890: lám 37. 

Tipo de vasija: 5-8 
Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón. 

Tela en el cuchillo y algún pedazo de 
madera del mango.  

47 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
47 Ilustración extraída de un documento del MAN con número de inventario 1944/45/FD00164. Parece el boceto 
para desarrollar la imagen definitiva de la publicación. 
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AR130 

  
Texto literal Flores:  
130_ seen contro_ 
a 2 del 116_ y 3 del 111_ 
y uno y me dio delasuprefi 
87 delargo_ 56 deancho_ 
tumbo 55 grados_ 
allos una abu ga 
un pe da zo deotra_ 
2 bre gilla_ decober 

Transcripción MAN: 
130 
Se encontró a 2 del 116 y 3 del 111 y uno y medio 
de la superficie 87 de largo 56 de archo 
rumbo 55 º 
hallóse una aguja y un pedazo de[mancha de tinta] otra y dos ver- 
guillas de cobre. 

Transcripción propia: 
130, se encontró 
a 2 [metros] del 116 y 3 [metros] del 111 
y uno [metro] y medio de la superficie, 
87[cm] de largo, 56[cm] de ancho, 
rumbo 55 grados, 
hallos[e] una aguja 
[y] un pedazo de otra, 
2 verguillas de cobre. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 81; Lám. 11. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: 2 pendientes.  
Vasija fuera de la urna. 
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AR131 

  
Texto literal Flores:  
131 seen con tro_ 
allos 4 me del 130_ 
y 3 me del 117_ 
yuno y me dio de las 
suprefizia_ 
allos un puñal_ unabuga 
una puchera, garde_ 
un puchero una taza 
 y una abuga[tachado]_ y gueso dea 
ni mal_ teni en do 85 de lar 
go 50 deancho_ 
tumbo 82 grados_ 

Transcripción MAN: 
131 
Se encontró a los 4 metros del 130 y 3 metros 
117 y uno y medio de la superficie 
hallóse un puñal una aguja y una puchera grande 
un puchero una taza y huesos de animal teniendo 
85 de largo 50 de ancho 
rumbo 82 º 

Transcripción propia: 
131, se encontró 
a 4 me[tros] del 130 
y 3 me[tros] del 117 
y uno [metro] y medio de la 
superficie, 
hallos[e] un puñal, una aguja,  
una puchera grande,  
un puchero, una taza 
y hueso de a- 
nimal, teniendo 85[cm] de lar- 
go, 50[cm] de ancho, 
rumbo 82 grados. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 81-82; Lám. 

11. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 2-5-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Tela en el cuchillo con algunos 
restos de madera. La vasija del 

tipo 2 es muy abierta y más plana 
que de ordinario, con señales de 

uso.  

48 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
48 Ilustración extraída de un documento del MAN con número de inventario 1944/45/FD00164. Pese a que no tiene 
número asignado se puede deducir por el espacio que ocupa en el cuaderno (entre el dibujo de la tumba AR129 y 
AR437) y los objetos que tiene esbozados que se trata de esta tumba: AR131.  
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AR132 

  
Texto literal Flores:  
132 seen con tr_ 
aun o yme dio del 116 
yauno y me dio del 130_ 
teni en do 25 delargo_ 
28 deancho_ 
yauno yme dela su prefizia 
tina gica de 2 tetas_ 
tapada con una losa 
yun muerto pequeño 
nadamas_ 

Transcripción MAN: 
132 
Se encontró a uno y medio del 116 y uno y medio 
del 130 teniendo 25 de largo 28 de ancho y auno 
y medio de la superficie 
tinajica de 2 tetas tapada con una losa y un 
muerto pequeño nada más. 

Transcripción propia: 
132, se encontró 
a uno [metro] y medio del 116 
y a uno [metro] y medio del 130, 
teniendo 25[cm] de largo, 
28[cm] de ancho 
y a uno [metro] y medio de la superficie, 
tinajica de 2 tetas 
tapada con una losa 
y un muerto pequeño 
nada más. 

Schubart y Ulreich, 1991: 82.  
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AR133 

  
Texto literal Flores:  
13[corrección]3 seen con tro_ 
aun me tro del 131_ 
ya uno del 132_ 
yauno y me dio dela supre 
fiza_ teni en do_ 30 delargo 
33 deancho_ una tenaga 
pequeña con 3 tetas 
tapada con otra_ 
no teni en domas que un 
muer to pequeño_ 
tumbo[mancha] 25 grados_ 
un puchero_ una copa_ rota 
y mas que en das depiedar 
sin abugeredal_49 

Transcripción MAN: 
133 
Se encontró a un metro d e l 131 y a uno del 132 
y a uno y medio de la superficie teniendo 30 
de largo 33 de ancho una tinaja pequeña con 3 
tetas tapada con otra no teniendo más que un 
muerto pequeño 
rumbo 25 º 
un puchero una copa rota y unas cuentas de 
piedra sin agujerear. 

Transcripción propia: 
133, se encontró 
a un metro del 131 
y a uno del 132 
y a uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 30[cm] de largo, 
33[cm] de ancho, una tinaja  
pequeña con 3 tetas  
tapada con otra, 
no teniendo más que un 
muerto pequeño, 
rumbo 25 grados, 
un puchero, una copa rota 

                                                           
49 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8 de serpentina, 128 conus, 1 vértebra y 1 concha). 
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y más cuentas de piedra 
sin agujerear.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 82; Lám. 11. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5-7 

Alhajas: Collar: 138. 
Cuentas procedentes de fuera de la 

urna. 
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AR134 

  

Texto literal Flores:  
134 seen con tro _ _ _ 
alos 2 me del 130 
yauno del 131_ 
teni en do 51 delargo_ 
47 deancho_ 
yaun metro delasuprefi 
allos una copa sin pie_ 
una pusera con subrazo 
2 anillos con sus deso 
y 5 bregilla_ una de palta 
en gan cha enuna de cobre 
yal gunas[mancha de tinta] cuendas gueso 
trabagadas y depiedras_ 
te y 2 muertos_ 
tubo 343 grados_ 
tenaga de 4 tetas_ 
tapada con otra 
y den zima basiga 
deabel tenido 3 pies50 

Transcripción MAN: 
134 
Se encontró a 2 metro» del 130 y a uno del 131 
teniendo 51 de largo 47 de ancho y a un metro 
de la superficie 
hallóse una copa sin pié una pulsera con su bra- 
zo 2 anillos con sus            y cinco verguillas 
una de plata enganchada en una de cobre y algu- 
nas cuentas de hueso trabajadas y de piedra 
y dos muertos 
rumbo 343 º 
tinaja de 4 tetas tapada con otra y encima la va- 
sija de haber tenido 3 piés 

Transcripción propia: 
134, se encontró 
a los 2 me[tros] del 130 
y a uno del 131, 

                                                           
50 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (50 de hueso, 2 de serpentina y 1 de tierra cocida). 
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teniendo 51[cm] de largo, 
47[cm] de ancho 
y a un metro de la superficie, 
hallos[e] una copa sin pie, 
una pulsera con su brazo, 
2 anillos con sus dedos 
y 5 verguillas, una de plata  
enganchada en una de cobre 
y algunas cuentas de hueso 
trabajadas y de piedras 
y 2 muertos, 
tuvo 343 grados, 
tinaja de 4 tetas 
tapada con otra  
y encima [una] vasija  
de haber tenido 3 pies. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 82; Lám. 11. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 2 

Alhajas: Brazalete. – 4 pendientes 
de cobre y 1 de plata. – 2 sortijas. – 

Collar: 53. 
Brazalete rodea los huesos del 

brazo.  
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AR135 

  
Texto literal Flores:  
133[tachado] 135 seen contro 
alos 2 me[tros] del 131 
y uno [metro] del 134, 
al medio me[tro] de la superficie, 
una tinaja escondia_ 
de 4 tetas_ 
teni en do 47 delargo_ 
35 deancho_ 
no teni en do nada mas 
que_ un muerto_ 
al lao una puchera_ 
delaboca ancha_ 

Transcripción MAN: 
135 
Se encontró a los 2 metro del 131 y uno d e l 134 
al medio de la superficie una tinaja redonda 
de 4 tetas teniendo 47 de largo y 35 de ancho 
no teniendo nada más que un muerto al lado una 
puchera de boca ancha. 

Transcripción propia: 
135, se encontró 
a los 2 me[tros] del 131 
y uno [metro] del 134, 
al medio me[tro] de la superficie, 
una tinaja escondida 
de 4 tetas, 
teniendo 47[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, 
no teniendo nada más 
que un muerto, 
al lado una puchera 
de boca ancha. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 83; Lám. 12. 
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AR136 

  
Texto literal Flores:  
136_ seen contro_ 
a 2 me del 135_ 
y 2 del 134_ 
tenien do 60 delargo_ 
48 deancho_ 
aun me delasuprefiza_ 
tumbo 18 grados_ 
una tina gasin tetas_ 
tapada con otra_ 
notenien do na mas que un muer 
to. 

Transcripción MAN: 
136 
Se encontró a 2 metros del 135 y 2 del 134 te- 
niendo 60 de largo y 48 de ancho a un metro de 
la superficie 
rumbo 18 º 
una tinaja sin tetas t[corrección]apada con otra no tenien- 
do nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
136, se encontró 
a 2 me[tros] del 135 
y 2 [metros] del 134, 
teniendo 60[cm] de largo, 
48[cm] de ancho, 
a un me[tro] de la superficie, 
rumbo 18 grados, 
una tinaja sin tetas 
tapada con otra, 
no teniendo na[da] más que un muer- 
to. 

Schubart y Ulreich, 1991: 83.  
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AR137 

  
Texto literal Flores:  
137 seen con tro 
a 2 me del 134_ 
ya 2 del 136_ 
aunme delasuprefiza 
una bobeda deobra_ 
teniendo_ 50 delargo_ 
40 deancho _ 
tumbo_ 229_ grados_ 
no teni en do nadamas_ 
queun mu erto _ 
prosimo al 137 seencontro 
una coparota_ yunpuchero 

Transcripción MAN: 
137 
Se encontró a 2 metros del 134 y 2 del 136 a un 
metro de la superficie una bóveda de obra tenien- 
do 50 de largo 40 de ancho 
rumbo 229 º 
no teniendo nada más que un       próximo al 137 
se encontró una copa rota y un puchero. 

Transcripción propia: 
137, se encontró 
a 2 me[tros] del 134 
y a 2 [metros] del 136, 
a un me[tro] de la superficie, 
un bóveda de obra, 
teniendo 50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 
rumbo 229 grados, 
no teniendo nada más 
que un muerto, 
próximo al 137 se encontró  
una copa rota y un puchero. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 83; Lám. 12. 
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AR138 

  
Texto literal Flores:  
138 seen con tro 
alos 2 me del 104 
y 3 del 133_ 
yaun me delasuprefizia 
teni endo 42 delargoo 
y 38 deancho _ _ 
tumbo 27 grados_ 
una tenaga pequeña 
tapada con unalosa_ 
tenagade 4 tetas_ 
allos unpuchero_ 
me dia pur será pequeña 
y un muerto_ 

Transcripción MAN: 
138 
Se encontró a los 2 metros del 104 y 3 del 133 
y a un metro de la superficie teniendo 42 de lar- 
go y 38 de ancho 
rumbo 27 º 
una tinaja pequeña tapada con una losa tinaja de 
4 tetas hallóse un puchero y media pulsera pe- 
queña y un muerto. 

Transcripción propia: 
138, se encontró  
a los 2 me[tros] del 104 
y 3 [metros] del 133 
y a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo 
y 38[cm] de ancho, 
rumbo 27 grados_ 
una tinaja pequeña 
tapada con una losa, 
tinaja de 4 tetas, 
hallos[e] un puchero, 
media pulsera pequeña 
y un muerto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 83; Lám. 12.  

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 5 
Alhajas: Pendiente51.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
51 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR139 

  
Texto literal Flores:  
139 seen contro 
alos 2 me tro del 133_ 
yuno del 138_ 
yaun me delasuprefizia_ 
tenien do 90 delargo_ 
60 deancho_ 
tumbo 212 grados_ 
una tenaga grade_ 
de 7 tetas tapada co una 
losa_ allos unacha_ un puñal 
una taza grande_ 
un muer to_ 

Transcripción MAN: 
139 
Se encontró a los 2 metros del 133 y uno del 136 
y a un metro de la superficie teniendo 90 de lar- 
go y 60 de ancho 
rumbo 212 º 
una tinaja grande de 7 tetas tapada con una lo- 
sa hallóse un puñal una taza grande y un muer- 
to. 

Transcripción propia: 
139, se encontró  
a los 2 metros del 133 
y uno [metro[ del 138 
y a un me[tro[ de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, 
rumbo 212 grados, 
una tinaja grande 
de 7 tetas tapada con una 
losa, hallos[e] una hacha, un puñal, 
una taza grande 
[y] un muerto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 83; Lám. 12.  

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 1 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Huella de mango en el puñal. 
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AR140/AR141 

  
Texto literal Flores:  
140 seen con tro 
alos 3 del 133_ 
yuno del 139_ 
aun me dela suprefizia_ 
teni en do 25 delargo_ 
24 deancho_ 
una tenagicapequeña 
de 2 tetas tapada con me 
dia de otra_ 
no teni endo namas queun 
muer to 
141 sencontro_alos 3 medel 
133_ yuno del 140_ 
unatenaga [letra tachada] grande 
labian sacao enlalalol_ 

Transcripción MAN: 
140 
Se encontró a los 3 del 133 y uno del 131 a un 
metro de la superficie teniendo 25 de largo y 
24 de ancho una tinaja pequeña de 2 tetas ta- 
pada con media de otra no teniendo nada más 
que un muerto. 
141 
Se encontró a los 3 metros del 133 y uno del 
140 una tinaja grande la habían saqueado en 

Transcripción propia: 
140, se encontró 
a los 3 [metros] del 133 
y uno del 131, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 
24[cm] de ancho, 
una tinajica pequeña 
de 2 tetas tapada con me- 
dia de otra, 
no teniendo na[da] más que un 
muerto. 
141, se encontró a los 3 me[tros] del 
133 y uno [metro] del 140, 
una tinaja grande, 
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la habían sacado en la lalol(?). 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 83.  

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 83.  
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AR142 

  
Texto literal Flores:  
142_ seen con tro_ 
auno del 139_ 
yuno del 138_ 
yauno delasuprefizia 
teniendo 50 delargo_ 
51 deancho_ 
tumbo 168_ grados_ 
una tenaga tapada conalosa 
no teniendo masque un 
muerto_ sin tetaninguna 
prosimo alla unacoparota 

Transcripción MAN: 
142 
Se encontró a uno del 139 y uno del 138 y a uno 
de la superficie teniendo 50 de largo y 51 de 
ancho 
rumbo 168 º 
una tinaja tapada con una losa no teniendo más 
que un muerto sin teta ninguna próximo a ella 
una copa rota. 

Transcripción propia: 
142, se encontró 
a uno [metro] del 139 
y uno [metro] del 138 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo,  
51[cm] de ancho, 
rumbo 168 grados, 
una tinaja tapada con [un]a losa, 
no teniendo mas que un  
muerto, sin teta ninguna, 
próximo a [e]lla una copa rota. 

Schubart y Ulreich, 1991: 83.  
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AR143 

  
Texto literal Flores:  
143 seen contro_ 
a 2 del 136_ 
y uno y me dio del 139_ 
auno y me dio delasuprefizia_ 
tenien do_ 45 delargo 
40 deancho_ 
una tenaga tapadaconotra 
allos una prusera consubrazo[debajo]_ unabregilla 
y me dia deotra_ 
y unas cuendas_ 
y un puchero_ 
yunmuerto_4 tetas 
tumbo 360_grados_52 

Transcripción MAN: 
143 
Se encontró a 2 del 136 y uno y medio del 137 
a uno y medio de la superficie teniendo 45 de 
largo 40 de ancho una tinaja tapada con otra 
hallóse una pulsera una verguilla y media de 
otra con su brazo y unas cuentas y un puchero 
y un muerto 4 tetas 
rumbo 360 º 

Transcripción propia: 
143, se encontró 
a 2 [metros] del 136 
y una [metro] y medio del 139, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 
una tinaja tapada con otra, 
hallos[e] una pulsera con su brazo, una verguilla 
y media de otra 
y unas cuentas 
y un puchero 
y un muerto, 4 tetas, 
rumbo 360 grados. 

                                                           
52 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de hueso y 1 de conus). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 83; Lám. 12. 53 

Siret y Siret, 1890: lám 50. 
Tipos de la vasijas: 1-5 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 
– Collar: 3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
53 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo de la vasija tipo 5.  
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AR144 

  
Texto literal Flores:  
144_seen con tro_ 
auno del 143_ 
y 2 del 136_ 
y auno y me delasupefizia_ 
tenien do 40 delargo_ 
38 deancho_ 
tenaga de 4 tetas 
tapadaconobra_ 
allos unpuñal_ 
un puchero 
y un muerto 
tumbo 38 grados_ 

Transcripción MAN: 
144 
Se encontró a uno del 143 y 2 del 136 y a uno 
y medio de la superficie teniendo 40 de largo 
y 38 de ancho tinaja de 4 tetas tapada con obra 
hallóse un puñal un puchero y un muerto 
rumbo 38 º 

Transcripción propia: 
144, se encontró  
a uno [metro] del 143 
y 2 [metros] del 136 
y a uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
38[cm] de ancho, 
tinaja de 4 tetas 
tapada con obra, 
hallos[e] un puñal, 
un puchero 
y un muerto, 
rumbo 38 grados. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 84; Lám. 12. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
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AR145 

  
Texto literal Flores:  
145 seen contro 
alos 3 y medio del 123_ 
y 3 medel 136_ 
auno y me dio delasu prefizia 
tenien 30 delargo_ 
28 deancho_ 
una tenaga pequeña 
tapada con anobra_ 
sin tetas nin gunas_ 
no teniendo mas que un muer 
to_ 

Transcripción MAN: 
145 
Se encontró a los 3 y medio del 123 y 3 metros 
del 136 a uno y medio de la superficie teniendo 
30 de largo y 28 de ancho 
una tinaja pequeña tapada con obra sin tetas 
ningunas no teniendo más que un muerto. 

Transcripción propia: 
145, se encontró 
a los 3 [metros] y medio del 123 
y 3 me[tros] del 136, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
28[cm] de ancho, 
una tinaja pequeña 
tapada con [una] obra, 
sin tetas ninguna, 
no teniendo más que un muer- 
to. 

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  
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AR146 

54 

Texto literal Flores:  
146 seencon tro _ 
a 2 me del 144_ 
y uno y me dio del 143_ 
a uno ymedio delaprefizia_ 
teniendo 27 delargo_ 
31 deancho_ 
tumbo 162 grados_ 
una tenapequeñatapada 
conotra con 2tetas _ 
no teniendo masqueunpu 
chero pequño iunmuerto_ 

Transcripción MAN: 
146 
Se encontró a 2 metros del 144 y uno y medio del 
143 a uno y medio de la superficie teniendo 27 
de largo 31 de ancho 
rumbo 162 º 
una tinaja pequeña tapada con otra con tetas 2 
no teniendo más que un puchero pequeño y el 
muerto. 

Transcripción propia: 
146, se encontró 
a 2 me[tros[ del 144 
y uno [metro] y medio del 143, 
a uno [metro] y medio de la [su]perficie, 
teniendo 27 [cm] de largo, 
31 [cm] de ancho. 
Rumbo 162 grados, 
una tina[ja] pequeña tapada 
con otra de 2 tetas, 
no teniendo más que un pu- 
chero y un muerto.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 84; Lám. 12. 

 

                                                           
54 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR147 

  

Texto literal Flores:  
147 seen contro_ 
aunaquarta del 146_ 
y uno yme del 143_ 
y uno y me delasuprefizia_ 
teniendo 47 delargo_ 
37 deancho_ 
tenagica de 4 tetas_ 
tada pa[debajo] conunalosa_ 
no teniendo namasque_ 
un muerto_ 

Transcripción MAN: 
147 
Se encontró a una cuarta del 146 y uno y medio 
del 143 y uno y medio de la superficie tenien- 
do 27 de largo 37 de ancho tinajica de 4 tetas 
tapada con una losa no teniendo más que un muer- 
to 

Transcripción propia: 
147, se encontró 
a una cuarta55 del 146 
y uno [metro] y me [dio] del 143 
y uno [metro] y me[dio] de la superficie, 
teniendo 47[cm] de largo, 
37[cm] de ancho, 
tinajica de 4 tetas 
tapada con una losa, 
no teniendo na[da] más que 
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  

 

                                                           
55 Si se refiere a una cuarta de la mano la equivalencia serían cerca de 20cm.  
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AR148 

  
Texto literal Flores:  
148_seencontro 
auno del 144_ 
yuno del 147_ 
auno y medio delasuprefizia 
teniendo 88 delargo 
69 deancho_ 
tumbo 233 grados 
allos un alfilel 
2 bregillas_ 
ungueso trabagao_ 
una olla con unaansa 
yunpiedecopa_ 
tenaga de7 tetas 
tapada con unalosa 
y un muerto 

Transcripción MAN: 
148 
Se encontró a uno del 144 y uno del 147 a uno 
y medio de la superficie teniendo 86 de largo 
69 de ancho 
rumbo 233 º 
hallóse un alfiler dos verguillas un hueso tra- 
bajado una olla con un asa un pié de copa una 
tinaja de 7 tetas tapada con una losa y un muer- 
to. 

Transcripción propia: 
148, se encontró 
a uno [metro] del 144 
y uno del 147, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 88 de largo, 
69 de ancho, 
rumbo 233 grados, 
hallos[e] un alfiler, 
2 verguillas, 
un hueso trabaja[d]o, 
una olla con un asa 
y un pie de copa, 
tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa 
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y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 84; Lám. 12. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 1. 
Vasija con asa.   
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AR149 

  
Texto literal Flores:  
149 seen contro 
auno y me dio del 148_ 
y 3 del 147_ 
aun metro delasuprefizia_ 
tenien do 40 delargo_ 
37 deancho_ 
una tenagica pequeña 
tapada con otra con 4 tetas 
no teniendo mas que unmuerto 
tumbo 335 gados_ 

Transcripción MAN: 
149 
Se encontró a uno y medio del 148 y 3 del 147 
a un metro de la superficie teniendo 40 de lar- 
go y 38 de ancho una tinajica tapada con otra 
con 4 tetas no teniendo más que un muerto 
rumbo 335 º 

Transcripción propia: 
149, se encontró 
a uno [metro] y medio del 148 
y 3 [metros] del 147, 
a un metro de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo,  
37[cm] de ancho, 
una tinajica pequeña 
tapada con otra con 4 tetas, 
no teniendo más que un muerto, 
rumbo 335 g[r]ados. 

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  
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AR150 

  
Texto literal Flores:  
150 seen con tro_ 
auno ymedio del 148_ 
y uno del 149_ 
auno delasuprefizia_ 
teniendo 35 delargo_ 
30 deancho_ 
tumbo 338 grados_ 
una tenaga pequeña de 4 tetas 
tapada con unalosa_ 
noteniendo masque_ 
un muerto_56 

Transcripción MAN: 
150 
Se encontró a uno y medio del 148 y uno del 149 
a uno de la superficie teniendo 35 de largo 30 
de ancho 
rumbo 338 º 
una tinaja pequeña de 4 tetas tapada con una lo- 
sa no teniendo más que un muerto. 

Transcripción propia: 
150, se encontró 
a uno [metro] y medio del 148 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
30[cm] de ancho, 
rumbo 338 grados, 
una tinaja pequeña de 4 tetas 
tapada con una losa, 
no teniendo más que 
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  

 

                                                           
56 Incluye nota en francés de alguno de los hermanos Siret; en ella se hace referencia a los huesos de AR150 y AR151. 
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Cuaderno 151-162 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00573 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00220 

AR151/AR153 

 

Texto literal Flores:  
151_ seencontro_alos 3 me del 146_ 
y 3 del 141_ teniendo 48 de largo_ 41 deancho_ 
tumbo_65 grados_ una tenaga_ de 4 tetas 
tapada con media deotra_ no tenienmasqueunmuer to[arriba] 
153_seencontro 

Transcripción MAN: 
151 
Se encontró a los 3 metros del 146 y 3 del 141 
teniendo 48 de larga 41 de ancha 
rumbo 65 º 
una tinaja de 4 tetas tapada con media de otra 
no teniendo más que un muerto. 
153  
Se encontró 
(en esta hoja no pone nada más del 153)  

Transcripción propia: 
151, se encontró a los 33 me[tros] del 146 
y 3 [metros] del 141, teniendo 48[cm] de largo, 47[cm] de ancho, 
rumbo 65 grados, una tinaja de 4 tetas 
tapada con media de otra, no teniendo más que un muerto. 
153, se encontró. 

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  - 
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AR152 

 

Texto literal Flores:  
152_seencontro_a2 medel 151_ y 2 del 146_ 
aunme dela suprefizia_ teniendo 92 de largo_ 
60 deancho_ tumbo 339_ grados_ allos 2 bregillas57_ 
cuendas decobre_ degueso_ y depidra_una taza_ 
unpiedecopa_y unmuerto_ una tenaga de 6 tetas_ 
tapada con unalosa_58 

Transcripción MAN: 
152 
Se encontró a 2 metros del 151 y 2 del 146 a  
un metro de la superficie teniendo 92 de largo 
60 de ancho 
rumbo 339 º 
hallóse dos verguillas cuentas de cobre hueso 
y piedra una taza y un pié de copa y un muerto 
una tinaja de 6 tetas tapada con una losa. 

Transcripción propia: 
152, se encontró a 2 me[tros] del 151 y 2 [metros] del 146, 
a un me[tro] de la superficie, teniendo 92[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, rumbo 339 grados, hallos[e] 2 verguillas, 
cuentas de cobre, de hueso y de pi[e]dra, una taza, 
un pie de copa y un muerto [en] una tinaja de 6 tetas 
tapada con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 84; Lám. 13. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 2-8 

Alhajas: 3 pendientes. – Collar: 51 
(una de marfil). 

 

                                                           
57 Aunque Flores registró 2 pendientes en el texto dibujó las tres piezas en el croquis y la documentación de los Siret 
y Schubart y Ulreich corroboran el dato.  
58 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (24 de hueso, 2 de marfil, 7 conus, 3 dentálidos, 14 de serpentina y 1 de tierra cocida). 
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AR153 

59 

Texto literal Flores:  
153_ seencontro_auno ymedio del 152 _ 
y 2 del 151_ auno y medio delasuprefizia_ 
teniendo 42 de largo _ 44 de ancho _ 
tumbo 112_grados_una tenaga sin tetaningu nas [sobre la línea] 
condibugos_ en el brodo _ no tenien mas queun muer [sobre la línea] 
tapaconunalosa_ 

Transcripción MAN: 
153 
Se encontró a uno y medio del 152 y 2 del 151 
a uno y medio de la superficie teniendo 42 de 
largo 44 de ancho 
rumbo 112 º 
una tinaja sin tetas ninguna y con dibujos en  
el borde no teniendo más que un muerto tapado 
con una losa. 

Transcripción propia: 
153, se encontró a uno [metro] y medio del 152 
y [a] 2 [metros] del 151, a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 42 [cm] de largo, 44 [cm] de ancho. 
Rumbo 112 grados, una tinaja sin teta ninguna, 
con dibujos en el borde, no teniendo más que un muer[to] 
tapa[do] con una losa.  

Schubart y Ulreich, 1991: 84.  

 

                                                           
59 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR154 

 

Texto literal Flores:  
154_ seencontro_ alos 5 me del 7_ y 4 del 49_ 
almedio delasuprefizia_ teniendo 68 delargo_ 
55de largo[tachado]_ ancho_ tumbo 2003 grados_ 
allos una taza_ unpiedecopa_ 
unas cuendas degueso_ una brigillas 
unapiedra con 2 abugeros_ 
unpedazo dediente degabalis_ tabagado_ 
una tenaga de 8 tetas_ tapada con otra_60 

Transcripción MAN: 
154 
Se encontró a los 5 metros del 7 y 4 del 49 
al medio de la superficie teniendo 68 de lar- 
go 55 de ancho 
rumbo 203 º 
hallóse una taza un, pié de copa unas cuentas 
de hueso unas verguillas una piedra con dos 
agujeros un pedazo de diente de jabalí traba- 
jado una tinaja de 8 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
154, se encontró a los 5 me[tros] del 7 y 4 [metros] del 49, 
al medio [metro] de la superficie, teniendo 68[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, rumbo 203 grados, 
hallos[e] una taza, un pie de copa_  
unas cuentas de hueso, una verguilla, 
una piedra con 2 agujeros, 
un pedazo de diente de jabalí trabajado, 
una tinaja de 8 tetas tapada con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 85; Lám. 13. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasija: 2-861 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 12. 
Pendientes reducidos a pedazos. 

 

                                                           
60 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (10 de hueso, 1 canto rodado con agujero y 1 colmillo de jabalí). 
61 El trabajo de Schubart y Ulreich certificó de las dos piezas que los Siret y Flores vieron (F2/7 y F8) remontan. Pese 
a ello no se puede catalogar de F7, pues parece que incresaron en la tumba rotas y ocupando espacios diferenciados.  
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AR155 

  
Texto literal Flores:  
155_seenconto_ alos 7 me del 7_ 
y 3 me del 154_ alos 2 medelasuprefizia_ 
teniendo 91 delargo_ 55 deancho_ 
tumbo 92 grados_ unaseprotudelosa_ 
con 2 muertos allos 3  puñales_ 
y una buga_ yunaolla_ 

Transcripción MAN: 
155 
Se encontró a los 7 metros del 7 y 3 metros del 
154 a los 2 metros de la superficie teniendo 91 
de largo 55 de ancho 
rumbo 92 º 
una sepultura de losa con dos muertos hallóse 
tres puñales y una agija y una olla. 

Transcripción propia: 
155, se encontró a los 7 me[tros] del 7 
y 3 me[tros] del 154, a los 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 91[cm] de largo, 55[cm] de ancho, 
rumbo 92 grados, una sepultu[ra] de losa 
con 2 muertos, hallos[e] 3 puñales 
y una aguja y una olla. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 85; Lám. 13. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: 3 hojas. – Punzón.  
Restos de madera entre los 
pasadores de la hoja más 

grande62.   

 

                                                           
62 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR156 

 

Texto literal Flores:  
156_ seencontro _ alos 4 me del 123 _ 
y 3 del 122_ teniendo 90 delargo_ 
65_deancho_ tumbo 12 grados 
tenaga de 8 tetas_ 
notenimasqueun muerto 
tapado conunalosa 
y unme delasuprefizia 

Transcripción MAN: 
156 
Se encontró a los 4 metros del 123 y 3 del 122 
teniendo 90 de largo 65 de ancho 
rumbo 12 º 
tinaja de 8 tetas no teniendo más que un muerto 
tapado con una losa y un                      . 

Transcripción propia: 
156, se encontró a los 4 me[tros] del 123 
y 3 [metros] del 122, teniendo 90[cm] de largo, 
65[cm] de ancho, rumbo 12 grados, 
tinaja de 8 tetas, 
no teni[endo] más que un muerto 
tapado con una losa 
y un me[tro] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 85.  
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AR157 

 

Texto literal Flores:  
1567[corrección encima]_ seencontro_ alos 4 me del 44_ 
y 4 del 43 _ teniendo_ 60 delargo_ 
35 deancho_ unasepro tu delosa_ 
tumbo 30 grados_ alos 2 me delasuprefizie 
allos un puchero_y un muerto_ 

Transcripción MAN: 
157 
Se encontró a los 4 metros del 44 y 4 del 43 
teniendo 60 de largo 36 de ancho una sepultura 
de losa 
rumbo 30 º 
a los dos metros de la superficie hallóse un  
puchero y un muerto. 

Transcripción propia: 
157, se encontró a los 4 me[tros] del 44 
y 4 [metros]del 43, teniendo 60[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, una sepultura de losas, 
rumbo 30 grados, a los 2 me[tros] de la superficie, 
hallos[e] un puchero y un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 85.  
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AR158 

 

Texto literal Flores:  
158_ seencontro _ alos 4 me del 5_ 
y uno del 6_ teniendo 64 delargo_ 
43 deancho_ tumbo_ 103 _ grados_ 
allos unapuchera_ un puñal_ 
una pursera_ consubrazo_ 
un muerto_ unasepro tu delosa 
auna trezia_ delasuprefizia_ 
unasortiga depal pequeña_ 63 

Transcripción MAN: 
158 
Se encontró a los 4 metros del 5 y uno del 6 te- 
niendo 64 de largo 43 de ancho 
rumbo 103 º 
hallóse una puchera un puñal un perdernal una pul- 
sera con su brazo un muerto una              a una 
tercia de la superficie una sortija de plata ape- 
queña. 

Transcripción propia: 
158, se encontró a los 4 me[tros] del 5 
y uno [metro] del 6, teniendo 64[cm] de largo, 
43[cm] de ancho, rumbo 103 grados, 
hallos[e] una puchera, un puñal, 
una pulsera con su brazo, 
un muerto [en] una sepultura de losa, 
a una tercia de la superficie, 
una sortija de plata pequeña. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 85; Lám. 13. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Brazalete. – Pendiente de 

plata.  
Brazalete introducido en los 

huesos del brazo64. 

                                                           
63 Toda la línea fue añadida en lápiz, pero la caligrafía e idioma no correspondió a los apuntes de Siret. 
64 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR159 

 

Texto literal Flores:  
159_seencontro_ alos 4 me del 6_ 
y 3 del 158_ una tenaga derotada 
tapaconotra_ con 5 tetas derotada 
noteniendo masqueuna taza_ 
y restos deunmuerto_ 
enlasuprefizia_ 

Transcripción MAN: 
159 
Se encontró a los 4 metros del 6 y 3 del 158 
una tinaja derrotada tapada con otra con 5 te- 
tas derrotada no teniendo más que una taza y  
restos de un muerto en la superficie. 

Transcripción propia: 
159, se encontró a los 4 me[tros] del 6 
y 3 [metros] del 158, una tinaja der[r]otada 
tapa[da] con otra, con 5 tetas, derrotada, 
no teniendo mas que una taza 
y restos de un muerto, 
en la superficie. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 85; Lám. 13. 
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AR160 

 

Texto literal Flores:  
160_seencontro_ alos 5 me del 157 
y 7 del 158_ unollos_ redondo_ enel tereno_ 
no tenindo mas que unmuerto_ 
con 60 zentimetros_ 

Transcripción MAN: 
Se encontró a los 5 metros del 157 y 7 del 158 
un ollo redondeo en el terreno no teniendo más  
que un muerto con 60 centímetros. 

Transcripción propia: 
160, se encontró a los 5 me[tros] del 157 
y 7 [metros del 158_ un hoyo redondo en el ter[r]eno, 
no teniendo más que un muerto, 
con 60 centímetros. 

Schubart y Ulreich, 1991: 85.  
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AR161 

 

Texto literal Flores:  
161_ seencontro_ 2 me del 160_ y 6 del 156_ 
teniendo 50 delargo 41 deancho 
almedio medelasuprefizia_tumbo 29_grados 
una taza_ con tre ansas_ una bregilla_ 
y unmuerto_ una tenaga de 4 tetas_ 
tapada con otra_ 

Transcripción MAN: 
161 
Se encontró 2 metros del 160 y 6 del 156 tenien- 
do 50 de largo 41 de ancho a medio metro de la  
superficie 
rumbo 29 º 
una taza con 3 asas una verguilla y un muerto 
una tinaja de 4 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
161, se encontró [a] 2 me[tros] del 160 y 6 [metros] del 156, 
teniendo 50[cm] de largo, 41[cm] de ancho, 
al medio me[tro] de la superficie, rumbo 29 grados, 
una taza con tres asas, una verguilla 
y un muerto, una tinaja de 4 tetas 
tapada con otra.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 85; Lám. 13. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 3 
Alhajas: Pendiente. 
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AR162 

  
Texto literal Flores:  
162_ seencontro 5 me del 161_ 
y 4 del 160 _ y 2 me delasuprefizia_ 
unaseprotudelosa_ folga_ alcuzera 
teniendo_ 65 delargo_ 50 deancho_ 
no reniendo _ masque_ unmuerto_ 
runbo_ 130 grados_ 

Transcripción MAN: 
162 
Se encontró 5 metros del 161 y 4 del 160 y 2  
metros de la superficie una sepultura de losa 
floja alcucera teniendo 65 de largo 50 de an- 
cho no teniendo más que un muerto 
rumbo 130 º 

Transcripción propia: 
162, se encontró [a] 5 me del 161  
y 4 [metros] del 160 y 2 me[tros] de la superficie, 
una sepultu[ra] de losa floja alcucera, 
teniendo 65[cm] de largo, 50[cm] de ancho, 
no teniendo más que un muerto, 
rumbo 130 grados. 

Schubart y Ulreich, 1991: 85.  
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Cuaderno 163-275 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00574 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00220 

AR163 

  
Texto literal Flores:  
163_seencontro_ 
alos 5 me del 162_ 
y 7 del 149_ 
aunme delasuprefizia_ 
teniendo_ 49 delargo_ 
44 deancho_ 
runbo 25 grados_ 
una tenaga _ de 4 ttas 
tapada_ con otra_ 
noteniedo_ masque_ 
una taza_ 
y un muerto_ 

Transcripción MAN: 
163 
Se encontró a los 5 m. del 162, y 7 del 149, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 49 cms. de 
largo, 44 de ancho 
Rumbo 25 grados. 
Una tinaja de cuatro tetas, tapada con otra, 
no teniendo más que una taza y un muerto. 

Transcripción propia: 
163, se encontró 
a los 5 me[tros] del 162 
y 7 [metros] del 149, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 49[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 
rumbo 25 grados, 
una tinaja de 4 tetas 
tapada con otra, 
no teniendo más que 
una taza 
y un muerto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 86; Lám. 14. 65 66 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
65 La forma de la vasija fue difícilmente reconocible solamente con el dibujo del croquis. Gracias al dibujo de Schubart 
y Ulreich se sabe que se trató de una F3.  
66 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR164 

  
Texto literal Flores:  
164 seencontro_ 
alos 6 me del 155_ 
y 4 medio del 163_ 
a 2 me delasuprefizia_ 
teniendo _ 40 delargo_ 
35 deancho _ la boca 
una olla con dibujgos 
ennel brodo_ 
noteni endo mas que 
un muerto tapada con  
obra _ _ runbo ninguno_ 

Transcripción MAN: 
164 
Se encontró a los 6 m. del 155 y 4 y me- 
dio del 163, a 2 m. de la superficie, te- 
niendo 40 cm. de largo, 35 de ancho la bo- 
ca, una olla con dibujos en el borde, no 
teniendo nada más que un muerto; tapada 
con otra. 
Rumbo ninguno. 

Transcripción propia: 
164, se encontró 
a los 6 me[tros] del 155 
y 4 [metros y] medio del 163, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35 de ancho [de] la boca, 
una olla con dibujos 
en el borde, 
no teniendo más que 
un muerto tapda con  
obra, rumbo ninguno. 

Schubart y Ulreich, 1991: 86.  
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AR165 

  
Texto literal Flores:  
eldia 5 denero_ seencontro 
el 165 _ alos 4 me del 162 
y 4 del 1_163 
aun me delasuprefizia_ 
tenido 90 delargo_ 
40 deancho_ runbo 69 
grados_ una seprotu_ 
echa deobra_ 
tapada con unalosa_ 
depiedra gabaluna_ 
fuerte _ noteniendo_ 
mas que un puchero_ 
y un muerto_ 

Transcripción MAN: 
165 
El día 5 de enero. 
Se encontró a los 4 m. del 162 y 4 del 163, 
a 1 m. de la supreficie, teniendo 90 cm. de  
largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 69 grados. 
Una sepultura hecha de obra, tapada con una 
losa de piedra cabaluna fuerte, no tenien- 
do más que un puchero y un muerto. 

Transcripción propia: 
El día 5 de enero se encontró 
el 165 a los 4 me[tros] del 162 
y 4 [metros] del 163, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, rumbo 69 
grados, una sepultura 
hecha de obra 
tapada con una losa 
de piedra [¿cabaluna?]  
fuerte_ no teniendo  
mas que un puchero 
y un muerto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 86; Lám. 14. 
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AR166 

  
Texto literal Flores:  
eldia 8 denero _ seencontro 
166_ alos 5 y medio_del 163 
y 4 del 164_ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo_ 66 delargo_ 
51 deancho _ runbo 42 
grados_ unatenaga_ 
tapada con una losa 
al que zera_ sin tetas 
allos unpuñal pequeño_ 
unapursera_ unasortiga_ 
y 8 bregillas_ 
y unas cuendas_ deco bre 
y piedra_ y gueso_ 
y una puchera_ 
con 2 ansas_ con su tapade 
ra, y un pedazo_ delapi[tachado] 
depi co depollo_ y un 
pedazo_de dien te de gabalis_67 

Transcripción MAN: 
166 
El día 8 de enero. 
Se encontró a los 5 m. y medio del 166 y 
4 m. del 164, a 1 y medio de la superficie, 
Teniendo de largo 66 cm. y 51 de ancho. 
Rumbo 42 grados. 
Una tinaja tapada con una losa alcucera, sin 
tetas. 
Hallose un puñal pequeño, una pulsera, una 
sortija u ocho verguillas y unas cuentas de 
cobre y piedra y hueso, y una pulsera;con 
dos asas con su tapadera, y un pedazo de pi- 
co de pollo y un pedazo de diente de jabalí. 

Transcripción propia: 
El día 8 de enero se encontró 
166 a los 5 [metros] y medio del 163 
y 4 [metros] del 164, 

                                                           
67 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de serpentina, 2 de hueso, 2 frag. de cobre, 2 anillos de cobre y 1 colmillo de jabalí). 
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a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 66[cm] de largo, 
51[cm] de ancho, rumbo 42 
grados, una tinaja 
tapada con una losa 
alcucera sin tetas, 
hallos[e] un puñal pequeño, 
una pulsera, una sortija 
y 8 verguillas 
y unas cuentas de cobre, 
piedra y hueso 
y una puchera 
con 2 asas con su tapade- 
ra y un pedazo 
de pico de pollo y un 
pedazo de diente de  
jabalí. 

   
Schubart y Ulreich, 1991: 86; Lám. 14.  

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 3 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 10 pendientes 

de cobre. – Collar: 9. 
Cuchillo deteriorado. Hueso del 

brazo metido entre tierra que esta 
adherida al brazalete. Impresión 

de cabellos en 3 pendietes. 
Impresiones de hilos en las 

cuentas. Restos de tela. 
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AR167 

  
Texto literal Flores:  
eldia 9_ seencontro 
164_ auno y medio_ 
del 166 _ y 5 ymedio_ del  
165_ a 2 medelasuprefizi 
teniendo_ 24 delargo_ 
y 25 deancho_ 
runbo nin guno_ 
una tenagica _ pequeña 
con 2 oregas _ 
tapada _ con unalosa_ 
allao un es copol_ 
o depiedra_ 

Transcripción MAN: 
167 
El día 9 
Se encontró a 1 m.  y medio del 166 y 5 m.  
y medio del 165, a 2 m. de la superficie, 
teniendo 24 cm. de largo, y 25 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Una tinajilla pequeña con dos orejas, ta- 
Pada con una losa al lado un escoplo de 
piedra. 

Transcripción propia: 
El día 9 se encontró 
164 a uno [metro] y medio 
del 166 y a 5 [metros] y medio del 
165, a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 24[cm] de largo 
y 25[cm] de ancho, 
rumbo ninguno, 
una tinaja con una losa 
al lado un escoplo 
de piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 86.  

 

 



231 
 

AR168 

  
Texto literal Flores:  
168_seencontro_ 
ennel_ mis mo_ 
dia _ alos 5 metros_ 
del 162 _ y 2 del 159_ 
auno delasuprefizia 
teniendo 29_ delargo_ 
27 deancho_ 
Runbo _ 11 grados_ 
una tenagica de 4 teta 
tapada con otra_ 
no teni en domas que 
unal filil 68y un muerto 

Transcripción MAN: 
168 
Se encontró en el mismo día. 
A los 5 m. del 162, y 2 m. del 159 a 1 
de la superficie, teniendo 29 cm. de lar- 
go, 27 de ancho. 
Rumbo 11 grados. 
Una tinajilla de cuatro tetas tapada con 
otra, no teniendo más que un alfiler y un 
muerto. 

Transcripción propia: 
168, se encontró 
en el mismo 
día a los 5 metros 
del 162 y 2 [metros] del 159, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 29[cm] de largo, 
27[cm] de ancho, 
rumbo 11 grados, 
una tinajica de 4 tetas 
tapada con otra, 
no teniendo más que 
un alfiler69 y un muerto. 

                                                           
68 Nota entre líneas en francés y en lápiz haciendo notar que el alfiler (séase PZ) a penas fueron unos fragmentos. 
69 El ítem que se identificó en campo como un alfiler terminó siendo unos pocos fragmentos de pendiente.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 86; Lám. 14. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Pendiente.  
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AR169 

  
Texto literal Flores:  
enel mimo dia_ 
seencontro 
169 alos 2 y medio del 168 
Y 2 ymedio del 159_ 
teniendo 87 delargo_ 
50 deancho_ runbo 22 grados 
almedio_ medelasuprefizia 
allos un puchero_ 
untrinchate degueso_ 
unpuñal grande 
consumanilla – alapal_ 
otro mas pequeño _ 
noteniendo _ mas que _ 
unos gueso _ denimal _ 
unase`rotu _ delosa_ alcucuzera  
nomu furerte_ 

Transcripción MAN: 
169 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. y medio del 168 y 
2 m. y medio del 159, teniendo 87 cm. de 
largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 22 grados. 
Al medio m. de la superficie, hallose un  
puchero, un trinchante de hueso, un puñal 
grande con su manila a la par, otro más 
pequeño, no teniendo más que unos huesos 
de animal, una sepultura de losa alcucera 
no muy fuerte. 

Transcripción propia: 
En el mismo día 
se encontró  
169 a los 2 [metros] y medio del 168 
Y 2 [metros] y medio del 159, 
teniendo 87[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, rumbo 22 grados, 
al medio me[tro] de la superficie, 
hallos[e] un puchero, 
un trinchante de hueso, 
un puñal grande 



234 
 

con su manilla a la par, 
otro más pequeño, 
no teniendo más que  
unos huesos de animal, 
una sepultu[ra] de losa alcucera 
no mu[y] fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 86; Lám. 14. 

70 

Siret y Siret, 1890: lám 33. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Alabarda. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. 

Punta de hueso. Hay fibras en el 
mango de la alabarda. Impresión 

del mango del puñal.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
70 Se ha orientado la cista teniendo en cuenta la colocación de la alabarda y el brazalete ya que no existió elemento 
óseo de referencia.  
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AR170 

No hallada71 

Texto literal Flores:  
No hallada 

Transcripción MAN: 
170 
El día 10. 
Se encontró a los  10 m. del 6, y 9 m. del 
7, al medio m. de la superficie, teniendo 
75 cm. de largo, 50 de ancho. 
Rumbo 3 grados. 
Una tinaja de cuatro tetas, tapada con otra 
no teniendo más que una sortija, y una co- 
pa sin pié, y un muerto. 

Transcripción propia: 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 86-87; Lám. 

14. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 272 

Alhajas: Pendiente. 

 

 

 

 

 

                                                           
71 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
72 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich presentaron una forma 7 completa sin rotura, aunque reconocieron las problemáticas de afiliación. Se 
considerará como una F2/7.  
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AR171 

  
Texto literal Flores:  
eldia 11 seencontro 
171 _ alos 6 me del 169_ 
y 5 del 170 _ 
teniendo _ 50 delargo_ 
41 deancho_ 
Runbo _ 109 _ grdos_ 
allos sobbe unabregilla 
undos cuendas_ 
unatina ga de 4 tetas 
tapada con otra_ 
aun me delasupre 
fizia yunacopasin 
pie _ y un muerto_73 

Transcripción MAN: 
171 
El día 11. 
Se encontró a los 6 m. del 169, y 5 m. del 
170, teniendo 50 cm. de largo, 42 de ancho. 
Rumbo 109 grados. 
Hallóse una verguilla y dos cuentas, una  
tinaja de cuatro tetas, tapada con otra, 
a 1 m. de la superficie, y una copa sin 
pié y un muerto. 

Transcripción propia: 
El día 11 se encontró 
171 a los 6 me[tros] del 169 
Y 5 [metros] del 170, 
teniendo 50[cm] de largo, 
41[cm] de ancho, 
rumbo 109 grados, 
hallos[e] sobre una verguilla 
dos cuentas74, 
una tinaja de 4 tetas, 
tapada con otra, 
a un me[tro] de la super- 
ficie y una copa sin  

                                                           
73 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 perlas de hueso y 1 de marfil). 
74 El contaje de cuentas hecho a lápiz en el diario, la mención en la obra de los Siret y el catálogo de Schubart y Ulreich 
fueron consecuentes en considerar que se trató de 3 cuentas. 
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pie y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 87; Lám. 14. 75 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 276 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
75 Pese a que Flores registró por escrito al menos la existencia de un par de cuentas la verdad fue que no reprodujo 
su localización en el croquis. Sin embargo, gracias a ese mismo texto se sabe que “sobre la verguilla” se hallaron las 
dos cuentas. Se puede transferir la misma espacialidad que la asignada al PD-AN para, al menos, las dos cuentas.  
76 Sucede algo similar a lo descrito en AR170 con la forma cerámica. Flores y los Siret consideraron una copa sin pie, 
sin embargo Schubart y Ulreich presentaron una restitución de gran parte de caño del pie y expresaron su dubitación.  



238 
 

AR172 

  
Texto literal Flores:  
eldia 17 sencontro _ el 172 _  
auna terzia del 167_ 
yun metro del 168 _ 
ume delasuprefizia _ 
teniendo 87 delargo_ 
56 deancho _ runbo 59 grados 
allos unafiler con unpe 
dazo de punño _ 3 bregilla 
2 cuendas de cara cola 
unpuchero y unpie de co 
pa _ una tenaga con 9 tetas 
tapada con unalosa_ 
al cuzera fuerte sin tra 
bagra, 

Transcripción MAN: 
172 
El día 17. 
Se encontró una tercia del 169, y 1 m. 
del 168, a 1m. de la superficie, teniendo 
87 cm. de largo, 56 cm. de ancho. 
Rumbo 59 grados. 
Hallose un alfiler con un pedazo de paño, 
Tres verguillas, dos cuentas de caracola, 
un puchero y un pié de copa, una tinaja 
con nueve tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte, sin trabajar. 

Transcripción propia: 
El día 17 se encontró el 172 
a una tercia del 169 
y un metro del 168, 
[a] u[n] me[tro] de la superficie, 
teniendo 87[cm] de largo, 
56[cm] de ancho, rumbo 59 grados, 
Hallos[e] un alfiler con un pe- 
dazo de puño, 3 verguillas, 
2 cuentas de caracola, 
un puchero y un pie de co- 
pa, una tinaja con 9 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte sin tra- 
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bajar. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 87; Lám. 15. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: 2 pendientes. – Sortija. – 
Collar: 2 
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AR173 

77 

Texto literal Flores:  
el dia 24 seencontro 
173 alos 4 me del 166 
y 5 del 167 _ a2me delasupefi 
teniendo 45 delargo _ 
40 deancho _ runbo 35 grados 
una tenaga tapada conobra 
notenien do _ namas que  
un muerto pequeño _ 

Transcripción MAN: 
173 
El día 24. 
Se encontró a los 4 m. del 166, y 9 del 
167, a 2 m. de la superficie, teniendo 
45 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 39 grados. 
Una tinaja tapada con otra, no teniendo  
nada más que un muerto pequeño. 

Transcripción propia: 
El día 24 se encontró 
173 a los 4 me[tros] del 166 
y [a] 5 [metros] del 167, a 2 me[tros] de la superfi[cie], 
teniendo 45[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 35 grados, 
una tinaja tapada con obra, 
no teniendo na[da] más que  
un muerto pequeño.  

Schubart y Ulreich, 1991: 87. 

 

 

                                                           
77 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR174 

   
Texto literal Flores:  
el 174 seencontro en el mis 
mo dia alos 6 me del 173 
y alos 7 del 167_ 
a 2 me deluprefizia_ 
tenien 68 delargo _ 47 dencho 
67 deancho [tachado fuertemente] runbo_ 11 grados 
unase prutu de losa al cuzer 
a no mui fuerte _ 
noteni endo mas que un 
muerto 

Transcripción MAN: 
174 
En el mismo día. 
Se encontró a los 6 m. del 173, y a los 7 
m. del 167, a 2 m. de la superficiem tenien- 
do 68 cm. de largo, 47 cm. de ancho. 
Rumbo 11 grados. 
Una sepultura de losa alcucera, no muy fuer- 
te, no teniendo nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
El 174 se encontró en el mis- 
mo día a los 6 me[tros] del 173 
y a los 7 [metros] del 167, 
a 2 me[tros] de l[a] [s]uperficie, 
tenien[do] 68[cm] de largo, 47[cm] de ancho, 
rumbo 11 grados 
una sepultu[ra] de losa alcucera 
no muy fuerte, 
no teniendo más que un  
muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 87.  
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AR175 

  
Texto literal Flores:  
el dia 26 seencontro 
175_ teniendo _ uno con 7  
de largo _ 70 deancho _ 
runbo 95 grados_ 
aunme delasuprefizia _ 
unaseprotu delosa 
notenia na da las losa 
regulares de al cu zera fuerte 
a 5 del 173_ ya 4 del 174 _ 

Transcripción MAN: 
175  
El día 26. 
Se encontró teniendo 1,7 m. de largo, 70 
cm.de ancho. 
Rumbo 95 grados. 
A 1 m. de la superficie, una sepultura de 
losa, no tenía nada más que la losa regu- 
lar de alcucera fuerte, a 5 m. del 173 y  
a 4 del 174. 

Transcripción propia: 
El día 26 se encontró 
175, teniendo uno [metro] con 7[0cm]  
de largo, 70[cm] de ancho, 
rumbo 95 grados, 
a un me[tro] de la superficie, 
una sepultu[ra] de losa, 
no tenía nada [m]ás [que una] losa 
regular, es de alcucera fuerte, 
a 5 [metros] del 173 y a 4 [metros] del 174. 

Schubart y Ulreich, 1991: 87.  

78 79 

                                                           
78 Aunque Flores no anotó ni dibujó la presencia de un muerto en el diario, gracias al estudio de Kunter se conoce que 
hubo un individuo de entre 20-40 años.  
79 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR176 

  
Texto literal Flores:  
El dia 29 se encontró 
176 a los 7 me del 174_ 
9 del 175 _ almetro 
y medio delasuprefizia 
teniendo 55 delargo _ 
36 deancho _ 
runbo 111 grados _ 
unaseprotu debobeda _ 
noteni endo mas que un 
muerto_ 

Transcripción MAN: 
176 
El día 29. 
Se encontró a los 7 m. del 174, 9 del 175, 
al m. y medio de la superficiem teniendo 
94 cm. de largo, 34 cm. de ancho. 
Rumbo 111 grados. 
Una sepultura de bóveda, no teniendo más 
que un muerto. 

Transcripción propia: 
El día 29 se encontró 
176 a los 7 me[tros] del 174, 
[a] 9 [metros] del 175, al metro 
y medio de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 
36[cm] de ancho, 
rumbo 111 grados, 
una sepultu[ra] de bóveda, 
no teniendo más que un 
muerto.  

Schubart y Ulreich, 1991: 87.  
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AR177 

  
Texto literal Flores:  
el dia primero dezeberro 
seencontro 177 alos 3 me_ 
del 176_ y 7 del 174_ 
alos 2 y medio delasuprefizia 
tenien do 90 delargo_ 
50 deancho_ rumbo 218 grados 
un ollo redodo echo en el  
tereno bri gen _ cubierto 
con unas molareras_ 
noteniendo mas que unpu 
chero consupie _ y un muerto 

Transcripción MAN: 
177 
El día 1º.de febrero. 
Se encontró a los 3 m. del 176 y 7 del 
174, a los 2 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm. de largo, 50 de ancho. 
Rumbo 218 grados. 
Un hoya redondo, hecho en el terreno vir- 
gen, cubierto con unas moladeras, no te- 
niendo más que un puchero con su pié, y  
un muerto. 

Transcripción propia: 
El día primero de [f]ebrero  
se encontró 177 a los 3 me[tros] 
del 176 y 7 [metros] del 174, 
a los 2 [metros] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, rumbo 218 grados, 
un hoyo redondo hecho en el  
terreno virgen cubierto 
con una molederas, 
no teniendo más que un pu- 
chero con su pie y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 87; Lám. 15. 
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AR178 

    
Texto literal Flores:  
el dia 5 dezebrero_ 
seencontro _ 178 
alos 2 y me dio del 177_ 
y 5 y me dio del 176_ 
teniendo 70 delar go _ 
45 de ancho_ Runbo 185 grados 
auno y me dio delasuprefizia 
teniendo una cuenda deco 
bre y unpuchero _ 
y un muerto en unaseprotu 
debobeda_ 

Transcripción MAN: 
178 
El día 5 de febrero. 
Se encontró a los 2 m. y medio del 177, 
y 5 m. y medio del 176, teniendo 70 cm. 
de largo, 45 de ancho. 
Rumbo 185 grados. 
A 1 m. y medio de la superficie, teniendo  
una cuenta de cobre y un puchero, y un 
muerto en una sepultura de bóveda. 

Transcripción propia: 
El día 5 de febrero  
se encontró 178 
a los 2 [metros] y medio del 177 
y 5 [metros] y medio del 176, 
teniendo 70[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 185 grados, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo una cuenta de co- 
bre y un puchero 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de bóveda. 

Schubart y Ulreich, 1991: 87.  
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AR179 

80 

Texto literal Flores:  
el dia 7 seencontro 
179 alos 6 me del 177 
y 6 y me dio del 176 
a 2 y medio delasupregizia 
teni endo 55 delargo _ 
45 deancho_ Rumbo 130 grados 
unollo eneltereno brigen 
tapado con una losa_ 
notenie endo namas que  
un muerto_ 

Transcripción MAN: 
179 
El día 7. 
Se encontró a los 6 m. del 177 y 6 m. y 
medio del 176, a 2 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 55cm. de largo, 45 cm. de 
ancho. 
Rumbo 130 grados. 
Un hoyo en el terreno virgen, tapado con 
una losa, no teniendo nada más que un muer- 
to. 

Transcripción propia: 
El día 7 se encontró 
179 a los 6 me[tros] del 177  
y [a] 6 [metros] y medio del 176, 
a 2 [metros] y medio de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 130 grados, 
un hoyo en el terreno virgen 
tapado con una losa, 
no teniendo na[da] más que  
un muerto.  

                                                           
80 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 87.  
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AR180 

   
Texto literal Flores:  
el dia 9 seencontro 
180 alos 10 me del 177 
y 4 me del 179 
teniendo_75 delargo_ 
52 deancho _ 42 deonda 
auno y medio delasuperfizia 
Rumbo 113 _ grados 
teniendo unapunta 
de abuga y 2 pucheros 
y un muerto_ unasepro 
tu delosa al cuzera 

Transcripción MAN: 
180 
El día 9.  
Se encontró a los 10 m. del 177, y 4 m. 
del 179, teniendo 75 m. de largo, 52 de 
ancho, 42 cm. de hondo, a 1 y medio de la 
superficie. 
Rumbo 113 grados. 
Teniendo una punta de aguja y dos pucheros, 
y un muerto y una tapa de losa alcucera. 

Transcripción propia: 
El día 9 se encontró 
180 a los 10 me[tros] del 177 
y 4 me[tros] del 179, 
teniendo 75[cm] de largo, 
52[cm] de ancho, 42[cm] de hondo, 
a uno [metro] y medio de la superficie. 
Rumbo 113 grados, 
teniendo una punta 
de aguja y 2 pucheros 
y un muerto, una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88; Lám. 15. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 5-5 

Armas y útiles: Punzón81.  

                                                           
81 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR181 

   
Texto literal Flores:  
181 seencontro _ 12 defebrero 
unollo 50 delargo _ 
40 deancho _ cubierto 
con el mis mo tereno 
Rumbo 40 grados 
no teniendo mas que un 
muerto_ al me dio me delasu 
prefizia 
alos 100 metros del 17 
en eltago mubo_ 

Transcripción MAN: 
181 
12 de febrero. 
Se encontró un hoyo, 50 cm. de largo, 40 
cm. de ancho cubierto con el mismo terre- 
no. 
Rumbo 40 grados. 
No teniendo más que un muerto al medio 
de la superficie, a los 100 m. del 17, en  
el tajo nulo. 

Transcripción propia: 
181, se encontró [el] 12 de febrero 
un hoyo [de] 50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, cubierto  
con el mismo terreno. 
Rumbo 40 grados, 
no teniendo mas que un 
muerto, al medio me[tro] de la su- 
perficie 
a los 100 m. del 17 
en el tajo [?] 

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  

82 

                                                           
82 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 



250 
 

AR182 

83 

Texto literal Flores:  
182       el dia  13 
seencontro almetro 
del 181 _ almedio me  
delasuprefizia _ 
una tenaga rota 
sacada noencontran 
dolenada _ condibugos 
enlabo ca _ teniendo 50 delargo 
45 deancho _ Rumbo 42 grados 

Transcripción MAN: 
182 
El día 13 
Se encontró a 1 m. del 181 al medio m. de 
la superficie, una tinaja rota tapada,no 
encontrándole nada; con dibujos en la bo- 
ca, teniendo 50 cm. de largo, 45 de ancho. 
Rumbo 42 grados. 

Transcripción propia: 
182, el día 13, 
se encontró al metro  
del 181, al medio me[tro] 
de la superficie, 
una tinaja rota 
sacada, no encontrán- 
dole nada, con dibujos 
en la boca, teniendo 50 [cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 42 grados.  

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  

84 

                                                           
83 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
84 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR183 

   
Texto literal Flores:  
183            seencontro dia 14 
en el tereno _ una tina ga con[encima] dibujos 
alme dio m delasuprefizia 
teniendo 48 delargo _ 
44 deancho _ Rumbo 95 grados 
noteniendo nadamas queun muer 
to tapado conalera _  

Transcripción MAN: 
183 
Día 14 
Se encontró en el terreno una tinaja con 
dibujos, al medio m. de la superficie, te- 
niendo 48 cm. de largo, 44 cm. de ancho. 
Rumbo 95 grados. 
No teniendo nada más que un muerto tapado  
con salina. 

Transcripción propia: 
183, se encontró [el] dia 14 
en el terreno una tinaja con dibujos, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 48[cm] de largo, 
44[cm] de ancho. Rumbo 95 grados, 
no teniendo nada más que un muerto tapado con ¿alera? 

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  
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AR184 

85 

Texto literal Flores:  
184 en elmes m odia_ 
seencontro_alos 4 me del 182 
y 3 del 181 _ al me dio me 
delasuprefizia _ 
teniendo 32 delargo _ 
35 deancho _ una tenaga 
tapada con una losa delaga 
noteniendo nadamas que 
unmuerto _ Rumbo nin guno 

Transcripción MAN: 
184 
En el mismo día 
Se encontró a los 4 m. del 182 y 3 del  
181, a medio m. de la superficie, tenien- 
do 32 cm. de largo, 35 cm. de ancho, una  
tinaja tapada con una losa de debajo, no 
teniendo nada más que un muerto. 
Rumbo ninguno. 

Transcripción propia: 
184, en el mismo día, 
se encontró a los 4 me[tros] del 182 
y [a] 3 [metros] del 181, al medio me[tro]  
de la superficie, 
teniendo 32 [cm] de largo, 
35 [cm] de ancho, una tinaja  
tapada con una losa de laja, 
no teniendo nada más que  
un muerto. Rumbo ninguno.  

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  

86 

                                                           
85 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción.  
86 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR185 

  
Texto literal Flores:  
185 
seencontro el dia 15_ 
alos 4 me del 184 _ 
y 3 del 183 _ 
enlasuprefizie rota 
teniendo_ 98 delargo _ 
50 deancho_ 
Rumbo 80 grados 
teniendo_ un puñal 
roto_ y unos pedazos 
desortigas _ 2 pedazos 
decuendas decaracoralas 
y unos pedazos degueso  
del cadáver 
una tenaga de 7 tetas87 

Transcripción MAN: 
185 
El día 15. 
Se encontró a los 4 m. del 184 y 3 m. del 
183, en la superficie, rota, teniendo 98 
cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Teniendo un puñal roto y unos pedazos de 
sortijas, dos pedazos de cuentas de cara- 
colas, y unos pedazos de hueso de cadáver; 
una tinaja de siete tetas. 

Transcripción propia: 
185, 
se encontró el día 15 
a los 4 me[tros] del 184 
y 3 [metros] del 183, 
en la superficie rota, 
teniendo 98[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. 
Rumbo 80 grados, 
teniendo un puñal 
roto y unos pedazos 

                                                           
87 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 cuentas de conus). 
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de sortijas, 2 pedazos  
de cuentas de caracolas 
y unos pedazos de hueso 
del cadáver, 
una tinaja de 7 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88; Lám. 15. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 2. 

Urna aplastada88.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
88 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR186 

  
Texto literal Flores:  
186 
ennel mis m odia 
seencontro _ 
auno del 185 _ 
y 4 del 184 _ 
auno delasuperfizie 
teniendo 45 delargo _ 
40 deancho_ 
Rumbo non guno_ 
unatenagi capequeña_ 
noteniendo nada mas  
que una abuga _ 
allao_ 

Transcripción MAN: 
186 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 185 y 4 m. del 184, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 45 cm. 
de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Una tinajica pequeña, no teniendo nada más 
que una aguja al lado. 

Transcripción propia: 
186, 
en el mismo día, 
se encontró  
a uno [metro] del 185 
y 4 [metros] del 184, 
a uno de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
una tinajica pequeña, 
no teniendo nada más  
que una aguja 
al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88; Lám. 15.  

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Armas y útiles: Punzón. 
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Punzón fuera de la urna. Urna 
vertical89 90.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
89 No se puede considerar el punzón hallado fuera de la tumba como parte del ajuar. La consideración de la urna 
vertical imposibilitó que por movimientos tafonómicos el punzón se saliera.   
90 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR187 

  
Texto literal Flores:  
187 
seencontro dia 16 _ 
alos 2 me del 186 _ 
5 del 185 _ 
aziodelosa no teniendo 
nadamas que_ unos 
pedazos desortiga_ 
y unopedazos detela 
y gueso del cadabe_ 
enlasuprefizie_  

Transcripción MAN: 
187 
Día 16. 
Se encontró a los 2 m. del 186, 5 del 
185, hoyo ha sido [corrección] de losa no teniendo nada más 
que unos pedazos de sortija y unos pe- 
dazos de tela y huesos del cadáver en  
la superficie. 

Transcripción propia: 
187, 
se encontró [el] día 16 
a los 2 me[tros] del 186 
[y] 5 [metros] del 185, 
ha sido de losa, no teniendo  
nada mas que unos 
pedazos de sortija 
y uno[s] pedazos de tela 
y huesos del cadáver, 
en la superficie.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88; Lám. 15. 91 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Pendiente.  
Fragmentos de tela. 

Cista violada y destruida92.  

                                                           
91 La falta de dibujo de contenedor de referencia hizo imposible referenciar los fragmentos de pendiente hallados en 
términos espaciales.  
92 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR188 

  
Texto literal Flores:  
188 
Seencotro enel mismo 
dia_ aunmetro del 187 
y aotro del 186 _ 
yauno delasuprefizie_ 
estaba sacada _ 
allao deunsilo_ 
teniendo 90 delargo _ 
55 deancho _ 
Rumbo 35 grados _ 
tenaga de 9 tetas _ 

Transcripción MAN: 
188 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 187, y a otro del  
186, y a 1 de la superficie, estaba sa- 
cada al lado de un silo, teniendo 90 cm. 
de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 35 grados. 
Tinaja de nueve tetas. 

Transcripción propia: 
188, 
se encontró en el mismo 
día a un metro del 187 
y a otro [metro] del 186 
y a uno [metro] de la superficie, 
estaba sacada 
al lado de un silo, 
teniendo 90[cm] de largo, 
55 de ancho. 
Rumbo 35 grados, 
tinaja de 9 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  

 



259 
 

AR189 

93 

Texto literal Flores:  
189_ 
sencontro el dia 18 _ 
aun metro del 181 _ 
ya3 del 184 _  
enlasuprefizia _  
teniendo 90 delargo 
55 deancho_ Rumbo 240 grados 
allos unacha _ unpuñal _ 
unarfiler _ y 3 bregillas 
unacopa sinunpie 
y un pie deotra _ unas cuendas 
depiedra _ y degueso _ yunapuchera 
rota _ y 2 muertos _ 
entena ga 6 tetas 
tapada con unalosa dela 
ga blan ca _ 94 

Transcripción MAN: 
189 
El día 18 
Se encontró a 1 m. del 181 y 3 del 184, 
en la superficie, teniendo 90 cm. de lar- 
go, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Se halló un hacha, un puñal, un alfiler, 
y tres verguillas; una copa sin pie, y un 
pie de otra, unas cuentas de piedra y de 
hueso, y una pulsera rota, y dos muertos; 
la tinaja con tetas tapada con una losa de  
laja blanca. 

Transcripción propia: 
189, 
se encontró el día 18 
a un metro del 181 
y a 3 [metros] del 184, 
en la superficie, 

                                                           
93 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción.  
94 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (25 de serpentina y 13 de hueso). 
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teniendo 90 [cm] de largo, 
55 [cm] de ancho. Rumbo 240 grados, 
hallos[e] un hacham un puñal, 
un alfiler y 3 verguillas, 
una copa sin pie 
y un pie de otra, unas cuentas 
de piedra y de hueso y una puchera 
rota y 2 muertos 
en tinaja [con] 6 tetas, 
tapada con una losa de la- 
ja blanca.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88; Lám. 15.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 2-4-895 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. – 
Punzón. 

Alhajas: 3 pendientes96. – Collar: 38. 
El hacha pertenece al hombre, el 

punzón a la mujer; el cuchillo-puñal 
acaso pertenezca a los dos; la huella 
de su mango está bien marcada. – 

Las cuentas de collar son excelentes 
ejemplares. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
95 Respecto a las formas cerámicas el diario fue claro al designar una copa sin pie (F2/7) y un pie de otra (F7). Nada se 
sabe sobre la posibilidad de remontaje.  
96 En otra bibliografía se considera que, además de los 3PD-AN, hubo un BZT (Lull Santiago et al., 2018: figura 3).  
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AR190 

  
Texto literal Flores:  
190_ 
seencontro en el mis mo 
dia_ auno del 184 
y otro del 189_ 
y medio delasuprefizia_ 
teniendo 26 delargo_ 
25 deancho _ Rumbo 95 
grados _ noteniendo nada mas 
que un muerto _ tapado con 
una losa _ tenagica de 2 tetas 

Transcripción MAN: 
190 
En el mismo día. 
Se encontró a 1m. del 186 y a otro del 189, 
y medio de la superficie, teniendo 26 cm.  
de largo, 25 de ancho. 
Rumbo 95 grados. 
No teniendo nada más que un muerto tapado 
con una losa; tinaja de dos tetas. 

Transcripción propia: 
190, 
se encontró en el mismo  
día a uno [metro] del 184 
y otro [metro] del 189 
y medio [metro] de la superficie, 
teniendo 26[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. Rumbo 95 
grados, no teniendo nada más 
que un muerto tapado con 
una losa, tinajica de 2 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 88.  

 

 



262 
 

AR191 

97 

Texto literal Flores:  
191_ 
seencontro _ enel mes mo 
dia _ aun metro del 190 _ 
y otro del 184 _ 
enlasuprefizia _ rrota _ 
teniendo 40 delargo _  
30 deancho _ 
allos unataza _ 
y unas cuendas depiedra 
degueso y cobre _ 
y un muerto 
enuna tenagasintetas_98 

Transcripción MAN: 
191 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 190 y a otro del  
184, en la superficie, rota, teniendo 60 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Hallóse una taza, y unas cuentas de pie- 
dra, de hueso y cobre, y un muerto en una 
tinajilla sin tetas. 

Transcripción propia: 
191,  
se encontró en el mismo  
día, a un metro del 190 
y otro [metro] del 184, 
en la superficie rota,  
teniendo 40 [cm] de largo, 
30[cm] de ancho, 
hallos[e] una taza 
y unas cuentas de piedra, 
de hueso y [de] cobre 
y un muerto 
en una tinaja sin tetas. 

                                                           
97 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción.  
98 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (5 de hueso, 2 de cobre y 14 de serpentina). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 88-89; Lám. 

15.  

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 1 
Alhajas: Collar: 21. 
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AR192 

  
Texto literal Flores:  
192. 
seencontro el dia 19_ 
aunmetro del 190 _ 
ya 2 del 191_ 
enlasu prefizia_ 
teniendo 70 delargo _ 
50 deancho _ Rumbo 232 grados 
no teniendo nada rota 5 tetas 

Transcripción MAN: 
192 
El día 19. 
Se encontró a 1 m. del 190, y a 2 del 191, 
en la superficie, teniendo 70 cm. de largo, 
50 cm. de ancho. 
Rumbo 232 grados. 
No teniendo nada, rota, cinco tetas. 

Transcripción propia: 
192. 
Se encontró el día 19  
a un metro del 190 
y a 2 [metros] del 191, 
en la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 232 grados, 
no teniendo nada, rota, 5 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  
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AR193 

  
Texto literal Flores:  
193. 
seencontro el dia 20 
alos 2 y me dio del 184 
y 3 ymedio del 181 _ 
tinendo 55 delargo_ 
42 deancho_ Rumbo 99 grados 
enlasuprefizia derotada_ 
no teniendo mas que unos  
pocos guesos del cadabe 
unatenaga sin tetas_ 

Transcripción MAN: 
193 
El día 20 
Se encontró a los 2 m. y medio del 184, 
y 3 y medio del 181, teniendo 55 cm. de 
largo, 48 cm. de ancho. 
Rumbo 99 grados. 
En la superficie, derrotada, no teniendo 
más que unos pocos huesos del cadáver, 
una tinaja sin tetas. 

Transcripción propia: 
193. 
Se encontró en día 20 
a los 2 [metros] y medio del 184 
y 3 [metros] y medio del 181, 
teniendo 55[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. Rumbo 99 grados, 
en la superficie, derrotada, 
no teniendo más que unos 
pocos huesos del cadáver, 
una tinaja sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  
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AR194 

 

Texto literal Flores:  
194. 
seencontro dia 26. 
alos 9 me del 193 
y 10 del 192. 
enlasuprefizie_ derotada_ 
noteniendo mas que unos gueso_ 
del cadabe_ 

Transcripción MAN: 
194 
Día 26 
Se encontró a los 9 m.  del 193, y 10 del 
192, en la superficie, derrotada, no te- 
niendo más que unos huesos de cadáver. 

Transcripción propia: 
194. 
Se encontró [el] día 26 
a los 9 me[tros] del 193 
y 10 [metros] del 192,  
en la superficie, derrotada, 
no teniendo más que unos hueso[s] 
del cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  - 
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AR195 

  
Texto literal Flores:  
195.  
el dia primero demarzo  29 febr[corrección en lápiz] 
seencontro_ 
alos 2 del 194 
y 4 me del 193 _ 
aunme delasupreficzie_ 
teniendo 80 delargo 
50 deancho _ 
35 laboca_ Rumbo 328 
grados _ unatenagasintetas 
tapada con unalosa folga _ 
al cuzera _ teniendo unas _ 
bregillas de pa l[añadido] ta y de cobre_ 
unpuchero_ y una taza rota 
y unos pedazos de cuendas _ 
un muerto_99 

Transcripción MAN: 
195 
El día 29 de febrero. 
Se encontró a los 2 m. del 194 y medio 
de 193, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 80 cm. de largo, 50 cm. de ancho, 35  
cm. la boca. 
Rumbo 328 grados. 
Una tinaja sin tetas, tapada con una lo- 
sa floja alcucera, teniendo unas vergui- 
llas de plata y de cobre, un puchero y  
una taza rota, y unos pedazos de cuentas, 
un muerto. 

Transcripción propia: 
195. 
El día 29 [de] febr[ero] 
se encontró 
a los 2 [metros] del 194 
y 4 me[tros] del 193, 
a un me[tro] de la superficie, 

                                                           
99 Incluye nota en lápiz y tinta y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen como los pendientes 
(de cobre y plata) se encontraban sobre el cráneo, debajo del conducto auditivo izquierdo y entre la tierra que los 
cubria había impresiones de cabello. Además se especifica la presencia de 1 cuenta de hueso y otra de conus.  
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teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 
35[cm de] la boca. Rumbo 328 
grados, una tinaja sin tetas 
tapada con una losa floja 
alcucera, teniendo unas 
verguillas de plata y de cobre, 
un puchero y una taza rota 
y unos pedazos de cuentas 
[y] un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 88-89; Lám. 

15.  

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 1-5 

Alhajas: 2 pendientes de cobre y 3 
de plata. – Collar: 2. 

Impresiones de cabellos en la tierra 
alrededor de dos pendientes (uno 

de plata y otro de cobre).  
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AR196 

 

Texto literal Flores:  
196. 
seencontro el dia 4[corrección]3_ 
alos 5 me del 184 _ 
y 4 del 195 _ 
aunme delasuprefizie _ 
unollo eneltereno _ 
teniendo 40 delargo_ 
35 deancho _ 
Rumbo 340 grados 
no teniendo namas que un 
muerto _ tapado con obra 

Transcripción MAN: 
196 
El día 3 
Se encontró a los 5 m. del 184, y 6 m. 
del 195, a 1 m. de la superficie, un hoyo 
en el terreno, teniendo 40 cm. de largo, 
35 de ancho. 
Rumbo 340 grados. 
No teniendo nada más que un muerto tapa- 
do con otra (tinaja). 

Transcripción propia: 
196. 
Se encontró el día 3 
a los 5 me[tros] del 184 
y 4 [metros] del 195, 
a un me[tro] de la superficie, 
un hoyo en el terreno, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. 
Rumbo 340 grados, 
no teniendo na[da] más que un  
muerto tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  
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AR197 

   
Texto literal Flores:  
197. 
seencontro el dia 5[corrección]4  
alos 4 me del 184 _ 
y uno del 196 _ 
yauno delasuprefizie _ 
teniendo _ 35 deancho _ 
33 delargo _ Rumbo nin guno  
unatenagica pequeña 
tapada con obra _ 
noteniendo namas que  
un muerto_ 

Transcripción MAN: 
197 
Se encontró el día 4. 
A los 4 m. del 186, y 1 del 196, y a 1 m.  
de la superficie, teniendo 35 cm. de an- 
cho, 33 cm. de largo, 
Rumbo ninguno 
Una tinajilla pequeña, tapada con otra, 
no teniendo nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
197. 
Se encontró el día 4 
a los 4 me[tro] del 184 
y uno del 196 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de ancho,  
33[cm] de largo. Rumbo ninguno, 
una tinajica pequeña 
tapada con obra, 
no teniendo na[da] más que 
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  
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AR198 

  
Texto literal Flores:  
198. 
seencontro dia 6[corrección]5 alos 2 me del 
197 _ y auno del 196 _ 
yauno delasuperficie _ 
teniendo 78 delargo _ 
45 deancho _ 41 deonda _ 
Rumbo 85 grados 
allos un puñal _y unalfilel_ 
y unapuchera _y un baso _ 
debaro _ y un gueso deanimal_ 
y un muerto _ enunaseprotu 
delosa _ alcuzera _ 

Transcripción MAN: 
198 
Se encontró el día 5. 
A los 2 m. del 197, y a 1 del 196, y 1 de 
la superficie, teniendo 78 cm. de largo, 
45 cm. de ancho, 41 de hondo. 
Rumbo 85 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y una pul- 
sera, y un vaso de barro, y un hueso de 
animal, y un muerto, en una sepultura de 
losa alcucera. 

Transcripción propia: 
198. 
Se encontró [el] día 5 a los 2 me[tros] del 
197 y a uno [metro] del 196 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 78[cm] de largo, 
45[cm] de ancho, 41[cm] de honda. 
Rumbo 85 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler, 
y una puchera y un vaso 
de bar[r]o y un hueso de animal 
y un muerto, en una sepultu[ra] 
de losa alcucera. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 89; Lám. 16. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipo de vasija: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón. 

Vestigios de madera y tela en el 
cuchillo. Composición del ajuar 

idéntica a AR129. 
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AR199 

  
Texto literal Flores:  
199. 
seencontro el dia 7[corrección]6_ 
alos 3 me del 196_ 
y 3 del 198_ 
al me dio me delasuprefizie 
teniendo 65 delargo_ 
53 deancho_ Rumbo 260 
grados _ allos unpiedecopa_ 
unataza_ y un muerto 
enuna tenaga derotada_ 
sintetas_ 

Transcripción MAN: 
199 
Se encontró el día 6. 
A los 3 m. del 196 y 3 m. del 198, al me- 
dio m. de la superficie, teniendo 65 cm. de 
largo, 53 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse un pié de copa, una taza, y un muer- 
to, en una tinaja derrotada sin tetas. 

Transcripción propia: 
199. 
Se encontró el día 6 
a los 3 me[tros] del 196 
y [a] 3 [metros] del 198, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 
53[cm] de ancho. Rumbo 260 
grados, hallos[e] un pie de copa, 
una taza y un muerto 
en una tinaja derrotada 
sin tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 89; Lám. 16. 

 



274 
 

AR200 

  
Texto literal Flores:  
200. 
seencontro el dia 8 
alos 3 me del 187 
y 3 del 188 _ 
auno delasuprefizie _ 
enunsilo _ sacada _ 
y derotada _ unatenaga – 
gran de con tetas_ 
noteni endomas que unos 
pocos guesos del cadabe 

Transcripción MAN: 
200 
Se encontró el día 8. 
A los 3 m. del 187 y 3 m. del 188, a 1 m. 
de la superficie, en un silo, sacada y de- 
rrotada una tinaja grande con tetas, no 
teniendo nada más que unos pocos huesos 
de cadáver. 

Transcripción propia: 
200. 
Se encontró el día 8 
a los 3 me[tros] del 187 
y 3 [metros] del 188, 
a uno [metro] de la superficie, 
en un silo, sacada 
y der[r]otada, una tinaja  
grande con tetas, 
no teniendo más que unos 
pocos huesos del cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 89.  
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AR201 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 51. 
Armas y útiles: Pendiente de plata. – Collar: 4. 

 
Lista Siret: pequeña urna. Collar. 1 anillo pequeño de 

plata. 
 

AR202 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 41. 
Tipos de las vasijas: 3 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón.  
Punta de hueso. 7 botones de marfil con marca de 

cinabrio. 
Cinabrio en los huesos. 

 
Lista Siret: Cista. 2 esqueletos. Residuos de pintura. 2 
Cuencos. Botón de hueso. 1 punzón. 1 fragmento de 

anillo de piedra. 

 

AR203 

 

AR204 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 90. Lista Siret: Cerámica tipo 2. Cista. 

 

AR205 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 52. 
Alhajas: Brazalete. – Pendiente de plata. 
Punta de hueso y pedernal, accidentales. 

 
Lista Siret: Urna. 1 hueso. 1 sílex. 1 anillo de plata. 1 

brazalete de bronce. 

 

AR206 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90. Lista Siret: pequeña urna. 

 

AR207 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 51. 
Tipos de las vasijas: 8 

Alhajas: Collar: 1 
 

Lista Siret: Urna. 1 esqueleto. 1 pie de copa. 
 

 

Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 90. Lista Siret: pequeña urna. 
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AR208/AR212/AR215 

  

Texto literal Flores:  
208 
/41/deancho/55*/delarga 
denorte asul a 
212 
84 delarga 67deancha 
deponiente aleBante 
215 
83[rodeado de un cuadrado]centimetrosdelarga 
59[rodeado de un cuadrado]Deacha de laDo alsolsaliente 
laboca dela tenaga 

Transcripción MAN: 
208 
41 cm. de ancho 5 cm. de largo, de Norte 
a Sur. 
212 
84 cm. de largo, 70 de ancho, de Ponien- 
te a Levante. 
215 
83 cm. de largo, 59 de ancho, de lado, al sol 
saliente la boca de la tinaja. 

Transcripción propia: 
208 
47[cm] de ancho, 55[cm] de larga, 
de norte a sur. 
212 
84[cm] de larga, 67[cm] de ancha, 
de poniente a levante. 
215 
83 centímetros de larga, 
59[cm] de ancha, de lado, al sol saliente 
la boca de la tinaja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 90; 

Lám. 16. 
 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Tipo de vasija: 5 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. 

Astillas de madera entre 
pasadores.  

Lista Siret: Urna. 1 esqueleto. 1 
Hacha. 1 Cuchillo. 2 anillos de plata 

o aretes. 1 vasija tipo 5. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 91; 

Lám. 17. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 

Pequeños restos del mango y de 
tela en el hacha. 

Schubart y Ulreich, 1991: 91.  
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AR209 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 51. 
Tipos de las vasijas: 7 

Alhajas: Brazalete. – Sortija. – Collar: 1. 
 

Lista Siret: Cuenco. 1 pequeño brazalete de bronce. 1 
anillo de bronce. 1 Perla. Restos de tela. 

 

AR210 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 

Alhajas: Brazalete. – Pendiente de cobre. 
Tela. Cuchillo y brazalete muy deteriorados. 

 
Lista Siret: ¿Urna? Fragmento de cuchillo. Fragmento de 

anillo de bronce. ¿Fragmentos de anillo de bronce? 
Restos de tela. 

 

AR211 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 51. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Alhajas: Collar: 2. 
 

Lista Siret: Urna. Infantil. Collar. 

 

AR213 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 37. 
Tipos de las vasijas: 2-3 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón. 
Señales del mango en el cuchillo. 

 
Lista Siret: Cista. 1 esqueleto. 1 cuchillo pequeño. 1 

punzón. 1 pie de copa. 1 vasija tipo 2. 

 

AR214 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 90; Lám. 16. 

Siret y Siret, 1890: lám. 51. 
Trozos de pedernal. Frag. de colmillo de jabalí. 

 
Lista Siret: Fosa con cuñas. 

 

AR216 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 91. Lista Siret: Urna pequeña sin huesos. 1 vasija tipo 1 (?). 
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AR217/AR218/AR219 

100 

Texto literal Flores:  
217 [escrito en tinta y letra diferente] 
40 zentimetrosla boca 
92 deancha proelzentro 
74 delarga 
denorteasul 
218 [escrito en tinta y letra diferente] 
18 dos zientos 60 grados denorte alebante 
unmetro delarga 90 zentimetros 
deanc cha alos 10 metros del 3 
219 [escrito en tinta y letra diferente] 
19 seencontro a 80 zentimetros del 15 
teniendo 31 zentimetros delargo 
3[borroso] de ancha zentimetros 15 laboca 
(4 anses) [anotación de Siret]101 

Transcripción MAN: 
217 
40 cm. la boca, y 2 de ancho por el centro, 
74 de largo, de Norte a Sur. 
218 
260 grados de Norte a Levante, 1 m. de lar- 
go, 90 cm. de ancho, a los 2 m. del 3. 
219 
Se encontró a 80 cm. del 218, teniendo 31 
cm. de largo, 30 de ancho, cm. 14 de boca. 

Transcripción propia: 
217, 40 centímetros la boca, 
92 [cm] de ancha por el centro, 
74 [cm] de larga, 
de norte a sur. 
218, doscientos 60 [260] grados de norte a levante, 
un metro de larga, 90 centímetros 
de ancha, a los 10 metros del 3. 
219, se encontró a 80 centímetros del 15, 
teniendo centímetros de largo, 
3[2?] de ancha, centímetros 15 de boca 

                                                           
100 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 

101 Hay que hacer notar la existencia de un contaje previo por el cual aún aparece el número 18 y 19 y sus referencias 
espaciales hacen referencia a tumbas del inicio de la numeración.  
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(4 tetas).  

 
Schubart y  Ulreich, 1991: 20-22 y 91; 

Lám. 17.  
 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 1-5 
Armas y útiles: Punzón.  

Lista Siret: Vasija 1 y 5. Punzón. 1 
esqueleto en urna 

 
Schubart y  Ulreich, 1991: 20-22 y 91-

92; Lám. 17. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón. 
Lista Siret: Cista. 1 Cuchillo. 1 

Punzón. 1 esqueleto. 

 
Schubart y  Ulreich, 1991: 20-22 y 91-

92; Lám. 17. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Collar: 1. 

Lista Siret: Urna con 4 
mamelones. Tubo de hueso 

Trabajado. Infantil. 
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AR220/AR221 

 

Texto literal Flores:  
220 
20 seencontro alos 3 metros del 19 
teniendo 80 delarga y * 60 deancha 
con tres zientos 62 grados 
denortealebante 
221 
21 seencontro a los 3 metros del 20 tenien 
do 89 zentimetros delarga 55 deancha 
90 zentimetros laboca 73 grados 
denorte aponiente 

Transcripción MAN: 
220 
Se encontró a los 3 m. del 19, teniendo 
80 cm. de largo y 60 de ancho, con 362 
grados de Norte a Levante. 
221 
Se encontró a 3 m. del 20, teniendo 89 cm.  
de largo, 99 cm. de ancho, 90 cm. la boca, 
73 grados de Norte a Poniente. 

Transcripción propia: 
220, se encontró a los 3 metros del 19, 
teniendo 80[cm] de larga y 60[cm] de ancha, 
con trescientos 62 grados, 
de norte a levante. 
221, se encontró a los 3 metros del 20 tenien- 
do 89 centímetros de larga, 55 de ancha, 
90 centímetros [de] la boca, 73 grados 
de norte a poniente. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 92; 

Lám. 17.  

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 8 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar:2. 
Trozo de pedernal. Frag. de 

colmillo. 
Lista Siret: Urna. Pie de copa. 1 

anillo de bronce (?). Perla de 
bronce (?). 2  cuentas de concha 

de caracol. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 92; 

Lám. 17. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente. 
Lista Siret: Urna con mamelones. 

Vasija tipo 4. 1 Punzón. 1 
pendiente de bronce. 1 pie de 

copa. 1 esqueleto. 
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AR223/AR222 

 

Texto literal Flores:  
223 
23 seencontro elbentitres alos 4 metros 
del 22 teniendo 80 zentimetros[debajo] delarga 60 zentimetros[debajo] de ancha 
con 78 grados denorte aponiente 
deponientealebante 
84 zentimetro [debajo] delarga, 63 [agujero] ancha 
222 

Transcripción MAN: 
223 
Se encontró el 23, a los 4 m. del 22, te- 
niendo 80 cm. de largo, 60 de ancho con 78 
grados de Norte a Poniente. 
222 
De Poniente a Levante, 84 cm. de largo, 
63 cm. de ancho. 

Transcripción propia: 
223, se encontró al levante, a los 4 metros 
del 22, teniendo 80 centímetros de larga, 60 centímetros de ancha, 
con 78 grados de norte a poniente. 
222, de poniente a levante,  
84 centímetros de larga, 63[cm de] ancha. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 92; 

Lám. 17. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: 3 pendientes de cobre y 1 

de plata. – Collar: 25.  
Lista Siret: Urna con 8 mamelones. 

2-3 pendientes de bronce, 1 de 
plata. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 20-22 y 92; Lám. 17. 

- 
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AR225 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 92; Lám. 17. 

Lista Siret: Tumba 235. Urna. 1. Olla. 

 

AR244 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 92-93; Lám. 18. 

Siret y Siret, 1890: lám. 33. 
Tipos de las vasijas: 5-6 

Armas y útiles: Alabarda. – Puñal. – Cuchillo. 
Alhajas: Brazalete de plata. – Pendiente de plata. 

Presencia de semillas. Vestigios de mangos en las 3 
armas. Brazalete metido en los huesos del brazo. 

 
Lista Siret: Cista. 2 esqueletos. 1 Olla. Vasija tipo 5. 1 
Alabarda. 2 Cuchillo. 1 Brazalete de plata. 1 Anillo de 

plata. Semillas. 
 

 

AR245 

 
Schubart y Ulreich; 1991: 20-22 y 93; Lám. 18. 

Siret y Siret, 1890: lám. 46-47. 
Tipos de las vasijas: 1-3102 

Armas y útiles: Hacha. – Cuchillo. – Punzón. 
Alhajas: Brazalete de plata. – Pendiente de cobre y 2 de 

plata. – Collar: 2. 
Peine de madera dentro de la vasija más pequeña103. 

 
Lista Siret: Urna. 2 esqueletos. 1 cuenco grande con 

fondo plano. 1 cuenco con 2 orejas. Peine. 1 Brazalete de 
plata. 1 Hacha. 1 Cuchillo. 1 Punzón (?). 1 Brazalete de 
bronce (?). 2 cuentas de hueso. 2 anillos de plata (?). 

Restos de madera. 

 
 

 

 

                                                           
102 A tenor del dibujo de Schubart y Ulriech (1991) y las consideraciones de Lull Santiago et alii (2018) también se 
registrará como F2. 
103 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR267 

  
Texto literal Flores:  
267. 
seencontro el dia 17 _ 
alos 7 metros del 193 _ 
y 13 del 188 _ 
auno delasuprefizie_ 
teniendo 62 delargo _ 
57 deancho_ 
40 deondo _ sacada _ 
noteniendo mas que un gueso 
denimal_ unaseprotu de losa 
al cuzera fuerte_ 
al lao unpedazillo depal 
a 

Transcripción MAN: 
267 
Se encontró el día 17. 
A los 7 m. del 193 y 13 del 188, a uno de 
la superficie, teniendo 12 de largo, 57 
de ancho, 40 de hondo. 
Sacada, no teniendo más que un hueso de 
animal una sepultura de los alcucera fuer- 
te. 
Hallóse un pedacillos de plata. 

Transcripción propia: 
267. 
Se encontró el día 17, 
A los 7 metros del 193 
y 13 [metros] del 188, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 62[cm] de largo, 
57[cm] de ancho, 
40[cm] de hondo, sacada, 
no teniendo más que un hueso  
de animal, una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte, 
al la[d]o un pedacillo de pla[ta]. 



286 
 

Schubart y Ulreich, 1991: 93.  
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AR268 

  
Texto literal Flores:  
268. 
seencontro el dia 20_ 
ennel frente delsuelol 
teniendo enredondo 50zentime 
60 _ deondo _ unaseprotu 
echa depiedra yobra_ 
noteniendo mas que un 
muerto Rumboninguno 

Transcripción MAN: 
268 
El día 20. 
Se encontró enfrente del Puerto, teniendo 
en redondo 50 cm. 60 de hondo, una sepul- 
tura hecha de piedra floja, no teniendo  
más que un muerto. 
Rumbo ninguno. 

Transcripción propia: 
268. 
Se encontró el día 20 
en el frente del suelo, 
teniendo en redondo 50 centíme[tros], 
60[cm] de hondo, una sepultu[ra] 
hecha de piedra y obra, 
no teniendo más que un  
muerto. Rumbo ninguno. 

Schubart y Ulreich, 1991: 93. 
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AR269 

  
Texto literal Flores:  
269. 
seencontro el dia 21_ 
alos 4 me[tros] del 268. 
unatenaga sacada y derotada 
Enlasuprefizie_ 

Transcripción MAN104: 
269 
Se encontró el día 21. 
A los 4 m. del 268, una tinaja sacada y  
derrotada en la superficie. 

Transcripción propia: 
269. 
Se encontró el día 21 
a los 4 me[tros] del 268. 
Una tinaja sacada y der[r]otada 
en la superficie.  

Schubart y Ulreich, 1991: 93. 

 

 

                                                           
104 Aviso: en el documento de transcripción esta tumba aparece desubicada en el documento digital.  
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AR270 

 

Texto literal Flores:  
270. 
seencontro enenl memo 
dia _ alos 4 me del 
268 _ yuno del 269 _ 
unaseprotu delosa 
derotada ysacada _ 
noteniendo _ nada_ 
enlasuprefizie 

Transcripción MAN: 
270 
En el mismo día. 
Se encontró a los 4 m. del 268, y 1 del 
269 una sepultura de losa, derrotada y  
sacada, no teniendo nada en la superficie. 

Transcripción propia: 
270. 
Se encontró en el m[is]mo 
día a los 4 me[tros] del 
268 y uno [metro] del 269, 
una sepultu[ra] de losa 
der[r]otada y sacada, 
no teniendo nada, 
en la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 93. 
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AR271 

  
Texto literal Flores:  
271.  
seencontro ennelmes 
mo dia _ alos 2me 
del 269 _ y 2 del 270 _ 
unatinaja derotada 
y sacada enlasuprefizie 

Transcripción MAN: 
271 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. del 269, y 2 del 
270, una tinaja, derrotada, sacada en la 
superficie. 

Transcripción propia: 
271.  
Se encontró en el mis- 
mo día a los 2 me[tros] 
del 269 y 2 [metros] del 270, 
una tinaja der[r]otada 
y sacada, en la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 93. 
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AR272 

  
Texto literal Flores:  
272. 
seencontro el dia 24 _ 
alos 2 del 270 _ 
y uno del 271_ 
y auno delasuprefizie 
una tenaga derotada 
de 9 tetas _ encontran 
dole unadelcha de cobre 
y unafiler _ y una puchera 
y un muerto_ 
tapado con una tinga 
demunchas tetas 
 
mas otro alfiler 
decobre _ 

Transcripción MAN: 
272 
El día 24.  
Se encontró a los 2 m. del 270 y 1 m. 
del 271, y a 1 de la superficie, una 
tinaja derrotada de 9 tetas, encontrán- 
dole una flecha de cobre y un alfiler, 
y una pulsera, y un muerto tapado con 
una tinaja de muchas tetas, más otro al- 
filer en cobre.  

Transcripción propia: 
272. 
Se encontró el día 24 
a los 2 [metros] del 270 
y uno [metro] del 271 
y a uno [metro] de la superficie, 
una tinaja der[r]otada 
de 9 tetas, encontrán- 
dole una flecha de cobre 
y un alfiler y una puchera 
y un muerto, 
tapado con una tin[a]ja  
de muchas tetas, 
más otro alfiler  
de cobre. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 93-94; Lám. 18.  
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AR273 

  
Texto literal Flores:  
273. 
seencontro ennelmismo 
dia allado del 272 
y auno del 271_ 
un ollo ennel tereno 
con 40 zen time 
enre dondo _ 
noteniendo namas 
que el resto deun 
cadabe 

Transcripción MAN: 
273 
En el mismo día. 
Se encontró al lado del 272, y a 1. del 
271, un hoyo en el terreno, con 40 cm. en 
redondo, no teniendo nada más que el res- 
to de un cadáver. 

Transcripción propia: 
273. 
Se encontró en el mismo  
día al lado del 272 
y a uno [metro] del 271, 
un hoyo en el ter[r]eno  
con 40 centíme[tros] 
en redondo, 
no teniendo na[da] más 
que el resto de un  
cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 94.  
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AR274 

  
Texto literal Flores:  
274.  
seencontro el dia 25 
alos 2 me del 272 _ 
y 2 del 271 _ 
una tenaga derotada 
noteniendo nada _ 

Transcripción MAN: 
274 
El día 25. 
Se encontró a los 2 m. del 272, y 2 m. 
del 271, una tinaja derrotada, no te- 
niendo nada. 

Transcripción propia: 
274.  
Se encontró el día 25 
a los 2 me[tros] del 272 
y 2 [metros] del 271, 
una tinaja der[r]otada, 
no teniendo nada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 94. 
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AR275 

105 

Texto literal Flores:  
275. 
seencontro el dia 29 
alos 13 me del 273 _ 
y alos 11 me del 183 _ 
teniendo 60 _ delargo  
50 deancho _ 
Rumbo 200 grados 
unaseprotu debobeda 
teniendo _ unpuñal 
y nalfilel _  
y unos guesos del  
cadabe _ 

Transcripción MAN: 
275 
El día 29. 
Se encontró a los 13 m. del 273, y a los 
11 m. del 183, no teniendo más que 60 
cm. de largo, 50 de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Una sepultura de bóveda, teniendo un pu- 
ñal y un alfiler, y unos huesos del ca- 
dáver. 

Transcripción propia: 
275. 
Se encontró el día 29 
a los 13 me[tros] del 273 
y a los 11 me[tros] del 183, 
teniendo 60 [cm] de largo, 
50 [cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados,  
una sepultu[ra] de bóveda, 
teniendo un puñal  
y un alfiler 
y unos huesos del  
cadáver. 

                                                           
105 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19.  

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Frag. del puño en el cuchillo106. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
106 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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Cuaderno 276-323 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00575 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00221 

AR276 

  
Texto literal Flores:  
276. 
seencontró el dia 31 demarzo 
alos 5 me del 275 _ 
y 6 del 273_ 
unatenaga sacada y derotada 
con tetas encontrándole  
unacha_ yunpedazillo 
desortiga _ y unos restos del  
cadabe_ 

Transcripción MAN: 
276 
Se encontró el día 31 de marzo a los 5 metros 
del 275 y 6 del 273 una tinaja sacada y derro- 
tada con tetas encontrándose un hacha y un pe- 
dacillo de sortija y unos restos de cadaver. 

Transcripción propia: 
276. 
Se encontró el día 31 de marzo 
a los 5 me[tros] del 275 
y 6 [metros] del 273, 
una tinaja sacada y der[r]otada 
con tetas, encontrándole 
un hacha y un pedacillo  
de sortija y unos restos del 
cadáver. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Armas y útiles: Hacha. 

Alhajas: Pendiente. 
Sepultura violada. 
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AR277 

  
Texto literal Flores:  
277.  
seencontro el dia 5 de abril 
ennel tereno alos 15 me[tros]  
del 276 _ y 3 del 1863_ 
teniendo 93 delargo 
67 deancho _ rumbo 80 
grados _ una tenaga de 6 tetas 
tapada conotra de 6 tetas 
noteniendo mas que 
2 cuendas una decobre 
y otra depiedar 
y un muerto107 

Transcripción MAN: 
277 
Se encontró el día 5 de abril en el terreno a  
los 15 metros del 276 y del 183 teniendo 93 de 
largo 67 de ancho 
rumbo 80 º 
una tinaja de 4 tetas tapada con otra de 4 te- 
tas no teniendo más que dos cuentas una de co- 
bre y otra de piedra y un muerto. 

Transcripción propia: 
277. 
Se encontró el dí a 5 de abril 
en el ter[r]eno a los 15 me[tros] 
del 276 y 3 [metros] del 183_ 
teniendo 93[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. Rumbo 80 
grados, una tinaja de 6 tetas 
tapada con otra de 6 tetas, 
no teniendo más que  
2 cuentas, una de cobre  
y otra de piedra 
y un muerto. 

                                                           
107 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de serpentina). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Pendiente. – Collar: 1. 
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AR278 

108 

Texto literal Flores:  
278. 
seencontro nel memo dia 
alos 2 me del 183 _ 
y uno y medio del 277 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 60 delargo _ 
50 deancho _ Rumbo 335 _ 
unatenaga sintetas 
noteniendo nada mas que 
unmuerto _ 

Transcripción MAN: 
278 
Se encontró en el mismo día a los 2 metros del 
183 y uno y medio del 277 y a uno de la super- 
ficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo 335 º 
una tinaja sin tetas tapada con otra sin tetas 
no teniendo nada más que un muerto. 

Transcripción propia: 
278. 
Se encontró en el mismo día, 
a los 2 me[tros] del 183 
y uno [metro] y medio del 277 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60 [cm] de largo, 
50 [cm] de ancho. Rumbo 335 [grados], 
una tinaja sin tetas, 
no teniendo nada más que  
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 94.  

 

                                                           
108 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR279 

  
Texto literal Flores:  
279. 
seencontro el dia 14 
enlasuprefizie _ 
sacada _ teniendo 70 
delargo _ 55 deancho_ 
no teniendo masquelos res 
tos deuncadabe _ 

Transcripción MAN: 
279  
Se encontró al día 14 en la superficie sacada 
teniendo 70 de largo 55 de ancho no teniendo 
más que los restos de un cadaver. 

Transcripción propia: 
279. 
Se encontró el día 14 
en la superficie, 
sacada, teniendo 70[cm] 
de largo, 55[cm] de ancho, 
no teniendo más que los res- 
tos de un cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 94.  
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AR280 

109 

Texto literal Flores:  
280. 
seencontro el dia 15 
alas 2 metros del 279 _ 
aun medelasuprefizie 
teniendo unmetro 
delargo _ 70 zentime dean 
cho_ unollo echo _ 
ennel tereno brigen . 
noteniendo masque una 
tazarota _ y 2 muertos 
cubiertos conobra _ 

Transcripción MAN: 
280 
Se encontró el día 15 a los 2 metros del 279 
a uno y medio de la superficie teniendo un me- 
tro de largo 70 centímetros de ancho un hoyo 
hecho en el terreno virgen no teniendo más que  
una taza rota y dos miertos cubiertos con obra. 

Transcripción propia: 
280. 
Se encontró el día 15 
a los 2 metros del 279, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo un metro  
de largo, 70 centíme[tros] de an- 
cho, un hoyo hecho  
en el terreno virgen, 
no teniendo más que una 
taza rota y 2 muertos 
cubiertos con obra.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19.  

110 

                                                           
109 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
110 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR281 

   
Texto literal Flores:  
281. 
seencontro _ ennel mis mo 
dia _ alos 3 me del 279 _ 
y unodel 280_ 
y medio me delasuprefizie 
teniendo 60 delargo _ 
45 deancho _ 
Rumbo 50 _ grados 
no teniendo mas que  
unafiler _ yunmuerto _ 
unollo enneltereno 
brigen _ cubierto 
con nel mis mo tereno 

Transcripción MAN: 
281 
Se encontró en el mismo día a los 3 metros del  
279 y uno del 280 y medio metro de la superfi- 
cie teniendo 60 de largo 45 de ancho 
rumbo 50 º 
no teniendo más que un alfiler y un muerto en 
un hoyo en el terreno viergen cubierto con el mis- 
mo terreno. 

Transcripción propia: 
281. 
Se encontró en el mismo 
día a los 3 me[tros] del 279 
y uno [metro] del 280 
y medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. 
Rumbo 50 grados, 
no teniendo más que  
un alfiler y un muerto 
[en] un hollo en el ter[r]eno 
virgen cubierto  
con el mismo ter[r]eno.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente. 
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AR282 

  
Texto literal Flores:  
282[mancha de tinta]. 
seencontro ennel 
mismo dia_ 
aunme tro del 279 _ 
y aotro del 280 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 60 delargo _ 
50 deancho _ 
Rumbo 60 grados _ 
allos unapursera _ 
y unas cuendas_ 
depiedra y gueso _ 
2 sortigas unamas 
grande y otra mas 
pequeña _ 
yunresto del cada 
be_ en una tenaga derota 
da_111 

Transcripción MAN: 
282 
Se encontró en el mismo día a un metro del 279 
y a otro del 280 en la superficie teniendo 60 
de largo 50 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse una pulsera y unas cuentas de piedra y 
hueso dos sortijas una más grande y otra más 
pequeña y un muerto del cadaver en una tinaja 
derrotada. 

Transcripción propia: 
282. 
Se encontró en el  
Mismo día 
a un metro del 279 
y a otro [metro] del 280, 
en la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. 

                                                           
111 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (14 de serpentina, 1 de calaita, 2 de hueso y 3 de tierra cocida). 
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Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una pulsera  
y unas cuentas 
de piedra y hueso, 
2 sortijas, una más  
grande y otra más 
pequeña 
y un resto del cadá- 
ver en una tinaja der[r]ota- 
da. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 94; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 

Collar: 20. 
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AR283 

   
Texto literal Flores:  
283 
seencontro _ el dia 23 
alos 12 metros del 282 
y alos 13 del 279. 
y auno dela suprefizie 
teniendo 40 delargo 
35 deancho_ 
Runbo 200 grados _ 
unatenaga pequeña 
noteniendo namas 
que los resto del  
cadabe_ 

Transcripción MAN: 
283 
Se encontró el día 23 a los 12 metros del 282 
y a los 13 del 279 y a uno de la superficie te- 
niendo 40 de largo y 35 de ancho 
rumbo 200 º 
una tinaja pequeña no teniendo nada más que los 
restos del cadáver. 

Transcripción propia: 
283. 
Se encontró el día 23 
a los 12 metros del 282 
y a los 13 [metros] del 279 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40 de largo, 
35 de ancho. 
Rumbo 200 grados, 
una tinaja pequeña, 
no teniendo na[da] más 
que los resto[s] del  
cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 94.  
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AR284 

  
Texto literal Flores:  
284 
seencontro el dia _ 
primero demallo_ 
alos 6 me del 282 _ 
y 7 del 279 _ 
aun medelasuprefizie _ 
teniendo 48 delargo _ 
40 deancho _ Runbo 334 
una tenagatapada 
con obra no teniendo 
mas que una taza  
y un muerto. 

Transcripción MAN: 
284 
Se encontró el día 1 de mayo a los 6 metros del 
282 y 7 del 279 a un metro de la superficie te- 
niendo 48 de largo 40 de ancho 
rumbo 334 º 
una tinaja tapada con obra no teniendo más que 
una taza y un muerto. 

Transcripción propia: 
284, 
se encontró el día  
primero del mayo 
a los 6 me[tros] del 282 
y 7 [metros] del 279, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 48[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 334 
[grados], una tinaja tapada 
con obra, no teniendo 
más que una taza 
y un muerto. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 94-95; Lám. 19.  
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AR285 

   
Texto literal Flores:  
285. 
seencontro _ ennel mis 
modia _ alos 2 medel 
282 _ y 3 del 279 _ 
auno delasuprefizie 
runbo 125 grados _ 
teniendo _ 70 delargo 
50 deancho _ 
teniendo un puñal 
unafiler _ un baso 
debarro rroto _ 
unpedazo desortiga 
unos guesos deanimal 
y unmuerto_ 
en unatenaga 8 tetas 
tapadaconun alosa 
al cuzera _ 
y madera _ y una taza al  
lado_ 

Transcripción MAN: 
285 
Se encontró el mismo día (1 de mayo) a los dos 
metros del 282 y 3 del 279 uno de la superficie 
rumbo 125 º 
teniendo 70 de largo 50 de ancho teniendo un pu- 
ñal un alfiler un vaso de barro roto un pedazo 
de sortija unos huesos de animal y un muerto en  
una tinaja de 8 tetas tapada con una losa alcu- 
cera y madera y una taza al lado. 

Transcripción propia: 
285. 
Se encontró en el mis- 
mo día a los 2 me[tros] del 
282 y 3 [metros] del 279, 
a uno [metro] de la superficie. 
Rumbo 125 grados, 
teniendo 70[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 
teniendo un puñal, 
un alfiler, un vaso 
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de barro roto,  
un pedazo de sortija, 
unos huesos de animal 
y un muerto 
en una tinaja [de] 8 tetas 
tapada con una losa 
alcucera 
y madera y una taza al  
lado.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 95; Lám. 19. 112 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 3-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Pendiente.  
Punta de hueso. Vestigios del 

mango en el punzón.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
112 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo del fragmento de PD-AN . 
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AR286 

   
Texto literal Flores:  
286 _ 
seencontro el dia 10 _ 
alos 3 me del 279 _ 
y 4 del 282 _ 
y uno delasuprefizi 
teniendo 60 delargo 
50 deancho _ 
Runbo 325 
una tenagatapada 
conunalosa _ 
noteniendo _ mas que 
los rrestos deun ca 
dabe _ 

Transcripción MAN: 
286 
Se encontró el día 10 a los 3 metro del 279 
y 4 del 282 y uno de la superficie teniend 
40 de largo 50 de ancho 
Rumbo 325 º 
una tinaja tapada con una losa no teniendo más  
que los restos de un cadáver. 

Transcripción propia: 
286, 
se encontró el día 10 
a los 3 me[tros] del 279 
y 4 [metros] del 282 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de largo. 
Rumbo 325 [grados], 
una tinaja tapada 
con una losa, 
no teniendo [nada] más que 
los restos de un ca- 
dáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 95.  
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AR287 

   
Texto literal Flores:  
287. 
seencontro el dia 12 
alos 2me del 286 
y 5 del 279_ 
almedio me delasupre 
fizie _ teniendo 
40 delargo _ 
35 deancho _ 
Runbo 180 grados 
unaseprotu echadepi 
edra tapada con _ 
unalosa delaga _ 
noteniedo mas que 
unmuer y madera_ 

Transcripción MAN: 
287 
Se encontró el día 12 a los  2 metros del 286 y 
5 del 279 al medio metro de la superficie te- 
niendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo 180 º  
una sepultura hecha de piedra tapada con una lo- 
sa de laja no teniendo más que un muerto y ma- 
dera. 

Transcripción propia: 
287. 
Se encontró el día 12 
a los 2 me[tros] del 286 
y 5 [metros] del 279, 
al medio me[tro] de la super- 
ficie, teniendo  
40[cm] de largo,  
35[cm] de ancho.  
Rumbo 180 grados, 
una sepultu[ra] hecha de pie- 
dra tapada con 
una losa de laja, 
no teniendo más que  
un muer[to] y madera. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 95.  
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AR288 

   
Texto literal Flores:  
288. 
seencontro el dia 13_ 
alos 3 metros del 286 _ 
auno delasuprefizie 
unollo enlatierra 
rredondo _ teniendo30 
zentime _ noteniendo _ 
mas que los rrestos – 
del cadabe _ 
tapada conunalosa_ 

Transcripción MAN: 
288 
Se encontró el día 13 a los 3 metros del 287 
y 3 del 286 a uno de la superficie un hoyo en 
la tierra redondo teniendo 30 centímetros no 
teniendo más que los restos de un cadáver ta- 
pado con una losa. 

Transcripción propia: 
288. 
Se encontró el día 13  
a los 3 metros del 287 
y 3 [metros] del 286, 
a uno [metro] de la superficie, 
un hoyo en la tierra 
redondo, teniendo 30 
centime[tros], no teniendo 
más que los restos  
del cadáver 
tapado con una losa. 

Schubart y Ulreich, 1991: 95.  
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AR289 

  
Texto literal Flores:  
289. 
seencontro ennel mis mo 
dia _ alos 4a me del  
287, y uno del 288_ 
almedio me delasuprefizi 
P teniendo 70 delargo _ 
55 deancho _ 
Runbo 320 grados _ 
allos unpuñal _ 
2 bregillas_ unapequeña 
y una grande _ 
y unas cuendas _ degueso _ 
unpiede copa _ 
un gueso deanimal _ 
y un muerto en una tina 
ga rrota_ masotra 
bregilla _unapursera con 
subrazo _ y otro puñal113 

Transcripción MAN: 
289 
Se encontró en el mismo día a los 40 metros del 
287 y uno del 288 a medio metro de la superfi- 
cie teniendo 70 de largo 55 de ancho 
rumbo 120 º 
hallóse un puñal dos verguillas una pequeña y 
una grande unas cuentas de hueso un pié de co- 
pa un hueso de animal y un muerto en una tina- 
ja rota más otra verguilla una pulsera con su  
brazo y otro puñal.  

Transcripción propia: 
289. 
Se encontró en el mismo  
día a los 4 me[tros] del  
287 y uno [metro] del 288, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. 

                                                           
113 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (7 de hueso y 2 de marfil). 
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Rumbo 320 grados, 
hallos[e] un puñal, 
2 verguillas, una pequeña  
y una grande, 
y unas cuentas de hueso, 
un pie de copa, 
un hueso de animal 
y un muerto en una tina- 
ja rota, más otra  
verguilla, una pulsera con  
su brazo y otro puñal. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 95; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 8 

Armas y útiles: 2 hojas. 
Alhajas: Brazalete. – 3 
pendientes. – Collar: 9. 

Mal estado. Mango de una de las 
armas marcado. Probablemente 

mujer. 
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AR290 

  
Texto literal Flores:  
290. 
seencontro _ eldia 16 
alos 6 metros del 276_ 
y 4 del 279_ 
almedio medelasuprefi 
teniendo 25 delargo _ 
28 deancho _ una tenaga 
tapada con unalosa 
noteniendo mas que 
unmu erto pequeño 
tenaga de 2 tetas_ 

Transcripción MAN: 
290 
Se encontró el día 16 a los 6 metros del 276 y 
4 del 279 al medio metro de la superficie te- 
niendo 25 de largo 28 de ancho una tinaja tapa- 
da con una losa no teniendo más que un muerto 
pequeño tinaja de 2 tetas. 

Transcripción propia: 
290. 
Se encontró el día 16 
a los 6 metros del 276 
y 4 [metros] del 279, 
al medio me[tro] de la superfi[cie], 
teniendo 25[cm] de largo, 
28[cm] de ancho, una tinaja 
tapada con una losa, 
no teniendo más que  
un muerto pequeño, 
tinaja de 2 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 95. 
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AR291 

  
Texto literal Flores:  
291. 
seencontro el dia 17_ 
alos 3 metros del 290. 
y auno del 279 
y auno delasuprefizie 
teniendo 82 delargo 
55 deancho _ 45 deonda 
Runbo 120 _ grados 
allos unpuñas _ con madera 
unpuchero _ 
ungueso deanimal _ 
y 2 cadabes_ 
enunaseprotu delosa 
alcu zerafolga _ 

Transcripción MAN: 
291 
Se encontró el día 17 a los 3 metros del 290 
y a uno del 279 y a uno de la superficie te- 
niendo 82 de largo 55 de ancho 45 de Honda 
rumbo 120 º 
hallóse un puñal con madera un puchero un hue- 
so de animal y dos cadavers en una sepultura 
de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
291. 
Se encontró el día 17 
a los 3 me[tros] del 290  
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 82[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, 45[cm] de hondo.  
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal con madera, 
un puchero, 
un hueso de animal 
y 2 cadáveres 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja. 



319 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 95; Lám. 19.  

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Restos de puño en el cuchillo. 
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AR292 

  
Texto literal Flores:  
292. 
seencontro el dia 23 _ 
aunme del 268 _ 
y 3 del 280 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 78 delargo _ 
60 deancho _ Rumbo 20 grados 
allos unaprusera consubra zo[abajo] 
unpedazo de cobre _ 
unas cuendas degueso depiedra 
y cobre y depalta _ 3 bregilla 
2 depalta y unadecobre _ 
unataza contetas _ unpiede 
copa _ unatenaga derotada 
de8tetas _ mas unapruse 
ra depalta _114 

Transcripción MAN: 
292 
Se encontró el día 23 a un metro del 268 y 3 
del 280 en la superficie teniendo 78 de largo 
60 de ancho. 
rumbo 20 º 
hallóse una pulsera con su brazo un pedazo de 
cobre unas cuentas de hueso piedra y cobre y 
de plata tres verguillas de plata y una de co- 
bra una taza con tetas un pié de copa y una 
tinaja derrotada de 8 tetas más una pulsera de 
plata.  

Transcripción propia: 
292. 
Se encontró el día 23 
a un me[tro] del 268 
y 3 [metros] del 280, 
en la superficie, 
teniendo 78[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 20 grados, 

                                                           
114 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. Se deja constancia de que los brazaletes están 
pasados a través del brazo; el de plara es de plano. Una de las cuentas de cobre y otra de las de plata son planchas 
enrolladas, quedando en ellas un pedazo de hilo. En ella se describen y cuantifican las cuentas halladas (14 de calaita, 
4 de hueso, 4 dentálido, 3 conchas, 8 de cobre, 5 de plata y 1 de piedra blanca transparente). 
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hallos[e] una pulsera con su brazo, 
un pedazo de cobre, 
unas cuentas de hueso de piedra 
y cobre y de plata, 3 verguilla[s], 
2 de plata y una de cobre, 
una taza con tetas, un pie de 
copa, una tinaja der[r]otada 
de 8 tetas más una pulsera de plata. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 95-96; Lám. 

19. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de la vasijas: 3-8 

Alhajas: 1 brazalete de cobre y 1 de 
plata. – 1 pendiente de cobre y 2 

de plata. - Collar: 39. 
Los 2 brazaletes se hallan pasados 
por el brazo. Restos de hilo en las 
cuentas. Pendientes soldados por 

la oxidación. 
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AR293 

   
Texto literal Flores:  
293. 
seencontro el dia 24- 
alos 3 me del 291_ 
5 del 290- enlasuperfizie _ 
noteniendo nada mas que  
un rresto de uncadabe_ 

Transcripción MAN: 
293 
Se encontró el día 24 a los 3 metros del 291 
y 5 del 290 en la superficie teniendo nada más 
que un resto de un cadáver. 

Transcripción propia: 
293. 
Se encontró el día 24 
a los 3 me[tros] del 291, 
5 [metros] del 290, en la superficie, 
no teniendo nada mas que 
un resto de un cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 96.  
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AR294 

115 

Texto literal Flores:  
294. 
seencontro el dia 28 . 
alos 10 metro del 286 
y 8 enl 289 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 65 de largo _ 
55 deancha. Rumbo 280_ 
grados allosunabregillas _ 
y unas cuendas _ 
yunresto delcadabe 
enunatenaga derrotada 
de 6 tetas116 

Transcripción MAN: 
294 
Se encontró el día 28 a los 10 metros del 286 
y 8 del 289 en la superficie teniendo 45 de 
largo 55 de ancho 
rumbo 280 º 
hallóse una verguilla y unas cuentas y un res- 
to de cadáver en una tinaja derrotada de 6 te- 
tas. 

Transcripción propia: 
294.  
Se encontró el día 28 
a los 10 metros del 286 
y [a] 8 [metros] del 289, 
en la superficie, 
teniendo 65 [cm] de largo, 
55 [cm] de ancho. Rumbo 280 
grados, hallos[e] una verguilla 
y unas cuentas  
y un[os] resto[s] del cadáver 
en una tinaja derrotada 
de 6 tetas.  

                                                           
115 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
116 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8 conchas). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: 1 pendiente. – Collar: 8. 
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AR295 

  
Texto literal Flores:  
295. 
seencotro eldia 29_ 
alos 13 metros del 294 _ 
y 21 metro del 289_  
aunoymedio delasuprefizie 
teniendo uno con 20 
delargo_ 60 deancho_ 
unollo ennel terreno_ 
brigen tapado conunalosa 
al cuzera deuno con 20 
delargo _ yuno de ancho_ 
allos unataza _ 
y uncadabe_ Runbo 340 

Transcripción MAN: 
295 
Se encontró al día 29 a los 13 metros del 294 
y 21 metros del 289 a un metro de la superfi- 
cie teniendo 1 con 20 de largo 60 de ancho 
un hoyo en el terreno virgen tapado con una 
losa alcucera de l con 20 de largo y uno de  
ancho hallóse una taza y un cadáver 
rumbo 340 º 

Transcripción propia: 
295. 
Se encontró el día 29 
a los 13 metros del 294 
y 21 metro[s] del 289, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo uno [metro] con 20[cm]  
de largo, 60[cm] de ancho, 
un hoyo en el terreno 
virgen tapado con una losa 
alcucera de uno [metro] con 20[cm] 
de largo y uno [metro] de ancho, 
hallos[e] una taza 
y un cadáver. Rumbo 340 [grados]. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 
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AR296 

117 

Texto literal Flores:  
296. 
seencontro ennelmesmo 
dia _ alos 5 metros del 295  
y 13 del 294 _ enlasuprefizi 
teniendo 80 delargo _  
60 deancho _ Runbo 104 
allos unpuñal _ 
unos tiestos _ depuchero_ 
y ungueso deanimal _ 
unatenaga rrota de 6  
tetas conlosrresto 
deun muerto _ 

Transcripción MAN: 
296 
Se encontró en el mismo día a los 5 metros del 
295 y 13 del 294 en la superficie teniendo 80  
de largo 60 de ancho 
rumbo 104 º 
hallóse un puñal unos tiestos de puchero y un 
hueso de animal una tinaja rota de 6 tetas 
con los restos de un muerto. 

Transcripción propia: 
296.  
Se encontró en el mismo 
día, a los 5 metros del 295 
y [a] 13 [metros] del 294, en la superficie, 
teniendo 80 [cm] de largo, 
60 [cm] de ancho. Rumbo 104 [grados], 
hallos[e] un puñal, 
unos tiestos de puchero 
y un hueso de animal, 
una tinaja rota de 6 
tetas con los restos 
de un muerto.   

                                                           
117 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 



328 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Límite del mango visible. 
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AR297 

  
Texto literal Flores:  
297. 
seencontro eldia 31_ 
allos 3 metros del 296 _ 
y 7 del 295 _ 
almediometro delasuprefi 
teniendo 40 delargo _ 
35 deancho _ 
derrotada condibugos 
enlaboca 
no teniendo endo 
masque un resto 
pequeño_ 

Transcripción MAN: 
297 
Se encontró el día 31 a los 3 metros del 296 
y 7 del 295 al medio metro de la superficie 
teniendo 40 de largo 35 de ancho derrotada con 
dibujos en la boca no teniendo nada más que un 
muerto pequeño. 

Transcripción propia: 
297.  
Se encontró el día 31 
a los3 metros del 296 
y 7 [metros] del 295, 
al medio metro de la superfi[cie], 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, 
derrotada con dibujos 
en la boca, 
no teniendo  
más que un resto 
pequeño.  

Schubart y Ulreich, 1991: 96.  
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AR298 

118 

Texto literal Flores:  
298. 
seencontro el dia 3 
degunio _ alos 9 metro 
del 297 _ y 12 del 296 _ 
teniendo 60 delargo 
50 deancho _ Runbo 20  
grados _ allos 5 sortigas 
unasrrotas _ yotras enti 
ras _ unas cuendas depie 
dra _ y unos rrestos  
del cadabe [entrelíneas] 
enunatenaga rrotas 
de 6 tetas enlasuprefizie119 

Transcripción MAN: 
298 
Se encontró el día 3 de junio a los 9 metros 
del 297 y 12 del 296 teniendo 60 de largo 50 
de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse cinco sortijas unas rotas y otras en- 
teras unas cuentas de piedra y unos restos de 
cadáver en una tinaja rota de 6 tetas en la  
superficie. 

Transcripción propia: 
298.  
Se encontró el día 3 
de junio, a los 9 metros 
del 297 y [a] 12 [metros] del 296, 
teniendo 60 [cm] de largo, 
50 [cm] de ancho. Rumbo 20  
grados, hallos[e] 5 sortijas, 
unas rotas y otras en ti- 
ras, unas cuentas de pie- 
dras y unos restos 
de cadáver, 

                                                           
118 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
119 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (6 de serpentina y 1 de hueso). 
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en una tinaja rota 
de 6 tetas, en la superficie.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: 5 pendientes. – Collar: 7. 

Objetos en mal estado. 
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AR299 

  
Texto literal Flores:  
299. 
seencontro el dia 5 
alos 5 metros del 298 _ 
15 medel 297 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 90 delargo _ 
65 deancho _ Runbo 30 
grados _ allos 2 puñales _ 
unafiler _ una bregillas 
una sortiga _ unas cue 
endas de cobre de piedra_ 
degueso ydepes cao _ 
tenaga de 8 tetas 
derrotada _ con los rresto 
deun muerto tapado _  
con unalosa alcuzera 
folga _120 

Transcripción MAN: 
299 
Se encontró el día 5 a los 5 metros del 298 y 
15 metros del 297 en la superficie teniendo 90 
de largo 65 de ancho 
rumbo 30 º 
hallóse dos puñales un alfiler y una verguilla 
y una sortija unas cuentas de cobre de piedra 
y de hueso y de pescado tinaja de 8 tetas de- 
rrotada con los restos de un muerto tapado con 
una losa de alcucera floja. 

Transcripción propia: 
299. 
Se encontró el día 5 
a los 5 metros del 298, 
15 me[tros] del 297, 
en la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 30  
grados, hallos[e] 2 puñales, 

                                                           
120 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de hueso, 5 dentálidos, 1 de conus, 1 de vértebra, 2 de cobre, 1 de serpentina y 1 hueso de fruta). 
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un alfiler, una verguilla,  
una sortija, unas cu- 
entas de cobre, de piedra, 
de hueso y de pescado, 
tinaja de 8 tetas  
derrotada con los resto[s] 
de un muerto tapado 
con una losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Armas y útiles: 2 hojas. – Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 
15. 

Probablemente mujer. Mango 
marcado en una hoja.  
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AR300 

121 

Texto literal Flores:  
300.  
seencontro el dia 6 
alos 4 me del 299 _ 
y 6 del 298 _  
enlasuprefizie _ 
tenindo unacuenda 
depiedra _ unos guesos 
del cadabe _ 
unatenagaderotada 

Transcripción MAN: 
300 
Se encontró el día 6 a los cuatro metros del 299 
y 6 del 298 en la superficie teniedo una cuen- 
ta de piedra unos huesos de cadáver una tinaja 
derrotada. 

Transcripción propia: 
300. 
Se encontró el día 6, 
a los 4 me[tros] del 299 
y 6 [metros] del 298, 
en la superficie, 
teniendo una cuenta  
de piedra, unos huesos 
del cadáver, 
una tinaja derrotada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Collar: 1. 

 

 

                                                           
121 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR301 

  
Texto literal Flores:  
301 _ 
seencontro el dia 7 
alos 2 metros del 300_ 
y 2 del 299 _ 
enlasuprefizie _ 
noteniendo nada mas que 
media pursera degueso 
y unrres 
todeuncadabe 
unatenaga derrotada_ 

Transcripción MAN: 
301 
Se encontró el día 7 
a los 2 metros del 300 y 2 del 299 en la super- 
ficie no teniendo nada más que media pulsera de  
hueso y unos restos de un cadáver una tinaja de- 
rrotada. 

Transcripción propia: 
301, 
se encontró el día 7 
a los 2 metros del 300 
y [a] 2 [metros] del 299, 
en la superficie, 
no teniendo nada más que 
media pusera de hueso 
y un resto de un cadáver, 
una tinaja derrotada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96; Lám. 19. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Collar: 1. 
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AR302 

  
Texto literal Flores:  
302. 
seencontro _ el dia 9 _ 
alos 21 me al 289_ 
y 28 del 290 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 90 delargo _ 
59 deancho _ 
41 deondo _ 
Runbo _ 93 grados _ 
allos unpuñal _ 
yotro pedazillo de cobre 
y unpuchero _ 
y un muerto _ 
unaseprotu delosa 
alcuzera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
302 
Se encontró el día 9 a los 21 metros del 289 y 
28 del 290 en la superficie 90 de lar- 
go 59 de ancho 41 de hondo 
rumbo 93 º 
hallóse un puñal y otro pedacillo de cobre y un 
puchero y un muerto en una sepultura de losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
302. 
Se encontró el día 9 
a los 21 me[tros] al 289 
y 28 [metros] del 290, 
en la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
59[cm] de ancho, 
41[cm] de hondo. 
Rumbo 93 grados, 
hallos[e] un puñal 
y otro pedacillo de cobre 
y un puchero 
y un muerto, 
[en] una sepultu[ra] de losa 
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alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 96-97; Lám. 

19.  

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Hoja plana con 3 agujeros para 

pasadores. A causa de su desgaste 
han tomado forma de escotadura. 

Resto de madera en el mango. 
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AR303 

  
Texto literal Flores:  
303.  
seencontro _ el dia 11 
alos 22 metros del 302 _ 
y 35 del 289 _ 
almedio medelasuprefizie 
teniendo 80 delargo _ 
77 deancho _ 
Runbo 130 _ grados  
allos unataza _  
unpiedecopa _ yunmuerto 
enunatenaga de 8 tetas 
tapada conunalosa 
alcuezerafolga _ 

Transcripción MAN: 
303 
Se encontró el día 11 a los 22 metros del 302 
y 35 del 289 al medio de la superficie teniendo 
80 de largo 77 de ancho 
rumbo 130 º 
hallóse una taza un pié de copa y un muerto en 
una tinaja de 8 tetas tapada con una losa de al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
303. 
Se encontró el día 11 
a los 22 metros del 302 
y 35 [metros] del 289, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
77[cm] de ancho. 
Rumbo 130 grados, 
hallos[e] una taza, 
un pie de copa y un muerto 
en una tinaja de 8 tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 97; Lám. 20. 

 



339 
 

AR304 

  
Texto literal Flores:  
304. 
seencontro ennel mismo 
dia _ alos 23 metros 
del 302 _ y 2 del 303_ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 80 delargo 
60 deancho _ 
tenaga de 8 tetas _ 
estaba sacada _ 

Transcripción MAN: 
304 
Se encontró en el mismo día a los 23 metros del 
302 y 2 de 303 en la superficie teniendo 80 de 
largo 60 de ancho tinaja de 8 tetas estaba saca- 
da. 

Transcripción propia: 
304.  
Se encontró en el mismo 
día a los 23 metros 
del 302 y 2 [metros] del 303, 
en la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, 
tinaja de 8 tetas, 
estaba sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 97.  
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AR305 

  
Texto literal Flores:  
305. 
seencontro en nel mismo dia 
alos 2 del 303 _ 
y 4 del 304 _ 
almedio medelasuprefizie 
teniendo _ 70 delargo _ 
44 deancho _ 40 deondo _ 
Rumbo 200 grados _ 
allos unpuñal _ unpedazodebre 
gilla _ unapuchera y guesos deani 
mal_ y 2 cadabes _ 
enununaseprotu _ 
delosa alcuzerafolga_ 

Transcripción MAN: 
305 
Se encontró en el mismo día a los 2 del 303 y 
4 del 304 al medio de la superficie teniendo 70 
de largo 44 de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse un puñal un pedazo de verguilla un pu- 
chero y huesos de animal y dos cadavers en una  
sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
305. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 [metros] del 303 
y 4 [metros] del 304, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 40[cm] de hondo. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un puñal, un pedazo de ver- 
guilla, una puchera y huesos de ani- 
mal y 2 cadáve[re]s  
en una sepultu[ra] 
de losa alcucera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 97; Lám. 20. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  
Alhajas: Pendiente. 
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AR306 

  
Texto literal Flores:  
306 
seencontro el dia 13 
alos 2metros del 305 _ 
y 3 del 303 _ 
teniendo 87 delargo _ 
63 deancho _ 
almedio medelasuprefizie 
Runbo 72 grados 
no teniendo mas que unaolla 
y un muerto tina8 teta 
tapada conunalosa 
alcuezera folga 

Transcripción MAN: 
306 
Se encontró el día 13 a los 2 metros del 305 y 
3 del 303 teniedo 87 de largo 63 de ancho a 
medio metro de la superficie 
rumbo 72 º 
no teniendo más que un hoyo y un muerto tinaja 
de 8 tetas tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
306. 
Se encontró el día 13  
a los 2 metros del 305 
y 3 [metros] del 303, 
teniendo 87[cm] de largo, 
63[cm] de ancho, 
al medio me[tro] de la superficie. 
Rumbo 72 grados, 
no teniendo mas que una olla 
y un muerto, tina[ja] [de] 8 teta[s] 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 97; Lám. 20.  
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AR307 

  
Texto literal Flores:  
307. 
seencontro el dia 14 
alos 3 metros del 305 
y 6 del 303 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 70 delargo 
53 deancho _ Runbo 20 
grados _ allos unacha 
y unpuñal _ y unasortiga 
y unacopasinpie 
ungueso deanimal _ 
enunatenaga tapada 
con otra ygual 
yunmuerto 

Transcripción MAN: 
307 
Se encontró el día 14 a los 3 metros del 305 y 
6 del 303 a uno de la superficie teniendo 70 de 
Largo 53 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un hacha y un puñal y una sortija y una 
copa sin pié y un hueso de animal en una tinaja 
tapda con otra igual y un muerto. 

Transcripción propia: 
307. 
Se encontró el día 14 
a los 3 metros del 305 
y 6 [metros] del 303, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
53[cm] de ancho. Rumbo 20 
grados, hallos[e] un hacha 
y un puñal y una sortija 
y una copa sin pie, 
un hueso de animal, 
en una tinaja tapada 
con otra igual  
y un muerto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 97; Lám. 20. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 29, 53. 
Tipos de las vasijas: 2122 
Armas y útiles: Hacha. 

Alhajas: Pendiente. 
Restos de cuña en el hacha. - 
Huella del mango en el puñal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
122 Gracias a todas las referencias quedó claro que se trató de una F2/7.  
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AR308 

123 

Texto literal Flores:  
308. 
seencontro el dia 16 
alos 6 me del 305 _  
y 2 del 307 _  
almedio me delasuprefi 
teniendo 56 delargo _ 
47 deancho _ Runbo 40 
grados _ allos unpuchero 
y unresto deunmupeque 
ño_ unatenaga de 3 tetas 
tapada con unalosa 
delaga balga 
teniendo en medio unpes 
cao. 

Transcripción MAN: 
308 
Se encontró el día 16 a los  6 metros del 305 
y 2 del 307 a medio metro de la superficie te- 
niendo 56 de largo 47 de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse un puchero y un muerto muy pequeño una 
tinaja de 3 tetas tapada con una losa de laja 
blanca teniendo enmedio un pescado. 

Transcripción propia: 
308.  
Se encontró el día 16, 
a los 6 me[tros] del 305 
y 2 [metros] del 307, 
al medio me[tro] de la superfi[cie], 
teniendo 56 [cm] de largo, 
47 [cm] de ancho. Rumbo 40 
grados, hallos[e] un puchero 
y un resto de un mu[erto] peque- 
ño, una tinaja de 3 tetas 
tapada con una losa 
de laja blanca, 
teniendo en medio un pes- 

                                                           
123 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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cado.  

Schubart y Ulreich, 1991: 97.  
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AR309 

  
Texto literal Flores:  
309. 
seencontro el dia17_ 
alos 3 metros del 307 
y 3 del 308 _ 
y medio delasuprefizie _ 
teniendo 30 delargo _ 
35 deancho _ Runbo 32 grados 
allos 2 tatazas _ 
en una tenagica de 2 tetas 
tapada conobra _ 

Transcripción MAN: 
309 
Se encontró el día 17 a los 3 metros del 307 y 
3 del 308 y medio de la superficie teniendo 30 
de largo 35 de ancho 
rumbo 32 º 
hallóse dos tazas en una tinajica de 2 tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
309. 
Se encontró el día 17 
a los 3 metros del 307 
y 3 del 308 
y medio [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 32 grados, 
hallos[e] 2 tazas 
en una tinajica de 2 tetas 
tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 97; Lám. 20. 
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AR310 

124 

Texto literal Flores:  
310. 
seencontro eldia 19 _ 
alos 2metros del 309 _ 
ya 4 del 308 _  
alos 2 medelasuprefizie _ 
teniendo 45 delargo _ 
30 deancho _ 
Runbo 112 grados 
allos unpuñal _ 
unollos ennel terreno _ 
brigen tapado conobra _ 

Transcripción MAN: 
310  
Se encontró el día 19 a los 2 metros del 309 y 
a 4 del 308 a los dos metros de la superficie 
teniendo 45 de largo 30 de ancho 
rumbo 112 º 
hallóse un puñal un hoyo en el terreno virgen 
tapado con obra. 

Transcripción propia: 
310. 
Se encontró el día 19, 
a los 2 metros del 309 
y a 4 [metros] del 308, 
a los 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 45 [cm] de largo, 
30 [cm] de ancho. 
Rumbo 112 grados, 
hallos[e] un puñal 
[en] un hoyo en el terreno 
virgen tapado con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 97-98; Lám. 

21. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  

                                                           
124 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR311 

      
Texto literal Flores:  
311. 
seencontro el dia 20_ 
alos 2 metros del 309 _ 
y 3 del 310 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 52 delargo _ 
44 deancho _ 
Runbo 160 grados 
no teniendo masque los 
rrestos deuncadabe_ 
unatenaga de 4 tetas 
tapada conunalosa 
al cuzerafolga_125 

Transcripción MAN: 
311 
Se encontró el día 20 a 
a los 2 metros del 309 y 3 del 310 y a uno de 
la superficie teniendo 52 de largo 44 de ancho 
rumbo 160 º 
no teniendo más que los restos de un cadáver una 
tinaja de 4 tetas tapada con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
311. 
Se encontró el día 20 
a los 2 metros del 309 
y 3 [metros] del 310 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 52[cm] de largo, 
44[cm] de ancho. 
Rumbo 160 grados, 
no teniendo más que los 
restos de un cadáver, 
una tinaja de 4 tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja.  

                                                           
125 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de vértebra y 1 de concha). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Collar: 2. 
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AR312 

  
Texto literal Flores:  
312. 
seencontro ennel mismo  
dia _ allao del 311 _ 
teniendo 25 delargo _ 
27 deancho _ Runbo 40 grados 
allos unasortiga del pal _ 
y ylos rrestos deuncada 
be_ unatenaga de 3 tetas 
tapada conunalosa 
alcuzerafuerte 

Transcripción MAN: 
312 
Se encontró en el mismo día (20) 
al lado del 311 teniendo 25 de largo 27 de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse una sortija de plata y los restos de un 
cadáver en una tinaja de 3 tetas tapada con una  
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
312. 
Se encontró en el mismo 
día al lado del 311, 
teniendo 25[cm] de largo, 
27[cm] de ancho. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] una sortija de plata 
y los restos de una cadá- 
ver, una tinaja de 3 tetas 
tapada con una losa  
alcucera fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Pendiente de plata. 

 

 



352 
 

AR313 

  
Texto literal Flores:  
313. 
seencontro ennel mismo 
dia alos 23 metros 
del 312 _ y 22 del 310 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo 80 delargo – 
70 deancho _ 
Runbo 20 grados _ 
unatenaga derrotada 
sacada noteniendo mas  
que unas cuendas _ [mensaje tachado] 
y unos rresto del ca 
dabe _126 

Transcripción MAN: 
313 
Se encontró en el mismo día (20) 
a los 23 metros del  312 y 22 del 310 en la super- 
ficie teniendo 80 de largo 70 de ancho 
rumbo 20 º 
una tinaja derrotada sacada no teniendo más que 
unas cuentas y unos restos de cadáver. 

Transcripción propia: 
313. 
Se encontró en el mismo 
día a los 23 metros  
del 312 y 22 [metros] del 310, 
en la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
una tinaja derrotada 
[y] sacada, no teniendo más  
que unas cuentas 
y unos resto[s] del ca- 
dáver. 

                                                           
126 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de hueso). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 98.  
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AR314 

  
Texto literal Flores:  
314127. 
seencontro el dia 21_ 
auno me del 311 _ 
y uno y cuarta _ 
del 312 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 90 delargo_ 
70 deancho _ 
Runbo 118 grados 
allos unpuñal _ con tela 
unalfilel _ 2 bregillas 
unacuendas _ degueso_ 
unpuchero _ unataza 
connansas _ unos guesos _ 
deanimal _ tenaga de 7  
tetas _ tapada conuna 
losa al cuzera fuer 
te_128 

Transcripción MAN: 
314 
Se encontró el día 21  
a un metro de 311 y uno y cuarto del 312 a uno 
de la superficie teniendo 90 de largo 70 de an- 
cho 
rumbo 118 º 
hallóse un puñal con tela un alfiler dos vergui- 
llas unas cuentas de hueso un puchero una taza 
con asas unos huesos de animal tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa alcucera fuerte.  

Transcripción propia: 
314.  
Se encontró el día 21  
a uno me[tro] del 311 
y uno [metro] y cuarto [25cm] 
del 312, 
a uno [metro] de la superficie, 

                                                           
127 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se habla de la fragmentación y vueltas 
de PD-AN. 
128 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (14-15 de hueso). 
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teniendo 90[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. 
Rumbo 118 grados, 
hallos[e] un puñal con tela,  
un alfiler, 2 verguillas, 
una[s] cuentas, unos huesos 
de animal, tinaja de 7 
tetas tapada con una 
losa alcucera fuer- 
te. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 3-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 
15.  

Mucha tela y fibras alrededor del 
cuchillo y del punzón. Ligeras 

señales del mango en el primero. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



356 
 

AR315 

129 

Texto literal Flores:  
315. 
seencontro ennel mesmo 
dia alos 2 me del 314 _  
ya2 del 312 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 90 delargo _ 
64 deancho _ Runbo 290 
grados _ allos 3 bregillas 
y una sortiga _ 
y unas cuendas 
degueso _ yunaolla _ 
unpiede copa _ y los rrestos 
deun cadabe _ 
tenaga de6tetas _ 
tapada conunalosa 
alcuzera fuerte130 

Transcripción MAN: 
315 
Se encontró en el mismo día (21) 
a los 2 metros de 314 y 2 del 312 a uno de la 
superficie teniendo 90 de largo 64 de ancho 
rumbo 290 º 
hallóse tres verguillas y una sortija y unas cuen- 
tas de hueso y una olla y un pié de copa y los 
restos de un cadáver en una tinaja de 6 tetas ta- 
pada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
315. 
Se encontró en el mismo 
día a los 2 me[tros] del 314 
y a 2 [metros] del 312, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90 [cm] de largo, 
64 [cm] de ancho. Rumbo 290 
grados, hallos[e] 3 verguillas 

                                                           
129 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
130 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (20 de hueso). 
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y una sortija 
y unas cuentas 
de hueso y una olla, 
un pie de copa y los restos 
de un cadáver, 
tinaja de 6 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21.  

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Alhajas: 4 pendientes. – Collar: 20. 
Pendientes enlazados. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



358 
 

AR316 

  
Texto literal Flores:  
316. 
seencontro el dia 23_ 
alos 3 metros del 314 
y 2 del 312 _ 
y uno ymedio del aspre 
fizie _ teniendo 50 delar 
go _ 45 deancho _ 
Runbo_62 grados _ 
allos unasortiga _ 
yunas cuendas degueso 
ydecaracolayunos 
rrestos deuncadabe_ 
enunatenaga de 6 tetas 
tapada con unalosa 
al cuzera fuerte131 

Transcripción MAN: 
316 
Se encontró el día 23 
a los 3 metros del 314 y 2 del 312 y uno y medio 
de la superficie teniendo 50 de largo 45 de an- 
cho 
rumbo 62 º 
hallóse una sortija y unas cuentas de hueso y 
de caracolas y unos restos de un cadáver en  
una tinaja de 6 tetas tapada con una losa de 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
316. 
Se encontró el día 23  
a los 3 metros del 314 
y 2 [metros] del 312 
y uno [metro] y medio de super- 
ficie, teniendo 50[cm] de lar- 
go, 45[cm] de ancho. 
Rumbo 62 grados, 
hallos[e] una sortija 
y unas cuentas de hueso 

                                                           
131 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de hueso y 2 de conus). 
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y de caracolas y unos  
restos de un cadáver,  
en una tenaga de 6 tetas 
tapada con una losa  
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Pendiente. – Collar: 5. 
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AR317 

  
Texto literal Flores:  
317.  
seencontro ennel mismo dia 
alos 2 ymedio del 312 _ 
yuno y medio del 315 _ 
yuno ymedio delasu 
prefizie _ teniendo_40 
90 delargo _ 50 deancho _ 
45 deonda _ Runbo 65 grado 
allos unpuñal _ unnalfilel 
y otro allado _ 
unpuchero con 4 tetas 
yunmuerto _ enunaseprotu 
delosa alcuzera[encima] y bobeda 

Transcripción MAN: 
317 
Se encontró el mismo día (23)  
alos 2 y medio del 312 y uno y medio del 315 y 
uno y medio de la superficie teniendo 90 de 
largo 50 de ancho 45 de Honda 
rumbo 65 º 
hallóse un puñal un alfiler y otro al lado un  
puchero con 4 tetas y un muerto en una sepul- 
tura de losa alcucera y bóveda. 

Transcripción propia: 
317. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 [metros] y medio del 312 
y uno [metro] y medio del 315 
y uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo  
90[cm] de largo, 50[cm] de ancho, 
45[cm] de honda. Rumbo 65 grados, 
hallos[e] un puñal, un alfiler 
y otro al lado, 
un puchero con 4 tetas 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera y bóveda. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 98; Lám. 21.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 3 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Vestigios del mango en el 
cuchillo.  
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AR318 

  
Texto literal Flores:  
318. 
seencontro el dia 25 
alos 3 metros del 306 
yalos 6 del 317 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 40 delargo 
37 deancho _ 
Runbo ninguno _ 
allos unapurseradepalta 
yunas cuendas depalta 
decara colas ydeguesos 
yun muerto pequeño 
enunatenaga sintetas 
tapada conobra _132 

Transcripción MAN: 
318 
Se encontró el día 25 
a los 3 metros del 306 y a los 6 del 317 a uno 
de la superficie teniendo 40 de largo 37 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse una pulsera de plata y unas cuentas de 
plata de caracola y de hueso y un muerto peque- 
ño en una tinaja sin tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
318. 
Se encontró el día 25 
a los 3 metros del 306 
y a los 6 [metros] del 317, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
37[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] una pulsera de plata 
y unas cuentas de plata, 
de caracolas y de huesos 
y un muerto pequeño 

                                                           
132 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de hueso y 1 de conus). 
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en una tinaja sin tetas  
tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 98-99; Lám. 

21. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Brazalete de plata. – 5 

pendientes de plata. 
2 pendientes entrelazados 

aparecen unidos a un tercero por 
efecto de la oxidación.133 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
133 En esta descripción faltó la especificación de las cuentas de collar tal y como las menciones en el diario y el dibujo 
arqueológico registraron.   



364 
 

AR319 

  
Texto literal Flores:  
319. 
seencontro ennel mismo 
dia alos 3 del 315 
y 3 del 316 _ aunadelasuprefizi 
teniedo 80 delargo _ 
55 deancho _ 57 deanco_ 
Runbo 207 grados 
allos un pedazo de puñal 
y un alfiler_ uncadabe 
enunaseprotu de losa 
alcuzera _ fuerte_ 

Transcripción MAN: 
319 
Se encontró en el mismo día (25) 
a los 3 del 315 y 3 del 316 a uno de la superfi- 
cie teniendo 80 de largo 85 de ancho 57 de hon- 
do 
rumbo 207 º 
hallóse un pedazo de puñal y un alfiler y un ca- 
dáver en una sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
319. 
Se encontró en el mismo 
día a los 3 [metros] del 315 
y 3 [metros] del 316, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, 57 de hondo.  
Rumbo 207 grados, 
hallos[e] un pedazo de puñal 
y un alfiler, un cadáver  
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 99; Lám. 21. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Cuchillo muy desgastado y 

deteriorado.  
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AR320 

  
Texto literal Flores:  
320.  
seencontro el dia 26_ 
auno ymedio del 319 
ya2 del 318 _ 
aunymedio delasuprefizie 
teniendo 85 delargo _ 
63 deancho _ Runbo 105 gra 
allos unpuñal unnalfilel 
yunas sortijas de palta  
yunacon sudedo _ 
y 3 basigas una olla 
una taza y unbaso debaro 
yunasorotiga decobre 
ymadera enunatenaga 
de 9 tetas _ tapada  
conunalosa 
alcuzerafuerte 

Transcripción MAN: 
320  
Se encontró el día 26 
a uno y medio del 319 y a 2 del 318 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 85 de largo 63 de 
ancho 
rumbo 10 º 
hallóse un puñal un alfiler y unas sortijas 
de plata y una con su dedo y 3 sortijas una 
olla, una taza y un vaso de barro y una sorti- 
ja de cobre y madera en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
320. 
Se encontró el día 26 
a uno [metro] y medio del 319 
y a 2 [metros] del 318, 
a un[o] [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
63[cm] de ancho. Rumbo 105 gra[dos], 
hallos[e] un puñal, un alfiler 
y unas sortijas de plata  
y una con su dedo 
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y 3 vasijas, una olla, 
una taza y un vaso de barro 
y una sortija de cobre 
y madera en una tinaja  
de 9 tetas tapada 
con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 99; Lám. 21.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 4-4-1 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 6 pendientes de plata y 1 

de cobre. – Sortija de plata.   
Pendientes soldados. Una de las 
cerámicas tipo 4 es muy tosca.  
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AR321 

  
Texto literal Flores:  
321. 
seencotro ennel mesmo 
dia _ alos 4 me del 320 
yuno del 317 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 90 delargo _ 
60 deancho _ Runbo 140 grados 
allos una taza _ unos pedazillos 
desortiga _ yunmuerto _ 
enunatenaga de 8 tetas 
tapada conunalosa _ 
demoladera _ 

Transcripción MAN: 
321 
Se encontró en el mismo día (25) 
a los 4 metros del 320 y uno del 317 a uno de la 
superficie teniendo 90 de largo 60 de anc ho 
rumbo 140 º 
hallóse una taza unos pedacillos de sortija y un 
muerto en una tinaja de 8 tetas tapada con una lo- 
sa de moledera. 

Transcripción propia: 
321. 
Se encontró en el mismo 
día a los 4 me[tros] del 320 
y uno [metro] del 317, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 140 grados, 
hallos[e] una taza, unos pedacillos  
de sortija y un muerto 
en una tinaja de 8 tetas 
tapada con una losa 
de moledera. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 99; Lám. 21. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de las vasijas: 2 
Alhajas: Pendiente.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



369 
 

AR322 

  
Texto literal Flores:  
322.  
seenontro eldia 27 _ 
alos 12 metros del 317 
yon 11 del 321 _ 
aunodelasuprefizie _ 
teniendo 75 delargo _ 
57 deancho _ Runbo 60 grados 
alos unpuchero _ 
yungueso _ deanimal _ 
y unmuerto enunati 
naga de 7 tetas _ 
tapada conunalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
322 
Se encontró el día 27 
a los 12 metros del 317 con 11 del 321 a uno de 
la superficie teniendo 75 de largo 57 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un puchero y un hueso de animal y una 
muerto en una tinaja de 7 tetas tapada con una  
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
322. 
Se encontró el día 27 
a los 12 metros del 317 
y [c]on 11 [metros] del 321, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto en una ti- 
naja de 7 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 99; Lám. 22. 
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AR323 

  
Texto literal Flores:  
323. 
seencontro el dia 28 _ 
alos 2 metros del 322 _ 
y 11 del 321 _ 
auno delasuprefizie _ 
allos unpuñal _ 
unaolla _ enzima 3 copas 
sinpie _ yunatazapequeña _ 
unaseprotu delosa alcuzera 
fuerte _ teniendo 70 delargo _ 
45 deancho _ 50 deondo _ 
ylos resto deunmuerto_ 
Runbo 48 grados _ 

Transcripción MAN: 
323 
Se encontró el día 28 
a los 2 metros del 322 y 11 del 321 a uno de 
la superficie 
hallóse un puñal uno olla encima 3 copas en 
pié y una taza pequeña en una sepultura de lo- 
sa alcucera fuerte teniendo 70 de largo 45 de 
ancho 50 de hondo y los restos de un muerto. 
rumbo 48 º 

Transcripción propia: 
323. 
Se encontró el día 28 
a los 2 metros del 322 
y [a] 11 [metros] del 321, 
a uno [metro] de la superficie, 
hallos[e] un puñal, 
una olla, encima 3 copas 
sin pie y una taza pequeña134, 
una sepultu[ra] de losa alcucera 
fuerte, teniendo 70[cm] de largo, 
45[cm] de ancho, 50[cm] de hondo 
y los restos de un muerto. 
Rumbo 48 grados. 

                                                           
134 Aunque Flores realizó una mención a 3 cerámicas F2/7 y una taza (F1 o F2) sobre la laja de la cista nunca las dibujó 
en el croquis como acostumbraba. Schubart y Ulreich no hallaron rastro de estas piezas en sus pesquisas museísticas 
y los Siret tampoco realizaron mención alguna en su obra.   
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Schubart y Ulreich, 1991: 99; Lám. 22. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Huella del mango en el 

cuchillo. 
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Cuaderno 324-370 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00576 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00221 

AR324 

  
Texto literal Flores:  
324.  
seecontro ennel mesmo día 28 
aunme del 323 _ y 3 del 322 
y aunos delasuprefizie _ 
teniendo  30 delargo _ 
27 deanchi _ Runbo 36 grado 
una tenagi capequeña _ 
noteniendo mas que unmuerto 
tapado conunalos alcu_ 
zera folga 

Transcripción MAN: 
324 
En el mismi día 28. 
Se encontró a 1 m. del 323 y 3 m.  del 322, 
Y a 1 de la superficie, teniendo 30 cm. de 
largo, 27 de ancho.  
Rumbo 350  
Una tinajica pequeña no teniendo más que un 
muerto tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
324. 
Se encontró en el mismo día 28 
a un me[tro] del 323 y 3 del  322 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30 [cm] de largo, 
27[cm] de ancho. Rumbo 350 grados, 
una tinajica pequeña, 
no teniendo más que un muerto 
tapado con una los[a] alcu- 
cera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 99.  
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AR325 

  
Texto literal Flores:  
325. 
seencontro ennel mes m odia 
allao del 324 _ 
yun me del 323 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 45 de largo _ 
y 40 deancho _ 
Runbo 330 grados _ 
allos una olla y una cuen 
das decaracolas _ 
y un muerto _ enuna tina 
ga tapada conunalosa 
alcuzera fuerte135 

Transcripción MAN: 
325 
En el mismo día se encontró al lado del 
324 y 1 m. del 323, y a 1 m. de la super- 
ficie, teniendo 45 cm. de largo y 40 de 
ancho. 
Rumbo 330 grados. 
Hallóse una olla y unas cuentas de cara- 
colas y un muerto en una tinaja, tapada 
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
325. 
Se encontró en el mismo día  
al lado del 324 
y [a] un me[tro] del 323 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo 
y 40[cm] de ancho. 
Rumbo 330 grados, 
hallos[e] una olla y unas cuen- 
tas de caracola 
y un muerto en una tina- 
ja tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

                                                           
135 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (19 de concha). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 99-100; Lám. 

22. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: Collar: 19. 
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AR326 

  
Texto literal Flores:  
326. 
seecontro _ el dia 30 _ 
aunmetro _ del 325 _ 
ya 2 me del 323 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 25 delargo _ 
28 deancho – Rumbo 310 grados 
allos un puchero _ 
yungueso deanimal _ 
enunatenagica pequeña _ 
de 4 tetas tapada con una 
piedra delosa fuerte 

Transcripción MAN: 
326 
El día 30. 
Se encontró a 1 m. del 325, y a 2 m. del 
323, y a 1. de la superficie, teniendo 
25 cm. de largo, 28 de ancho. 
Rumbo 31 grados. 
Hallóse un puchero y un hueso de animal, 
En una tinajica peuqeña,de cuatro tetas 
tapada con una pieza de losa fuerte. 

Transcripción propia: 
326. 
Se encontró el día 30, 
a un metro del 325 
y a 2 me[tros] del 323 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo 310 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un hueso de animal 
en una tinajica pequeña 
de 4 tetas tapada con una 
piedra de losa fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 22. 

 



377 
 

AR327 

  
Texto literal Flores:  
327. 
seencontro el dia 2 desantiago 
alos 2 me del 320 _ 
y3del 321 _ aunodelasuprefizie _ 
teniendo 40 de largo _ 
35 deancho _ Runbo 150 grados 
llos unpuchero _ yunos guesos 
deanimal _ enunatenagicape 
queña _ tapada conunalosa 
alquezera _ fuerte _ 

Transcripción MAN: 
327 
El día 2 de Santiago (= a 27) 
Se encontró a los 2 m. del 320, y 3 m.  
del 321, a 1 de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 150 grados. 
Hallóse una puchero y unos huesos de ani- 
mal en una tinajilla pequeña tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
327. 
Se encontró el día 2 de Santiago136 
a los 2 me[tros] del 320  
y 3 [metros] del 321, a uno [metro] de la superficie,  
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 150 grados, 
hallos[e] un puchero y unos huesos 
de animal en una tinajica pe- 
queña tapada con una losa  
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 22.  

                                                           
136 Se refiere al mes de julio. La festividad concreta del Santiago Apóstol se celebra el día 25. Sin embargo, en el texto 
no se está refiriendo al día sino al mes. Así pues, no hay error y la tumba se excavó el día 2 de julio. 
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AR328 

  
Texto literal Flores:  
328. 
seencontro ennelmesmodia 
alos 4y medio del 321 _ 
y 5 del 306 _ 
enlasuprefizie _ 
teniendo _ 30 edlargo _ 
25 deancho _ 
Runbo 190 _ grados 
allos una taza _ 
enunatenagicapequeña 
tapadaconunalos _f 
alcuzera folga_ 

Transcripción MAN: 
328 
Se encontró en el mismo día. 
A los 4 m. y medio del 321, y 5 m. del  
306, en la superficie, teniendo 30 cm. de 
largo,25 de ancho. 
Rumbo 190 grados. 
Hallóse una taza en una tinajoca pequeña 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
328. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 [metros] y medio del 321  
y 5 [metros] del 306, 
en la superfice, 
teniendo 30[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. 
Rumbo 190 grados, 
hallos[e] una taza 
en una tinajica pequeña 
tapada con unas los[a] 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 100.  
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AR329 

   
Texto literal Flores:  
329. 
seencontro _ el dia 3  _ 
alos 7 me del 328 _ 
y 11 del 321 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo _ 80 delargo _ 
55 deancho _ Runbo 180 grados 
allos unalfilel_ 
y unmuerto ennunollo_ 
quebierto connel mes 
mo tereno _ 

Transcripción MAN: 
329 
El día 3. 
Se encontró a los 7 m. del 328, y 11 m.  
del 321, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 80 cm. de largo, 55 de ancho. 
Rumbo 190 grados. 
Hallóse un alfiler y un muerto en un hoyo, 
cubierto con el mismo terreno. 

Transcripción propia: 
329. 
Se encontró el día 3 
a los 7 me[tros] del 328 
y 11 [metros] del 321, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 180 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y un muerto en un hoyo 
cubierto con el mismo 
ter[r]eno. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 22. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR330 

  
Texto literal Flores:  
330. 
seencontro ennelmes modia _ 
alos 2 y medio del329 _ 
y 4 del 328 _ 
aunoyme dio delasuprefizie 
teniendo 83 delargo _ 
60 deancho _ 34 laboca _ 
allos unacopasinpie _ 
y unpie deotra_ 
yuna piedra degigano 
yun muerto – 
enunatenaga _ de 9 tetas 
tapada conunalodelaga 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
330 
En el mismo día.  
Se encontró a los 2 m. y medio del 329, y 
4 m. del 328, a 1 y medio de la superficie, 
Teniendo 83 cm. de largo, 60 cm. de ancho, 
34 cm. de boca. 
Hallóse una copa sin pié, y un pié de otra, 
y una piedra de guijarro, y un muerto en 
una tinaja de 9 tetas, tapada con una lo- 
sa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
330. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 [metros] y medio del 329 
y 4 [metros] del 328, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 83[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, 34[cm] la boca, 
hallos[e] una copa sin pie 
y un pie de otra 
y una piedra de g[u]ijar[r]o  
y un muerto, 
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una lo[sa] de laja 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 22. 
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AR331 

  
Texto literal Flores:  
331. 
seencontro el día 4 _ 
aunmetro del 327 _ 
y 5 del 321 _ 
auno y medio delasuprefizie 
teniendo 45 del argo _ 
63 deancho _ 40 laboca_ 
Runbo 100 grados _ 
allosunpuchero _ 
yunos guesos deanimal _ 
yun muerto enuna tiaga 
de 8 tetas_ tapada con_ 
unalosa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
331 
El día 4.  
Se encontró a 1 m. del 327, y 5 m. del 321, 
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
75 cm. de largo, 63 cm. de ancho, 40 cm. la 
boca. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse un puchero y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja de ocho tetasta- 
pada con una losa de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
331. 
Se encontró el día 4 
a un metro del 327 
y 5 [metros] del 321, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
63[cm] de ancho, 40[cm] la boca. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un puchero 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una ti[n]aja 
de 8 tetas tapada con 
una losa alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 23. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



384 
 

AR332 

  
Texto literal Flores:  
332 
seencontonel dia 5_ 
alos 4 metros del 313 _ 
y 17 me del 324 _ 
auno delasuprefizie_ 
teniendo 70 delargo _ 
52 deancho _ Runbo 340 grados 
allos 3 sortigas decobre_ 
y unas cuendas decara 
colas_ yunpuchero _ 
yun piedecopa _ 
enunatenaga sintetas 
tapada conunalosa_ 
alcuzerafolga137 

Transcripción MAN: 
332 
En el día 5. 
Se encontró a los 4 m. del 313, y 17 m.del 
324, a 1 m. de la superficie, teniendo 70 
cm. de largo, 52 de ancho. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse tres sortijas de cobre, y unas cuen- 
tas de caracolas, y un puchero, y un pié 
de copa, y una tinaja sin tetas, tapada con 
una losa de alcucera floja. 

Transcripción propia: 
332. 
Se encontró el día 5 
a los 4 metros del 313 
y 17 me[tros] del 324, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
52[cm] de ancho. Rumbo 340 grados, 
hallos[e] 3 sortijas de cobre 
y unas cuentas de cara- 
cola y un puchero 
y un pie de copa, 

                                                           
137 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (14 serpentina y 1 de hueso). Difiere del contaje publicado (Siret y Siret, 1890: lám. 52) 1 de serpentina, 1 de 
dentálido y 1 de marfil. 
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en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 100; Lám. 

23. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Alhajas: 3 pendientes138. – Collar: 
4139 

Sierra de pedernal y diente de 
escualo140. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
138 Una de las cuentas, especificada como anillo de cobre por los Siret, se ha considera PD-AN. De esta manera se 
trató de 4PD-AN.  
139 Hubo un error en el contaje de cuentas de collar. Considerando el cambio en la nota anterior, el número queda en 
13.  
140 Se trató de otro error. Parece que esta particularidad no corresponde a esta tumba sino a AR334 cuyo registro 
estuvo omitido en la versión española del dibujo en el Álbum.  
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AR333 

  
Texto literal Flores:  
333. 
seencontro ennel mes modia 
alos 2 me del 313 _ 
y3 del 332 _ almedio me delasu 
prefizie _ Rumbo 50 grados _ 
teniendo 75 delargo _ 
65 deancho _ allos unpuñal _ 
unalfiler _ unas cuendas 
degueso _ y decobre _ 
unpuchero una taza _ 
con 2 tetas _ y unmuerto 
con ungueso_anudao_ 
enunati naga_de 9 
tetas _ tapada _ 
conunalosa alcu 
zerafuerte141  

Transcripción MAN: 
333 
En el mismo día  
Se encontró a los 2 m. del 313, y 3 del 332, 
al medio metro de la superficie. 
Rumbo 40 grados. 
Teniendo 75 cm. de largo, 65 cm. de ancho. 
Hallóse un puñal, un alfiler, unas cuentas 
de hueso y de cobre, un puchero, una taza, 
con dos tetas, y un muerto con un hueso anu- 
dado en una tinaja de nueve tetas, tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
333. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 313 
y 3 [metros] del 332, al medio me[tro] de la su- 
perficie. Rumbo 50 grados, 
teniendo 75[cm] de largo, 
65[cm] de ancho, hallos[e] un puñal, 
un alfiler, unas cuentas 

                                                           
141 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (9 de hueso y 1 de cobre). 
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de hueso y de cobre, 
un puchero, una taza 
con 2 tetas y un muerto 
con un hueso anuda[d]o, 
en una tinaja de 9 
tetas tapada 
con una losa alcu- 
cera fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 100-101; 

Lám. 23.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 3-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Collar: 10 
Restos de madera procedente del 

puño del cuchillo.  
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AR334 

  
Texto literal Flores:  
334. 
seencontro el dia 7 _ 
alos 32 metros del 313 _ 
y 30 del 333_ 
almedio me delasuprefizie 
Rumbo 177_ grado_ 
teniendo 75 de largo _ 
55 deancho _ 
allos unapursera de pal_ 
yunas cuendas_ 
yuna siera depernera 
unataza _ yunpiedeco 
pa_unmuer enunati_ 
naga tapada con otra  
derorada_142 

Transcripción MAN: 
334 
El día 7 
Se encontró a los 32 m. del 313, y 30 del 
333, al medio de la superficie. 
Rumbo 177 grados. 
Teniendo 75 cm. de largo, 59 cm. de ancho. 
Hallóse una pulsera de plata y unas cuentas 
y una sierra de pedernal, una taza y un  
pié de copa, un muerto en una tinaja, tapa- 
da con otra derrotada. 

Transcripción propia: 
334. 
Se encontró el día 7 
a los 32 metros del 313 
y 30 [metros] del 333, 
al medio me[tro] de la superficie. 
Rumbo 177 grado[s], 
teniendo 75[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, 
hallos[e] una pulsera de pla[ta] 
y unas cuentas  

                                                           
142 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de marfil, 1 de tubo, 1 de cobre y 1 de serpentina). 
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y una sier[r]a de pederna[l], 
una taza y un pie de co- 
pa, un muer[to] en una ti- 
naja tapada con otra 
der[r]otada. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 101; Lám. 23. 

 

Siret y Siret, 1888143. 
Tipos de las vasijas: 2-8 

Alhajas: Brazalete de plata. 
Collar: 5144 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
143 La composición parcialmente semejante con la tumba AR332 y su cercanía numérica parece que propiciaron cierta 
confusión en la versión española del álbum. A continuación se recoge la versión francesa extraída directamente de 
Schubart y Ulreich (1991: 101).  
144 El diente de escualo que se registró en AR332, perteneció a esta tumba.  
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AR335 

  
Texto literal Flores:  
335. 
seencontro _ ennel mesmo 
dia _ auno del 334 _ 
ya 31 del 333_ 
enlasuprefizie _ 
Runbo _ ninguno _ 
noteniendo masque  
los rresto de un cada 
be _ unati naga _ 
sacada y dero ta da 
que atenido tetas_ 

Transcripción MAN: 
335 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 334, y a 31 m. del 
333, en la superficie, 
Rumbo ninguno. 
No teniendo más que los restos de un cadá- 
ver en una tinaja sacada y derrotada, que  
ha tenido tetas. 

Transcripción propia: 
335. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 334 
y a 31 [metros] del 333, 
en la superficie.  
Rumbo ninguno, 
no teniendo más que  
los restos de un cadá- 
ver, [en] una tinaja  
sacada y der[r]otada 
que [h]a tenido tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 101.  
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AR336 

  
Texto literal Flores:  
336. 
seecontro el dia 9 
alos 2 me del 313 _ 
y 4 del 333 _ 
almedio me delasuprefizie_ 
Runbo 140 grados _ 
allos unas cuendas _ 
degueso _ y baro _ 
yun muerto enunatenaga 
sintetas tapada conunalosa 
alcuzera folga_145 

Transcripción MAN: 
336 
El día 9 
Se encontró a los 2 m. del 313, y 4 del 333, 
al medio m. de la superficie. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse unas cuentas de hueso y barro, y un  
muerto, en una tinaja si n tetas, tapada con 
una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
336. 
Se encontró el día 9 
a los 2 me[tros] del 313 
y 4 [metros] del 333, 
al medio me[tro] de la superficie. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] unas cuentas 
de hueso y bar[r]o 
y un muerto en una tinaja  
sin tetas tapada con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 101; Lám. 
23. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 51. 
Alhajas: Collar: 10. 

                                                           
145 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8 de hueso, 1 de conus y 1 de tubo de piedra blanca). 
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AR337 

  
Texto literal Flores:  
337 
seecontro enel mes m odia 
alos 3 metros del 313  
y uno del 336 _ 
almedio me delasuprefizie 
teniendo 35 delargo_ 
40 deancho _ 
Runbo 280 grados _ 
unatenaga pequeña 
tapada conunapiedra 
noteniendo mas que 
un muerto_ 

Transcripción MAN: 
337 
En el mismo día. 
Se encontró a los 3 m. del 313 y 1 m. del 
336, a medio m. de la superficie, teniendo 
35 cm. de largo, y 40 cm. de ancho. 
Rumbo 280 grados. 
Una tinaja pequeña, tapada con una piedra 
no teniendo más que un muerto. 

Transcripción propia: 
337. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 metros del 313 
y uno [metro] del 336, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo 280 grados, 
una tinaja pequeña 
tapada con una piedra, 
no teniendo más que  
un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 101.  
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AR338 

   
Texto literal Flores:  
338. 
seecontro el dia 11_ 
alos 4 me del 337 _ 
y 5 me del 336 _ 
aun me delasuprefizie_ 
Runbo 106 grados_ 
teniendo 80 delargo_ 
60 deancho _ 
allos 2 bregillas _ 
y unabuga_yunacuendas_ 
degueso y raspadepescao_ 
y unacopasinpie_ 
yunpie deotra_ 
enunatenaga de 8 tetas 
tapada con una losa 
alcuzera fuerte_146 

Transcripción MAN: 
338 
El día 11. 
Se encontró a los 4 m. del 337, y 5 m. del 
336, a 1 m. de la superficie. 
Rumbo 106 grados. 
Teniendo 80 cm. de largo y 60 cm. de ancho. 
Hallóse dos verguillas, y una aguja y unas 
cuentas de hueso, y raspa de pescado, y una 
copa sin pié, y un pié de otra, en una ti- 
naja de ocho tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
338. 
Se encontró el día 11 
a los 4 me[tros] del 337 
y 5 me[tros] del 336, 
a un me[tro] de la superficie. 
Rumbo 106 grados, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho, 

                                                           
146 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de hueso, 3 de dentálido y 2 de vértebras). 
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hallos[e] 2 verguillas 
y una aguja y una[s] cuentas 
de hueso y [de] raspa de pescado 
y una copa sin pie 
y un pie de otra, 
en una tinaja de 8 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 101; Lám. 23. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 2-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 8 
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AR339 

  
Texto literal Flores:  
339. 
seencontro el dia 12 – 
auno del 338 _ 
y a 3 del 337 _ 
almedio me delasuprefizie _ 
Runbo 280 grados _ 
teniendo 27 delargo 
28 deancho_ 
yun muerto enunatina 
gica de 2 tetas _ 
tapada con media 
deotra_ 

Transcripción MAN: 
339 
El día 12. 
Se encontró a 1 m. del 338 y a 3 m. del 
337, a medio de la superficie, 
Rumbo 280 grados. 
Teniendo 27 cm. de largo, 28 de cm. de 
ancho, y un muerto en una ticajica de 2  
tetas, tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
399. 
Se encontró el día 12 
a uno [metro] del 338 
y a 3 [metros] del 337, 
al medio me[tro] de la superficie. 
Rumbo 280 grados, 
teniendo 27[cm] de largo, 
28[cm] de ancho 
y un muerto en una tina- 
gica de 2 tetas 
tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 101.  
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AR340 

  
Texto literal Flores:  
340. 
seencontro ennel mes modia 
almedio me del 339 _ 
 y auno del 338 _ 
yauno delasuprefizie 
Runbo 110 grados _ 
teniendo 88 delargo _ 
55 deancho _ allos unpuñal 
y unal filer _ yunpuchero 
yunos guesos _ deanimal _ 
y 2 muertos enunasepro 
tu delosa alcuzera _ 
fuerte_  

Transcripción MAN: 
340 
En el mismo día. 
Se encontró a medio m. del 339, y a 1 del 
338, y a 1 de la superficie. 
Rumbo 110 grados 
Teniendo 88 cm. de largo, 55 cm. de ancho 
Hallóse un puñal y un alfiler y un puche- 
ro, y unos huesos de animal y dos muertos 
en una sepultura de losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
340. 
Se encontró en el mismo día 
al medio me[tro] del 339 
y a uno [metro] del 338 
y a uno [metro] de la superficie. 
Rumbo 110 grados, 
teniendo 88[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, hallos[e] un puñal 
y un alfiler y un puchero  
y unos huesos de animal 
y 2 muertos en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 101; Lám. 23. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Restos del mango del cuchillo. 
Vasija de ejecución delicada.  
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AR341 

 

Texto literal Flores:  
341. 
seencontro el dia 14 _ 
aun metro del 340 _ 
y 3 del 338 _ 
aunudelasuperfizie _ 
teniendo _ 37 delargo _ 
35 deancho _ Runbo 310 grados 
allos unapurserilla decobre _ 
yun muerto_2bregillasdepaly2sortiga 
enuna tenaga tapada con 
unalosa alcuezera_ 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
341 
El día 14 . 
Se encontró a 1 m. del 340, y 3 m. del 338, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 37 cm.de 
largo, 35 de ancho. 
Rumbo 310 grados. 
Hallóse una pulserilla de cobre y un muerto, 
dos verguillas de plata y dos sortijas, en 
una tinaja tapada con una losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
341. 
Se encontró el día 14 _ 
a un metro del 340  
y [a] 3 [metros] del 338, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 37[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 310 grados, 
hallos[e] una pulserilla de cobre 
y un muerto, 2 verguillas y 2 sortija[s] 
en una tinaja tapada con 
una losa alcucera 
fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 101-102; 

Lám. 23. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Brazalete. - 5 pendientes 

de plata.  
2 pendientes enganchados. 
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AR342 

  
Texto literal Flores:  
342. 
seencontro el dia 15_ 
auno y medio del 340 _ 
yauno y me[encima]dio del 341 _ 
y auno y medio delasuprefizie 
teniendo 60 delargo_ 
38 deancho _ 37 deondo 
Runbo 62 grados _ 
allos unafiler 
y una taza _ y un muerto 
enunaseprotu delosa 
alcuzera folga _ 
y unos guesos deanimal_ 

Transcripción MAN: 
342. 
El día 15. 
Se encontró a 1 m. y medio del 340 y a 1 y 
medio del 341, y a 1 y medio de la super- 
ficie, teniendo 60 cm. de largo, 38 de an- 
cho, 37 cm. de hondo. 
Rumbo 62 grados. 
Hallóse un alfiler, y una taza, y un muer- 
to en una sepultura de losa alcucera flo- 
ja, y unos huesos de animal. 

Transcripción propia: 
342. 
Se encontró el día 15 
a uno [metro] y medio del 340 
y a uno [metro] y medio del 341 
y a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
38[cm] de ancho, 37[cm] de hondo. 
Rumbo 62 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y una taza y un muerto 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja 
y unos huesos de animal. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 102; Lám. 23. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 3 

Armas y útiles: Punzón. 
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AR343 

  
Texto literal Flores147:  
343_ 
seencontro ennel mes mo dia 
alos 2 me del 313_ 
y 2 del 336_ 
aunometro _ delasuprefizie_ 
teniendo 35 delargo _ 
38 deancho _ Rumbo 160 grado 
noteniendo mas que unmuerto 
enuna tenaga tapado  
conunalosa_ alcuzera_ 
folga 

Transcripción MAN: 
343 
En el mismo día. 
Se encontró a 2 m. del 313, y 2 m. del 
336, a 1 m. de la supreficie, teniendo 
35 cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 160 grados. 
No teniendo más que un muerto en una ti- 
naja tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
343. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 313 
y [a] 2 [metros] del 336, 
a un metro de la superficie, 
teniendo 35 [cm] de largo, 
38 [cm] de ancho. Rumbo 160 grados, 
no teniendo más que un muerto 
en una tinaja tapado  
con una losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 102.  

 

                                                           
147 Aviso: en el documento de digitalización de este diario la tumba aparece desubicada en el documento digital. 
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AR344 

  
Texto literal Flores:  
344. 
seencontro _ el dia 16 _ 
aun me del 343 _ 
y a 2 del 336 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 80 delargo _ 
55 deancho _ Runbo 60 grados _ 
allos unpuñal _ unalfiler_ 
y 2 bregilla _ unpuchero _ 
unataza con 2 ansas _ 
yunapiedra _ demartillo _ 
y unmuerto _ una tenaga_ 
de 5 tetas _ tapada con _ 
unalosa alcuzera _ 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
344 
El día 16. 
Se encontró a 1 m. del 342, y a 2 m. del  
336, a 1 de la superficie, teniendo 80 cm. 
de largo, 55 de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un puñal, un alfiler, y dos ver- 
guillas, un puchero, una taza con dos asas 
y una piedra de martillo, y un muerto en 
una tinaja de cinco tetas, tapada con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
344. 
Se encontró el día 16 
a un me[tro] del 343 
y a 2 [metros] del 336, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un puñal, un alfiler 
y 2 verguillas, un puchero, 
una taza con 2 asas 
y una piedra de martillo  
y un muerto en una tinaja 
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de 5 tetas tapada con  
una losa alcuzera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 102; Lám. 24. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 3-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes.  
Puño marcado en el cuchillo.  
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AR345 

  
Texto literal Flores:  
345. 
seencontro ennel mesmodia 
auno y medio del 344_ 
y a 2 del 343 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 55 delargo _ 
42 deacho _ Runbo 7 grados 
allos unpuñal _ yunmuerto 
enunati naga de 4 tetas_ 
tapada _ con otra _ 
ygual _ 
yunos guesos de animal [frase añadida con lápiz] 

Transcripción MAN: 
345 
En el mismo día. 
Se encontró a 1.m y medio del 344, y a  
2 m. del 343, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 55 cm. de largo, 42 cm. de ancho. 
Rumbo 7 grados. 
Hallóse un puñal y un muerto en una tina- 
ja de cuatro tetas tapada con otra igual, 
y uno huesos de animal. 

Transcripción propia: 
345. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] y medio del 344 
y a 2 [metros] del 343, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. Rumbo 7 grados, 
hallos[e]  un puñal y un muerto 
en una tinaja de 4 tetas 
tapada con otra 
igual 
y unos huesos de animal. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 102; Lám. 

23. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  

Límite del mango visible.   
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AR346 

  
Texto literal Flores:  
346. 
seencontro el dia 17 _ 
allos 2 metros del 337 
y a 2 del 344 _ 
ya 2 delasuprefizie _ 
teniendo 60 delargo _ 
49 deancho _ Runbo nin guno 
allos unpuñal_ unafiler_ 
y una taza _ y unmuerto _ 
enuna tenaga sin tetas 
tapada conotra 
ygual_ 

Transcripción MAN: 
346 
El día 17. 
Se encontró a los 2 m. del 337, y a 2 m. 
del 344, y a 2 m. de la superficie, te- 
niendo 60 cm. de largo, 49 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un puñal, un alfiler, y una taza, 
Y un muerto en una tinaja sin tetas, ta- 
pada con otra igual. 

Transcripción propia: 
346. 
Se encontró el día 17 
a los 2 metros del 337 
y a 2 [metros] del 344 _ 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
49[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puñal, un alfiler  
y una taza y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con otra  
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 102; Lám. 23. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
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Tipos de las vasijas: 1148 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Vestigios del mango del 

cuchillo149.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
148 El borde de la cerámica fue ligeramente entrante: F2.  
149 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR347 

  
Texto literal Flores:  
347_ 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 3 y medio _ 342 _ 
y 4 del 346 _ 
auno delasuprefizie _ 
Runbo 340 grados _ 
teniendo 21 delargo 
y 22 deancho _ 
allos unpuchero _ 
y ungueso de animal _ 
y un muerto pequeño_ 
enuna olla de 2 tetas_ 
tapada con unalosa 
delaga _ 

Transcripción MAN: 
347 
En el mismo día. 
Se encontró a los 3 m. y medio de342 y 4 m. 
del 346, a 1 m. de la superficie. 
Rumbo 340 grados. 
Teniendo 21 cm. de largo y 22 cm. de ancho. 
Hallóse un puchero, y un hueso de animal, 
y un muerto pequeño en una olla de dos te- 
tas, tapada con una losa de laja.  

Transcripción propia: 
347. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 [metros] y medio [del] 342 
y 4 [metros] del 346, 
a uno [metro] de la superficie.  
Rumbo 340 grados, 
teniendo 21[cm] de largo 
Y 22[cm] de ancho, 
hallos[e] un puchero  
y un hueso de animal 
y un muerto pequeño 
en una olla de 2 tetas 
tapada con una losa 
de laja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 102; Lám. 23. 
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AR348 

  
Texto literal Flores:  
348. 
seencotro eldia 19_ 
alos 3 metros del 343 _ 
y aunoymedio del 344 _ 
y auno delasuprefizie 
teniendo 32 delargo _ 
30 deancho _ 
Runbo 110 grados 
allos unmuerto_ 
enuna tenagica _ 
pequeña _ 
tapado conunalosa 
alcuezera flolga _ 

Transcripción MAN: 
348 
El día 19. 
Se encontró a los 3m. del 343, y a 1 y  
medio de 344, y a 1 m. de la superficie, 
teniendo 32 cm. de largo, 30 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica peque- 
ña, tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
348. 
Se encontró el día 19 
a los 3 metros del 343 
y a uno [metro] y medio del 344 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 32[cm] de largo, 
30[cm] de ancho.  
Rumbo 110 grados,  
hallos[e] un muerto  
en una tinajica 
pequeña, 
tapado con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 102.  
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AR349 

  
Texto literal Flores:  
349. 
Seencontro el dia 21 _ 
alos 2 me tros del 348_ 
y 3 del 344_ 
auno delasuperfizie _ 
teniendo 27 delargo _ 
38 deaancho _ Runbo _ 
170 grados_ 
allos un muertoyunguesodeani mal[encima]_ 
enunatenaga 
pequeña tapada 
conunalosa alcuzera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
349 
El día 21.  
Se encontró a los 2 m. del 348, y 3 m. del  
344, a 1 m. de la superficie, teniendo 27 
cm. de largo, 38 de ancho. 
Rumbo 170 grados. 
Hallose un muerto y un hueso de animal, en  
una tinaja pequeña, tapado con una losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
349. 
Se encontró el día 21  
a los 2 metros del 348 
y 3 [metros] del 344, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 27[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo 
170 grados, 
hallos[e] un muerto y un hueso de animal 
en una tinaja  
pequeña tapada  
con una losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 103.  
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AR350 

  
Texto literal Flores:  
350. 
seencontro ennel mes mo dia  
almedio me delasuprefizie 
almedio me del 349 _ 
yalos 2yme dio del 348 
aun me delasuprefizie 
teniendo 80 delargo _ 
60 deancho_Runbo 182 grados 
allos unpuchero algoroto_ 
y un muerto _ enuna tina 
ga sintetas _ 
tapada conotro 
delaboca ancha 
teniendo 2 bugeros 
uno encada lao 
delaboca 

Transcripción MAN: 
350 
En el mismo día. 
Se encontró a medio m. de la superficie, 
al medio m. del 349, y a los 2 m. y medio 
del 348, a 1 m. de la superficie, teniendo  
80 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 182 grados. 
Hallóse un puchero algo roto, y un muerto  
en una tinaja sin tetas, tapada con otra, 
de la boca ancha, teniendo dos agujeros, 
uno en cada lado de la boca. 

Transcripción propia: 
350. 
Se encontró en el mismo día 
al medio me[tro] del 349  
y a los 2 [metros] y medio del 348, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 182 grados, 
hallos[e] un puchero algo roto 
y un muerto en una tina- 
ja sin tetas 
tapada con otra 
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de boca ancha, 
teniendo 2 agujeros, 
uno en cada lado 
de la boca. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 24. 
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AR351 

  
Texto literal Flores:  
351. 
seencontro el dia 22 _ 
alos 4 del 350_ 
y 4 y me dio del 349 _ 
yuno delasuprefizie _ 
teniendo 30 delargo 
y 32 deancho _ 
Runbo 50 grados _ 
allos un muerto enuna tina 
gica de 2 tetas _ 
tapada con media 
de otro _ 

Transcripción MAN: 
351 
El día 22. 
Se encontró a los 4 m. del 350, y 4 y me- 
dio m. del 349, y 1 m. de la superficie, 
teniendo 30 cm. de largo y 32 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica de dos 
tetas, tapado con media de otra. 

Transcripción propia: 
351. 
Se encontró el día 22 
a los 4 [metros] y medio del 349 
y [a] uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo 
y 32[cm] de ancho. Rumbo 50 grados, 
hallos[e] unmuerto en una tina- 
jica de 2 tetas 
tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 103. 
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AR352 

  
Texto literal Flores:  
352. 
seencontro eldia 24 _ 
alos 3 me del 326 _ 
y 3 del 325 _ 
auno y medio delasuprefizie 
teniendo 30 delargo _ 
70 deancho _ Runbo 80grados 
allos unalfiler _ 
una copasin pie _ 
yun piedeotra_ 
y una piedra de martillo_ 
y un muerto en una tenaga 
tapada con únalos _ 
alcuezera folga _ 

Transcripción MAN: 
352 
El día 24 
Se encontró a los 3 m. del 326, y 3 m. del 
325, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 90 cm. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un alfiler, una copa sin pié, y un 
pié de otra, y una piedra de martillo, y 
un muerto en una tinaja tapada con una lo- 
sa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
352. 
Se encontró el día 24 
a los 3 me[tros] del 326 
y 3 [metros] del 325,  
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un alfiler, 
una copa sin pie 
y un pie de otra 
y una piedra de martillo  
y un muerto en una tinaja 
tapada con una los[a] 
alcucera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 24. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 2-8150 

Armas y útiles: Punzón. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
150 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7.  
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AR353 

  
Texto literal Flores:  
353. 
seencontro ennel mesmodia 
al lado del 352 _ 
teniendo 25 delargo 
27 deancho _ Runbo ningun o[encima] 
noteniendo mas que un muerto 
enunaolla de 2 tetas 
tapada con  
unpedazo de tenaga _ 

Transcripción MAN: 
353 
En el mismo día. 
Se encontró al lado del  352, teniendo 25 
cm. de largo, 27 cm. ancho. 
Rumbo ninguno.  
No teniendo más que un muerto en una olla 
de dos tetas, tapado con un pedazo de ti- 
naja. 

Transcripción propia: 
353. 
Se encontró en el mismo día 
al lado del 352, 
teniendo 25[cm] de largo, 
27[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
no teniendo más que un muerto 
en una olla de 2 tetas. 
tapado con  
un pedazo de tinaja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 103. 

 

 

 

 



417 
 

AR354 

  

Texto literal Flores:  
354. 
seencontro _ ennelmesmo dia _ 
alos 4 me del 325 _ 
y 2 del 353 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 23 delargo _ 
28 deancho _ Runbo ninguno 
allos unapiedra  
decristal deroca _ 
yun muerto enunaolla 
de 2 tetas_ 
tapada con  
unalosa de laga fuerte _ 

Transcripción MAN: 
354 
En el mismo día. 
Se encontró a los 4 m. del 325, y 2 m. del 
353, a 1 m. de la superficie, teniendo 23 
cm. de largo, 28 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse una piedra de cristal de roca, y un 
muerto en una olla de dos tetas, tapada con 
una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
354. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 me[tros] del 325 
y 2 [metros] del 353,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 23[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] una piedra 
de cristal de roca 
y un muerto en una olla 
de 2 tetas 
tapada con  
una losa de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 

24. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Frag. de cuarzo. 
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AR355 

  
Texto literal Flores:  
355. 
seencontro el dia 26_ 
alos 3 me del 354 _ 
y 4 yme dio del 353 _ 
auni yme dio delasuprefizie 
teniendo 78 delargo _ 
60 deancho _ Runbo 20grados 
allos unpuñal _ unpedazillo 
dealfiler _ 3 cuendas 
degueso _ unaolla _ 
y 2 muertos enunatenaga 
de 7 tetas tapada con _ 
una losa alcuezera _  
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
355 
El día 26 
Se encontró a los 3 m.  del 354, y 4 m. 
y medio del 353, a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 78 cm. de largo, 60 
cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un puñal, un pedacillo de alfiler, 
tres cuentas de hueso, una olla, y dos 
muertos, en una tinaja de seis tetas, ta- 
pada con una losa de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
355. 
Se encontró el día 26 
a los 3 me[tros] del 354 
y 4 [metros] y medio del 353, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 78[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñal, un pedacillo 
de alfiler, 3 cuentas 
de hueso, una olla  
y 2 muertos en una tinaja 
de 7 tetas tapada con 
una losa alcucera 
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fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 24.  

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Collar: 3.  
Vestigios del mango del cuchillo. 

Punzón muy deteriorado.  
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AR356 

    
Texto literal Flores:  
356. 
seencontro el dia 28 _ 
alos 2 y medio del 350 _ 
y 3 del 351 _ 
y a uno delasuprefizie 
teniendo 78 delargo _ 
60 deancho _ 
Runbo 275 grados _ 
allos unpuchero _ algoroto 
y unpiedecopa alroto 
y una cuenda deguso 
depes cao _ y unos guesos deanimal 
y 2 muertos _ 
de 5 tetas _ 
tapada conuna_ 
losa alcuzera_ 
folga _ 

Transcripción MAN: 
356 
El día 28. 
Se encontró a los 2 m. y medio del 350, y 
3 m. del 351 y a 1 de la superficie, tenien- 
do 78 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 275 grados. 
Hallóse un puchero algo roto, y un pié de 
copa, y una cuenta de hueso de pescado y 
unos huesos de animal, y dos muertos, en  
una tinaja de cinco tetas, tapado con una 
losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
356. 
Se encontró el día 28 
a los 2 [metros] y medio del 350 
y 3 [metros] del 351 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 78[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
Rumbo 275 grados, 
hallos[e] un puchero algo roto 
y un pie de copa 
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y una cuenta de hueso  
de pescado y unos huesos de animal 
y 2 muertos 
en una tinaja  
de 5 tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 103. 
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AR357 

  
Texto literal Flores:  
357. 
seencontro en dia 29 _ 
alos 2 me del 355_ 
y 4 del 351 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 24 delargo _ 
25 deancho _ 
Runbo 60 grados 
allos unataza _ 
y unos gusos deani_ 
mal_ enunatina 
gica tapada _ 
con unalosa _ 
deloga fuerte _ 

Transcripción MAN: 
357 
El día 29. 
Se encontró a los 2 m. del 355, y 4 del 
351, a 1 m. de la superficie, teniendo 24 
cm. de largo, 25 de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse una taza y unos huesos de animal, 
en una tinajica tapada con una losa de la- 
Ja fuerte. 

Transcripción propia: 
357. 
Se encontró en día 29 
a los 2 me[tros] del 355 
y 4 [metros] del 351, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 24[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una taza  
y unos huesos de ani- 
mal en una tina- 
jica tapada  
con una losa 
de laja fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 24 y 66. 
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AR358 

   
Texto literal Flores:  
358. 
seencontro el dia 30_ 
alos 3 me del 321_ 
y 4 del 320 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 25 delargo _ 
27 deancho_ 
allos unmuerto_ 
enuna olla sin tetas 
tapada con unana 
losa al cue zerera 
floja_ 

Transcripción MAN: 
358 
El,día 30. 
Se encontró a los 3 m. del 321, y 4 m. del 
320, a 1 m. de la superficie, teniendo 25 
cm. de largo, 27 cm. de ancho. 
Hallóse un muerto, en una olla sin tetas, 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
358. 
Se encontró el día 30 
a los 3 me[tros] del 321 
y 4 [metros] del 320, 
a uno [metro] de la superficie,  
teniendo 25[cm] de largo, 
27[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto  
en una olla sin teta 
tapada con una 
losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 103. 
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AR359 

  
Texto literal Flores:  
359. 
seencontro el dia 31 _ 
alos 2 me del 358 _ 
y 6 del 320 _ 
alos 2 me delasuprefizie 
teniendo 70 delargo _ 
48 deancho _ 
35 deonda _ Rumbo 95grados 
allos unafiler _ 
y 2 muertos _ 
enuna seprotu _ 
delosa alcuzera _ 
folga _ 
yungueso deanimal [frase añadida en lápiz] 

Transcripción MAN: 
359 
El día 31.  
Se encontró a los 2 m. del 358, y 6 m. del  
320, a los 2 m. de la superficie, teniendo 
70 cm. de largo, 48 cm. deancho, 35 cm 
de hondo.  
Rumbo 95 grados. 
Hallóse un alfiler y dos muertos en una 
sepultura de losa alcucera floja, y un 
hueso de animal. 

Transcripción propia: 
359. 
Se encontró el día 31 
a los 2 me[tros] del 358 
y 6 [metros] del 320, 
a los 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
48[cm] de ancho, 
35[cm] de honda. Rumbo 95 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y 2 muertos 
en una sepultu[ra]  
de losa alcucera 
floja 
y un hueso de animal. 



426 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 103; Lám. 24. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR360 

    
Texto literal Flores:  
360 
seencotro el dia 2 de agosto_ 
alos 14 me del 117 _ 
y 35 del 49 _ 
almedio me delasuprefici 
teniendo 80 delargo_ 
50 deancho _ Rumbo 55 grados 
un ollo ennel tereno 
brigen noteniendo 
mas que unmuerto 
tapado con una 
losa alcuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
360 
El día 2 de Agosto. 
Se encontró a los 14 m. del 117, y 35 m.  
del 49, a medio m. de la superficie, te- 
niendo 80 cm. de largo, 50 de ancho, 
Rumbo 55 grados. 
Un hoyo en el terreno virgen, no teniendo 
más que un muerto con una losa al- 
cucera floja.  

Transcripción propia: 
360. 
Se encontró el día 2 de Agosto 
a los 14 me[tros] del 117 
y 35[metros] del 49, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 55 grados, 
un hoyo en el ter[r]eno 
virgen, no teniendo 
más que un muerto 
tapado con una  
losa con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 103. 
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AR361 

  
Texto literal Flores:  
362 
seencontro el dia 4 _ 
alos 6 me del 360_ 
y 9 del 117_aunodelasuprefizie 
Rumbo 20 grados _ 
Teniendo 55 delargo _ 
46 deancho_ 
allos unacuenda decobre _ 
y unataza yunos guesos 
deanimal _ y un muerto 
enunatenagasintetas 
tapada con una 
losaal cuzera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
361 
El día 4. 
Se encontró a los 6.m. del 360, y 9 m. del  
117, a 1 de la superficie. 
Rumbo 20 grados. 
Teniendo 55 cm. de largo, 46 cm. de ancho. 
Hallóse una cuenta de cobre, y una taza, y 
unos huesos de animal, y un muerto en una  
tinaja sin tetas, tapada con una losa de 
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
361. 
Se encontró el día 4 
a los 6 me[tros] del 360 
y 9 [metros] del 117, a uno [metro] de la superficie. 
Rumbo 20 grados, 
teniendo 55[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 
hallos[e] una cuenta de cobre 
y una taza y unos huesos 
de animal y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 24. 
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AR362 

  
Texto literal Flores:  
362. 
seencontro _ ennel mes modia 
alos 2 me del 360 _ 
y 6 del 361 _ 
al me dio me delasu 
prefizie _ teniendo 55 delago 
44 deancho _ Runbo 120 
grados _ allos unpuchero 
yun muer to_ 
enuna tenaga _ 
de 5 tetas _ 
tpada conuna _ 
losa delaga 
balga_ 

Transcripción MAN: 
362 
En el mismo día. 
Se encontró a los 2 m. del 360, y 6 m. 
del 361, a medio m. de la superficie, 
teniendo 55 cm. de largo, 44 cm, de an- 
cho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puchero y un muerto en una 
tinaja de cinco tetas, tapada con una  
losa de laja floja. 

Transcripción propia: 
362.  
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 360 
y 6 [metros] del 361, 
al medio me[tro] de la su- 
perficie, teniendo 55[cm] de la[r]go, 
44[cm] de ancho. Rumbo 120 
grados, hallos[e] un puchero 
y un muerto 
en una tinaja 
de 5 tetas  
t[a]pada con una 
losa de laja 
blanca[¿?]. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 24. 
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AR363 

  
Texto literal Flores:  
363. 
seencontro el dia 5 _ 
aun me del 362 _ 
y 4 del 360 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 85 delarga_ 
48 deancha _ 30 deonda_ 
Runbo 85 grados _ 
allos una olla _ 
unus guesos deabe _ 
y 2 muertos _ 
enunaseprotu delosa _ 
alcuzera folga _ 

Transcripción MAN: 
363 
El día 5. 
Se encontró a 1 m. del 362 y 4 del 360, 
y a 1 de la superficie, teniendo 85 cm.  
de largo, 48 cm. de ancho, 30 cm. de hon- 
do. 
Rumbo 85 grados. 
Hallóse una olla y huesos de ave y dos 
Muertos en una sepultura de losa alcuce- 
ra floja. 

Transcripción propia: 
363. 
Se encontró el día 5 
a un me[tro] del 362  
y 4 [metros] del 360 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de larga, 
48[cm] de ancha, 30 de honda. 
Rumbo 85 grados, 
hallos[e] una olla,  
unos huesos de ave 
y 2 muertos 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 25. 
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AR364 

  
Texto literal Flores:  
364_ 
seencontro ennel mesmo dia_ 
alos 3 me[tros] del 361 _ 
y 6 del 363 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 75 delargo _ 
55 deancho _ Runbo 200 grados 
allos unalfiler _ 
unaollica _ y unpiedecopa 
yun muerto _ 
enuna tenaga de 5 tetas 
tapada conuna _ 
losa despeguelo_ 

Transcripción MAN: 
364 
En el mismo día. 
Se encontró a los 3 m. del 361, y 6 m.  
del 363, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 75 cm. de largo, 55 de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un alfiler, en una ollica peque- 
ña y un pié de copa, y un muerto en una 
tinaja de cinco tetas, tapada con una lo- 
sa de espejuelo (cuarzo ?). 

Transcripción propia: 
364. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 me[tros] del 361 
y 6 [metros] del 363 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un alfiler, 
una ollica y un pie de copa 
y un muerto 
en una tinaja de 5 tetas 
tapada con una  
losa de espejuelo. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 24. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Impresión del puño en el punzón. 
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AR365 

  
Texto literal Flores:  
365. 
seencontro el dia 7_ 
alos 3 y medio del 364_ 
y 8 del 363 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 80 de largo _ 
55 deancho _ Runbo 175 
grados _ allos una pursera y 3 cuendas de cobre [encima entrelíneas]_ 
unataza _ y unmuertos 
eunatenaga sin tetas _ 
tapada conotra ygual _ 

Transcripción MAN: 
365 
El día 7. 
Se encontró a los 3 m. y medio del 364, 
y 8 m. del 363, a 1 m. de la superficie, 
teniendo 80 cm. de largo, 55 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 175 grados. 
Hallóse tres cuentas de cobre, una pulse- 
ra, una taza, y un muerto, en una tinaja  
sin tetas, tapada con otra igual. 

Transcripción propia: 
365. 
Se encontró el día 7 
a los 3 [metros] y medio del 364 
y 8 [metros] del 363, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 175 
grados, hallos[e] una pulsera y 3 cuentas de cobre, 
una taza y un muerto 
e[n] una tinaja sin tetas 
tapada con otra igual. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 

24.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Brazalete. – 3 pendientes.  
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AR366 

  
Texto literal Flores:  
366. 
seencontro ennel mesmodia 
auno del 360 _ 
a 3 del 363 _ 
almedio me delasuprefizie _ 
teniendo 50 delargo_ 
40 deancho _ unollo_ 
ennel tereno cubierto _ 
con obra el muerto _ 

Transcripción MAN: 
366 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 360, y a 3 m. del 
363, al medio m. de la superficie, te- 
niendo 50 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Un hoyo en el terreno, cubierto con obre, 
el muerto. 

Transcripción propia: 
366. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 360 
y a 3 [metros] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, un hoyo 
en el ter[r]eno cubierto 
con obra [y] el muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 104. 
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AR367 

  
Texto literal Flores:  
367_ 
seencontro el dia 8 _ 
ennel tereno_ 
teniendo 90 delargo 
70 deancho _ 
allos unos pedazo 
desortiga de cobre 
y 3 cuendas degueso 
enuna tenaga derotada 
y sacada_ 
abiendo tenido 
9 teta _151 

Transcripción MAN: 
367 
El día 8. 
Se encontró en el terreno, teniendo 90 cm. 
de largo, 70 cm. de ancho. 
Hallóse unos pedazos de sortija de cobre, 
y tres cuentasel terreno de hueso, en una tinaja,de- 
rrotada y sacada, habiendo tenido nueve 
tetas. 

Transcripción propia: 
367. 
Se encontró el día 8 
en el terreno, 
teniendo 90[cm] de largo, 
70[cm] de ancho,  
hallos[e] unos pedazo[s]  
de sortija de cobre 
y 3 cuentas de hueso 
en una tinaja der[r]otada 
y sacada,  
habiendo tenido  
9 teta[s]. 

                                                           
151 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de marfil). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 

24.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 1. 
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AR368 

  
Texto literal Flores:  
368. 
seencontro el dia 9 _ 
alos 5 me del 365 _ 
y 6 del 364 _ 
aunodelasuperfizie _ 
teniendo 70 de largo _ 
45 deancho _ 
44 deonda _ Runbo 50 grados 
allos unasortija de pal _ 
y una olla pequeña_ 
y una taza _ y unos guesos  
deanimal _ y 2 muertos 
enunaseprotu delosa 
alcuzera folga _ 

Transcripción MAN: 
368 
El,día 9. 
Se encontró a los 9 m. del 365, y 6 m. del  
364, a 1 m. de la superficie, teniendo 70 
cm. de largo, 45 cm. de ancho, 44 cm. de 
hondo. 
Rumbo 50 grados. 
Hallóse una sortija de plata, y una olla 
pequeña y una taza, y unos huesos de ani- 
mal, y dos muertos en una sepultura de lo- 
sa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
368. 
Se encontró el día 9 
a los 5 me[tros] del 365 
y 6 [metros] del 364, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
45[cm] deancho, 
44[cm] de hondo. Rumbo 50 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y una olla pequeña 
y una taza y unos huesos 
de animal y 2 muertos  
en una sepultu[ra] de losa 
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alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 104; Lám. 

24. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 1152-4 

Alhajas: Pendiente de plata. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
152 Aunque los Siret y Schubart y Ulreich consignaron esta cerámica como tipo 1, el dibujo de la pieza marca un labio 
entrante típico de las formas 2.  
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AR369 

  
Texto literal Flores:  
369. 
seencontro el dia 11 
alos 5 metros del 365 _ 
y 8 me del 364 _ 
aununo delasupefizie 
teniendo 37 delargo 
35 deancho _ 
noteni endo maque 
un muerto enuna ti 
nagica de 2 tetas 
tapada con una  
losa alcu zera 
folga_  

Transcripción MAN: 
369. 
El día 11. 
Se encontró a los 5 m. del 365, y 8 m.  
del 364, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 37 cm. de largo, 35 cm. de ancho, no 
teniendo nada más que un muerto en una ti- 
naja de dos tetas, tapada con una losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
369. 
Se encontró el día 11 
a los 5 metros del 365 
y 8 me[tros] del 364, 
a uno [metro] de la superficie,  
teniendo 37[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, 
no teniendo má[s] que  
un muerto en una ti- 
najica de 2 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 105. 

 



445 
 

AR370 

  
Texto literal Flores:  
370 
se encontró ennel mes modia 
alos 4 me del 368 _ 
y 9 del 365 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 25 delargo 
25 deancho _ 
Runbo 310 grados _ 
allos una sortijas decobre 
unos pedazos depuñal _ 
yunataza _ yunos guesos 
deanimal _ enun ollos eho _ 
ennel terreno tapado con 
una losa_ 

Transcripción MAN: 
No hallado153. 

Transcripción propia: 
370. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 me[tros] del 368 
y 9 [metros] del 365, 
a uno [metro] de la supreficie,  
teniendo 25[cm] de largo, 
25[cm] de ancho.  
Rumbo 310 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre, 
unos pedazos de puñal 
y una taza y unos huesos  
de animal en un hoyo hecho  
en el ter[r]eno tapado con  
una losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 105; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 1 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Pendiente. 

Un frag. de cobre tal vez 
perteneciente a un punzón. 
Cuchillo muy deteriorado.154 

                                                           
153 Aviso: en el documento de transcripción esta tumba del MAN no aparece el texto transcrito. 
154 No se determinó presencia de restos óseos más allá de lo que Flores describió como “huesos de animal”.  
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Cuaderno 371-416 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00577 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00222 

AR371 

 

Texto literal Flores:  
371. 
seencontro el dia 12 _ deagosto 
alos 2 del 369 _ 
y 6 del 364 _ 
y uno delasuprefizie _ 
teniendo 30 delargo _ 
32 deancho _ 
Runbo 300 gardos _ 
allos 3 sotigas _ 
de cobre _ y un muerto _ 
enuna tenaga de 2 tetas 
tapada con unalosa 
delaga fuerte _ 

Transcripción MAN: 
371 
Se encontró el día 12 de Agosto 
a los 2 del 369 y 6 del 364 y uno de la superfi- 
cie teniendo 30 de largo 32 de ancho 
rumbo 300 º 
hallóse tres sortijas de cobre y un muerto en  
una tinaja de 2 tetas tapada con una losa de 
laja fuerte. 

Transcripción propia: 
371. 
Se encontró el día 12 de Agosto 
a los 2 [metros] del 369 
y 6 [metros] del 364 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
32[cm] de ancho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] 3 sortijas 
de cobre y un muerto 
en una tinaja de 2 tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 105; Lám. 

25.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes.  

Restos de tela. Los huesos del 
brazo metidos dentro del brazalete 

que está deformado. 
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AR372 

  
Texto literal Flores:  
372. 
seencontro ennel mes m odia_ 
aunme del 371 _ 
y a 3 del 369 _ 
yauno delasuprefizie _ 
teniendo 80 delargo _ 
58 deancho _ 45 deonda _ 
Runbo 110 grados _ 
allos unpuñal_unasortiga _ 
decobre _ unpuchero _ 
unpie decopa_yunos guesos _ 
deani mal _ y 2 muertos 
enuna seprotu de losa_ 
enzima 3 copas echas 
pedazos y una taza_ 
buena_ 

Transcripción MAN: 
372 
Se encontró en el mismo día (12 de Agosto) 
a un metro del 371 y a 3 del 369 y a uno de la  
superficie teniendo 80 de largo 58 de ancho 45 
de hondo 
rumbo 110 º 
hallóse un puñal una sortija de cobre un puchero 
un pié de copa y unos huesos de animal y dos 
muertos en una sepultura de losa alcucera fuer- 
te encima tres copas hechas pedazos y una taza 
buena. 

Transcripción propia: 
372. 
Se encontró en el mismo día 
a un me[tro] del 371 
y a 3 [metros] del 369 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
58[cm] de ancho, 45[cm] de hondo. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un puñal, una sortija 
de cobre, un puchero, 
un pie de copa y unos guesos 
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deani mal y 2 muertos 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte 
encima 3 copas hechas  
pedazos y una taza 
buena. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 105; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5-8-1-7155 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Pendiente.  
Vestigios de mango. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
155 Aunque Flores determinó que hubo “3 copas hechas pedazos y una taza”, parece ser que posteriormente, los Siret, 
consideraron que solamente fue ajuar exterior una F1 y una F7.  
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AR373 

  

Texto literal Flores:  
373. 
seencontro el dia 13_ 
alos 6 me del 317 _ 
y 9 del 364 _ 
teniendo 95 delargo _ 
61 deancho _ 
al medio me delasuprefizi 
Runbo 2255 grados _ 
allos unacha _ unpuñal_contela 
unaprusera_unasrotiga 
depalta_media sortiga decobre 
unacu enda depiedrayge 
so _ unaollarota_ 
unos guesos deanimal_ 
enunati naga de 9 tetas 
tapada con unalosa 
al cuzera folga _156 

Transcripción MAN: 
373 
Se encontró el día 13 
a los 6 metros del 317 y 9 del 364 teniendo 95  
de larga 61 de ancho al medio metro de la super- 
ficie 
rumbo 255 º 
hallóse un hacha un puñal con tela una pulsera 
una sortija de plata media sortija de cobre una 
cuenta de piedra y hueso y una losa rota unos 
huesos de animal en una tinaja de 9 tetas tapa- 
da con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
373. 
Se encontró el día 13 
a los 6 me[tros] del 317_ 
y 9 [metros] del 364, 
teniendo 95[cm] de largo, 
61[cm] de ancho, 

                                                           
156 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (15 de serpentina y 3 de hueso). 
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al medio me[tro] de la superficie. 
Rumbo 255 grados, 
hallos[e] un hacha, un puñal con tela, 
una pulsera, una sortija 
de plata, media sortiga de cobre, 
una cuenta de piedra y hue- 
so, una olla rota, 
unos huesos de animal 
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 105; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete de plata. – 1 

pendiente de cobre y 1 de plata. – 
Collar: 18. 

Muchos restos de tela adheridos al 
puñal. 
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AR374 

  
Texto literal Flores:  
374. 
seencontro el dia 14 alas 6 dela 
mañana_ alos 2 me del 373 _ 
y 4 del 217 _ almedio me delasu 
prefizie _ teniendo 95 delargo 
65 deancho _ Rumbo 220 grados_ 
allos 3 sortigas decobre _ 
y unas cuen das depiedra_ 
y gueso _ yuna copasinpie _ 
y un pie de otra _ 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada con una losa_ 
depiedra caba luna_157 

Transcripción MAN: 
374 
Se encontró el día 14 a las 6 de la mañana 
a los 2 metros del 373 y 4 del 217 a medio me- 
tro de la superficie teniendo 98 de largo 65 de 
ancho 
rumbo 220 º 
hallóse tres sortijas de cobre y unas cuentas 
de piedra y hueso y una copa sin pié y un pié 
de otras en una tinaja de 7 tetas tapada con 
una losa piedra cabaluna. 

Transcripción propia: 
374. 
Se encontró el día 14 a las 6 de la 
mañana a los 2 me[tros] del 373 
y 4 [metros] del 217, al medio me[tro] de la su- 
perficie, teniendo 95[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 220 grados, 
hallos[e] 3 sortijas de cobre 
y unas cuentas de piedra 
y huesos y una copa sin pie  
y un pie de otra, 
en una tinaja de 7 tetas  
tapada con una losa 

                                                           
157 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8 de hueso y 10 de serpentina). 
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de piedra [¿cabaluna?]. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 105; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 1-8 

Alhajas: 3 pendientes. – Collar: 18. 
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AR375 

  
Texto literal Flores:  
375. 
se encontró en el mes mo dia_ 
alos 2 me del 374 _ 
y 4 del 373 _ 
al me dio me delasuprefizie _ 
teniendo 80 delargo_ 
57 deancho _ Runbo 265 grados_ 
una tenag derota da y sacada 
tapa da con otra 
y gual _ 

Transcripción MAN: 
375 
Se encontró el mismo día(14) 
a los 2 metros del 374 y 4 del 373 a medio me- 
tro de la superficie teniendo 80 de largo 57  
de ancho 
rumbo 268 º 
una tinaja derrotada y sacada y tapada con otra 
igual. 

Transcripción propia: 
375. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 374  
y 4 [metros] del 373, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. Rumbo 265 grados, 
una tinaj[a] der[r]otada y sacada 
tapada con otra 
igual. 

Schubart y Ulreich, 1991: 105. 
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AR376 

  
Texto literal Flores:  
376. 
seencon tro ennel mes modia 
alos 3 me del 375_ 
y a 5 del 373_ 
a medio me delasu 
perfizie _ teniendo _ 
80 delargo _ 58deancho_ 
Rumbo 90 grados _ 
allos unal filer _ unpuchero_ 
una taza un guesodeanimal 
y un muerto _ 
enunollo echo ennel_ 
tereno_brigen_ 
tapado con una  
losa alcuzera_ 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
376 
Se encontró en el mismo día (14) 
a los 3 metros del 378 y a 5 del 373 al medio de 
la superficie teniendo 80 de largo 58 de ancho 
rumbo 90 º 
hallóse un alfiler un puchero una taza un hueso 
de animal y un muerto en un hoyo hecho en el te- 
rreno virgen tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
376. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 me[tros] del 375 
y a 5 [metros] del 378, 
a medio me[tro] la su- 
perficie, teniendo 
80[cm] de largo, 58[cm] de ancho. 
Rumbo 90 grados, 
hallos[e] un alfiler, un puchero, 
una taza, un hueso de animal 
y un muerto 
en un hoyo en el 
ter[r]eno virgen 
tapado con una  
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losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 105-106; 

Lám. 25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 1-5 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR377 

 

Texto literal Flores:  
377. 
seencontro ennel mes 
mo dia _ alos 3 me del 374_ 
y a 3 del 375_ 
auno delasuprefizie 
teniendo 34 delargo 
y35 deancho_ 
Rumbo 108 grados 
allos un puñal _ 
y 2 sortigillas _ 
decober _ 
y un pu chero 
roto_ 
y un muerto 
enunatenaga 
sin tetas _ 
tapada cobra_ 

Transcripción MAN: 
377 
Se encontró en el mismo día (14) 
a los 3 metro del 374 y a 3 del 375 a uno de la 
superficie teniendo 34 de largo 35 de ancho 
rumbo 108 º 
hallóse un puñal y dos sortijillas de cobre y 
un puchero roto y un muerto en una tinaja sin 
tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
377. 
Se encontró en el mis- 
mo día a los 3 me[tros] del 374 
y a 3 [metros] del 375, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 34[cm] de largo 
y 35[cm] de ancho. 
Rumbo 108 grados, 
hallos[e] un puñal 
y 2 sortijillas  
de cobre 
y un puchero 
roto 
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y un muerto 
en una tinaja 
sin tetas  
tapada co[n] obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 106; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: 2 pendientes. 

Pedazo de tela. Indicios de mango. 
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AR378 

  
Texto literal Flores:  
378. 
seencontro el dia 17 _ 
aun me del 217_ 
ya 2 del 377 _ 
almedio me delasuperfizie 
teniendo_ 58 delargo _ 
40 deancho _ 
Rumbo 280 grados _ 
allos una srotiga 
dorada_ y tela _ 
y un cadabe _ conguesos 
bre des _ enuna tenaga 
de 5 tetas_ tapada 
con una losa 
al cuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
378. 
Se encontró el día 17 
a un metro del 217 y a 2 del 377 al medio de la  
superficie teniendo 58 de largo 40 de ancho 
rumbo 280 º 
hallóse una sortija dorada y tela y un cadáver 
con                      en una tinaja de 5 tetas tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
378. 
Se encontró el día 17 
a un me[tro] del 217 
y a 2 [metros] del 377, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 58[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo 280 grados, 
hallos[e] una sortija  
dorada y tela 
y un cadáver con huesos 
verdes en una tinaja  
de 5 tetas y tapada  
con una losa 
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alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 106; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Collar: 1 [dilatador]. 

Restos de tela teñida de verde por 
el cobre. 
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AR379 

  
Texto literal Flores:  
379. 
seencontro el dia 19 
alos 4 me del 377_ 
y 5 del 376 _ 
al me dio delasuprefizie 
teniendo 55 delargo_ 
45 deancho _ 
unollo enlatiera _ 
no teniendo mas que  
un cadabe 
tapado con obar_ 

Transcripción MAN: 
379 
Se encontró el día 19 
a los 4 metros del 377 y 5 del 376 a medio de 
la superficie teniendo 99 de largo 45 de ancho 
un hoyo en la tiwrra no teniendo más que un ca- 
dáver tapado con obra. 

Transcripción propia: 
379. 
Se encontró el día 19 
a los 4 me[tros] del 377 
y 5 [metros] del 376, 
al medio [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo,  
45[cm] de ancho, 
un hoyo en la tier[r]a, 
no teniendo más que  
un cadáver 
tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 106. 
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AR380 

  

Texto literal Flores:  
380. 
seencontro el dia 20 _ 
alos 5 del 217 _ 
y 6 del 378 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 99 delargo _ 
69 deancho _ 
Runbo _ 225 grados 
allos una prusera _ 
y 2 sor tigas _ 
una me tida enotra _ 
y unos pedazos _ 
de cuendas degueso _ 
ydecara cola _ 
y un muerto enuna 
tenaga de 9 tetas 
tenaga de 9 tetas 
tapada con obra _158 

Transcripción MAN: 
380 
Se encontró el día 20 
a los 5 del 217 y 6 del 378 a uno de la superfi- 
cie teniendo 99 de largo 69 de ancho 
rumbo 225 º 
hallóse una pulsera y dos sortijas una metida en  
otra y unos pedazos de cuenta de hueso y de ca- 
racola y un muerto en una tinaja de 9 tetas tapa- 
da con obra. 

Transcripción propia: 
380. 
Se encontró el día 20 
a los 5 [metros] del 217 
y 6 [metros] del 378, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 99[cm] de largo, 
69[cm] de ancho. 

                                                           
158 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de concha y 1 de hueso). 
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Rumbo 225 grados, 
hallos[e] una pulsera  
y 2 sortijas, 
una metida en otra 
y unos pedazos  
de cuentas de hueso  
y de caracola 
y un muerto en una 
tinaja de 9 tetas 
tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 106; Lám. 

25. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Brazalete.- 2 pendientes. – 

Collar: 5. 
Pendientes aparecieron 

sobrepuestos. 
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AR381 
                                                                                                                             

  
Texto literal Flores:  
381. 
seencontro el dia 21 _ 
alos 3 del 380 _ 
y 5 del 217 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo _ un me delargo _ 
medio        de ancho_ 
Runbo 305 grados _ 
allos un muerto _ 
en un ollo ennel terreno 
aro deado de piedars_ 

Transcripción MAN: 
381 
Se encontró el día 21 
a los 3 del 380 y 9 del 217 a uno de la superfi- 
cie teniendo un metro de largo y medio de ancho 
rumbo 309 º 
hallóse un muerto en un hoyo en el terreno ro- 
deado de piedras.  

Transcripción propia: 
381. 
Se encontró el día 21  
a los 3 [metros] del 380 
y 5 [metros] del 217, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 
medio [metro] de ancho.  
Rumbo 305 grados, 
hallos[e] un muerto 
en un hoyo en el terreno 
rodeado de piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 106. 
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AR382 

  
Texto literal Flores:  
382. 
 seencontro ennel mesmo dia 
alos 3 me del 372 _ 
y 6 del 373 _ 
almedio me delasuprefizi 
teniendo un me delarga_ 
y me dio de ancha_ 
allos un muerto _ 
un ollo echo ennel tereno _ 
brigen _ 

Transcripción MAN: 
382 
Se encontró en el mismo día (21) 
alos 3 metros del 372 y 6 del 373 al medio metro 
de la superficie teniendo un metro de larga y me- 
dio de ancha hallóse un muerto en un hoyo hecho 
en el terreno virgen. 

Transcripción propia: 
382. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 me[tros] del 372  
y 6 [metro] del 373, 
al medio me[tro] de la superfice, 
teniendo un me[tro] de largo 
y medio [metro] de ancho, 
hallos[e] un muerto  
[en] un hoyo hecho en el ter[r]eno 
virgen. 

Schubart y Ulreich, 1991: 106. 
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AR383 

 

Texto literal Flores:  
383 
seencontro el dia 22 _ 
alos 3 me del  382 
y 5 del 372 _ 
enlasuprefizie _ 
teni endo 30 delargo 
25 deancho _ allos _ 
un muerto en unatina 
gica pequeña _ 
sin tetas _ 
tapada con obra_  

Transcripción MAN: 
383 
Se encontró el día 22 
a los 3 metros del 382 y 5 del 372 en la super- 
ficie teniendo 30 de largo 25 de ancho hallóse 
un muerto en una tinaja pequeña sin tetas tapa- 
da con obra. 

Transcripción propia: 
383. 
Se encontró el día 22  
a los 3 me[tros] del 382 
y 5 [metros] del 372 
en la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
25[cm] de ancho, hallos[e]  
un muerto en una tina- 
jica pequeña 
sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 106. 
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AR384 

  
Texto literal Flores:  
384. 
seencontro el dia 23 _ 
alos 4 me del 20 _ 
y 5 del 74 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 60 delargoo 
50 dean allos uncada 
be_ unollo cho ennel 
tereno _ 

Transcripción MAN: 
384 
Se encontró el día 23 
a los 4 metros del 20 y 5 del 74 a uno de la su- 
perficie teniendo 60 de largo 50 de ancho ha- 
llóse un cadáver en un hoyo hecho en el terreno. 

Transcripción propia: 
384. 
Se encontró el día 23 
a los 4 me[tros] del 20 
y 5 [metros] del 74,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de an[cho], hallos[e] un cadá- 
ver [en] un hoyo [he]cho en el  
ter[r]eno. 

Schubart y Ulreich, 1991: 106. 
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AR385 

  
Texto literal Flores:  
385 
seencontro el d dia 26_ 
alos 3 me del 370 
y 6 del 3[tachado de mancha]76 
y me dio delasuprefizie _ 
teniendo _ 75 delargo _ 
57 deanch Runbo 282 grados 
allos unas cuendas 
depiedra y degueso 
y un muerto 
enunatenaga de 8 tetas 
tapa da con media_ 
deo [mancha de tinta] 
al lao un puchero [frase añadida con otra tinta]159 

Transcripción MAN: 
385 
Se encontró el día 26 
a 
a los 3 metros del 370 y 6 del 376 y medio de 
la superficie teniendo 75 de largo 57 de ancho 
rumbo 282 º 
hallóse una cuentas de piedra y de hueso y un 
muerto en una tinaja de 5 tetas tapada con me- 
dia de otra, al lado un puchero. 

Transcripción propia: 
385. 
Se encontró el día 26 
a los 3 me[tros] del 370 
y 6 [metros] del 376 
y [a] medio [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. Rumbo 282 grados, 
hallos[e] unas cuentas  
de piedra y de hueso 
y un muerto 
en una tinaja de 8 tetas 
tapada con media  

                                                           
159 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (11 de serpentina, 2 de hueso, 4 dentálido, 2 conus y 3 fragmentos de concha). 
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de o[tra], 
al la[d]o un puchero. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 106; Lám. 

26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: Collar: 22. 
Vasija al lado de la urna. 
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AR386 

  
Texto literal Flores:  
386. 
seencontro ennel ,es m odia 
alos 3 metros del 370 
y 4 del 384 _ 
y medio delasuprefizie 
teniendo 46 delargo 
39 dedeacho _ 
Runbo 184 _ grados 
allos una srotiga 
de cobre y otra de 
palta _ y unas cuendas 
de cobre _ depiedra _ 
degueso _ y un pedazo _ 
deras pa depes cao y una taza [debajo entrelíneas] 
y un muerto, en una  
tenagi ca tapada 
con media de otra160 

Transcripción MAN: 
386 
Se encontró en el mismo día (23) 
a los 3 metros del 370 y 4 del 384 y medio de 
la superficie teniendo 46 de largo 39 de an- 
cho 
rumbo 184 º 
hallóse una sortija de cobre y otra de plata 
y unas cuentas de cobre de piedra y de hueso  
y un pedazo de raspa de pescado y una taza y 
un muerto en una tinajica tapada con media de 
otra. 

Transcripción propia: 
386. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 metros del 370 
y 4 [metros] del 384 
y medio [metro] de la superficie, 
teniendo 46[cm] de largo, 
39[cm] de ancho. 

                                                           
160 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (17 de serpentina, 2 de cobre, 6 de conus, 1 de yeso, 7 de huesos y 2 de marfil). 
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Rumbo 184 grados, 
hallos[e]  una sortija 
de cobre y otra de 
plata y unas cuentas 
de cobre, de piedra, 
de hueso y un pedazo  
de raspa de pescado y una taza 
y un muerto en una  
tinajica tapada  
con media de otra.  

  
Schubart y Ulreich, 1991: 106-107; 

Lám. 26.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 1161 

Alhajas: 2 pendientes162. – Collar: 
35. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
161 Aunque los Siret y Schubart y Ulreich consignaron esta cerámica como tipo 1, el dibujo de la pieza marca un labio 
entrante típico de las formas 2.  
162 Siret y Siret (1890) difirieron con Flores en la consideración de uno de los pendietes como elaborado en plata. La 
observación después de limpio tal vez modificó su apariencia.  
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AR387 

 

Texto literal Flores:  
387 
seencontro ennel me mo dia 
alos 4 me del 372 _ 
y 4 del del 386 _ 
teniendo _ 30 delargo _ 
29 deancho – Runbo 150 grados _ 
allos unacha _ un puñal _ 
una taza _ una piedra 
y un gueso deanimal _ 
y un muerto _ en un ollo 
tapado con unalosa_ 
alcuzerara 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
387 
Se encontró en el mismo día (23) 
a los 4 metros del 372 y 4 del 386 teniendo 30 
de largo 29 de ancho 
rumbo 150 º 
hallóse un hecha un puñal una taza una piedra un 
hueso de animal un muerto en hoyo tapado con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
387. 
Se encontró en el mismo día  
a los 4 me[tros[ del 372 
y 4 [metros] del 386, 
teniendo 30[cm] de largo, 
29[cm] de ancho. Rumbo 150 grados, 
hallos[e] un hacha, un puñal, 
una taza, una piedra 
y un hueso de animal 
y un muerto en un hoyo 
tapado con una losa  
alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 107; Lám. 

26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 29. 
Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Un sencillo hoyo abierto en la 
tierra, tapado con una losa de 

arenisca. – Huella del mango bien 
marcada, en el puñal163. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
163 Se hecha en falta en la descripción de los Siret alguna mención a la pieza cerámica encontrada. Flores la calificó 
como “taza”, lo cual estaría indicando una F1 o F2. Por la presentación del croquis habría cierta inclinación a 
considerarla F2.  
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AR388 

  
Texto literal Flores:  
388 
seencontro ennel mesmo dia 
al lado del 387 _ 
ala mes ma dis tan zia _ 
al me dio me dela suprefizie_ [frase entrelíneas] 
teniendo 26 delargo 
27 deancho _ runbo 260 grados 
allos un muerto 
enuna olla tapado con 
unapiedra _ 

Transcripción MAN: 
388 
Se encontró en el mismo día (23) 
Al lado del 387 y a la misma distancia al medio 
de la superficie teniendo 26 de largo 27 de an- 
cho 
rumbo 260 º 
hallóse un muerto en hoyo tapado con una piedra.  

Transcripción propia: 
388. 
Se encontró en el mismo día 
al lado del 387, 
a la misma distancia, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 26[cm] de largo, 
27[cm] de ancho. Rumbo 260 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una olla tapado con  
una piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 107. 
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AR389 

  
Texto literal Flores:  
389 
seencontro ennel mesmodia _ 
alos 2 me del 388 _ 
y 2 del 372  
auno delasuprefizie _ 
teniendo 29 delargo 
28 de ancho _ Runbo 80 grados 
allos un muerto _ tapado 
enunaolla de 2 tetas_ con unalosa de 
laja 

Transcripción MAN: 
389 
Se encontró en el mismo día (23) 
a los 2 metros del 388 2 del 372 a uno de la su- 
perficie teniendo 29 de largo 28 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse un muerto tapado en una olla de dos te- 
tas con una losa de laja. 

Transcripción propia: 
389. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 388 
y [a] 2 [metros] del 372, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 29[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un muerto tapado 
en una olla de 2 tetas con una losa de 
laja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 107. 
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AR390 

  
Texto literal Flores:  
390 
seencontro el dia 27 _ 
alos 4 me del 386 _ 
y 8 del 388 _ 
enlasuprefizie _ 
derota da y sacada 
note niendo mas que 
los resto de unca 
dabe_ 

Transcripción MAN: 
390 
Se encontró en día 27 
a los 4 metros del 386 y 8 del 388 en la super- 
ficie derrotada y sacada no teniendo más que los 
restos de un cadáver. 

Transcripción propia: 
390. 
Se encontró el día 27 
a los 4 me[tros] del 386 
y 8 [metros] del 388, 
en la superficie, 
der[r]otada y sacada, 
no teniendo más que  
los restos de un ca- 
dáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 107. 
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AR391 

  
Texto literal Flores:  
391_ 
seencontro el día 28 _ 
alos 3 me del [cambio de tinta] 387 _ 
y 2 del 386 _ 
y medio delasuprefi 
teniendo 50 delargo _ 
42 deancho _ 
Runbo 180 grados 
allos un muerto enuna 
tenaga de 6 tetas 
tapada conuna  
losa alcue zera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
391 
Se encontró el día 28 
a los 3 metros del 387 y 2 del 386 y medio de 
la superficie teniendo 50 de largo y 42 de an- 
cho 
rumbo 180 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 6 tetas tapa- 
da con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
391. 
Se encontró el día 28 
a los 3 me[tros] del 387 
y medio [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. 
Rumbo 180 grados, 
hallos[e] un muerto en una  
tinaja de 6 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 107. 
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AR392 

  
Texto literal Flores:  
392 
seencontro ennel mes 
m odia _ alos 3 me 
del 386 _ y uno del  
391 _ auno delasu 
perfizie_ 
teni endo 50 delago 
45 deanho _ 
Runbo 80 grados_ 
allos una sortiga 
depal ta _ 
yunpuchero 
allado_y una  
taza_ y un gueso 
deanimal_ enuna 
tenaga sin tetas 
tapada con  
un alosa alcue 
zera fuerte 

Transcripción MAN: 
392 
Se encontró en el mismo día (28) 
a los 3 metros del 386 y uno del 391 a un metro 
de la superficie teniendo 50 de largo 45 de an- 
cho 
rumbo 80 º 
hallóse una sortija de plata y un puchero alla- 
do y unataza y un hueso de animal en una tina- 
ja sin tetas tapada con una losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
392. 
Se encontró en el mis- 
mo día a los 3 me[tros] 
del 386 y uno [metro] del 
391, a uno [metro] de la su- 
perficie, 
teniendo 50[cm] de la[r]go, 
45[cm] de an[c]ho.  
Rumbo 80 grados, 



479 
 

hallos[e] una sortija 
de plata 
y un puchero 
al lado y una taza y un hueso  
de animal en una  
tinaja sin tetas 
tapada con  
una losa alcu- 
cera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 107; Lám. 

26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 3-5 

Alhajas: Pendiente de plata. 
Vasija al lado de la urna. 
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AR393 

  
Texto literal Flores:  
393. 
seencontro el 29 
alos 3 me del 391 _ 
y 4 del 392 
auno delasuprefizie – 
teniendo 80 delargo_ 
56 deancho _ 
Runbo 66 grados _ 
allos unos pedazos 
de bregilla _ 
unpuchero _ un gueso 
deanimal _ 
y 2 muertos _ 
en una tenaga 
sintetas _ tapada 
con media d eotra 

Transcripción MAN: 
393 
Se encontró el 29 
a los 3 metros del 391 y 4 del 392 a uno de la 
superficie teniendo 80 de largo 56 de ancho 
rumbo 66 º 
hallóse unos pedazos de verguilla un puchero un 
hueso de animal y dos muertos en una tinaja sin 
tetas tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
393. 
Se encontró el [día] 29 
alos 3 me[tros] del 391 
y 4 [metros] del 392, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
56[cm] de ancho. 
Rumbo 66 grados, 
hallos[e] unos pedazos  
de verguilla, 
un puchero, un hueso 
de animal 
y 2 muertos 
en una tinaja 
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sin tetas tapada  
con media de otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 107; Lám. 

26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 5 
Alhajas: 2 pendientes.  
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AR394 

  
Texto literal Flores:  
394. 
seencontro ennel mes modia 
aun me del 393 _ 
y a 4 del 392 
y ame dio delasuprefizie 
derota da y sa cada 

Transcripción MAN: 
394 
Se encontró el mismo día (29) 
a un metro del 393 y a 4 del 392 y a medio de la 
superficie derrotada y sacada. 

Transcripción propia: 
394. 
Se encontró en el mismo día 
a un me[tro] del 393 
y a 4 [metros] del 392 
y a medio [metro] de la superficie, 
derrotada y sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 107. 
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AR395 

  
Texto literal Flores:  
395. 
seencontro el dia 30 
aun me del 388 _ 
y a 2 del 385 _ 
yauno delasuprefizie _ 
teniendo 70 delargo _ 
55 deacho _ 
45 deonda _ 
Runbo 200 grados _ 
allos unpuñal _ 
unapursera _ 2 bregillas 
unas cuendas degueso 
y otra sortigilla_ 
yunalfiler _yuna olla _ 
y un piede copa _ y unba 
so _ yungueso deanimal 
yun muerto enuna  
sepro tu delosa 
alcuzera fuerte164 

Transcripción MAN: 
395 
Se encontró el día 30 
a un metro del 388 y a 2 del 385 y a uno de la 
superficie teniendo 70 de largo 55 de ancho 45 
de hondo 
rumbo 200 º 
hallóse un puñal una pulsera dos verguillas unas 
cuentas de hueso y otra sortijilla y un alfiler 
y una olla y un pié de copa y un vaso y un hue- 
so de animal y un muerto en una sepultura de lo- 
sa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
395. 
Se encontró el día 30  
a un me[tro] del 388 
y a 2 [metros] del 385 
y a uno [metro] de la supeficie, 

                                                           
164 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8-9 de hueso). 
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teniendo 70[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, 
45[cm] de honda. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un puñal, 
una pulsera, 2 verguillas, 
unas cuentas de hueso 
y otra sortijilla 
y un alfiler y una olla 
y un pie de copa y un va- 
so y un hueso de animal 
y un muerto en una 
sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 107; Lám. 26. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 4-8-8 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: Brazalete. – 2 
pendientes. – Collar: 8  

Restos de madera procedentes 
del puño en el cuchillo.  
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AR396 

  
Texto literal Flores:  
396. 
seencontro el dia primero  
dese tibre _ alos 2 y medio 
del 385 _ y 3 del 371 _ 
y a 2 delasuefizie _ 
teniendo 47 delargo _ 
38 deancho _ runbo 140 
grados _ allos un muerto 
enuna tenaga sintetas 
tapada con unalosa 
delaga_ 

Transcripción MAN: 
396 
Se encontró el día 1º de septiembre  
a los dos y medio del 385 y 3 del 371 y a 2 de 
la superficie teniendo 47 de largo 38 de ancho 
rumbo 140 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con una losa delgada. 

Transcripción propia: 
396. 
Se encontró el día primero 
de se[p]ti[em]bre a los 2 [metros] y medio 
del 385 y 3 [metros] del 371 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 47[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo 140 
grados, hallos[e] un muerto  
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
de laja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 108. 
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AR397 

  
Texto literal Flores:  
397. 
seencon tro en nel mesmodia 
auna terzia _ del 396 _ 
y 3 del 371 _ 
alos 2 me delasupefizie 
teniendo 53 delargo_ 
29 deancho _ 31 deonda _ 
Runbo 220 grados 
allos unpuchero _ 
y gueso deanimal_ 
y un muerto enuna 
sepro tu de losa 
degabalca _ 

Transcripción MAN: 
397 
Se encontró en el mismo día (1 de septiembre) 
a una tercia del 396 y 3 del 371 a los 2 metros 
de la superficie teniendo 93 de largo 29 de an- 
cho 31 de hondo 
rumbo 220 º 
hallóse un puchero un hueso de animal y un muer- 
to en una sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
397. 
Se encontró en el mismo día 
a una tercia del 396 
y 3 [metros] del 371, 
a los 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 53[cm] de largo, 
29[cm] de ancho, 31[cm] de hondo. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un puchero 
y hueso de animal  
y un muerto en una  
sepultu[ra] de losa 
de [¿cabaluna?]. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 108; Lám. 26. 
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AR398 

  
Texto literal Flores:  
398. 
seencontro en nel mes m odia 
alauna delatra de 
al medio me dela 396 [mancha de tinta] allao 
del 397 _ y a 2 delasu 
perfizie _ teniendo 98 delago 
67 deancho _ Rumbo 30 gra 
dos _ allos una co depal 
conmade ra [frase entrelíneas] 
un puñal _ unapursera _ 
unaguga con supuño_ 
2 bregillas _ y unas 
cuen das depiedra degueso 
y decobre _ unaolla 
yunguesodeanimal [frase entrelíneas] 
unpiedecopa _ y un muerto 
enuna tenaga de 9tetas 
tapada con unalosa 
de laga_165 

Transcripción MAN: 
398 
Se encontró en el mismo día (1 de septiembre) 
a la una de la           a medio metro del 396 
al lado del 397 y a 2 de la superficie teniendo 
98 de largo 67 de ancho 
rumbo 30 º 
hallóse una corona de plata un puñal con manga- 
dura una pulsera una aguja con su puño dos ver- 
guillas y unas cuentas de piedra hueso y cobre 
una olla un pié de copa y un hueso de animal y  
un muerto en una tinaja de 9 tetas tapada con 
una losa de laja. 

Transcripción propia: 
398. 
Se encontró en el mismo día 
a la una de la tarde, 
al medio me[tro] de la 396, al lado 

                                                           
165 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de marfil, 16 de serpentina, 24 de hueso y 7 de cobre). También se indica que se hallaron trazas de tela 
en el interior de la corona. 
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del 397 y a 2 [metros] de la su- 
perficie, teniendo 98 de la[r]go, 
67[cm] de ancho. Rumbo 30 gra- 
dos, hallos[e] una co[rona] de pla[ta], 
un puñal con madera, una pulsera, 
una aguja con su puño, 
2 verguillas y unas  
cuentas de piedra, de hueso 
y de cobre, una olla, 
un pie de copa y un hueso de animal y un muerto 
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa 
de laja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 108; Lám. 27. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 43. 
Tipo de vasija: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete de bronce. – 2 
pendientes de cobre. – Diadema 

de plata.  – Collar: 50. 
Restos del puño del cuchillo. 

Restos del mango en el punzón. 
Impresiones de tela en la cara 
interior de la diadema sobre el 

cráneo.  
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AR399 

  
Texto literal Flores:  
399. 
seencontro el dia 3_ 
aun me del 395 _ 
y a2 me del 388 _ 
al medio me delasupefizie 
teniendo 60 grados 50 delargo[escrito encima] 
40 deancho Rumbo 60    
grados _ allos unasrotiga 
una taza _ y unmuerto _ 
enunatenagasintetas 
tapada con media_ 
de otra _ 

Transcripción MAN: 
399 
Se encontró el día 3 
a un metro del 395 y a 2 del 388 al medio metro 
de la superficie teniendo 60 de largo 40 de an- 
cho 
rumbo 60 º 
hallóse una sortija una taza y un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
399. 
Se encontró el día 3 
a un me[tro] del 395 
y a 2 [metros] del 388, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 60 
grados, hallos[e] una sortija, 
una taza y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con media 
de otra. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 108; Lám. 

26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
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Tipos de las vasijas: 1166 
Alhajas: Pendiente.  

El pendiente está deformado. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
166 El borde de la cerámica fue ligeramente entrante: F2. 
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AR400 

  
Texto literal Flores:  
400 
seencontro ennel mes m odia 
alos 2 me del 395 _ 
y 2 del 394 _ 
yauno delasuperfizie _ 
teniendo 90 delargo _ 
67 deancho _ 
Rumbo 34 grados _ 
allos un acha _ unpuñal_ 
unapursera _ 
2 bregillas una deco 
bre y otra depalta _ 
y una olla _ 
y un muerto enunati 
naga de 9 tetas _ 
tapada con una _ 
losa de laga_ 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
400 
Se encontró en el mismo día(3) 
a los 2 metros del 395 y 2 del 394 y a uno de 
la superficie teniendo 90 de largo 67 de ancho 
rumbo 34 º 
hallóse un hacha un puñal y una pulsera dos ver- 
guillas una de cobre y otra de plata y una olla 
y un muerto en una tinaja de 9 tetas tapada con 
una losa de laja fuert. 

Transcripción propia: 
400. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 395 
y 2 [metros] del 394 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. 
Rumbo 34 grados, 
hallos[e] un hacha, un puñal, 
una pulsera, 
2 verguillas, una de co- 
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bre y otra de plata 
y una olla 
y un muerto en una ti- 
naja de 9 tetas 
tapada con una  
losa de laja 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 108-109; 

Lám. 26. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 1 pendiente 

de cobre y 1 de plata.  
Vestigios del mango visibles, en el 
hacha, por el diferente aspecto de 

la patina. – Algunos restos de 
madera entre los pasadores del 

puñal. 
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AR401 

  
Texto literal Flores:  
401. 
seencontro eldia 4 _ 
a 2 del 400 _ 
y a 2 del 394 _ 
al me dio me dela 
supefizie _ 
allos unpuñal _ 
roto _ con 3 calbos 
de palta _ 
y unos pedazos  
debregilla _ 
y un gueso de ani 
mal _ y un muerto 
en una ti naga destro 
zada _ 

Transcripción MAN: 
401 
Se encontró el día 4 
a 2 del 400 y a 2 del 394 al medio de la superfi- 
cie hallóse un puñal roto con tres clavos de  
plata y unos pedazos de verguilla y unos huesos 
de animal y un muerto en una tinaja dentro 
de otra. 

Transcripción propia: 
401. 
Se encontró el día 4 
a los 2 [metros] del 400 
y a 2 [metros] del 394, 
al medio me[tro] de la 
superficie,  
hallos[e] un puñal 
roto con 3 clavos  
de plata 
y unos pedazos  
de verguilla 
y un hueso de ani- 
mal y un muerto 
en una tinaja destro- 
zada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 109; Lám. 

26.  

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  

Alhajas: 2 pendientes.  
3 pasadores del cuchillo son de 

plata.  
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AR402 

  
Texto literal Flores:  
402. 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 3 me del 401 _ 
y 2 del 394 _ 
al medio me delasuper 
fizie _ teniendo 60 dela 
50 deancho_ 
allos un muerto _ 
enunollo arodeado _ 
de piedras _ 

Transcripción MAN: 
402 
Se encontró en el mismo día (4) 
a los 3 metros del 401 y 2 del 394 al medio de 
la superficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 
Hallóse un muerto en un hoyo oradado de piedra. 

Transcripción propia: 
402. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 me[tros] del 401  
y 2 [metros] del 394, 
al medio me[tro] de la super- 
ficie, teniendo 60[cm] de la[rgo], 
50[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto 
en un hoyo rodeado 
de piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 109.  
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AR403 

  
Texto literal Flores:  
403. 
seencontro el dia 5 _ 
alos 2 y medio _ del 400 _ 
y 2 del 399 _ 
y uno delasuprefizie _ 
teniendo _ 19delargo_ 
25 deanho _ 
allos un muerto _ 
enuna ollo _ 
tapado conunalosa 
delaga fuerte_ 

Transcripción MAN: 
403 
Se encontró el día 5 
a los 2 y medio del 400 y 2 del 399 uno de la 
superficie teniendo 19 de largo 25 de ancho 
hallóse un muerto en un hoyo tapado con una lo- 
sa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
403. 
Se encontró el día 5 
a los 2 [metros] y medio del 400  
y 2 [metros] del 399 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 19[cm] de largo, 
25[cm] de an[c]ho, 
hallos[e] un muerto 
en una olla 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 109.  
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AR404 

  
Texto literal Flores:  
404. 
seencontro ennel mesmodia 
alos 2 del 399 _ 
y medi o del 403 
y 2 delasupefizie 
teniendo 50 delargo_ 
44 deancho _ 
allos un muerto 
enuna tenaga _ 
sin tetas_ 
tapado conuna 
losa de laga 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
404 
Se encontró en el mismo día (5) 
a los 2 del 399 y medio del 403 teniendo 50 
de largo 44 de ancho 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas tapa- 
da con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
404. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 [metros] del 399 
y medio [metro] del 403 
y 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja  
sin tetas, 
tapado con una  
losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 109.  
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AR405 

  
Texto literal Flores:  
405. 
seencontro el dia 6 
auno y me dio del 400 _ 
yauno y me dio del 401 _ 
y auno y medio delasuprefizie 
teniendo un me con 7 zentime 
delargo_ 58 deanho _ 
45 deondo _ Rumbo 80 grado 
allos un puñal _ 
y 2 pucheros_ 
y un gueso deanimal 
y un muerto _ 
enunaseprotu delosa 
alcuezera _ 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
405 
Se encontró el día 6 
a uno y medio del 400 y a uno y medio del 401 
y a uno y medio de la superficie teniendo un 
metro con 7 centímetros de largo 58 de ancho 
45 de hondo 
rumbo 80 º 
hallóse un puñal y dos pucheros y un hueso de 
animal y un muerto en una sepultura de losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
405. 
Se encontró el día 6 
a uno [metro] y medio del 400 
y a un [metro] y medio del 401 
y a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo un me[tro] con 7[5]167 centíme[tros] 
de largo, 58[cm] de an[c]ho, 
45[cm] de hondo. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puñal  
y 2 pucheros  

                                                           
167 Se acierta a proponer 75 centímetros como la longitud de esta tumba tomando de referencia dos cistas que han 
presentado dicha medición: AR857 y AR925. En cualquier caso, esta claro que falta las unidades de dicha cifra.  
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y un hueso de animal 
y un muerto 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 109; Lám. 

27. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 5-5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Algunos pedazos de madera del 

mango. 
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AR406 

  
Texto literal Flores:  
406 
seencontro el dia 9 . 
aun me del 405 _ 
y a 2 del 401 _ 
al me dio me dela 
suprefizie _ 
teniendo 88 delargo_ 
67 deancho _ 
Rumbo 225 grados 
allos 2 srotigicas 
pequeñas y gueso de a 
nimal [debajo entrelíneas] 
de cobre y 2 muerto 
un gran de y un  
pequeño enunati 
naga de 9 tetas 
tapada conunalo 
sadespegue 
lo_ tenaga dero 
tada_ 

Transcripción MAN: 
406 
Se encontró el día 9 
a un metro del 405 y a 2 del 401 al medio me- 
tro de la superficie teniendo 88 de largo 67 
de ancho 
rumbo 225 º 
hallóse dos sortijas pequeñas y hueso de animal 
de cobre y dos muertos uno grande y uno peque- 
ño en una tinaja de 9 tetas tapada con una lo- 
sa de espejuelo la derrotada. 

Transcripción propia: 
406. 
Se encontró el día 9 
a un me[tro] del 405 
y a 2 [metros] del 401, 
al medio me[tro] de la 
superficie, 
teniendo 88[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. 
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Rumbo 225 grados, 
hallos[e] 2 sortijas 
pequeñas de cobre y gueso de a- 
nimal 
y 2 muertos, un[o] grande y un[o]  
pequeño en una ti- 
naja de 9 tetas 
tapada con una lo- 
sa de espejue- 
lo, tinaja der[r]o- 
tada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 109; Lám. 

27. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: 2 pendientes.  
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AR407 

  
Texto literal Flores:  
407 
seencontro el dia 10_ 
aun mue del 404 
y uno del 405 _ 
y 2 y me dio delasuprefi 
teniendo uno y me dio 
delargo uno con 20 
deancho _y uno con 
5 deondo _ Runbo 10  
grados _ allos un pu 
ñal_ unacuen da de 
ma dera _ 
y un gueso deanimal 
y un muerto enun 
aseprotu delosa 
fuerte _ alcuzera _ 

Transcripción MAN: 
407 
Se encontró el día 10 
a un metro del 404 y uno del 405 y 2 y medio de 
la superficie teniendo uno y medio de largo uno 
con veinte de ancho y uno con cinco de hondo 
rumbo 10 º 
hallóse un puñal y una cuenta de madera y un  
hueso de animal y un muerto en una sepultura  
de losa fuerte alcucera. 

Transcripción propia: 
407. 
Se encontró el día 10 
a un me[tro] del 404 
y uno [metro] del 405 
y 2 [metros] y medio de la superfi[cie], 
teniendo uno [metro] y medio 
de largo, uno [metro] con 20 
de ancho y uno [metro] con  
5 de hondo. Rumbo 10 
grados, hallos[e] un pu- 
ñal, una cuenta de  
madera 
y un hueso de animal 
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y un muerto en una 
sepultu[ra] de losa 
fuerte alcuzera. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 109; Lám. 

27.  

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 

Botón de marfil; la base del mismo 
esta teñida de rojo con cinabrio. 
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AR408 

  
Texto literal Flores:  
408 
seencontro . el dia 11 
alos 2 me del 406 _ 
y 2 del 405 _ 
al me dio me delasuperfizi 
teniendo 83 delargo _ 
60 deho _ Runbo 190 gra 
dos _ allos un acha _ 
y madera _ 
y un muerto 
enuna tenaga 
de 5 tetas_ 
derotada 
y tapada 

Transcripción MAN: 
408 
Se encontró el día 11 
a los 2 metros del 406 y 2 del 405 al medio me- 
tro de la supperficie teniendo 83 de largo 60 de 
ancho 
rumbo 190 º 
hallóse un hacha y madera y un muerto en una 
tinaja de 5 tetas derrotada y tapada; 

Transcripción propia: 
408. 
Se encontró el día 11 
a los 2 me[tros] del 406 
y 2 [metros] del 405, 
al medio me[tro] de la superfici[e],  
teniendo 83[cm] de largo, 
60[cm] de [anc]ho. Rumbo 190 gra- 
dos, hallos[e] un hacha 
y madera  
y un muerto 
en una tinaja  
de 5 tetas 
der[r]otada  
y tapada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 109; Lám. 

27. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Armas y útiles: Hacha.  

Sepultura violada. 
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AR409 

  
Texto literal Flores:  
409. 
seencontro ennel mesmodia 
auno del 406  
ya2 del 408 _ 
y uno delasu prefizie 
teniendo 85 delargo 
50 deanho _ 
50 deondo _ Runbo _ 
230 gardos _ 
allos un puñal _ 
unal filer _ 
y una puchera _ 
un[entrelíneas] 
y baso _ un gueso deani 
mal _ yun muerto _ 
enuna seprotu delosa 
traba gada pro las _ 
guntas, alcuezera _ 
fuerte 

Transcripción MAN: 
409 
Se encontró en el mismo día (11) 
a uno del 406 y a dos del 408 y uno de la super- 
ficie teniendo 85 de largo 55 de ancho 50 de hon- 
do 
rumbo 230 º 
hallóse un puñal un alfiler y una puchera y un 
vaso un hueso de animal y un muerto en una se- 
pultura de losa trabajada por las puntas alcu- 
cera fuerte. 

Transcripción propia: 
409. 
Se encontró en el mismo día 
a una del 406 
y a 2 [metros] del 408 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
50[cm] de an[c]ho, 
50[cm] de hondo. Rumbo 
230 grados, 
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hallos[e] un puñal, 
un alfiler 
y una puchera 
y un vaso, un hueso de ani- 
mal y un muerto 
en una sepultu[ra] de losa 
trabajado por las 
juntas, alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 109-110; 

Lám. 27. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Vasija 5 carece de borde y hace 
que se parezca a una 6. Cuchillo 

deformado con vestigios de 
puño.  
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AR410 

  
Texto literal Flores:  
410 
seencontro el dia 12 _ 
alos 4 me del 409 _ 
y 2 del 408 _ 
y me dio delasuprefizie 
teniendo 28 delargo _ 
22 deancho _ Runbningu 
no_ una olla noteniendo 
masquelos restos 
deun cadabe _ 
tapado con obra 

Transcripción MAN: 
410 
Se encontró el día 12 
a los 4 metros del 409 y dos del 408 y media de 
la supreficie teniendo 28 de largo 22 de ancho 
rumbo ninguno 
una olla no teniendo más que los restos de un 
cadáver tapado con obra. 

Transcripción propia: 
410. 
Se encontró el día 12 
a los 4 me[tros] del 409 
y [a] 2 [metros] del 408  
y medio [metro] de la supeficie, 
teniendo 28[cm] de largo, 
22[cm] de ancho. Rumbo ningu- 
no, [hallose] una olla no teniendo 
más que los restos  
de un cadáver  
tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 110. 

 

 



509 
 

AR411 

  
Texto literal Flores:  
411. 
seencontro el dia 13 
alos 3 me del 410 _ 
y 5 del 408 _ 
almedio me delasuprefizi 
teniendo 40 delargo _ 
44 deanho _ 
Runbo 260 grados 
allos un puchero 
un gueso deanimal 
y los res to deuncada 
be_tapada con 
una losa _ 
alcuzerafolga_ 
tenaga de 4 tetas_ 

Transcripción MAN: 
411 
Se encontró el día 13 
a los 3 metros del 410 y 5 del 408 a medio de 
la superficie teniendo 40 de largo 44 de ancho 
rumbo 260 º 
hallóse un puchero un hueso de animal y los 
restos de un cadáver tapado con una losa alcu- 
cera floja una tinaja de 4 tetas. 

Transcripción propia: 
411. 
Se encontró el día 13 
a los 3 me[tros] del 410 
y 5 [metros] del 408, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo. 
44[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 260 grados, 
hallos[e] un puchero, 
un hueso de animal 
y los restos de un cadá- 
ver tapado con un losa 
alcucera floja 
[en una] tinaja de 4 tetas. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 110; Lám. 27. 
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AR412 

  
Texto literal Flores:  
412 
seencontro ennelmes mo dia 
alos 2 me del 411_ 
y 5 del 410 _ 
aunacuarta delasuprefizie 
teniendo 60 delargo _ 
50 deanho _ Runbo 5 grados 
allos unapursera_2 bregillas_ 
unpuchero _ yun muerto 
en una tina sintetas 
tapada conuna 
losa despeguelo 

Transcripción MAN: 
412 
Se encontró en el mismo día (13) 
a los dos metros del 411 y 5 del 460 a una cuar- 
ta de la superficie teniendo 60 de largo 50 de 
ancho 
rumbo 5 º 
hallóse una pulsera dos verguillas un puchero 
un muerto en una tinaja sin tetas tapada con 
una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
412. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 411 
y 5 [metros] del 410, 
a una cuarta de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de an[c]ho. Rumbo 5 grados, 
hallos[e] una pulsera, 2 verguillas, 
un puchero y un muerto 
en una tina[ja] sin tetas 
tapada con una  
losa de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 110; Lám. 

27. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes.  
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AR413 

  
Texto literal Flores:  
413. 
seencontro ennelmesmodia 
al uno y medio del 411 
y auno y medio del 412 
aunacuarta 
delasuprefizie _ 
teniendo 50 delargo 
48 deanho_ 
Runbo 78 grados 
allos 2 srotigillas 
pequeñas deco 
bre_ y unas cu 
endas de caraco 
las _ y unataza 
y un muerto_ 
enunatenaga   
de 4 tetas 
derotada _ tapa 
conunalosa 
alcuzerafolga168 

Transcripción MAN: 
413 
Se encontró en el mismo día (13) 
a uno y medio del 411 y uno y medio del 412  
una cuarta de la superficie teniendo 50 de 
largo 48 de ancho 
rumbo 78 º 
hallóse dos sortijas pequeñas de cobre y unas  
cuentas de caracola y una taza y un muerto en  
una tinaja de 4 tetas derrotada tapada con una  
losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
413. 
Se encontró en el mismo día 
al uno [metro] y medio de 411 
y a uno [metro] y medio del 412, 
a una cuarta  

                                                           
168 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de concha y 3 de tubos de dentálido). 
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de la superficie,  
teniendo 50[cm] de largo, 
48[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 78 grados, 
hallos[e] 2 sortijillas 
pequeñas de co- 
bre y unas cu- 
entas de caraco- 
las y una taza  
y un muerto 
en una tinaja 
de 4 tetas  
der[r]otada, 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 110; Lám. 

27169.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 2 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 7. 
Objetos en mal estado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
169 Schubart y Ulreich (1991: 110) ya advirtieron que la peana o pie de la copa fue añadida por un error de restauración 
posterior. Es decir, tal y como indicó Flores se trató de una F2/7.  
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AR414 

  
Texto literal Flores:  
414. 
seencontro el dia 15_ 
auno y medio del 412 _ 
yuno y medio del 413 _ 
auna cuarta delasupre 
fizie_teniendo 44 delago 
34 deanho_ 
Runbo 10 grados 
allos un puchero  
y un muerto_ 
enuna tenaga 
sin tetas_ 
derotada_ 

Transcripción MAN: 
414 
Se encontró el día 15 
a uno y medio del 412 y uno y medio del 413 
una cuarta de la superficie teniendo 44 de lar- 
go 34 de ancho 
rumbo 10 º 
hallóse un puchero y un muerto en una tinaja 
sin tetas derrotada. 

Transcripción propia: 
414. 
Se encontró el día 15 
a uno [metro] y medio del 412 
y uno [metro] y medio del 413, 
a una cuarta de la super- 
ficie, teniendo 44[cm] de la[r]go, 
34[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 10 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 110.  
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AR415 

  
Texto literal Flores:  
415 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 3 del 412 _ 
y uno y me dio del 414 
auna trezia _ 
delasuprefizie_ 
teniendo 40 delargo _ 
31 deanho _ 
Runbo 200 grados 
allos una cara cola_ 
y un muerto _ 
enunatenagica _ 
sintetas _derotada_ 
tapada con una losa alcuzera _ 
folga - 

Transcripción MAN: 
415 
Se encontró en el mismo día (15)  
a los 3 metros del 412 y uno y medio del 414 
una tercia de la superficie teniendo 40 de lar- 
go 31 y de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse una caracola y un muerto en una tinaji- 
ca sin tetas derrotada tapada con una losa alcu- 
cera floja. 

Transcripción propia: 
415. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 [metros] del 412 
y uno [metro] y medio del 414, 
a una tercia de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
31[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] una caracola 
y un muerto 
en una tinajica 
sin tetas der[r]otada 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 110; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Concha. 
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AR416 

  
Texto literal Flores:  
416 
seencontro el dia 16 _ 
alos 4 metros del 410 
y 4 del 412 _ 
auno delasu pefizie 
teniendo 70 delargo 
53 deanho Runbo _ 
70 grados _ allos 7 srotigas 
decobre _ yunas cuendas 
de cobre yde gueso _ y de 
piedra _ y de cara colas_ 
y un gueso deanimal_ 
y una copasinpie- 
y un muerto _ enuna tina 
gasin teta_ tapa 
da conunalosa 
des peguelo_170 

Transcripción MAN: 
416 
Se encontró el día 16 
a los 4 metros del 410 y 4 del 412 a uno de la  
superficie teniendo 70 de largo 53 de ancho 
rumbo 70 º 
hallóse 7 sortijas de cobre y unas cuentas de co- 
bre de hueso y de piedra de caracolas y un hueso 
de animal y una copa sin pié y un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada con una losa de espejue- 
lo. 

Transcripción propia: 
416. 
Se encontró el día 16 
a los 4 metros del 410  
y 4 [metros] del 412, 
a uno [metro] de la superficie. 
teniendo 70[cm] de largo, 
53[cm] de an[c]ho. Rumbo 
70 grados, hallos[e] 7 sortijas 

                                                           
170 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (7 de serpentina, 8 de hueso, 2 de concha, 1 de conus y 4 de cobre). 
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de cobre y unas cuentas  
de cobre y de hueso y de 
piedra y de caracolas 
y un hueso de animal 
y una copa sin pie 
y un muerto en una tina- 
ja sin teta[s], tapa- 
da con una losa 
de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 110; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 2171 

Alhajas: 7 pendientes. – Collar: 22. 
Impresión de cabellos en uno de los 

pendientes.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
171 Flores concretó que se trató de una “copa sin pie”; F2/7.  
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Cuaderno 417-458 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00578 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00222 

AR417 

  
Texto literal Flores:  
417 
seencontro ennel mesmo 
dia 16 desetienbre _ 
alos 3 y medio del 416 _ 
a uno del superfizie _ 
teniendo 60 delargo _ 
52 deancho_ 64 deondo_ 
Runbo 170 grados _ 
allos 2 pu ñales _ unoco 
tela_ yunal filer_ 
y 2 srotigas una depal 
ta y otra decobre 
un puchero y unbaso_ 
yun gueso deanimal_ 
y 2 muer tos enunase 
portu delosa _ alcuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
En el mismo día 16 de septiembre. 
Se encontró a los 3 m. y medio de 412, al  
lado del 416, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 60 cm. de largo, 52 de ancho, 64 de 
hondo. 
Rumbo 170 grados. 
Hallóse dos puñales, uno con tela, un alfi- 
ler, y dos sortijas, una de plata, y otra 
de cobre, un puchero, y un vaso y un hueso 
de animal, y dos muertos, en una sepultura 
de losa de alcucera floja. 

Transcripción propia: 
417. 
Se encontró en el mismo 
día 16 de se[p]tiembre 
a los 3 [metros] y medio del 412, 
al lado del 416, 
a uno [metro] de l[a] superficie, 
teniendo 60[cm] de largo. 
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52[cm] de ancho, 64[cm] de hondo. 
Rumbo 170 grados, 
hallos[e] 2 puñales, uno co[n] 
tela y un alfiler 
y 2 sortijas, una de pla- 
ta y otra de cobre, 
un puchero y un vaso 
y un hueso de animal 
y 2 muerto en una se- 
pultu[ra] de losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 110-111; 

Lám. 28.  

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Armas y útiles: 2 hojas. – Punzón.  
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 

de plata. 
Muchos pedazos de tela y alguno 

de madera procedentes del 
mango en la más pequeña de las 
hojas. Vestigios del mango en el 

punzón. Esta sepultura se 
aproxima a la precedente por su 

disposición y por su ajuar172. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
172 Parece que se refirió a la tumba AR299 registrada en el Álbum (1890) en la lámina 40 justo antes de esta.  
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AR418 

  
Texto literal Flores:  
418. 
seencontro ennel mesmo 
dia _almedio me del 416 
y uno y medio del 411 
y auno delasuprefizie 
teniendo 40 delargo_ 
35 deanho _ Runbo 
65 grados _ allosunpuña 
l y una olla_ yunas gue 
sos _ deanimal_ 
y un muerto en una  
tenaga de 3 tetas 
tapado con una 
losa alcuezera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
418 
En el mismo día. 
Se encontró al medio m. del 416, y 1 y me- 
dio del 411, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 65 grados. 
Hallóse un puñal y una olla y unos huesos 
de animal, y un muerto en una tinaja de  
tres tetas, tapado con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
418. 
Se encontró en el mismo 
día al medio me[tro] del 416 
y uno [metro] y medio del 411 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de an[c]ho. Rumbo 
65 grados, hallos[e] un puñal 
y una olla y unos hue- 
sos de animal 
y un muerto en una  
tinaja de 3 tetas 
tapado con una 
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losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 111; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 48. 
Tipos de la vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Impresión del mango. Hoja gruesa. 
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AR419 

  
Texto literal Flores:  
419. 
seencontro el dia 19_ 
aun me del 418 _ 
y a 2 del 417 _ 
auno y medio delasprefizie 
teniendo 80 delargo _ 
72 deancho _ 
Runbo 70 grados _ 
allos unpuñal _ yunalfiler_ 
2 bregillas _ unaollarota_ 
unataza con ansas_ 
y unos guesos deanimal- 
y un muerto enunatenaga 
de 7 tetas _ 
tapada con unalosa 
des peguelo _ 
trabagadas_ 

Transcripción MAN: 
419 
El día 19. 
Se encontró a 1 m. del 418, y a 2 m. del 
417, y a 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 80 cm. de largo, 72 cm. de ancho. 
Rumbo 70 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, con dos ver- 
guillas, una olla rota, una taza, con asas 
y unos huesos de animal, y un muerto en una 
tinaja de siete tetas, tapada con una losa 
de espejuejo trabajada. 

Transcripción propia: 
419. 
Se encontró el día 19 
a un me[tro] del 418 
y a 2 [metros] del 417, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
72[cm] de ancho.  
Rumbo 70 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler, 
2 verguillas, una olla rota, 
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una taza con asas 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja  
de 7 tetas 
tapada con una losa 
de espejuelo 
trabajada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 111; Lám. 28. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 37. 
Tipos de las vasijas: 4-3 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes.  
Mango del cuchillo marcado.  
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AR420 

    
Texto literal Flores:  
420 
seencontro el dia 20 _ 
auno del 407 _ 
y a 2 del 406 _ 
auno y medio delasuprefiz 
teniendo 25 delargo_ 
26 deancho _ 
allos un muerto_ 
enunatenaga_ 
de tetas _ tapadacon 
una losa alcue 
zera_ folga _ 

Transcripción MAN: 
420 
El día 20. 
Se encontró a 1 m. del 407, y a 2 m. del  
406, y a 1 y medio de la superficie, te- 
niendo 25 cm. de largo, 26 de ancho. 
Hallóse un muerto en una tinaja de tetas, 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
420. 
Se encontró el día 20 
a uno [metro] del 407 
y a 2 [metros] del 406, 
a uno [metro] y medio de la superfic[ie], 
teniendo 25[cm] de largo, 
26[cm] de ancho. 
Hallos[e] un muerto 
en una tinaja  
de tetas, tapada con 
una losa alcu- 
cera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 111.  
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AR421 

  
Texto literal Flores:  
421. 
seencontro el dia 22- 
enzima del 407_ 
auno y me dio del 420 _ 
auno y medio delasuprefi 
teniendo 24 delargo _ 
25 deancho_ 
allos un muerto_ 
enunaollo de 3 tetas 
tapado con una losa 
al cue zera folga 

Transcripción MAN: 
421 
El día 22. 
Se encontró encima del 407, a 1 y medio m. 
del 420, a 1 y medio m. de la superfine, 
teniendo 24 cm. de largo, 25 de ancho. 
Hallóse  muerto en una olla de tres tetas, 
tapada con una losa alcucera floja.  

Transcripción propia: 
421. 
Se encontró el día 22 
encima del 407, 
a uno [metro] y medio del 420, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 24[cm] de largo, 
25[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto, 
en una olla de 3 tetas, 
tapado con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 211.  
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AR422 

  
Texto literal Flores:  
422. 
seencontro el dia 23 _ 
alos 2 me del 416 _ 
yalos 3 del 420 _ 
yauno delasupefizie 
abiendo tenido uno con 
14 delargo _ 58 deancho 
60 deondo _ Rumbo 80 
grados _ allos un puñal _ 
con alguna tela _ unafiler 
2 bregillas _ depalta _ 
unos tiestos debasiga 
y 2 basigas al lado _ 
un puchero y unataza _ 
y un muerto en unaseprotu 
delosa alcuzera fuerte_ 
derotada al lado deunsilo 

Transcripción MAN: 
422 
El día 23. 
Se encontró a 2 m. del 416, y a los 3 m. 
del 420, y a 1 de la superfice, habiendo 
tenido 1,14 m. de largo, 58 cm. de ancho, 
60 de hondo. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal con alguna tela, un alfi- 
ler, dos verguillas de plata, y unos ties- 
tos de vasijas, y dos vasijas al lado, un 
puchero, una taza y un muerto en una sepul- 
tura de losa alcucera fuerte, derrotada, al 
laso de un silo. 

Transcripción propia: 
422. 
Se encontró el día 23 
a los 2 me[tros] del 416 
y a los 3 [metros] del 420 
y a uno [metro] de la superficie, 
habiendo tenido uno [metro] con 
14[cm] de largo, 58[cm] de ancho, 
60[cm] de hondo. Rumbo 80 
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grados, hallos[e] un puñal 
con alguna tela, un alfiler, 
2 verguillas de plata, 
unos tiestos de vasija  
y 2 vasijas al lado, 
un puchero y una taza 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera fuerte, 
der[r]otada al lado de un silo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 111; Lám. 28. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 5-3 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes de plata.  
Fibras de tejidos y del mango en 

el cuchillo173.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
173 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR423 

  
Texto literal Flores:  
423. 
seencontro el dia 24 . 
alos 3 me del 422 _ 
y 7 del 421 _ 
auno y me dio delasipre 
fizie _ teniendo 24 delargo 
22 deanho _ 
Runbo 290 grados _ 
allos un puchero _ 
y unos guesos deani 
mal _ y una piedra 
demartillo_ 
de 3 tetas [frase entrelíneas] 
y un muerto enunatina 
tapada con unalosa 
cabalunafuerte_ 

Transcripción MAN: 
423 
Día 24 
Se encontró a los 3m. del 422, y 7 m. del 
421, a 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 24 cm. de largo, 22 de ancho. 
Rumbo 290 grados. 
Hallóse un puchero y unos huesos de animal, 
y una piedra de martillo, y un muerto, en 
una tinaja de tres tetas, tapada con una lo- 
sa caballuna fuerte. 

Transcripción propia: 
423. 
Se encontró el día 24 
a los 3 me[tros] del 422 
y 7 [metros] del 421, 
a uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 24[cm] de largo, 
22[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 290 grados, 
hallos[e] un puchero 
y unos guesos de ani- 
mal y una piedra 
de martillo  
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y un muerto en una tina[ja] de 3 tetas 
tapada con una losa 
 [¿cabaluna?] fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 111.  
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AR424 

  
Texto literal Flores:  
424 
seencontro ennel mesmodia 
alos 4 me del 407 _ 
y 4 del 421 _ 
al medio me delasuprefizi 
teniendo 40 delargo_ 
38 deanho _ Runbo 
nin guno _ 
unatenagica _ 
derotada _ 

Transcripción MAN: 
424 
En el mismo día. 
Se encontró a los 4 m. del 407, y 4 del 
421, a medio m. de la superficie, tenien- 
do 40 cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Una tinaja tapada con otra. 

Transcripción propia: 
424. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 me[tros] del 407  
y 4 [metros] del 421, 
al medio me[tro] de la superfic[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo 
ninguno, 
una tinajica 
der[r]otada.  

Schubart y Ulreich, 1991: 111.  
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AR425 

 

Texto literal Flores:  
425_ 
seencontro ennel mesmo 
dia _ alos 2 me del 423 
auno y me del 424 _ 
y auno y me delasu 
perfizie _ teniendo _ 
44 delargo _ 38 deanho _ 
Runbo 196 grados _ 
allos unapruserica  
pequeña _ 2 bregillicas 
media piedra con 
abugero _ y un muer 
to enuna tenagica 
sintetas _ tapado con  
unalosa alcuzera 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
425 
En el mismo día. 
Se encontró a los 2 m. del 423, a 1 y me- 
dio del 424, y a 1 y medio de la superfi- 
cie, teniendo 44 cm. de largo, 38 cm. de 
ancho. 
Rumbo 196 grados. 
Hallóse un pulserica pequeña, dos vergui- 
llas, media piedra con agujero, y un muer- 
to en una tinajica sin tetas, tapado con  
una losa alcucera fuerte.  

Transcripción propia: 
425. 
Se encontró en el mismo 
día a los 2 me[tros] del 423, 
a uno [metro] y me[dio] del 424 
y a uno [metro] y me[dio] de la su- 
perficie, teniendo  
44[cm] de largo, 38[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 196 grados, 
hallos[e] una pulserica 
pequeña, 2 verguillicas, 
media piedra con [un] 
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agujero y un muer- 
to en una tinajica  
sin tetas tapado con  
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 111; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes.  

Piedra de afilar (?). 
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AR426 

  
Texto literal Flores:  
426. 
seencontro el dia 25 _ 
alos 2 me del 424 _ 
y 3 del 425 _ 
auno y me dio delasupefizi 
teniendo 24 delargo_ 
28 deancho_ 
Runbo nin guno _ 
allos un muerto _ 
en una olla de 3 tetas 
tapado con obra 

Transcripción MAN: 
426 
El día 25. 
Se encontró a los 2 m. del 424, y 3 m. del 
425, a 1 y medio de la superficie, tenine- 
do 24 cm. de largo, 28 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
426. 
Se encontró el día 25 
a los 2 me[tros] del 424 
y 3 [metros] del 425, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 24[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas  
tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 111.  
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AR427 

  
Texto literal Flores:  
427. 
seencontro el dia 27_ 
alos 6 me del 407 
y 5 del 426 _ 
aun me delasuperfizi 
teniendo 30 delargo 
25 deancho _ 
Runbo 25 grados 
allos una acheca 
un muerto en unase 
protu echa depie 
dras_ 

Transcripción MAN: 
427 
El día 27. 
Se encontro a los 6 m. del 407, y 6 m. del 
426, a 1 m. de la superficie, teniendo 30 
cm. de largo, 25 cm. de ancho. 
Rumbo 25 grados. 
Hallóse una hachica, un muerto en una se- 
pultura hecha de piedras. 

Transcripción propia: 
427. 
Se encontró el día 27 
a los 6 me[tros] del 407 
y 6 [metro] del 426, 
a un me[tro] de la superfici[e], 
teniendo 30[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. 
Rumbo 25 grados, 
hallos[e] una hachica 
[y] un muerto en una se- 
pultu[ra] hecha de pie- 
dras. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 112; Lám. 

28.  

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Armas y útiles: Hacha. 

Sepulcro hecho de piedras. 
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AR428 

  
Texto literal Flores:  
428 
seencontro el dia 28 
al medio me del 427 _ 
y 6 del 426 _ 
aun me delasuprefizie 
teniendo 25 delargo _ 
30 deancho _ 
Runbo 88 grados _ 
allos unacuenda decar 
acola _ y unpedazo _ 
decobre allao _ 
y un muerto en una  
tenagicasintetas 
tapada con obra_ 

Transcripción MAN: 
428 
El día 28. 
Se encontró al medio m. del 427, y 6m.del 
426, a 1 m. de la superficie, teniendo 25 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 88 grados. 
Hallóse una cuenta de caracola y un pedazo 
de cobre, al lado, y un muerto en una tina- 
jica sin tetas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
428. 
Se encontró el día 28 
al medio me[tro] del 427 
y 6 [metro] del 426, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. 
Rumbo 88 grados, 
hallos[e] una cuenta de cara- 
cola y un pedazo 
de cobre al lado 
y un muerto en una  
tinajica sin tetas 
tapada con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 112; Lám. 

28.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Concha. Al lado de la urna se halló 

un frag. de cobre fundido. 
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AR429 

  
Texto literal Flores:  
429. 
seencontro ennel mesmo dia 
auno y me dio del 428 
y uno y me dio del 427 
yauno y medio delasupre 
fizie _ teniendo 94 delargo 
60 deancho _ Runbo 40 
grados _ allos una espa 
da de 53 zentimetros 
delarga_ y 5 y medio  
deancha _ con 6 calbos 
una prusera _ 5 srotigas 
un consudedo_ yunas 
cuendas _ depiedra _ 
y gueso _ y un puchero _ 
y un gueso deanimal 
yun muerto _ enunatina 
ga de 9 tetas_ tapa con 
unalosadelagafuerte174 

Transcripción MAN: 
429 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. y medio del 428, y 1 y 
medio del 427 y a 1 y medio de la superfi- 
cie, teniendo 24 cm. de largo, 60 cm. de 
ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse una espada de 53 cm., de larga y 
5 y medio de ancha, con 6 clavos, una pul- 
sera,cincosortijas con su dedo una, y unas  
cuentas de piedra y hueso, y un puchero y  
un hueso de animal, y un muerto en una ti- 
naja de nueve tetas, tapada con una losa de 
laja fuerte. 

                                                           
174 Incluye nota sobre el croquis en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y 
cuantifican las cuentas halladas (7 de serpentina, 1 de marfil y 2 de hueso). El cambio de ubicación respecto a lo 
habitual se debe a que la descripción ocupa toda la hoja. Este hecho refuerza la idea que defendemos que el recuento 
de cuentas es posterior al registro en campo de los Flores y se adapta al espacio que queda.  
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Transcripción propia: 
429. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] y medio del 428 
y uno [metro] y medio del 427 
y a uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 94[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 40 
grados, hallos[e] una espa- 
da de 53 centímetros 
de larga y 5[cm] y medio 
de ancha con 6 clavos, 
una pulsera, 5 sortijas, 
un[a] con su dedo y unas 
cuentas de piedra  
y de hueso y un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tina- 
ja de 9 tetas tapa[do] con 
una losa de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 112; Lám. 

29. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Espada. 
Alhajas: Brazalete. – 3-4 

pendientes175. – Sortija. – Collar: 
10. 

El puño de la espada ha dejado 
marca. Sortija en la falanje. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
175 Las observaciones de la famila Flores permiten afinar que se debió tratar de 4.  
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AR430 

  

Texto literal Flores:  
430 
seencontro el dia 29_ 
auno y me dio del 427 
y a 2 del 429 _ 
y a 2 me del lasuprefizie 
teniendo 35 delargo _ 
y 31 deanho _ 
Runbo ninguno _ 
allos un muerto _ 
en unatenaga con dibu 
gos enlaboca _ 
tapadacon una 
moladerafuerte 

Transcripción MAN: 
430 
El día 29. 
Se encontró a 1m. y meido del 427, y a 2 
m. del 429, y a 2 m. de la superficie, te- 
niendo 35 cm. de largo, y 31 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja con dibu- 
jos en la boca, tapada con una moledera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
430. 
Se encontró el día 29 
a uno [metro] y medio del 427 
y a 2 [metros] del 429 
y a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo 
y 31[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno,  
hallos[e] un muerto 
en una tinaja con dibu- 
jos en la boca 
tapada con una 
moladera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 112.  
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AR431 

  
Texto literal Flores:  
431. 
seencontro el dia 30 _ 
alos6me del 317 _ 
y 6 del 364 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 50 delargo 
35 deanhco _ 
Runbo 110 grados _ 
allos un muerto 
enunatenaga 
de 4 tetas _ 
tapada con media 
de otra_ 

Transcripción MAN: 
431 
El día 30 
Se encontró a los 6 m. del 
364, a 1 m. de la superficie, teniendo 50 
cm. de largo, y 35 cm. de ancho. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un muerto, en una tinaja de cuatro 
tetas, tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
431. 
Se encontró el día 30 
a los 6 me[tros] del 317 
y 6 [metros] del 364, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja  
de 4 tetas 
tapada con media 
de otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 112.  
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AR432 

  
Texto literal Flores:  
432. 
seencontro ennelmes modia 
aun me del 431 _ 
y 7 del 364 _ 
almedio me delasuprefizi 
teniendo 80 delargo _ 
60 deanho _ Runbo 340 gra 
allos me dia copasinpie_ 
y unas cuendas de gueso 
y caracolas _ 
y los resto deunmuerto _ 
enunatenaga derotada 
de 5 tetas176 

Transcripción MAN: 
432 
En el mismo día. 
Se encontroó a 1 m. del 431, y 7 m. del 364, 
a medio m. de la superficie, teniendo 80  
cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 340mgrados. 
Hallóse media copa sin pié, y unas cuentas 
de hueso y caracolas,y los restos de un 
muerto en una tinaja, derrotada, de cinco 
tetas. 

Transcripción propia: 
432. 
Se encontró en el mismo día 
a un me[tro] del 431 
y 7 [metros] del 364, 
al medio me[tro] de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho. Rumbo 340 gra[dos], 
hallos[e] media copa sin pie 
y unas cuentas de hueso 
y caracola 
y los resto[s] de un muerto 
en una tinaja der[r]otada 

                                                           
176 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (10 de conus, 4 fragmentos de conchas, 19 vértebras, 1 de yeso?, 22 de hueso y 1 falange perforada). 
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de 5 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 112; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 2177 

Alhajas: Collar: 57. 
Objetos en mal estado178. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
177 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
178 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR433 

  
Texto literal Flores:  
433. 
seencontro el dia primero 
deotubre _ uno y medio 
del 432 _ y a  3 del 431 _ 
alme dio me delasuprefizi 
teniendo 95 delargo _ 
65 deancho _ 
Runbo 240 grdos _ 
allos unpuñal _ yunal 
filer _ y 2 bregillas_ 
unape nera de punta 
de felcha _ y un piedeco 
pa _ y los resto deun 
muerto enunatina ga 
derotada _ de 7 tetas 
tapada con unalosa 
de laga fuerte _ 

Transcripción MAN: 
433 
El día 1º de octubre. 
Se encontró a 1 m. y medio del 432, y a 3 
m. del 431, al medio m. de la superficie, 
teniendo 95 cm. de largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y dos ver- 
guillas, una punta de fleche de pedernal, 
y un pié de copa, y los restos de un muer- 
to en una tinaja derrotada, de siete tetas, 
tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
433. 
Se encontroó el día primero 
de octubre [a] uno [metro] y medio 
del 432 y a 3 [metros] del 431, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. 
Rumbo 240 grados, 
hallos[e] un puñal y un al- 
filer y 2 verguillas, 
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una pernera de punta  
de flecha y un pie de co- 
pa y los restos de un  
muerto en una tinaja  
der[r]otada de 7 tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 112; Lám. 28. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes. 
Punta de flecha intrusiva.   
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AR434 

  
Texto literal Flores:  
434. 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 4 me del 364 _ 
y 6 del 431 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 76 delargo _ 
55 deancho _ 
Runbo 113 grados 
allos unacha _ ymadera 
unpuñal _ yunataza 
yunmuer _ enunati 
naga de 5 tetas _ 
tapada con unalosa 
alcuzera fuerte_ 

Transcripción MAN: 
434 
En el mismo día  
Se encontró a los 4 m. del  364 y 6 del 431, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 76 cm.de 
margo, 55 de ancho. 
Rumbo 113 grados. 
Hallóse un hacha y madera, un puñal, una  
taza y un muerto en una tinaja de cinco 
tetas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
434. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 me[tros] del 364 
y 6 [metros] del 431, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 76[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. 
Rumbo 113 grados,  
hallos[e] un hacha y madera, 
un puñal y una taza 
y un muer[to] en una ti- 
naja de 5 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 1 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Astillas de madera en el hacha. – 

Huella del mango en el puñal. 
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AR435 

  
Texto literal Flores:  
435. 
seencontro ennelmesmo 
dia _ aun me del 433 _ 
y 2 del 432 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 70 delargo _ 
58 deancho _ 
Runbo 98 grados _ 
allos unpuñal _ 
unalfiel _ unasortiga 
unapuchera conunan 
sa _ unataza _ 
y un muerto _ enunatina 
ga _sintetas _ 
tapa con una  
losa cabaluna 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
435 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 433, y 2 m. del 432, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 70 cm. de 
largo, 58 cm. de ancho. 
Rumbo 98 grados. 
Hallóse un puñal, un alfiler, una sortija, 
un puchero con un asa, una taza, y un muer- 
to en una tinaja sin tetas, tapada con una 
losa caballuna fuerte. 

Transcripción propia: 
435. 
Se encontró en el mismo 
día a un me[tro] del 433 
y 2 [metros] del 432, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
58[cm] de ancho. 
Rumbo 98 grados, 
hallos[e] un puñal, 
un alfiler, una sortija, 
una puchera con una  
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asa, una taza 
y un muerto en una tina- 
ja sin tetas 
tapa[da] con una  
losa [¿cabaluna?]  
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 29. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 3-4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Pendiente.  
La vasija 4 tiene asa y es tosca.  
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AR436 

  
Texto literal Flores:  
436 
seencontro ennel mesmo dia 
al lado deunsilo_ 
teniendo 70 delargo _ 
56 deancho_ 
sacada _ 

Transcripción MAN: 
436 
En el mismo día. 
Se encontró al lado de un silo, teniendo 
70 cm. de largo, 56 de ancho, tapada. 

Transcripción propia: 
436. 
Se encontró en el mismo día 
al lado de un silo179, 
teniendo 70[cm] de largo, 
56[cm] de ancho, 
sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 113.  

 

 

                                                           
179 Podría hacer referencia a los silos medievales que se conocen posteriores. 
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AR437 

  
Texto literal Flores:  
437 
seencontro el dia 2_ 
aun me de 434 
y 2 del 436 _ 
auno y medio delasupefizie 
teniendo _ 57 delargo _ 
45 deanho _ Rumbo 210 
grados _ allos unapur 
sera con subrazo _ 
de palta _ y 2 bregillas 
depalta _ y un puñal _ 
y un puchero_ y unos du 
esos deanimal _y un muer 
to_enunatenagasintetas 
tapada_con unalosa 
redoda dealcuzera 
yotra en zima _ cuadra 
da_ 

Transcripción MAN: 
437 
En el día 2. 
Se encontró a 1 m. del 434, y a 2 m. del 
436, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 57 cm. de largo, 45 de ancho. 
Rumbo 210 grados. 
Hallóse una pulsera con su brazo, de pla- 
ta, y dos verguillas de plata, y un pu- 
ñal, y un puchero, y unos huesos de ani- 
mal, y un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con una losa redonda, de alcucera, 
y otra encima cuadrada. 

Transcripción propia: 
437. 
Se encontró el día 2 
a un me[tro] del 434 
y 2 [metros] del 436, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 57[cm] de largo, 
45[cm] de an[c]ho. Rumbo 210 
grados, hallos[e] una pul- 
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sera, con su brazo 
de plata, y 2 verguillas  
de plata y un puñal 
y un puchero y unos hue- 
sos de animal y un muer- 
to en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
redo[n]da de alcucera 
y otra encima cuadra- 
da.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 

28. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Brazalete de plata. – 2 

pendientes de plata.  
Los huesos del brazo introducidos en el 

brazalete.  

180 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
180 Ilustración extraída de un documento del MAN con número de inventario 1944/45/FD00164. Parece el boceto 
para desarrollar la imagen definitiva de la publicación. 
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AR438 

  
Texto literal Flores:  
438. 
seencontro el dia 3 _ 
a 2 y me dio del 435_ 
y a 3 y me dio del 432_ 
auno y me dio delasuprefi 
teniendo 38 delargo _ 
39 deanho _ Runbo 80 grados 
allos 2 srotigillas 
de pal una en gan 
cada en otra _ 
una cuenda deraspa de 
pescao _ y pedazo 
de cuenda decara 
cola _ y un muerto 
enunasepru na sintetas 
tapada conuna 
piedra fuerte _181   

Transcripción MAN: 
438 
El día 3. 
Se encontró a 2 m. y medio del 435 y a 3 m. 
y medio del 432, y a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 38 cm. de largo, 39 de 
ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse dos sortijillas de plata, una engan- 
chada en otra, una cuenta de raspa de pes- 
cado, y pedazo de cuenta de caracola, y un  
muerto en una tinaja, sin tetas, tapada con 
una piedra fuerte. 

Transcripción propia: 
438. 
Se encontró el día 3 
a 2 [metros] y medio del 435 
y a 3 [metros] y medio del 432, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 38[cm] de largo, 

                                                           
181 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de vértebra y 1 de conus). 
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39[cm] de an[c]ho. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] 2 sortijas  
de pla[ta], una engan- 
chada en otra, 
una cuenta de raspa de  
pescado y [un] pedazo 
de cuenta de cara- 
cola y un muerto 
en una [ti]na[ja] sin tetas 
tapada con una  
piedra fuerte. 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 

29. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. – 

Collar: 2. 
Pendientes enlazados.  
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AR439 

  
Texto literal Flores:  
439. 
seencontro el dia6 
aun y me dio del 437 
y auno y me dio del434 
y auno y me dio delasu 
prefizie _ _ teniendo 
un metro delargo _ 
68 deancho _ Runbo 225 
grados _ allos unpuñal _ 
unaprusera contela _ 
y un nalfiler _ 2 bregillas 
deplata _ y una srotiga 
y unas cuendas depla 
ta y dema dera_ y gueso _ 
yma dera _ yunaolla _ ypi 
edecopa_y unos guesos dea 
nimal y 2 muertos_ enunatena 
ga de 9 tetas_tapada con otra 
ygual182 

Transcripción MAN: 
439 
En el día 6. 
Se encontró a 1 m. y medio del 437, y a 1 
m. y medio del 434, y a 1 m. y medio de la 
superficie, teniendo 1 m. de largo, 68 cm. 
de ancho. 
Rumbo 225 grados. 
Hallóse un puñal, una pulsera con tela,un 
alfiler, dos verguillas de plata, y una  
sortija, y unas cuentas de plata y de ma- 
dera y hueso y madera, y una olla y pié 
de copa, y unos huesos de animal y dos 
muertos en una tinaja de nueve tetas ta- 
pada con otra igual. 

Transcripción propia: 
439. 
Se encontró el día 6 

                                                           
182 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de marfil y 1 de plata). 
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a un [metro] y medio del 437 
y a uno [metro] y medio del 434 
y a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 
un metro de largo, 
68[cm] de ancho. Rumbo 225 
grados, hallos[e] un puñal, 
una pulsera con tela 
y un alfiler, 2 verguillas 
de plata y una sortija 
y unas cuentas de pla- 
ta y de madera y [de] hueso 
y [de] madera183 y una olla y [un] pie 
de copa y unos huesos de a- 
nimal y 2 muertos en una tina- 
ja de 9 tetas tapada con otra  
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 29. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete. – 3 pendientes 
de plata. – Collar: 5  

Pedazos de tela. Perla de plata en 
forma de doble embudo y 

deteriorada184. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
183 El material de madera aparece reiterado dos veces y parece ser que lo confunde con las cuentas de marfil.  
184 Referido al dilatador de plata abollado. 
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AR440 

  
Texto literal Flores:  
440 
seencontro eldia 7 
alos 4 me del 438_ 
y 5 del 432 _ 
alos 2 y me dio delasu 
prefizie_ Runbo ninguno 
teniendo 50 delargo _ 
45 deancho _ 
allos un muerto enunatina[mancha de tinta] 
con dibujos enlabo 
catapada con una 
losa al cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
440 
El día 7. 
Se encontró a los 4 m. del 438, y 5 m. del 
432, a los 2 m. y medio de la superficie, 
Rumbo ninguno. 
Teniendo 50 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Hallose un muerto en una tinaja con dibujos 
en la boca, tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
440. 
Se encontró el día 7 
a los 4 me[tros] de 438 
y 5 [metros] del 432,  
a los 2 [metros] y medio de la su- 
perficie. Rumbo ninguno, 
teniendo 50[cm] de largo, 
45[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto en una tina[ja] 
con dibujos en la bo- 
ca tapada con una  
losa alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 29. 
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AR441 

  
Texto literal Flores:  
441. 
seencontro eldia 8 _ 
alos 2 me del 440 
y 6 del 438 _ 
y uno yme dio delasu 
prefizie_ teniendo 28 
delargo _ 35 deanho_ 
Runbo 68 grados _ 
allos 2 chapinetas 
aguagereadas pequñas 
y un muerto _ en unatena 
gicasin tetas_ 
tapada conunalosa 
alcuezera 
folga_185 

Transcripción MAN: 
441 
El día 8. 
Se encontró a los 2 m. del 440, y 6 m.del  
438, y 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 28 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 68 grados. 
Hallóse dos chapinetas agujereadas, peque- 
ñas, y un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
441. 
Se encontró el día 8 
a los 2 me[tros] del 440 
y 6 [metros] del 438 
y uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 28[cm] 
de largo, 35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 68 grados, 
hallos[e] 2 chapinetas 
agujereadas pequ[e]ñas 
y un muerto en una tina- 

                                                           
185 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de concha). 
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jica sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 113; Lám. 

29. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Collar: 2. 
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AR442 

    
Texto literal Flores:  
442 
seencontro ennel mesmo dia 
auno del 440 _ 
yauno del 441 _ 
yuno y me dio delasupre 
fizie_ teniendo 25 delago 
30 deancho _ Runbonin 
guno _ allos un muerto 
en unataza gran de 
tapado con media  
tenaga_ 

Transcripción MAN: 
442 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 440, y a 1 m. del 
441, y 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 25cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno.  
Hallóse un muerto en una taza grande, ta- 
pado con media tinaja. 

Transcripción propia: 
442. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 440  
y a uno [metro] del 441  
y uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 25[cm] de la[r]go, 
30[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto, 
en una taza grande, 
tapado con media 
tinaja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 114.  
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AR443 

  
Texto literal Flores:  
443. 
seencontro el dia 9 _ 
auno del 442 _ 
y un me con 60 del 441_ 
y uno y me dio 
dela supefizie 
teniendo 40 delargo _ 
35 de largo ancho [corrección]_ 
Runbo 272 grados 
allos una cuenda _ 
deras pa depes cao 
y un muer to enuna 
tenaga sintetas 
tapada con unalosa 
alcuzera folga _186 

Transcripción MAN: 
443 
El día 9. 
Se encontró a 1 m. del 442, y 1’60 m. del 
441, y 1 y medio de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 272 grados. 
Hallóse una cuenta de raspa de pescado y un 
muerto en una tinaja sin tetas, tapado con  
una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
443. 
Se encontró el día 9 
a uno [metro] del 442 
y un me[tro] con 60[cm] del 441 
y uno [metro] y medio 
de la superficie,  
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 272 grados, 
hallos[e] una cuenta 
de raspa de pescado 
y un muerto en una  

                                                           
186 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 vértebra grande). 
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tinaja sin tetas  
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114; Lám. 

29. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Collar: 1. 
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AR444 

  
Texto literal Flores:  
444. 
seencontro el dia 10 _ 
alos 2 me del 443 _ 
y 3 del 442 _ 
auno y me dio delasu 
perfizie_ teniendo 50 delargo 
44 deancho _ Runbo 92 
grados _ allos unaolla 
con 3 srotigas deplata 
y unas cuendas de cara 
colas y ras padepescao 
y unapuntica de co 
bre_ y un muerto enuna 
tena ga sintetas _ 
tada con media _ 
deotra _187 

Transcripción MAN: 
444 
El día 10. 
Se encontró a los 2 m. del 443, y 3 m. del 
442, a 1 m. de la superficie, teniendo 50 
cm. de largo, 460 cm. de ancho. 
Rumbo 92 grados. 
Hallóse un collar con tres sortijas de pla- 
ta y unas cuentas de caracolas, y raspas 
de pescado, y una puntita de cobre, y un  
muerto en una tinaja sin tetas, tapada con 
media de otra. 

Transcripción propia: 
444. 
Se encontró el día 10 
a los 2 me[tros] del 443 
y 3 [metros] del 442, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 50[cm] de largo, 
44[cm] de ancho. Rumbo 92 
grados, hallos[e] una olla 

                                                           
187 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de conus, 1 de cyprea y 1 vértebra). 
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con 3 sortijas de plata 
y unas cuentas de cara- 
cola y [de] raspa de pescado 
y una puntica de co- 
bre y un muerto en una  
tinaja sin tetas 
ta[pa]da con media 
de otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114; Lám. 

29. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 3 

de plata. – Collar: 5. 
Objetos en mal estado. 
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AR445 

  
Texto literal Flores:  
445 
seencontro el dia 11_ 
alos 2 del 444_ 
ya 2 del 443 _ 
ya 2 y medio delasuprefizie 
tenido 99 delargo_ 
70 deancho _ Runbo 190 gr 
dos _ allos un puñal lillo 
roto_unalfiler_unabre 
gilla decobre contela 
y unos pedazos deotra 
yunas cuendas degueso 
y decara cola _ yunao 
lla y un gueso deanimal 
y un muerto en una te 
naga de 9 tetas_ tapa 
con otra de 11 _188 

Transcripción MAN: 
445 
El día 11. 
Se encontró a los 2 m. del 444, y a 2 m.  
del 443, y a 2 m. y medio de la superfi- 
cie, teniendo 99 cm. de largo, 70 de an- 
cho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse un puñalillo roto, un alfiler,  
una verguilla de cobre, con tela, y unos 
pedazos de otra, y unas cuentas de hueso 
y de caracola, y una olla, y un hueso de 
animal, y un muerto en una tinaja de nue- 
ve tetas, tapada con otra de once.  

Transcripción propia: 
445. 
Se encontró el día 11 
a los 2 [metros] del 444 
y a 2 [metros] del 443  
y a 2 [metros] y medio de la superficie, 

                                                           
188 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (19 tubos de dentálidos, 14 fragmentos de concha y 3 de hueso). 
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teni[en]do 99[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. Rumbo 190 gr[a]- 
dos, hallos[e] un puñalillo 
roto, un alfiler, un aver- 
guilla de cobre con tela 
y unas cuendas de hueso 
y de caracola y una o- 
lla y un hueso de animal 
y un muerto en una ti- 
naja de 9 tetas tapa[da] 
con otra de 11. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114; Lám. 29.  

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 36 
Objetos deteriorados. Restos de 
mango en el cuchillo. Pedazos de 

tela.  
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AR446 

  
Texto literal Flores:  
446 
seencontro el dia 13_ 
a medio me del 445 _ 
yauno del 443 _ 
a 2 y me dio delasuprefizi 
teniendo 47 delargo _ 
24 deanho _ 27 deondo _ 
Runbo 120 grados _ 
allos unapurserilla 
decobre y unasroti 
ga deplata_ 
y 2 pucheros_ 
y unos guesos deanimal 
y un muerto en unspro 
tu delosa _ 
alcuzera _ 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
446 
El día 13. 
Se encontró a medio m. del 445, y a 1 m.  
del 443, y a 2 y medio de la superficie, 
teniendo 47 cm. de largo, 24 cm. de ancho, 
27 cm. de hondo. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse una pulserilla de cobre, y una sor- 
tija de plata, y dos pucheros, y unos hue- 
sos de animal, y un muerto en una sepultu- 
ra de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
446. 
Se encontró el día 13 
a medio me[tro] del 445 
y a uno [metro] del 443, 
a 2 [metros] y medio de la superfici[e], 
teniendo 47[cm] de largo, 
24[cm] de an[c]ho, 27[cm] de hondo. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] una pulserilla 
de cobre y una sorti- 
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ja de plata 
y 2 pucheros 
y unos huesos de animal 
y un muerto en un[a] s[e]pul- 
tu[ra] de losa 
alcucera  
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114; Lám. 

30.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 4189-5 

Alhajas: Brazalete de plata. – 
Pendiente de plata.  

Fondo de la vasija 4 es plano. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
189 La pieza dibujada por Schubart y Ulreich remiten directamente a una cerámica peculiar, pero con una suave y 
ligera carena; indicaría una F5.  
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AR447 

  
Texto literal Flores:  
447. 
seencontro el dia 19 
alos 3 me del 445 
y 3 del 446 _ 
auno y me dio delasuperfi 
teniendo 50 delargo 
41 deanho _ 
Runbo 215 grados 
allos unasrotiga _ 
y unas cuendas depal 
ma decuerpo espin_ 
dehapi neta _ 
y caracola _ 
y un muerto enunate 
naga de 5 tetas  
tapada 
con obra190 

Transcripción MAN: 
447 
El día 19. 
Se encontró a los 3 m. del 445, y 3 m. del  
446, a 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 50 cm. de largo, 41 cm. de ancho. 
Rumbo 215 grados. 
Hallóse una sortija, y unas cuentas de  
puercoespín, de chapineta y caracola, y  
un muerto en una tinaja de cinco tetas, 
tapada con otra.  

Transcripción propia: 
447. 
Se encontró el día 19 
a los 3 me[tros] del 445 
y 3 [metros] del 446, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 50[cm] de largo, 
41[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 215 grados, 

                                                           
190 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 cardiums, 5 conus y 2 dentálidos). 
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hallos[e] una sortija  
y unas cuentas de plu- 
ma de puercoespín,  
de [c]hapineta  
y [de] caracola 
y un muerto en una ti- 
naja de 5 tetas  
tapada  
con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114; Lám. 

30.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre. – 

Collar: 9. 
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AR448 

  
Texto literal Flores:  
448 
seencontro el dia 22 _ 
alos 4 me 70 zentime_ 
del 447 _ y 4_70 del 
445_ 
uno me 80 delasupefizie 
teniendo 38 delargo 
39 deanho _ 
Runbo 192  grados 
allos un muer to 
en una tena ga de 4 
tetas tapada  
con moladeras 

Transcripción MAN: 
448 
El,día 22. 
Se encontró a los 4 m. 70 cm., del 447,y 
4’70 m. del 445, 1’80 m. de la superficie, 
teniendo 38 cm.de largo, 39 cm. de ancho. 
Rumbo 192 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cuatro 
tetas, tapada con molederas. 

Transcripción propia: 
448. 
Se encontró el día 22 
a los 4 me[tros y] 70 centime[tros] 
del 447 y 4 [metros y] 70[cm] del  
445, 
uno [metro y] 80[cm] de la superficie, 
teniendo 38[cm] de largo, 
39[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 192 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja de 4 
tetas tapada  
con moladeras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 114.  
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AR449 

  
Texto literal Flores:  
449. 
seencontro el dia 23 _ 
alos 2 me del 448 _ 
y 7 del 447 _ 
y a uno y me dio delasuprefi 
teniendo 88 delargo _ 
57 deancho _ 50 deondo _ 
Runbo 190 grados _ 
allos una ha con 4 calbos 
y madera de supunño 
y un puñal _ con madera 
una prusera _ 2 sroti 
gas depalta _ 
unaolla y unos guesos _ 
deanimal _ y 2 muertos 
enunaseprotu _ delosa 
alcuzerafuerte_ 

Transcripción MAN: 
449 
El día 23. 
Se encontró a los 2 m. del 448, y 7 m. del  
447, y a 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 88 cm. de largo, 57 cm. de ancho, 50 de  
hondo. 
Rumbo 190 grados. 
Hallóse un hacha con cuatro clavos y made- 
ra de su puño, y un puñal con madera, una 
pulsera, dos sortijas de plata, una olla, 
unos huesos de animal, y dos muertos en una 
sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
449. 
Se encontró el día 23 
a los 2 me[tros] del 448 
y 7 [metros] del 447 
y a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 88[cm] de largo, 
57[cm] de ancho, 50[cm] de hondo. 
Rumbo 190 grados, 
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hallos[e] un hacha con 4 clavos191 
y un puñal con madera, 
una pulsera, 2 sorti- 
jas de plata, 
una olla y unos huesos 
de animal y 2 muertos 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte. 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 114-115; 

Lám. 30. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Alabarda. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 

de plata. 
Una parte del mango de la alabarda 

se ve aún en su propio lugar. Lo 
mismo que del puñal, cuyo puño ha 

dejado restos notables.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
191 Siret y Siret (1890) dejaron claro que se trató de una alabarda. 
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AR450 

  
Texto literal Flores:  
450. 
seencontro el dia 25 _ 
alos 3 me del 449 _ 
y a 4 me del 448  
y auno y me dio delasuprefizie 
teniendo 40 delargo _ 
35 deanho _ Runbo ninguno 
allos un muerto _ [cambio de tinta] y una hapineta 
yungu eso deani mal [frase y entrelíneas] 
[cambio otra vez de tinta] enunaga con dibujos enla 
boca con 2 teta _ 
tapado con obra_ 

Transcripción MAN: 
450 
El día 25. 
Se encontró a los 3 m. del 449 y a 4 m. 
del 448, y a 1 m. y medio de la superfi- 
cie, teniendo 40 cm. largo, 35 cm. de an- 
cho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto y una chapineta, y un 
hueso de animal, en una tinaja con dibu- 
jos en la boca, con dos tetas, tapada con  
otra.  

Transcripción propia: 
450. 
Se encontró el día 25 
a los 3 me[tros] del 449 
y a 4 me[tros] del 448 
y a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto y una [c]hapineta 
y un hueso de animal 
en una [tina]ja con dibujos en la 
boca con 2 teta[s], 
tapado con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 115; Lám. 

30. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Pectúnculus perforado. 
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AR451 

  
Texto literal Flores:  
451 
seencontro el dia 26 
al metro y me dio 
del 450 _ y a 4 y me dio 
del 449 _ 
aun y me dio delasupefi 
teniendo 24 delargo 
25 deanho _ 
Runbo ningono _ 
allos unas cuendas 
de cara colas _ 
y hapineha 
y un muerto _ 
enunatenagica 
de 3 tetas  
tapada con otra 
ygual _192 

Transcripción MAN: 
451 
El día 26. 
Se encontró al m. y medio del 450 y a 4 y  
medio del 449, a 1 y medio de la superfi- 
cie, teniendo 24 cm. de largo, 25 cm. de 
ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse unas cuentas de caracola y chapi- 
neta y un muerto en una tinajica de tres  
tetas, tapada con otra igual. 

Transcripción propia: 
451. 
Se encontró el día 26 
al metro y medio 
del 450 y a 4 [metros] y medio 
del 449, 
a un [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 24[cm] de largo, 
25 de an[c]ho. 

                                                           
192 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 conus y 3 de concha). 
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Rumbo ninguno, 
hallos[e] unas cuentas 
de caracola 
y chapineta 
y un muerto  
en una tinajica  
de 3 tetas 
tapada con otra  
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 115; Lám. 

30. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Collar: 5. 
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AR452 

  
Texto literal Flores:  
452. 
seencontro el dia 29 _ 
al me dio me del 450 _ 
y a 2 y me dio del _ 
449 _ aun me delasupre 
fizie _ tenido 25 delargo 
29 deanho _ _ 
Runlvo 140 gardos 
allos un muerto enuna 
tenagica de 3 tetas 
tapada con una 
losa delaga _ 

Transcripción MAN: 
No hallado193 

Transcripción propia: 
452. 
Se encontró el día 29 
al medio me[tro] del 450 
y a 2 [metros] y medio del  
449, a un me[tro] de la super- 
ficie, teni[en]do 25[cm] de largo, 
29[cm] de an[c]ho. Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 3 tetas 
tapada con una  
losa de laja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 115.  

 

 

 

 

                                                           
193 Aviso: en el documento de transcripción esta tumba del MAN no aparece el texto transcrito.  
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AR453 

  
Texto literal Flores:  
453. 
seencontro el dia 8 
alos 5 me del 451 _ 
y 5 y medio del 452 
y auno y medio delasuprefi 
teniendo 99 delago 
71 deancho _ 
Runbo 60 graos _ 
allos unpuñal _ unalfiler 
una prusera _ 2 bregillas _ 
y cuendas degueso y cobre_ 
y unaolla _ y unataza con 
nel culo llano _ y ungueso 
deanimal_ y un muerto _ en 
una tenaga de 9 teta 
tapa da con _ 
una losa  
alcucerafuerte_194 

Transcripción MAN: 
452 
El,día 8. 
Se encontró a los 5 m. del 451, y 5 m. y 
medio del 452, y a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 99 cm. de largo, 71 cm. 
de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un puñal, un alfiler, una pulsera, 
dos verguillas, y cuentas de hueso y cobre, 
y una olla y una taza con el culo lleno, 
y un hueso de animal, y un muerto en una 
tinaja de nueve tetas, tapada con otra de 
losa alcucera fuerte.  

Transcripción propia: 
453. 
Se encontró el día 8 
a los 5 me[tros] del 451 
y 5 [metros] y medio del 452 

                                                           
194 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (40 de hueso y 3 de cobre). 
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y a uno de la superfi[cie], 
teniendo 99[cm] de la[r]go, 
77[cm] de ancho. 
Rumbo 60 gra[d]o[s], 
hallos[e] un puñal, un alfiler, 
una pulsera, 2 verguillas 
y cuentas de hueso y [de] cobre 
y una olla y una taza con 
el culo llano y un hueso  
de animal y un muerto en 
una tinaja de 9 teta[s] 
tapada con 
una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 115; Lám. 30. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4-1 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete. – 2 
pendientes. – Collar: 43. 

Vestigios del mango en el 
cuchillo. Uno de los pendientes 

lleva una especie de filete 
circular.   
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AR454 

  

Texto literal Flores:  
454195. 
seencontro el dia 9 _ 
alos 2 del 453 _ 
y 5 del 452 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 80 delargo _ 
71 deanho _ Runbo 
105 grados _ allos _ 
enlacabeza [frase entrelíneas] 
unaco de pla _ unpuñal 
yunalfiler _ yuna pur será 
depla [frase entrelíneas] 
depla _ 4 bregillas _ 
depla [frase entrelíneas] 
y 7 srotigasuna della 
diferente atodas _ yunall 
cuendas depiedra degueso 
decobre y depla _ y una [mancha de tinta]oll 
a_y una taza con 2[encima] ansas _ 
yungueso de animal _ y un  
muerto en una tenaga 
de 9 tetas tapada con una 
losa alcuzera fuerte. 

Transcripción MAN: 
454 
El día 9. 
Se encontró a los 2 m. del 453, y 5 m. del 
452, a 1 y medio de la superficie, tenien- 
do 80 cm. de largo, 71 m. de ancho. 
Rumbo 105 grados. 
Hallóse una corona de plata, en la cabe- 
za, un puchal, y un alfiler, y una pulse- 
ra, y cuatro verguillas de plata, y siete 
sortijas de plata, una de ellas diferen- 

                                                           
195 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret al inicio y en la página del croquis. En ellas se 
referencia a una cuenta de vidrio y a los pendientes. En este caso no se detalla la materialidad de todas las cuentas 
en estas páginas, sino en la última de todo el cuaderno (47 de serpentina, 9 serpentina noble verde, 2 de serpentina 
noble amarilla, 6 de conchas, 1 conus, 1 de yeso, 16 de marfil, 2 de hueso, 4 de cobre, 4 de plata y 1 de piedra blanca 
transparente). 
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te a todas, y unas cuentas de piedra, y de 
hueso, de cobre, y de plata y madera, y 
una taza con dos asas y un hueso de ani- 
mal y un muerto en una tinaja de nueve te- 
tas, tapada con otra de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
454. 
Se encontró el día 9 
a los 2 [metros] del 453 
y 5 [metros] del 452, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 
71[cm] de an[c]ho. Rumbo 
105 grados, hallos[e] 
una co[rona] de pla[ta] en la cabeza, un puñal 
y un alfiler y una pulsera 
de pla[ta], 4 verguillas de pla[ta] 
y 7 sortijas de  pla[ta], una de ella[s] 
diferente a todas y una[s] 
cuentas de piedra, de hueso, 
de cobre y de pla[ta] y una olla 
y una taza con 2 asas, 
y un hueso de animal y un 
muerto en una tinaja  
de 9 tetas tapada con una 
losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 115-116; 

Lám. 30.  

Siret y Siret, 1890: lám 44. 
Tipo de vasija: 3-4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete de plata. – 11 
pendientes de plata. – Collar: 93. 
Madera del mango del cuchillo. 

Pendiente en polea.  
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AR455 

  
Texto literal Flores:  
455. 
seencontro el dia 10 _ 
alos 4 y medio del 452 
y 5 y medio del 451 _ 
y auno delasuprefizie _ 
teniendo 27 delargo 
25 deanho _ Runbonin 
guno _ allos un muerto 
enunatenagicapeque 
ña de 2 tetas 
tapada con 
unamoladera 

Transcripción MAN: 
455 
El día 10. 
Se encontró a los 4 m. y medio del 452, y 
5 m. y medio del 451, y a 1 m. de la super- 
ficie, teniendo 27 cm. de largo, 25 cm. de 
Ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica pequeña 
de dos tetas tapada con una moledera. 

Transcripción propia: 
455. 
Se encontró el día 10 
a los 4 [metros] y medio del 452 
y 5 [metros] y medio del 451 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 27[cm] de largo, 
25[cm] de an[c]ho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto 
en una tinajica peque- 
ña de 2 tetas  
tapada con 
una moladera. 

Schubart y Ulreich, 1991: 116. 

 196 

                                                           
196 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR456 

  
Texto literal Flores:  
456. 
Seencontroel [mancha de tinta] modia 
al me dio metro del 455 
y a 4 y me dio del 452 _ 
y uno y medio de la suprefi 
teniendo 50 de largo_ 
38 deanho_ 
Runbo 118 grados 
allos un muerto enun ollo 
eho enlatiera_ 
cubierto conobra_ 

Transcripción MAN: 
456 
En el mismo día. 
Se encontró al medio m. del 455, y a 4 m. y 
medio del 452, y 1 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 50 cm. de largo, 38 cm. de 
ancho. 
Rumbo 118 grados. 
Hallóse un muerto en un hoyo, hecho en la 
tierra, cubierto con obra. 

Transcripción propia: 
456. 
Se encontró el [mis]mo día 
al medio metro del 455 
y a 4 [metros] y medio del 452 
y uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 50[cm] de largo, 
38[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 118 grados, 
hallos[e] un muerto en un hoyo 
hecho en la tier[r]a  
cubierto con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 116.  
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AR457 

  
Texto literal Flores:  
457 
seencontro el dia 11 
almedio me del 455 _ 
y auno del 456 _ 
yuno delasuprefizie 
teniendo 20 delargo 
25 deancho _ 
Runbo nin guno _ 
allos un muerto enuna  
tenagica de 3 tetas  
tapado con unlosa 
alcuzerafolga _ 

Transcripción MAN: 
457 
El día 11. 
Se encontró a medio m. del 455, y a 1 m. 
del 456, y a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 20 cm. de largo, 25 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno.  
Hallóse un muerto en una tinajica de tres 
tetas, tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
457. 
Se encontró el día 11 
al medio me[tro] del 455 
y a uno [metro] del 456 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 20[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno,  
hallos[e]  un muerto en una 
tinajica de 3 tetas 
tapado con un[a] losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 116.  
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AR458 

  
Texto literal Flores:  
458. 
seencontro ennelmesmodia 
auno del 457 _ 
yauno del 456 _ 
y uno delasuprefizie _ 
teniendo 35 delargo 
29 deanho _ 
Runbo 195 grados 
allos un muerto enuna  
puchera tapado 
conuna losa delaga 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
458 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 457, y a 1 m. del  
456, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
35 de largo, 29 cm. de ancho. 
Rumbo 195 grados. 
Hallóse un muerto en un puchero tapado con 
una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
458. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 457 
y a uno [metro] del 456 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
29 de an[c]ho. 
Rumbo 195 grados, 
hallos[e] un muerto en una  
puchera tapado  
con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 116.  
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Cuaderno 459-504 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00579 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00223 

AR459 

  

Texto literal Flores:  
459. seencontro el dia 18 
del mesmo mes dedizi 
enbre_ alos 5 me del 454 
y 7 del 453 _ y a 2 me de 
la suprefizie _ teniendo 
49 delargo_ 
40 deanho _ 39 deondo 
Runbo 110 grados  
allos unpuchero _ 
algoroto y ungueso _ 
deanimal _ y un mu 
erto enuna seprotu 
delosa delaga 
banca _ 

Transcripción MAN: 
459 
Se encontró el día 18 del mismo mes de diciembre 
a los 5 metros del 454 y 7 del 453 y a dos me- 
tros de la superficie teniendo 49 de largo 40 
de ancho 39 de hondo 
rumbo 110 º 
hallóse un puchero algo roto y un hueso de animal 
y un muerto en una sepultura de losa de laja 
blanca. 

Transcripción propia: 
459, se encontró el día 18 
del mismo mes de dici- 
embre a los 5 me[tros] del 454  
y 7 [metros] del 453 y a 2 me[tros] de 
la superficie, teniendo  
49[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 39[cm] de hondo. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un puchero  
algo roto y un hueso 
de animal y un muer- 
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to en una sepultu[ra] 
de losa de laja 
b[l]anca. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 116; Lám. 31. 
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AR460 

 

Texto literal Flores:  
460. 
seencontro el dia 19_ 
alos 4 me del 453 _ 
y 5 y medio del 458_ 
y a 2 delasuprefizie _ 
teniendo 33 delargo 
36 dean cha _ 
Runbo ninguno_ 
allos unmuerto _ 
enuna tenaga con 
dibujos enlaboca _ _ _ 
tapada conobar_ 

Transcripción MAN: 
460 
Se encontró el día 19 
a los 4 metros del 453 y 5 y medio del 458 y a  
dos de la superficie teniendo 33 de largo 36 de 
ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja con dibujos en  
la boca tapada con obra. 

Transcripción propia: 
460. 
Se encontró el día 19 
a los 4 me[tros] del 453 
y 5 [metros] y medio del 458 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 33[cm] de largo, 
36[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja con 
dibujos en la boca 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 116.  
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AR461 

  

Texto literal Flores:  
461. 
seencontro el dia 20 
alos 7 me del 460 _ 
y a 7 del 453 _ 
auno delasuprefizii 
teniendo 75 delargo 
60 deancho _ 
Runbo 208 grados_ 
allos unpuñal _ 
y 2 bregillas decobre_ 
y una srotigarota _ 
yunas cuendas 
decaracolas y decha 
pineta deguesoydepal 
ta unpuchero  
y ungueso de animal 
y un muer enunatena 
gasin tetas tapa 
daconunalosa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
461 
Se encontró el día 20 
a los 7 metros del 460 y a 7 del 453 a uno de 
la superficie teniendo 75 de largo 60 de ancho 
rumbo 208 º 
hallóse un puñal y dos verguillas de cobre y 
una sortija rota y unas cuentas de caracola y 
de chapineta de hueso y de plata un puchero y 
un hueso de animal y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
461. 
Se encontró el día 20  
a los 7 me[tros] del 460 
y a 7 [metros] del 453, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
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Rumbo 208 grados, 
hallos[e] un puñal 
y 2 verguillas de cobre 
y una sortija rota 
y unas cunetas  
de caracola y de cha- 
pineta, de hueso y de pla- 
ta, un puchero  
y un hueso de animal 
y un muer[to] en una tina- 
ja sin tetas tapa- 
da con una losa de laja 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 116; Lám. 

31. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: 5 pendientes. – Collar: 31. 
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AR462 

  
Texto literal Flores:  
462.si 
seencontro el dia 23 _ 
alos 2 me del 461 _ 
y 9 del 460 _ y a uno delasu 
prefizie _ teniendo 78 
delargo _ 57 deancho 
Runbo 111 grados _ 
allos unpuchero _ yunmu 
erto enunatinaga 
sintetas tapada 
con obra_ 

Transcripción MAN: 
462 
Se encontró el día 23 
alos 2 metros del 461 y 9 del 460 y a uno de la 
superficie teniendo 78 de largo 57 de ancho 
rumbo 111 º 
hallóse un puchero y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
462. 
Se encontró el día 23 
a los 2 me[tros] del 461 
y 9 [metros] del 460 y a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 78[cm] 
de largo, 57[cm] de ancho. 
Rumbo 111 grados, 
hallos[e] un puchero y un muer- 
to en una tinaja  
sin tetas tapada  
con obra 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 116; Lám. 31. 
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AR463 

  
Texto literal Flores:  
463. 
seencontro ennel mes mo dia 
alos 2 me del 461 _ 
y 2 del 462 _ 
y uno delasuprefizie _ 
teniendo 60 delargo _ 
40 de ancho _ 42 deonda _ 
Runbo 105 grados _ 
allos unpuñal _ y 2 bregi 
lla_ y unpuchero _ 
yunos guesos deanimal 
yun muerto enunasepro 
tu delosa alcuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
463 
Se encontró en el mismo día (23) 
a los 2 metros del 461 y 2 del 462 y uno de la 
superficie teniendo 60 de largo 40 de ancho 
42 de hondo 
Rumbo 105 º 
hallóse un puñal y dos verguillas y un puchera 
y unos huesos de animal y un muerto en una se- 
pultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
463. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 461 
y [a] 2 [metros] del 462 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 42[cm] de hondo. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] un puñal y 2 vergui- 
llas y un puchero 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 116; Lám. 

31. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: 2 pendientes. 
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AR464 

  
Texto literal Flores:  
464 
seencontro el dia 29 _ 
alos 3 me del 459 _ 
y 9 del 453 _ alos 2 me 
de lasuprefizie _ 
teniendo 45 _ delargo 
43 deancho _ 
Runbo 105 grados 
allos un muerto _ 
enunatenacondubo 
gos enel brodio _ 
tapado con una 
piedra_ 

Transcripción MAN: 
464 
Se encontró el dia 29 
a los 3 metros del 459 y 9 del 453 a los 2 me- 
tros de la superficie teniendo 45 de largo 43 
de ancho 
rumbo 105 º 
hallóse un muerto en una tinaja con dibujos en 
el borde tapada con una piedra. 

Transcripción propia: 
464.  
Se encontró el día 29 
a los 3 me[tros] del 459 
y 9 [metros] del 453, a los 2 me[tros] 
de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 
43[cm] de ancho. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] una muerto 
en una tinaja con dibu- 
jos en el borde 
tapado con una 
piedra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 116.  
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AR465 

  
Texto literal Flores:  
465. 
seencontro el dia 4 
denobrienbre_ alos 7 
me del 462 _ y 5 del 463 
alme dio me delasupre 
fizie _ teniendo 68 _ 
delargo _ 50 deancho_ 
Runbo 60 grados _ 
allos _ unalfiler _ 
y un pie de copa _ 
y un muerto _ 
enunatenaga _ 
derotada ytapada_ 
conobra_ 

Transcripción MAN: 
465 
Se encontró el día 4 de noviembre 
a los 7 metros del 462 y 5 del 463 al medio me- 
tro de la superficie teniendo 68 de largo 50 de 
ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un alfiler y un pié de copa y un muerto 
en una tinaja derrotada y tapada con obra. 

Transcripción propia: 
465.  
Se encontró el día 4  
de noviembre a los 7  
me[tros] del 462 y 5 [metros] del 463, 
al medio me[tro] de la super- 
ficie, teniendo 68[cm]  
de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y un pie de copa 
y un muerto 
en una tinaja  
der[r]otada y tapada 
con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 116-117; 

Lám. 31. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 8 

Armas y útiles: Punzón. 
Se tapó la rotura de la urna con 

muro de piedra. 
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AR466 

   
Texto literal Flores:  
466. 
seencontro el dia 5 _ 
a los 3 y me dio del 463 
y 3 y me dio _ del 465 
al me dio me delasu 
prefizie _ teniendo 35 
delargo _ 32 deancho 
Runbo 240 _ 
allos unas cuendas_ 
degueso _ y decara colas_ 
y muer to ennatenagi 
ca de 3 tetas _ 
tapadaconuna 
losa cabaluna 
folga _ 

Transcripción MAN: 
466 
Se encontró el día 5 
a los 3 metros y medio del 463 y 3 y medio del 
465 a medio metro de la superficie teniendo 35 
de largo 32 de ancho 
rumbo 240 º 
hallóse unas cuentas de hueso y de caracola y 
un muerto en una tinaja de 3 tetas tapada con 
una losa cabaluna floja. 

Transcripción propia: 
466. 
Se encontró el día 5 
a los 3 [metros] y medio del 463 
y 3 [metros] y medio del 465, 
al medio me[tro] de la su- 
perficie teniendo 35[cm] 
de largo, 32[cm] de ancho. 
Rumbo 240 [grados], 
hallos[e] unas cuentas 
de gueso y de caracola 
y [un] muerto en [u]na tinaji- 
ca de 3 tetas 
tapada con una 
losa [¿cabaluna?] 
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floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 

31. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Collar: 6. 
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AR467 

  
Texto literal Flores:  
467. 
seencontro ennel mes mo 
dia _al lado del 466_ 
y 3 del 465 _ 
almedio medelasuprefizie 
teniendo 87 delargo _ 
66 deancho_ 
Rumbo 122 grados _ 
allos una miaga deco 
bre _ y unpuchero 
y un muerto enunate 
ga de 9 tetas_ 
tapada con una 
losa delagafuerte_ 

Transcripción MAN: 
467 
Se encontró en el mismo día (5) 
al lado del 466 y 3 del 465 al medio metro de 
la superficie teniendo 87 de largo 66 de ancho 
rumbo 122 º 
hallóse una miaja de cobre y un puchero y un  
muerto en una tinaja de 9 tetas con una 
losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
467. 
Se encontró en el mismo  
día al lado del466 
y 3 [metros] del 465, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 87[cm] de largo, 
66[cm] de ancho. 
Rumbo 122 grados, 
hallos[e] una mi[g]aja de co- 
bre y un puchero 
y un muerto en una ti[na]- 
ja de 9 tetas 
tapada con una  
losa de laja fuerte. 



603 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 31. 
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AR468 

  
Texto literal Flores:  
468. 
seencontro el dia 10 
alos 5 me del 352 _ 
y 9 del 340 _ auno y me 
dio delasuprefizie _ 
teniendo 95 de largo_ 
68 deanho _ Runbo 20 
grados _ allosunalfiler 
y un pedazo deotro_ 
yunas cuendas depla de 
cobre depiedra y degueso 
unolla conpie_ unata 
zagrande _ unpiedecopa 
unos guesos _deanimal 
yunpedazo decuerno_ 
y un muerto enunatenaga 
de 6 ttas tapada con 
unalosa alcuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
468 
Se encontró el día 10 
a los 5 metros del 352 y o del 340 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 95 de largo 68 
de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un alfiler y un pedazo de cobre y unos 
pedazos de verguilla y unas cuentas de plata 
de cobre de piedra y de hueso y una olla con 
pié y una taza grande un pié de copa unos hue- 
sos de animal un pedazo de cuerno y un muerto 
en una tinaja de 6 tetas tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
468. 
Se encontró el día 10 
a los 5 me[tros] del 352 
y 9 [metros] del 340, a uno [metro] y me- 
dio de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
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68[cm] de an[c]ho. Rumbo 20 
grados, hallos[e] un alfiler 
y un pedazo de otro 
y unos pedazos de verguilla 
y unas cuendas de pla[ta], de 
cobre, de piedra y de hueso, 
una olla con pie, una ta- 
za grande, un pie de copa, 
unos huesos de animal 
y un pedazo de cuerno 
y un muerto en una tinaja 
de 6 t[e]tas tapada con  
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 31. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 1-4-7-8 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 

de plata. – Collar: 22197 
El fondo de la vasija tipo 4 tiene 

pie muy corto. La F7 estaba 
encima de la urna. Tela adherida 

al punzón.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
197 Dos de las piezas contabilizadas como cuentas deben de considerarse como pequeños pendientes-anillos.  
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AR469 

   

Texto literal Flores:  
469 
seencontro el dia 11 
aun me del 352 _ 
y 3 y medio del 468 
alos 2 y me dio delas 
uprefizie _ teniendo 42 
delargo _ 40 deancho _ 
Rumbo ningono _ 
Allosunas cuendas 
degueso y depescao 
y depla _ y unpuche 
ro _ y un muerto 
enunatinagica 
de tres tetas _ 
tapada con unalosa 
alcuzerafuerte _198 

Transcripción MAN: 
469 
Se encontró el día 11 
a un metro del 352 y 3 y medio del 468 a los 2 
y medio de la superficie teniendo 42 de largo 
40 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unas cuentas de hueso y de pescado y de 
plata y un muerto en una tinaja de 3 tetas ta- 
pada con una losa alcucera fuerte.  

Transcripción propia: 
469 
Se encontró el día 11 
a un me[tro] del 352 
y [a] 3 [metros] y medio del 468, 
a los 2 [metros] y medio de la 
superficie, teniendo 42[cm] 
de largo, 40[cm] de ancho.  
Rumbo ninguno,  
hallos[e] unas cuentas  

                                                           
198 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de hueso y 1 vértebras). 
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de hueso y de pesca[d]o  
y de pla[ta] y un puche- 
ro y un muerto 
en una tinajica 
de tres tetas 
tapada con una losa  
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 

31. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: Pendiente de plata. – 
Collar: 2. 
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AR470 

   
Texto literal Flores:  
470 
seencontro ennel mes mo dia 
onze _ ennelpecho en zim 
a delacueba _ teniendo 
80 delargo _ 50 deancho 
Rumbo 40 grados_ 
auno delasuprefizie _ 
allos una srotiga depla 
y un muerto _ enunollo 
brigen _ cubierto 
conuna losa alcuze 
ra fuerte_  

Transcripción MAN: 
470 
Se encontró en el mismo día (11) 
en el techo encima de la cueva teniendo 80 de  
largo 50 de ancho 
rumbo 40 º 
a uno de la superficie hallóse una sortija de  
plata y un muerto en un hoyo hecho en el terre- 
no virgen cubierto con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
470. 
Se encontró en el mismo día  
once en el pecho[¿?] encima  
de la cueva, teniendo  
80[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
a uno [metro] de la superficie, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y un muerto en un hoyo 
hecho en el ter[r]eno 
virgen cubierto 
con una losa alcuce- 
ra fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 

32. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Pendiente de plata. 

Vertiente E. 
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AR471 

   
Texto literal Flores:  
471. 
seencontro ennel mes mo 
dia onze _ auno del 470 
enzima delames ma 
cueva _ teniendo 80 
delargo _50 deancho _ 
auno delasuprefizie 
Rumbo 148 grados, 
allos una srotiga de 
pla _ y una olla_ 
y un puchero _ 
y un gueso deanimal 
y un muerto enunollo 
tapado con una  
losa alcuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
471 
Se encontró en el mismo día once 
a uno del 470 encima de la misma cueva teniendo 
80 de largo 50 de ancho a uno de la superficie 
rumbo 148 º 
hallóse una sortija de plata y una olla y un pu- 
chero y un hueso de animal en un hoyo y un muer- 
to tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
471. 
Se encontró en el mismo  
día once a uno [metro[ del 470 
enzima de la misma 
cueva, teniendo 80[cm] 
de largo, 50[cm] de ancho, 
a uno [metro] de la superficie. 
Rumbo 148 grados, 
hallos[e] una sortija de 
pla[ta] y una olla 
y un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto en un hoyo 
tapado con una  
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losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 117; Lám. 

32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 4-5 

Alhajas: Pendiente de plata. 
Vertiente E. 
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AR472 

  
Texto literal Flores:  
472 
seencontro ennel mes mo  
dia onze _ alos 3 del 470 
y 4 del 471 _ yuno y medio 
delasuprefizie _ 
teniendo un meu delar 
go_ 78 zentime de 
ancho _ Runbo 148 
grados _ allos unalfiler 
con algunama dera 
desupuño_ unasroti 
pequeña de pla _ una 
ollarota _ unataza 
con nel culo al gollano 
y unos guesos deani 
mal_ y muerto enun 
ollo echo en neltere 
no brigen tapado 
con una losa alcuze 
ra fuerte 

Transcripción MAN: 
472 
Se encontró en el mismo día once 
a los 3 del 470 y 4 del 471 y uno y medio de la  
superficie teniendo un metro de largo 78 centí- 
metros de ancho 
rumbo 148 º 
hallóse un alfiler con alguna madera de su puño  
una sortija pequeña de plata una olla rota una 
taza con el culo algo llano y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en un hoyo hecho en el terreno 
virgen tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
472. 
Se encontró en el mismo  
día once a los 3 [metros] del 470 
y 4 [metros] del 471 y uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo un me[tro] de lar- 
go, 78 centíme[tros] de 
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ancho. Rumbo 148 
grados, hallos[e] un alfiler 
con alguna madera 
de su puño, una sorti[ja] 
pequeña de pla[ta], una  
olla rota, una taza 
con el culo algo llano 
y unos huesos de ani- 
mal y muerto en un 
hoyo hecho en el ter[r]e- 
no virgen tapado 
con una losa alcuce- 
ra fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente de plata.  
Restos del mango del punzón.  
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AR473 

   
Texto literal Flores:  
473. 
seencontro el dia 12 _ 
aun me del 468 _ 
y a 4 del 469 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 34 delargo_ 
35 dean cho _ 
Runbo 30 grados _ 
allos 2 srotigillas  
de cobre _ y unataza 
y una coparota_ 
enzima _ y un muer 
to enuna tenagica 
de 3 tetas tapada  
con una losa alcu 
zerafuerte _ 

Transcripción MAN: 
473 
Se encontró el día 12 
a un metro del 468 y a 4 del 469 a uno de la  
superficie teniendo 34 de largo 35 de ancho 
rumbo 30 º 
halóse dos sortijas de cobre y una taza y una  
copa rota y un muerto en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
473. 
Se encontró el día 12 
a un me[tro] del 468 
y a 4 [metro] del 469, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 34[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. 
Rumbo 30 grados, 
hallos[e] 2 sortijillas 
de cobre y una taza 
y una copa rota 
encima y un muer- 
to en una tinajica 
de 3 tetas tapada 
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con una losa alcu- 
cera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 

32.  

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Tipos de las vasijas: 1-7 
Alhajas: 2 pendientes. 

Vertiente E. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



615 
 

AR474 

  
Texto literal Flores:  
474. 
Seencontro13alos 3 del 468_ 
y 3 del 473_ auno y me 
dio delasuprefizi 
teniendo 95 deargo 
42 delargo_49 deonda 
Runbo 110 grados 
allos nin gunos _ unase 
protu delosa alcu 
zerafuerte_conuna 
delas losa trabaga 
da_ 
unacopaenzima 

Transcripción MAN: 
474 
Se encontró 13 
a los 3 del 468 y 3 del 473 a uno y medio de 
la superficie teniendo 95 de largo 42 de ancho 
49 de hondo 
rumbo 110 º 
hallóse ningunos una sepultura de losa alcucera 
fuerte con una de losa trabajada 
una copa encima. 

Transcripción propia: 
474. 
Se encontró [el día] 13 a los 3 [metros] del 468 
y [a] 3 [metros] del 473, a uno [metro] y me- 
dio de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
49[cm] de ancho [corrección], 49[cm] de hondo. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] [muertos] ningunos [en] una se- 
pultu[ra] de losa alcu- 
cera fuerte con una  
de las losa[s] trabaja- 
da. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 32. 
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AR475 

   
Texto literal Flores:  
475. 
seencontro el dia 17 _ 
alos 4 me del 473 _ 
y 4 del 474 _ 
auno y mediodelasuprefi 
teniendo 50 delra _ 
45 deancho _ Runbo  
80 grados _ allos 
una srotigilla _ 
de pla _yun muer 
to enunatenaga 
sintetas _ 
tapada con  
otra 

Transcripción MAN: 
475 
Se encontró el día 17 
a los 4 metros del 473 y 4 del 474 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 50 de largo y 45 
de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse una sortijilla de plata y un muerto en 
una tinaja sin tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
475. 
Se encontró el día 17 
a los 4 me[tros] del 473 
y 4 [metros] del 474, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 50[cm] de lar[go], 
45[cm] de ancho. Rumbo 
80 grados, hallos[e]  
una sortijilla 
de pla[ta] y un muer- 
to en una tinaja 
sin tetas 
tapada con 
otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 

32. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 52. 
Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR476 

  
Texto literal Flores:  
476. 
seencontro el dia 17_ 
alos 3 del 475 _ 
y 3 del 474 _ 2 mede 
lasuorefizie 
tenien do 92 delargo 
62 deancho _ 
Runbo 208 grados  
allos unpuñal _ 
unafiler_ 2 bregillas 
unas cuendas _ depie 
dra _ dehueso _ dec 
uerpoespin_ 
y decobre _ y unataza 
grande _ y un pu 
chero allado _ y un mu 
to enuna tenaga de 6 
tetas_ tapada con 
unalosa caba luna 
trabagada 
y unos guesos de animal199 

Transcripción MAN: 
476 
Se encontró el día 17 
a los 3 del 475 y 3 del 474 2 metros de la syper- 
ficie teniendo 92 de largo 62 deancho 
rumbo 208 º 
hallóse un puñal un alfiler dos verguillas unas 
cuentas de piedra de hueso y de puercoespín y 
de cobre y una taza grande y un puchero al la- 
do y un muerto en una tinaja de 6 tetas tapada  
con una losa cabaluna trabajada y unos huesos 
de animal. 

Transcripción propia: 
476. 
Se encontró el día 17 
a los 3 [metros] del 475 

                                                           
199 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (32 de hueso, 1 de marfil, 13 de serpentina, 3 de calaita?, 4 de cobre, 1 de madera?, 2 de concha, 1 tubo de 
dentálido, 1 de yeso? Y 1 de piedra blanca). 
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y 3 [metros] del 474, [a] 2 me[tros] de 
la superficie, 
teniendo 92[cm] de largo, 
62[cm] de ancho. 
Rumbo 208 grados, 
hallos[e] un puñal, 
un alfiler, 2 verguillas, 
unas cuentas de pie- 
dra, de hueso, de 
puercoespín 
y de cobre y una taza 
grande y un pu- 
chero al lado y un mu[er]- 
to en una tinaja de 6  
tetas tapada con  
una losa [¿cabaluna?] 
trabajada  
y unos huesos de animal. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 1-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 
59. 

Vasija tipo 5 al lado de la urna. 
Vestigios del mango del cuchillo.   
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AR477 

   
Texto literal Flores:  
477. 
seencontro el dia 19_ 
alos 2 del 476 _ 
y 3 del 475 _ 
auno y medio delasu 
prefizie _ teniendo  
26 delargo _ 30 deancho 
Runbo 110 grasos 
allos un muer to _ 
enunatenaga _ 
gica de 3 tetas _ 
tapada con una  
losa al cuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
477 
Se encontró el día 19 
S 
a los 2 del 476 y 3 del 475 a uno y medio de la  
superficie teniendo 26 de largo 30 de ancho 
rumbo 110 º 
hallóse un muerto en una tinajica de 3 tetas ta- 
pada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
477. 
Se encontró el día 19 
a los 2 [metros] del 476 
y 3 [metros] del 475, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo  
26[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
de 3 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 118.  
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AR478 

  
Texto literal Flores:  
478. 
seencontro ennel mes  
m odia _ aunoymedio 
del 477 _ y uno y 
me dio del 476 _ 
auno y me dio delasu 
prefizie _ tenien 
do 59 delargo _ 
41 deancho_ 
39 deondo _ 
Runbo 80 grados 
allos un puchero_ 
y unos huesos deani 
mal_y un muerto 
enuna seprotu 
delosa _ alcuzera  
folga 

Transcripción MAN: 
478 
Se encontró en el mismo día (19) 
a uno y medio del 477 y uno y medio del 476 a uno  
y medio de la superficie teniendo 59 de largo 49 
de ancho 39 de hondo 
rumbo 80 º 
hallóse un puchero y unos huesos de animal y un 
muerto en una sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
478. 
Se encontró en el mis- 
mo día a uno [metro] y medio  
del 477 y uno [metro] y  
medio del 476, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, tenien- 
do 59[cm] de largo,  
41[cm] de ancho, 
39[cm] de hondo.  
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puchero 
y unos huesos de ani- 
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mal y un muerto 
en una sepultu[ra]  
de losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 32. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



625 
 

AR479 

  
Texto literal Flores:  
479. 
seencontro el dia 21 _ 
alas 12 desudia_ 
aunme del 477 _ 
y un mue del 478 _ 
y a 2 delasuprefizie _ 
teniendo 90 de largo _ 
67 deancho _ Runbo _ 
168 grados _ allos unacha 
y un puñal _ 2 sroti 
gas de pla _ una taza 
rota _ y unos guesos 
deanimal _ y un muer 
to_ enunatenaga _ 
de 6 tetas _ tapada 
conunalosa cabalu 
nafolga _ 

Transcripción MAN: 
479 
Se encontró el día 21 a las doce de su día  
a uno del 477 y un metro del 478 y a dos de la 
superficie teniendo 90 de largo 67 de ancho 
rumbo 168 º 
hallóse un hacha y un puñal y dos sortijas de 
plata y una taza rota y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja de 6 tetas tapada con 
una losa cabaluna floja. 

Transcripción propia: 
479. 
Se encontró el día 21 
a las 12 de su día, 
a un me[tro] del 477 
y un me[tro] del 478 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. Rumbo 
168 grados, hallos[e] su hacha 
y un puñal, 2 sorti- 
jas de pla[ta], una taza  
rota y unos huesos  
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de animal y un muer- 
to en una tinaja 
de 6 tetas tapada 
con una losa cabalu- 
na[¿?] floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 118; Lám. 

32. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 3200 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
200 A tenor del dibujo de Schubart y Ulriech (1991) y las consideraciones de Lull Santiago et alii (2018) también se 
registrará como F2. 
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AR480 

  
Texto literal Flores:  
480. 
seencontro el 23 
alos 2 me del 479 
y 3 me del 477 _ 
aunoy m dio 
delasupre fizie [sobreescrito] 
teniendo 48 de lar 
go _ 40 deancho _ 
Runbo 98 grados _ 
allos una srotigi 
llas de plata y una 
cuen da de cara 
cola_ y unos guesos 
delie bre _ yunmuerto 
enunatenaga 
de 4 tetas_ tapada 
con otra_ 

Transcripción MAN: 
480 
Se encontró el 23 
a los 2 metros del 479 y 3 metros del 477 a uno 
y medio de la superficie teniendo 48 de largo 
40 de ancho 
rumbo 98 º 
hallóse una sortijilla de plata y una cuenta de 
caracola y unos huesos de libre y un muerto en 
una tinaja de 4 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
480. 
Se encontró el [día] 23 
a los 2 me[tros] del 479 
y 3 me[tros] del 477, 
a uno [metro] y m[e]dio 
de la superficie, 
teniendo 48[cm] de lar- 
go, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 98 grados, 
hallos[e] una sortiji- 
lla de plata y una 
cuenta de cara- 
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cola y unos huesos 
de liebre y un muerto 
en una tinaja  
de 4 tetas tapada 
con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 

32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Pendiente de plata. – 

Collar: 2. 
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AR481 

  
Texto literal Flores:  
481. 
seencontro el dia 24 
aun metro del 480 _ 
y 3 del 479 _ 
y 2 delasuprefizie  
Runbo 110 grados 
teniendo 74 delargo 
58 deancho_ 
allos ennaprusera 
de c o be _ y 3 sroti 
gas _ y un puchero 
y un pie de copa _ 
y unos guesos deani 
mal _ y un merto 
pequeño enunate 
naga sintetas 
tapada con  
unalosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
481 
Se encontró el día 24 
a un metro del 480 y 3 del 479 y dos de la su- 
perficie 
rumbo 110 º 
teniendo 74 de largo 58 de ancho hallóse una 
pulsera de cobre y tres sortijas y un puchero 
y un pié de copa y unos huesos de animal y un 
muerto pequeño en una tinaja sin tetas tapada 
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
481. 
Se encontró el día 24 
a un metro del 480 
y 3 [metros] del 479 
y 2 [metros] de la superficie- 
Rumbo 110 grados, 
Teniendo 74[cm] de largo, 
58[cm] de ancho, 
hallos[e] una pulsera 
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de cob[r]e y 3 sorti- 
jas y un puchero 
y un pie de copa 
y unos huesos de ani- 
mal y un m[u]erto 
pequeño en una ti- 
naja sin tetas 
tapada con 
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 

32. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Alhajas: Brazalete. 3 pendientes. 
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AR482 

  
Texto literal Flores:  
482. 
Seencontro el día 29_ 
alos 5 del 481 _ 
y 7 del 479 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo _ 80 delargo _ 
50 deancho _ 45 deancho 
Rumbo 108 grados _ 
allos unpuñal _ 
y unal filer _ unpuchero 
unataza _ y unos guesos 
deanimal _ y 2 muerto 
enunaseprotu delosa _ 
alcuzera folga _ 

Transcripción MAN: 
482 
Se encontró el día 29 
a los 5 del 481 y 7 del 479 a uno de la superfi- 
cie teniendo 80 de largo 50 de ancho 45 de hondo 
rumbo 108 º 
halóse un puñal y un alfiler un puchero una ta- 
za y unos huesos de animal y dos muertos en una 
sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
482. 
Se encontró el día 29 
a los 5 [metros] del 481 
y 7 [metros] del 479, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 45[cm] de hondo [corrección]. 
Rumbo 108 grados, 
hallos[e] un puñal 
y un alfiler, un puchero, 
una taza y unos huesos  
de animal y 2 muertos  
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 1201-5 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Cuchillo con escotadura en la 
base y vestigios del mango.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
201 El dibujo arqueológico de Schubart y Ulreich (1991) permite ver el borde de la cerámica como entrante: 
F2. 
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AR483 

  
Texto literal Flores:  
483. 
seencontro el dia 30 
alos 3 me del 482 _ 
5 y medio del 480 _ 
aun metro delasuprefizi 
teniendo 80 delargo _ 
70 deancho _ 
Runbo 38 grados _ 
allos unasro tigadepal 
y madera_ y unos guesos 
delcadabe _ enunatena 
ga de 9 tetas _ derota 
da allado deun silu 

Transcripción MAN: 
483 
Se encontró el día 30 
a los 3 metros del 482 5 y medio del 480 a un 
metro de la superficie teniendo 80 de largo 70 
de ancho 
rumbo 38 º 
hallóse una sortija de plata y madera y unos 
huesos de cadáver en una tinaja de 9 tetas de- 
rrotada al lado de un silo. 

Transcripción propia: 
483. 
Se encontró el día 30 
a los 3 me[tros] del 482, 
5 [metros] y medio del 480, 
a un metro de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. 
Rumbo 38 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y madera y unos huesos 
del cadáver en una tina- 
ja de 9 tetas der[r]ota- 
da al lado de un silo202. 

                                                           
202 Tal vez se refirió a los silos medievales de la ocupación posterior.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 

32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Pendiente de plata.  

Urna violada. 
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AR484 

  
Texto literal Flores:  
484. 
seencontro el dia primero 
denero_alos 2 y medio 
del 482 _ y 4 y me dio del 481 
teniendo 95 delargo _ 
67 deancho _ Runbo 80 grados 
auno y medio delasuprefizi 
allos 2 bregillas _depal_ 
unaprusera decobre _ 
unal filer _ y unacuenda 
decobre _ yun pedazillo 
desupuñal_ y un puchero 
y un gueso de animal _ 
y 2 muertos _ enunatena 
ga de 7 tetas tapada 
con 2 losas una de laga 
fuerte_ y otra alcuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
484 
Se encontró el día 1º de enero 
a los dos y medio del 482 y 4 y medio del 481 
teniendo 95 de largo 67 de ancho 
rumbo 80 º 
a uno y medio de la superficie 
hallóse dos verguillas de plata una pulsera de 
cobre un alfiler una cuenta cobre un pedacillo 
de un puñal un puchero y un hueso de animal 
en una tinaja de 7 tetas tapada con dos losas 
una de laja fuerte y otra alcucera fuerte y dos 
muertos. 

Transcripción propia: 
484. 
Se encontró el día primero 
de enero a los 2 [metros] y medio 
del 482 y 4 [metros] y medio del 481, 
teniendo 95[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. Rumbo 80 grados, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
hallos[e] 2 verguillas de pla[ta], 
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una pulsera de cobre, 
un alfiler y una cuenta 
de cobre y un pedazillo 
de su puñal y un puchero 
y un hueso de animal 
y 2 muertos en una tina- 
ja de 7 tetas tapada  
con 2 losas una de laja 
fuerte y otra alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 33. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 
de plata. – Collar: 1  

Fibras vegetales. Objetos muy 
deteriorados, sobre todo el 

cuchillo. 
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AR485 

   
Texto literal Flores:  
485. 
seencontro el dia 2 
alos 4 me del 481 _ 
y 4 del 484 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 42 delargo _ 
40 deancho _ Runbo 330 
grados _ allos unas cuendas 
depiedra _ degueso _ y depesca 
o_ enunatinagica de 4 tetas _ 
tapada con una losa 
de laga fuerte _ con un bugue 
ro ennel culo _ tapado con gieso_203 

Transcripción MAN: 
485 
Se encontró el día 2 
a los 4 metros del 481 y 4 del 484 a uno de la  
superficie teniendo 42 de largo 40 de ancho 
rumbo 330 º 
hallóse unas cuentas de piedra de hueso y de 
pescado en una tinajica de 4 tetas tapada con 
una losa de laja fuerte con un agujero en el 
culo tapado con yeso. 

Transcripción propia: 
485. 
Se encontró el día 2 
a los 4 me[tros] del 481 
y 4 [metros] del 484, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 330 
grados, hallos[e] unas cuentas 
de piedra, de hueso y de pescao, 
en una tinajica de 4 tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte con un [a]guje- 

                                                           
203 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (15 de hueso grandes, 7 de hueso pequeñas, 1 dentálido, 11 vértebras y 1 serpentina). En la publicación (Siret 
y Siret 1890: lám. 53), existe cierta discrepancia en la cantidad y composición del collar: 22 de hueso, 2 vértebras, 1 
ciprea y 1 de conus. 
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ro en el culo tapado  
con yeso. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 

32.  

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Collar: 26. 

La vasija fuera de la urna204. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
204 Parece que hubo algún problema con el registro al contenido de esta tumba. Por un lado, se ha detectado la 
incrongruencia en la cantidad de cuentas y su materialidad. Así mismo, no hubo rastro de una pieza cerámica en el 
exterior según el diario de campo.  
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AR486 

  
Texto literal Flores:  
486. 
seencontro ennel mes modia 
auno y me dio _ del 485 _ 
yauno del 484 _ y auno delasu 
prefizie _ teniendo 80 delargo 
58 deancho _ Runbo 220 
grados _ allos unalfiler_ 
contela _ yunas cuendas _ 
de cobre _ y depiedra _ decaraco 
la_ y depes cao _ y un pie decopa _ 
y un muerto_ enunatenaga 
de 5 tetas _ tapada _ 
conobra_205 

Transcripción MAN: 
486 
Se encontró en el mismo día (2) 
a uno y medio del 485 y a uno del 484 y a uno 
de la superficie teniendo 80 de largo 38 de 
ancho 
rumbo 220 º 
hallóse un alfiler con tela y unas cuentas de 
cobre y de piedra de caracola y de pescado y 
un pié de copa y un muerto en una tinaja de 5  
tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
486. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] y medio del 485 
y a uno [metro] del 484 y a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 80[cm] de largo, 
58[cm] de ancho. Rumbo 220 
grados, hallos[e] un alfiler 
con tela y unas cuentas 
de cobre y de piedra, de caraco- 
la y de pescado y un pie de copa 
y un muerto en una tinaja  
de 5 tetas tapada  

                                                           
205 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (11 conus, 1 de yeso, 1 de hueso, 1 de serpentina, 1 de cobre y 3 vértebras).  
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con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 119; Lám. 32. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 8 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: Collar: 18 

Cerrada con muro de piedra. 
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AR487 

   
Texto literal Flores:  
487. 
seencontro el dia 3 _ 
aun me del 486 _ 
y al medio me bago 
del 485 _ auno y medio 
delasuperfizie _ 
teniendo 41 delargo 
37 deancho Runbo nin 
guno _ allos un muerto 
enunatenaga con di 
bugos ennel brodo _ 
tapado con una 
losa alcuzera  
fuerte 

Transcripción MAN: 
487 
Se encontró el día 3 
a un metro del 486 y al medio metro bajo del 485 
a uno y medio de la superficie teniendo 41 de 
largo 37 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja con dibujos en  
el borde tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
487. 
Se encontró el día 3 
a un me[tro] del 486 
y al medio me[tro] bajo 
del 485, a uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 41[cm] de largo, 
37[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto 
en una tinaja con di- 
bujos en el borde 
tapado con una  
losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 119.  
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AR488 

   
Texto literal Flores:  
488. 
seencontro el dia 5 _ 
alos 2 y me del 487 
y 2 y medio del 486 _ 
y auno delasuperfizie 
teniendo 40 delargo 
35 deancho _ 
Runbo 140 grados 
allos y unasrotiga 
decor bre deguesos_ 
de cara cola _ y depescao 
yun muerto enuna 
tenagicasintetas 
tapada con unalosa 
delaga fuerte 
y me dio puchero 
al lado206 

Transcripción MAN: 
488 
Se encontró el día 5 
a los 2 y medio del 487 y 2 y medio del 486 a 
uno de la superficie teniendo 40 de largo 35 de 
ancho 
rumbo 140 º 
hallóse una sortija de cobre de hueso y de ca- 
racola y de pescado y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una losa de laja fuerte y 
medio puchero al lado. 

Transcripción propia: 
488. 
Se encontró el día 5 
a los 2 [metros] y me[dio] del 487 
y 2 [metros] y medio del 486 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 

                                                           
206 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (9 de hueso, 1 de tubo, 2 vértebras, 1 cyprea y 1 conus). 
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hallos[e] una sortija [y unas cuentas] 
de cobre, de huesos, 
de caracola y de pescado 
y un muerto en una 
tinajica sin tetas 
de laja fuerte 
y medio puchero 
al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 33. 

 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Collar: 26 

Vasija fuera de la urna 
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AR489 

  
Texto literal Flores:  
489. 
seencontro el dia 7 _ 
alos 2 me del 488 
y 2 del 486 _ auno y me 
dio delasuprefizie _ 
teniendo 86 delargo 
69 deancho _ Runbo 
78 grados _ allos una  
copasinpie _ y unpie 
de otra _ y un gueso 
deanimal _ y un muer 
to enunatenaga 
de 7 tetas tapadas 
con unalosa alcu 
zerafuerte_ 

Transcripción MAN: 
489 
Se encontró el día 7 
a los 2 metros del 488 y 2 del 486 y uno y me- 
dio de la superficie teneindo 86 de largo 69 de 
ancho 
rumbo 78 º 
hallóse una copa sin pié y un pié de otra y un  
hueso de animal y un muerto en una tinaja de  
7 tetas tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
489. 
Se encontró el día 7  
a los 2 me[tros] del 488 
y 2 [metros] del 486, a uno [metro] y me- 
dio de la superficie, 
teniendo 86[cm] de largo, 
69[cm] de ancho. Rumbo  
78 grados, hallos[e] una 
copa sin pie y un pie 
de otra y un hueso  
de animal y un muer- 
to en una tinaja  
de 7 tetas tapada 
con una losa alcu- 
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cera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 33. 

207 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
207 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie” y Schubart y Ulreich no hallaron la pieza. Se 
considerará como una F2/7. 
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AR490 

  

Texto literal Flores:  
490. 
seencontro el dia 10 _ 
los 2 me del 489. 
y 4 me del 488 _ 
auno y me dio delasupre 
fizie _ teniendo 73  
delargo _ 57 deanho _ 
Runbo 120 grados_ 
allos unapurserade pla 
2 srotigas decobre 
y unade plata _ 
y unpuchero _ y unos  
guesos de animal _ 
y un muerto _ en una 
tenaga _ sin tetas 
tapada conuna  
losa alcuzera folga 
trabagada _ 

Transcripción MAN: 
490 
Se encontró el día 10 
a los 2 metros del 489 y 4 metros del 488 y a 
uno y medio de la superficie teniendo 73 de lar- 
go 57 de ancho 
rumbo 120 º 
hallóse una pulsera de plata dos sortijas de  
cobre y una de plata y un puchero y unos hue- 
sos de animal y un muerto en una tinaja sin 
tetas tapada con una losa alcucera floja tra- 
bajada. 

Transcripción propia: 
490. 
Se encontró el día 10  
a los 2 me[tros] del 489 
y 4 me[tros] del 488, 
a uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 73[cm] 
de largo, 57[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 120 grados, 
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hallos[e] una pulsera de plata 
y un puchero y unos  
huesos de animal 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera floja 
trabajada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 

33.  

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: Brazalete de plata. – 2 
pendientes de cobre y 1 de plata. 
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AR491 

  
Texto literal Flores:  
491. 
seencontro ennel mes m odia 
alos 7 y medio del 484 _ 
y 7 y medio del 488 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 67 delargo _ 
52 deancho _ Rumbo 
60 grados_ allos una ta- 
za grade recorta _ 
y un muer to en unate 
naga _ sintetas 
tapada con otra de 
5 tetas _ 

Transcripción MAN: 
491 
Se encontró en el mismo día (10)  
a los 7 y medio del 484 y 7 y medio del 488 a 
uno de la superficie teniendo 67 de largo 52 
de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse una taza grande              y un muerto en  
una tinaja sin tetas con otra de 5 te- 
tas. 

Transcripción propia: 
491. 
Se encontró en el mismo día 
a los 7 [metros] y medio del 484 
y 7 [metros] y medio del 488, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 67[cm] de largo, 
52[cm] de ancho. Rumbo 
60 grados, hallos[e] una ta- 
za gra[n]de recorta[da] 
y un muerto en una ti- 
naja sin tetas  
tapada con otra de  
5 tetas.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 33. 

208 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
208 Se ha considerado una F1/5, pues ingreso en la tumba recortada y posiblemente originalmente fue una F5.  
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AR492 

  
Texto literal Flores:  
492. 
seencontro el dia 13 _ 
alos 2 me del 354 _ 
y 4 del 490 _ yauno dela 
suprefizie _ teniendo 44 
delargo 40 deancho 
Runbo 109 _ gardos 
allos una copa[corregido] _ sin 
pie _ yunos g uesos tena 
gicasintetas_ 
tapada con una  
losa alcuzera _ 
folga 

Transcripción MAN: 
492 
Se encontró el día 13  
a los 2 metros del 354 y 4 del 490 a uno de la 
superficie teniendo 44 de largo 40 de ancho 
rumbo 109 º 
hallóse una copa son pie y unos huesos de ani- 
mal en una tinajica sin tetas tapada con una  
losa floja. 

Transcripción propia: 
492. 
Se encontró el día 13 
a los 2 me[tros] del 354  
y 4 [metros] del 490 y a uno [metro] de la 
superficie, teniendo 44[cm] 
de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 109 grados, 
hallos[e] una copa sin 
pie y unos huesos de ani- 
mal, en una tina 
jica sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 120.  

209 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
209 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie” y Schubart y Ulreich no hallaron la pieza. Se 
considerará como una F2/7. 
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AR493 

   

Texto literal Flores:  
493. 
seencontro ennel mesmo 
dia _ alos 2 me del 492 
y 2 del 490 _ y auno 
delasuprefizie _ 
teniendo 36 delargo 
35 deancho _ Runbo 
111 grados_ allos unapur 
serilla _ decobre 
y tela _ y unasrotiga 
depla _ yuna cuen 
da decaracola 
y unataza_y un muerto 
enunatenagica de 5  
tetas _ tapada con 
una losa alcuzera 
fuerte _ _ _ _ _210 

Transcripción MAN: 
493 
Se encontró en el mismo día (13) 
a los 2 metros del 492 y 2 del 490 y a uno de 
la superficie teniendo 36 de largo 35 de ancho 
rumbo 111 º 
hallóse una pulserilla de cobre y tela y una 
sortija de plata y una cuenta de caracola y  
una taza y un muerto en una tinajica de 5 te- 
tas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
493. 
Se encontró en el mismo 
día a los 2 me[tros] del 492  
y 2 [metros] del 490 y a uno [metro] 
de la superficie, 
teniendo 36[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 
111 grados, hallos[e] una pul- 

                                                           
210 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 caracola). 
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serilla de cobre 
y tela y una sortija  
de pla[ta] y una cuen- 
ta de caracola 
y una taza y un muerto 
en una tinajica de 5  
tetas tapada con  
una losa alcucera 
fuerte. 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 

33.  

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Brazalete. – 1 pendiente 
de cobre y 1 de plata. – Collar: 1. 

Restos de tela y otra clase de 
tejido. 
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AR494 

   
Texto literal Flores:  
494. 
seencontro el dia 15 _ 
auno y me dio del 491 _ 
y a 6 del 493 _ 
auno de la superficie _ 
teniendo un metro de largo 
70 deancho _ Runbo 40 
grados _ allos unalfiler_ 
3 srotigillas de cobre _ 
unapursera _ y unas cuen 
das _ depiedra _ degueso_ 
de cobre _ y un pie de copa 
y un muerto enuna_tena 
ga_de 9 tetas_tapada _ 
conuna _losa alcuzera 
fuerte _211  

Transcripción MAN: 
494  
Se encontró el día 15 
a uno y medio del 491 y a 6 del 493 a uno de 
la superficie teniendo un metro de largo 70 
de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse un alfiler tres sortijillas de cobre 
una pulsera y unas cuentas de piedra de hueso 
de cobre y un pié de copa y un muerto en una 
tinaja de 9 tetas tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
494. 
Se encontró el día 15 
a uno [metro] y medio del 491 
y a 6 [metros] del 493, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un metro de largo, 
70[cm] de ancho. Rumbo 40 
grados, hallos[e] un alfiler, 

                                                           
211 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de cobre, 47 de hueso [7 de tubo, 2 dobles, 38 comunes], 1 de marfil y 23 de serpentina). 
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3 sortijas de cobre, 
una pulsera y unas cuen- 
tas de piedra, de hueso, 
de cobre y un pie de copa 
y un muerto en una tina- 
ja de 9 tetas tapada  
con una losa alcucera 
fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120; Lám. 33. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 8 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: Brazalete. – 3 pendientes 

de cobre. – Collar: 72. 
Marcas de tentativas no 

proseguidas de perforación.  
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AR495 

  
Texto literal Flores:  
495 
seencontro el dia 19_ 
alos 4 del 492 _ 
y 4 y medio del 493 _ 
auno delasuperfizie _ 
teniendo 76 delargo 
61 deancho _ 
Runbo 18 grados 
allos 3 sro tigas decobre 
yunas cuen das depiedra 
y de gueso _ una copasin 
pie rota _ y un pie de  
otra _ y un muerto 
enuna tenaga sin 
tetas _ tapada con 
unalosa cabaluna _ 
fuerte _ _ _ _ _ _212 

Transcripción MAN: 
495  
Se encontró el día 19 
a los 4 del 492 y 4 y medio del 493 a uno de la 
superficie teniendo 76 de largo 61 de ancho 
rumbo 18 º 
hallóse tres sortijas de cobre y unas cuentas 
de cobre y de hueso una copa sin pié rota y un 
pié de otra y un muerto en una tinaja sin te- 
tas tapada con una losa cabaluna fuerte. 

Transcripción propia: 
495. 
Se encontró el día 19 
a los 4 [metros] del 492 
y 4 [metros] y medio del 493, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 76[cm] de largo, 
61[cm] de ancho. 
Rumbo 18 grados, 
hallos[e] 3 sortijas de cobre 

                                                           
212 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de hueso y 6 de serpentina). 
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y unas cuentas de piedra 
y de hueso, una copa sin 
pie rota y un pie de  
otra y un muerto 
en una tinaja sin 
tetas tapada con  
una losa [¿cabaluna?] 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 120-121; 

Lám. 33. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 2-8213 

Alhajas: 3 pendientes. – Collar: 7. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
213 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR496 

  
Texto literal Flores:  
496. 
seencontro el dia 20 _ 
alos 4 me del 491 _ 
y 4 del 492 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 49 delargo 
38 deancho 
Runbo 200 grados 
allos unapusera deco 
bre _ y 2 srotigas de 
cobre _ y unas cuen 
das de caracolas 
y de pie derafolga 
y unataza y un  
muerto enunatena 
gicasin tetas _ 
tapada conotra 
ygual _214 

Transcripción MAN: 
496 
Se encontró el día 20 
a los 4 metros del 491 y 4 del 492 a uno de la 
superficie teniendo 41 de largo 38 de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse una pulsera de cobre y dos sortijas de 
cobre y unas cuentas de caracola y de piedra 
floja y una taza y un muerto en una tinaja sin 
tetas tapada con otra igual. 

Transcripción propia: 
496. 
Se encontró el día 20 
a los 4 me[tros] del 491  
y 4 [metros] de 492, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 49[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados, 

                                                           
214 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de yeso y 5 conus). 
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hallos[e] una pulsera de co- 
bre y 2 sortijas de 
cobre y unas cuen- 
tas de caracolas 
y de piedra floja 
y una taza y un 
muerto en una tina- 
jica sin tetas 
tapada con otra 
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 121; Lám. 

33.  

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 2215 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 
– Collar: 8. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
215 El dibujo de la cerámica de Schubart y Ulreich colocó el diámetro máximo en el tercio medio semejando más una 
F3 que una F2.  
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AR497 

  
Texto literal Flores:  
497 
seencontro el dia 21 
alos 3 me del 495 _ 
y 5 del 492 _ 
auno delasuprefizie 
Runbo 300 grados 
allos unacha_ co ma [sobreescrito] 
dera desunño _ 
unpuñalroto _ 
una srotiga de conbre 
y un puchero allado 
roto y unos guesos dea 
ni mal ennel bro do 
enuna tenagasin 
tetas tapada  
con otra 

Transcripción MAN: 
497 
Se encontró el día 21 
a los 3 metros del 495 y 5 del 492 a uno de la 
superficie 78 de largo 60 de ancho 
rumbo 300 º 
hallóse un hacha con madera de su puño un pu- 
ñal roto una sortija de cobre y un puchero ha- 
llado roto y unos huesos de animal en el bor- 
de y un muerto en una tinaja sin tetas tapada 
con otra. 

Transcripción propia: 
497. 
Se encontró el día 21 
a los 3 me[tros] del 495 
y 5 [metros] del 492, 
a uno [metro] de la superficie, 
78[cm] de largo, 60[cm] de ancho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un hacha con ma- 
dera de su puño,  
un puñal roto, 
una sortija de cobre 
y un puchero al lado 
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roto y unos huesos de a- 
nimal en el borde 
y un muerto 
en una tinaja sin 
tetas tapada  
con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 121; Lám. 

33. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Pendiente. 

Puñal en mal estado. El mango del 
celt se encontraba en su sitio. La 
vasija encontrábase fuera de la 

urna, la cual se hallaba tapada con 
otra urna. 
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AR498 

   
Texto literal Flores:  
498 
seencontro el dia 22_ 
alos 3 me del 496 _ 
y 5 del 497 _ 
auno delasuperfizie 
teniendo 31 delargo_ 
30 deancho _ Runbo 300 grado 
allos una cuen das de  
cara cola _ y un muer 
to enuna tenagica 
de 3 tetas _ tapada 
con me dia deotra_ 

Transcripción MAN: 
498 
Se encontró el día 22 
a los 3 metros del 496 y 5 del 497 a uno de la 
superficie teniendo 31 de largo 30 de ancho 
rumbo 300 º 
hallóse unas cuentas de caracola y un muerto 
en una tinaja de 3 tetas tapada con media de 
otra. 

Transcripción propia: 
498. 
Se encontró el día 22 
a los 3 me[tros] del 496 
y 5 [metros] del 497, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 31[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una cuenta de  
caracola y un muer- 
to en una tinajica  
de 3 tetas tapada  
con media de otra.  

Schubart y Ulreich, 1991: 121.  
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AR499 

  
Texto literal Flores:  
499. 
seencontro el dia 23_ 
alos 3 del 496 _ 
y 3 del 498 _ auno y me 
dio delasuperfizie _ 
teniendo _ 95 delargo 
61 deancho_ Runbo 
80 grados _ allos 2 bregi 
llas de cobre _ y unas 
cuen das _ depiedra_ 
degueso _ y de cara_cola 
y un puchero_ algoroto_ 
y una taza _ y unos guesos 
deanimal _ y un muer 
to enuna _ tenaga 
de 5 tetas _ tapada con 
otra_216 

Transcripción MAN: 
499 
Se encontró el día 23 
a los 3 del 496 y 3 del 498 a uno y medio de la 
superficie teniendo 95 de largo 61 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse dos verguillas de cobra y unas cuentas 
de piedra de hueso y de caracola y un puchero 
algo roto y una taza y unos huesos de animal y 
un muerto en una tinaja de 5 tetas tapada con 
otra. 

Transcripción propia: 
499. 
Se encontró el día 23 
a los 3 [metros] del 498, a uno [metro] y me- 
dio de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
61[cm] de ancho. Rumbo 
80 grados, hallos[e] 2 vergui- 
llas de cobre y unas  

                                                           
216 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 conus, 2 de hueso y 1 de serpentina). 
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cuentas de piedra, 
de hueso y de caracola 
y un puchero algo roto 
y  una taza y unos huesos  
de animal y un muer- 
to en una tinaja 
de 5 tetas tapada con 
otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 121; Lám. 

33. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1-4 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 5. 
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AR500 

   
Texto literal Flores:  
500. 
seencontro ennel mesmodia 
alos 2 me del 497 _ 
y 3 del 495 _ auno delasu 
prefizie _ tenindo _ 35 
delargo _ 37 deancho  
Runbo 250 grados _ 
allos un muerto _ 
en unatenagica de 2 
tetas _ tapada _con 
unapiedra delaga 

Transcripción MAN: 
500 
Se encontró en el mismo día (23) 
a los 2 metros del 497 y 3 del 495 a uno de la  
superficie teniendo 35 de largo 37 de ancho 
rumbo 250 º 
hallóse un muerto con una tinajica de 2 tetas 
tapado con una piedra de laja. 

Transcripción propia: 
500. 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 497 
y 3 [metros] del 495, a uno [metro] de la su- 
perficie, teni[e]ndo 35[cm]  
de largo, 37[cm] de ancho. 
Rumbo 250 grados, 
hallos[e] un muerto  
en una tinajica de 2  
tetas tapada con 
una piedra de laja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 121.  
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AR501 

  
Texto literal Flores:  
501. 
seencontro ennel mes m odia 
al medio me del 500_ 
y uno y me dio del 497 _ 
auno delasuperfizie _ 
teniendo 67 delargo 
45 deancho_ Runbo 
210 grados _ allos 4 bregi 
decober _ y unasro tiga _ 
decober _ y unas cuendas 
degueso _ y depiedra _ 
y un puchero _ y 2 muertos 
enuna _ tenaga _ sintetas 
tapada con una losa 
alcu zera 
folga _ _ _217 

Transcripción MAN: 
501 
Se encontró en el mismo día (23) 
al medio metro del 500 y uno y medio del 497 a 
uno de la superficie teniendo 67 de largo 45 
de ancho 
rumbo 210 º 
hallóse 4 verguillas de cobre y unas cuentas 
de hueso y piedra y un puchero y dos muertos 
en una tinaja sin tetas tapada con una losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
501. 
Se encontró en el mismo día 
al medio me[tro] del 500 
y uno [metro] y medio del 497, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 67[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 
210 grados, hallos[e] 4 vergui[llas] 
de cobre y una sortija 

                                                           
217 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (21 de hueso, 6 de serpentina y 1 de marfil). 
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de cobre y unas cuentas 
de hueso y de piedra 
y un puchero y 2 muertos 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 121; Lám. 

34. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: 5 pendientes. – Collar: 28. 
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AR502 

  
Texto literal Flores:  
502. 
seencon tro ennel mes modia 
an me del 500 _ 
y auno y medio del 501 _ 
y auno y me dio delasu 
prefizie _ teniendo 78_ 
delargo _ 67 de ancho _ 
Runbo 60 grados _ 
allos unal filer _ unasro 
tiga decobre _ un puche 
ro _ un baso _ y un mur 
to _ enunatenaga 
de 9 tetas _tapada  
con  otra_ 

Transcripción MAN: 
502 
Se encontró en el mismo día (23) 
a un metro del 500 y uno y medio del 501 y a uno 
y medio de la superficie teniendo 78 de largo 
67 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un alfiler una sortija de cobre un pu- 
chero un vaso y un muerto en una tinaja de 9 
tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
502. 
Se encontró en el mismo día 
a [u]n me[tro] del 500 
y a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 78[cm] 
de largo, 67[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un alfiler, una sor- 
tija de cobre, un puche- 
ro, un vaso y un muer- 
to en una tinaja 
de 9 tetas tapada  
con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 121; Lám. 34. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente. 
Tapado con otra cerámica. 
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AR503 

   
Texto literal Flores:  
503. 
seencontro el dia 26_ 
auno del 501 _ 
y auno y me dio del 500 
auno y me dio delasu 
perfizi _ tenido 34 delargo 
29 deanho _ Run 
bo 110 grados_ 
allos un muerto enuna 
tenagica de 2 tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
503 
Se encontró el día 26 
a uno del 501 y uno y medio del 500 a uno y 
medio de la superficie teniendo 34 de largo 
29 de ancho 
rumbo 110 º 
hallóse un muerto en una tinajica de 2 tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
503. 
Se encontró el día 26 
a uno [metro] del 501 
y a uno [metro] y medio del 500, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perfici[e], teni[en]do 34[cm] de largo, 
29[cm] de an[c]ho. Rum- 
bo 110 grados, 
hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 2 tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 122.  
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AR504 

  

Texto literal Flores:  
504. 
seencontro ennel mes mo dia 
auno del 503 _ 
y a 2 del 501 _ 
y auno delasuprefizie 
teniendo 76 de largo_ 
40 deancho _ Runbo 80 
grados _ allos un puñal 
y unal filer un puchero 
yun g ueso deanimal 
y un muerto enuna 
seprotu de losa_ 
alcuezera folga_ 

Transcripción MAN: 
504 
Se encontró en el mismo día (26) 
a uno del 503 y a 2 del 501 y a uno de la super- 
ficie teniendo 76 de largo 40 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse un puñal y un alfiler un puchero y un 
hueso de animal y un muerto en una sepultura 
de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
504. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 503 
y a 2 [metros] del 501 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 76[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 80 
grados, hallos[e] un puñal 
y un alfiler, un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto en una  
sepultu[ra] de losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 122; Lám. 34. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Restos de puño.  
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Cuaderno 505-552 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00580 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00224 

AR505 

  
Texto literal Flores:  
505. 
seencontro ennel mes mo dia 
26 de marzo _ a uno del 503 _ 
y ame dio del 504 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniedo 40 de largo 
38 deancho _ 
Runbo 220 grados_ 
allos 2 bregillas de cobre 
una srotiga de pla 
y un muerto enuna 
tenaga sintetas 
tapada con otra  
ygual _ 

Transcripción MAN: 
505 
Se encontró en el mismo día 26 de marzo 
a uno del 503 y a medio del 504 a uno de la 
superficie teniendo 40 de largo 38 de ancho 
rumbo 220 º 
hallóse dos verguillas de cobre una sortija de 
plata y un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con otra igual. 

Transcripción propia: 
505. 
Se encontró en el mismo día 
26 de marzo a uno [metro] del 503 
y a medio [metro] del 504, 
a uno [metro] de la superficie, 
tenie[n]do 40[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] 2 verguillas de cobre, 
una sortija de pla[ta] 
y un muerto en una  
tinaja sin tetas 
tapada con otra 
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igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 122; Lám. 

34. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: 2 pendientes de cobre y 1 

de plata. 
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AR506 

  
Texto literal Flores:  
506. 
seencontro el dia 27 
alos 2 me del 502 _ 
y 2 y me dio del 500 
y auno y me dio delasuprefizi 
teniendo 60 delrado 
50 deancho_ Runbo 190 gra 
alelado de un silo noteni 
endo nada _ y derotada 

Transcripción MAN: 
506 
Se encontró el día 27 
a los 2 metros del 502 y dos y medio del 500 
a uno y medio de la superficie teniendo 60 de 
largo 50 de ancho 
rumbo 190 º 
al lado de un nicho no teniendo nada y derrota- 
da. 

Transcripción propia: 
506. 
Se encontró el día 27 
a los 2 me[tros] del 502 
y 2 [metros] y medio del 500, 
y a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 190 gra[dos], 
al lado de un silo, no teni- 
endo nada y [estando] der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 122.  
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AR507 

  
Texto literal Flores:  
507 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 4 me del 498 _ 
y a 2 dela 499. y amedio de 
lasuprefizi _ teniendo 
90 delargo _ 68 deancho 
Runbo 20 grados _ 
allos unaolla rota 
y un muerto enuna 
tenaga de 5 tetas 
tapacon otra_ 

Transcripción MAN: 
507 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 metros del 498 y a dos del 499 y a me- 
dio de la superficie teniendo 90 de largo 68 
de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse una olla rota y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
507. 
Se encontró en el mismo día 
a los 4 me[tros] del 498 
y a 2 [metros] del 499 y a medio [metro] de 
la superficie, teniendo 
90[cm] de largo, 68[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] una olla rota 
y un muerto en una  
tinaja de 5 tetas 
tapa[da] con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 122.  
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AR508 

   
Texto literal Flores:  
508. 
seencontro el dia 29 _ 
aun me del 505 _ 
y 2 del 504 _ y auno dela 
suprefizie _ teniendo 44_ 
delargo _ 40 deancho _ 
Run 80 grados _ 
allos un a coparota_ 
con nel pie de crota 
y unos guesos deanimal 
enunatenaga sin tetas 
tapada con una mo 
ladera fuerte _ 
y un puñal 
al lado _ 

Transcripción MAN: 
508 
Se encontró el día 29 
a un metro del 505 y 2 del 504 y a uno de la 
superficie teniendo 44 de largo 40 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse una copa rota con el pié de otra y unos 
huesos de animal en una tinaja sin tetas tapa- 
da con una moladera fuerte y un puñal al la- 
do. 

Transcripción propia: 
508. 
Se encontró el día 29 
a un me[tro] del 505 
y 2 [metros] del 504 y a uno [metro] de la  
superficie, teniendo 44[cm] 
de largo, 40[cm] de ancho. 
Rum[bo] 80 grados, 
hallos[e] una copa rota 
con el pie der[r]ota[d]o 
y unos huesos de animal 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una mo- 
ladera fuerte  
y un puñal 
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al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 122; Lám. 

34.  

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 2218 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal219. 
Cuchillo al lado de la urna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
218 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
219 El puñal se determinó como parte del ajuar de la tumba y se ubicó en el exterior del contenedor.  
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AR509 

  
Texto literal Flores:  
509. 
seencontro el dia 30 
auno y medio del 502 _ 
y a 3 del 503 _ 
auno y me dio delasuprefizie 
teniendo 79 delargo _ 
62 deancho Runbo 20 
grados _ allos unpuñal _ 
unal filer _ 2 bergillas _ 
unas cuendas degueso 
depiedra y un puche 
ro_ yunataza con an 
sas con nel culullano 
y unos guesos deanimal 
y un muerto [frase entrelíneas] 
2 copas rotas al lado 
enunatenaga de 7 tetas 
tapada con unalosaalcu 
zera folga _220 

Transcripción MAN: 
509 
Se encontró el día 30 
a uno y medio del 502 y a 3 del  503 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 79 de largo 62 
de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un puñal un alfiler dos verguillas unas 
cuentas de hueso de piedra y un puchero y una 
taza con asas y con él culo llano y unos huesos  
de animal y un muerto dos copas rotas al lado 
en una tinaja de 7 tetas tapada con una losa  
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
509. 
Se encontró el día 30 
a uno [metro] y medio del 502 
y a 3 [metros] del 503, 

                                                           
220 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (48 de hueso, 1 de canto rodado blanco, 1 de serpentina, 2 dentálido y 1 vértebra). 
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a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 79[cm] de largo, 
62[cm] de ancho. Rumbo 20 
grados, hallos[e] un puñal, 
un alfiler, 2 verguillas, 
unas cuentas de hueso, 
de piedra y un puche- 
ro y una taza con a- 
sas con el culo llano 
y unos huesos de animal 
y un muerto, 
2 copas rotas al lado, 
en una tinaja de 7 tetas  
tapada con una losa alcu- 
zera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 122; Lám. 34.  

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 3-4-7-7 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 

106 
Las F7 se encuentran al lado de la 

urna.  
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AR510 

  
Texto literal Flores:  
510 
seencontro el dia prime 
ro de zebrero alos 4 me 
de 507 _ y 4 y me dio del 
499 _ auno y me dio dela  
suprefie _ teniendo 81 
delargo _ 63 deanho 
Runbo 220 grados _ 
allos unal filr _ unos peda 
zos depuñal yun puchero 
y un pie decopa yun 
muerto enunatenaga 
de 8 tetas tapada 
con otra_ _ _  

Transcripción MAN: 
510 
Se encontró el día 1º febrero 
a los 4 metros del 507 y 4 y medio del 499 a uno 
y medio de la superficie teniendo 81 de largo 
63 de ancho 
rumbo 220 º 
hallóse un alfiler unos pedazos de puñal y un 
puchero y un pié de copa y un muerto en una ti- 
naja de 5 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
510. 
Se encontró el día prime- 
ro de febrero a los 4 me[tros] 
del 507 y 4 [metros] y medio del 
499, a uno [metro] y medio de la 
superficie, teniendo 81[cm] 
de largo, 63[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un alfiler, unos peda- 
zos de puñal y un puchero 
y un pie de copa y un 
muerto en una tinaja 
de 8 tetas tapada 
con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 122-123; 

Lám. 35. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes de cobre y 
1 de plata.  

Objetos deteriorados.   
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AR511 

   
Texto literal Flores:  
511 
seencontro el dia 3 _ 
alos 2 me del 509 _ 
y 3 del 502 _ auno dela 
suprefizie_teniendo 
26 de largo _ 25 de an[c]ho. 
Rumbo 220 grados, 
allos una taza y ungu 
sos deanimal_ y un muer 
to enuna tenagica de 2 
tetas_ tapada con 
unalosa alcuzera 
folga . 

Transcripción MAN: 
511 
Se encontró el día 3 
a los 2 metros del 509 y 3 del 502 a uno de la 
superficie teniendo 26 de largo 25 de ancho 
rumbo 220 º 
hallóse una taza un hueso de animal y un muer- 
to en una tinajica de 2 tetas tapada con una 
losa alcucero fuerte. 

Transcripción propia: 
511. 
Se encontró el día 3 
a los 2 me[tros] del 509 
y 3 [metros] del 502, a uno [metro] de la 
superficie, teniendo  
26[cm] de largo, 25[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 220 grados, 
allos una taza y un[os] hue- 
sos de animal y un muer- 
to en una tinajica de 2 
tetas tapada con 
una losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 35. 
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AR512 

   
Texto literal Flores:  
512 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 2 me del 509 _ 
y 2 del 511 _y auno delasup 
fizie _ teniendo 35 delargo _ 
31 deancho _ Runbo 120 
grados _ allos 2 bregillas _ 
y unas cuendas degu 
eso _ y un muerto enun 
a _ tenagica de 4 tetas 
tapadacon unalosa 
alcuzera 
folga 
y unataza enzima221 

Transcripción MAN: 
512 
Se encontró en el mismo día (3) 
a los 2 metros del 509 y 2 [mancha] 2 del 511 y a uno 
de la superficie teniendo 35 de largo 31 de 
ancho 
rumbo 120 º 
hallóse dos verguillas y unas cuentas de hueso 
y un muerto en una tinajica de 4 tetas tapada 
con una losa alcucera floja y una taza encima. 

Transcripción propia: 
512 
Se encontró en el mismo día 
a los 2 me[tros] del 509 
y [a] 2 [metros] del 511 y a uno [metro] de la sup[er]- 
ficie, teniendo 35[cm] de largo, 
31[cm] de ancho. Rumbo 120 
grados, hallos[e] 2 verguillas 
y unas cuentas de hue- 
so y un muerto en una 
tinajica de 4 tetas 
tapada con una losa 
alcucera  

                                                           
221 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (6 de hueso). 
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floja 
y una taza encima.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 6. 
Vasijas encima de la urna. 
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AR513 

  
Texto literal Flores:  
513 
seencontro el dia 4 _ 
al me dio me del 512 _ 
y 2 y me dio del 511 _ 
auno y me dio delasu 
prefizie_ teniendo _ 
89 delargo _ 68 deancho 
Runbo 100 grados _ 
allos unacha y un puñal 
2 bregillas_ un pucheroroto 
y unos guesos de animal _ 
yun muerto enuna 
tenaga de 9 tetas _ 
tapa da con unalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
513 
Se encontró el día 4 
al medio metro del 512 y 2 y medio del 511 y 
uno y medio de la superficie teniendo 89 de 
largo 68 de ancho 
rumbo 100 º 
hallóse un hacha un puñal y dos verguillas un 
puchero y unos huesos de animal y un muerto  
en una tinaja de 9 tetas tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
513. 
Se encontró el día 4 
al medio me[tro] del 512 
y 2 [metros] y medio del 511, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo  
89[cm] de largo, 68[cm] de ancho. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal, 
2 verguillas, un puchero roto  
y unos huesos de animal 
y un muerto en una  
tinaja de 9 tetas 
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tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: 2 pendientes de cobre. 
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AR514 

   
Texto literal Flores:  
514 
seencontro en nel mes mo  
dia _ al medio me del 513 
y auno del 512 _ 
y auno y me dio delasu 
prefizie teniendo 35 
delargo _ 34 deancho 
Runbo 40 grados _ 
allos una srotiga deco 
y unas cuen das 
degueso _ y unataza 
y un m uerto _ 
enuna tenagica 
de 2 tetas tapada 
con unalosa alcuzera 
fuerte222 

Transcripción MAN: 
514 
Se encontró en el mismo día (4) 
al medio metro del 513 y a uno del 512 y a uno 
y medio de la superficie teniendo 35 de largo 
34 de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse una sortija de cobre y unas cuentas de 
hueso y una taza y un muerto en una tinaja de 
2 tetas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
514. 
Se encontró en el mismo 
día al medio me[tro] del 513 
y a uno [metro] del 512 
y a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 35[cm] 
de largo, 34[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] una sortija de co[bre] 
y unas cuentas 

                                                           
222 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (7 de hueso). 
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de hueso y una taza 
y un muerto 
en una tinajica 
de 2 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 7. 
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AR515 

    
Texto literal Flores:  
515 
seencontr el dia 6 _ 
alos 2 me del 511 _ 
y 3 dl 514 _ y auno dela 
suprefizie _ tiniendo 
37 delargo _ 29 deancho 
Runbo 60 grados _ 
allos una pusera de 
c obre pequña _ y un  
gueso desubrazo_ 
y un muerto enunate 
nagica sin tetas 
tapada con obra_ 

Transcripción MAN: 
515 
Se encontró el día 6 
a los 2 metros del 511 y 3 del 514 y a uno de 
la superficie teniendo 37 de largo 29 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse una pulsera de cobre pequeña y un hue- 
so de su brazo y un muerto en una tinajica sin  
tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
515. 
Se encontró el día 6 
a los 2 me[tros] del 511 
y [a] 3 [metros] d[e]l 514 y a uno [metro] de la 
superficie, teniendo 
37[cm] de largo, 29[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una pu[l]sera de 
cobre pequeña y un  
hueso de su brazo 
y un muerto en una ti- 
najica sin tetas tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Brazalete. 

El brazalete está pasado por los 
huesos del brazo. 
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AR516 

   
Texto literal Flores:  
516 
seencontro ennelmesmodia 
al medio me del 515 _ 
y 2 y medio del 511 _ 
auno delasuperfizie 
teniendo 35 de largo_ 
27 deondo _ 
Runbo 40 grados _ 
allos un muerto en unate 
naga con di bug os en 
nel brodo _ tapada 
con unalosa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
516 
Se encontró en el mismo día (6) 
al medio metro del 515 y 2 y medio del 511 a 
uno de la superficie teniendo 35 de largo 27 
de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse un muero en una tinaja con dibujos en 
el borde tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
516. 
Se encontró en el mismo día 
al medio me[tro] del 515 
y 2 [metros] y medio del 511, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
27[cm] de [ancho]. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un muerto en una ti- 
naja con dibujos en 
el borde tapada  
con una losa alcu- 
cera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 123.  
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AR517 

   
Texto literal Flores:  
517 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 3 medel 510_ 
y 6 del 516_ auno delasu 
pefizi _ teniendo _ 
42 delargo _ 39 deanho 
Runbo 180 grados_ 
allos unas cuen das de cara 
colas y degueso de pes cao 
y un muer to enuna tenagica sin tetas _ tapa 
con una losa alcuze 
ra fuerte _ _ _ 
y un gueso trabagado223 

Transcripción MAN: 
517 
Se encontró en el mismo día (6) 
a los 3 metros del 510 y 6 del 516 a uno de la  
superficie teniendo 42 de largo 39 de ancho 
rumbo 180 º 
hallóse unas cuentas de caracola y de hueso 
de pescado y un muerto en una tinaja sin te- 
tas tapada con una losa alcucera fuerte y un 
hueso trabajado. 

Transcripción propia: 
517. 
Se encontró en el mismo día 
a los 3 me[tros] del 510 
y [a] 6 [metros] del 516, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 
42[cm] de largo, 39[cm] de ancho. 
Rumbo 180 grados, 
hallos[e] unas cuentas de cara- 
cola y de hueso, de pescado 
y un muerto en una tina— 
jica sin tetas tapa[da] 
con una losa alcuce- 
ra fuerte 

                                                           
223 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 vértebras, 6 conus, 1 dentálido, 1 de yeso, 1 de hueso y 1 de cyprea). 
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y un hueso trabajado.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas:. – Collar: 12. 

Útil (?) de hueso. 
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AR518 

   
Texto literal Flores:  
518 
seencontro el dia 7  
alaado del 510 _ 
y a 2 me del 517 _ 
y auno delasuprefizie 
teniendo 35 delarg o 
30 deancho _ Runbo nin 
guno _ allos un muerto 
enunatenagicasinteta 
con dibujos en nel 
brodo _ tapado 
conobra _ 

Transcripción MAN: 
518 
Se encontró el día 7 
al lado del 510 y 2 metros del 517 y a uno de 
la superficie tenidno 35 de largo 30 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
con dibujos en el borde tapada con obra.  

Transcripción propia: 
518. 
Se encontró el día 7 
al lado del 510 
y a 2 [metros] del 517 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto 
en una tinajica sin teta[s] 
con dibujos en el  
borde tapada  
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 123.  
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AR519 

   
Texto literal Flores:  
519. 
seencontro el dia 9_ 
aun me del 515 _ 
y 2 del 514 _ 
al me dio me delasu 
prefizia _ teniendo_ 42 
de bago _ 32 deancho _ 
Runbo 300 grados _  
allos_una pursera con gue 
sos de subrazo _ 
unabregillas_ y 2 sro 
tigas una de pal _ 
y unas cuen das depieda 
degueso _ y depe cao _ 
yunataza _ y un mue 
to_en una tinagi 
ca de 4 tetas_ 
tra pa da con una 
losa alcuzera _ 
folga224 

Transcripción MAN: 
519 
Se encontró el día 9 
a un metro del 515 y 2 del 514 al medio metro 
de la superficie teniendo 42 de largo 32 de 
ancho 
rumbo 300 º 
hallóse una pulsera con huesos de su brazo 
una verguilla y dos sortijas una de plata 
y unas cuentas de piedra de hueso y de pes- 
cado y una taza y un muerto en una tinajica  
de 4 tetas tapada con una losa alcucera flo- 
ja. 

Transcripción propia: 
519. 
Se encontró el día 9 
a un me[tro] del 515 

                                                           
224 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de hueso, 2 de serpentina y 1 de vértebra). 
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y [a] 2 [metros] del 514, 
al medio me[tro] de la su- 
perficie, teniendo 42[cm] 
de largo, 32[cm] de ancho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una pulsera con hue- 
sos de su brazo, 
una verguilla y 2 sor- 
tijas, una de pla[ta] 
y unas cuendas de piedra, 
de hueso y de pescado 
y una taza y un mue[r]- 
to en una tinaji- 
ca de 4 tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 123; Lám. 

35. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1225 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 
de cobre y 1 de plata. - Collar: 6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
225 El dibujo arqueológico de Schubart y Ulreich (1991) permite ver que el borde de la cerámica fue entrante: 
F2. 
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AR520 

   
Texto literal Flores:  
520. 
seencontror el dia 10 
alos 3 me del 516 _ 
y 3 del 517 _ 
auno y me dio delasupe 
fizie _ tenien 25 delargo 
23 deancho 
Runbo ninguno _ 
allos unmuerto 
enunatena gica _ 
sintetas  
tapada conobra_ 

Transcripción MAN: 
520 
Se encontró el día 10 
a los 3 metros del 516 y 3 del 517 a uno y 
medio de la superficie teniendo 25 de largo 
23 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con obra.  

Transcripción propia: 
520. 
Se encontró el día 10 
a los 3 me[tros] del 516 
y [a] 3 [metros] del 517, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]- 
ficie, tenien[do] 25[cm] de largo, 
23[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 124.  
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AR521 

   
Texto literal Flores:  
521 
seencontro el dia 11 
a un metro del 517 
y auno y me dio del 510 _ 
auno delasupefizie_ 
teniendo Runbo nin 
guno _ teniendo 25 delago 
20 deancho_ 
allos un muerto _ 
en unatenagica_ 
sintetas _ tapada  
con obra 

Transcripción MAN: 
521 
Se encontró el día 11 
a un metro del 517 y a uno y medio del 510 
a uno de la superficie 
teniendo rumbo ninguno 
teniendo 25 de largo 20 de ancho 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
521 
Se encontró el día 11 
a un metro del 517  
y uno [metro] y medio del 510, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo rinbo nin- 
guno, teniendo 25 de largo, 
20 de ancho, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas tapada 
con obra.  

Schubart y Ulreich, 1991: 124.  
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AR522 

   
Texto literal Flores:  
522 
seencontro ennel mes 
mo dia _ a 2 y me dio 
del 510 _ y a 2 del 521 _ 
auno y medio delasuper 
fizie _ enun un silo 
derotada y sacada  
allos una cuen da 
depiedra _ y unos 
restos del cadabe _ 
asido tenaga 
de tetas _ 

Transcripción MAN: 
522 
Se encontró en el mismo día (11) 
a 2 y medio del 510 y a 2 del 521 a uno y me- 
dio de la superficie en un silo derrotada y 
sacada 
hallóse una cuenta de piedra y unos restos de 
cadáver ha sido tinaja de tetas. 

Transcripción propia: 
522.  
Se encontró en el mis- 
mo día a 2 [metros] y medio 
del 510 y a 2 [metros] del 521, 
a uno [metro] y medio de la super- 
fizie en un silo, 
der[r]otada y sacada, 
hallos[e] una cuenta 
de piedra y unos 
restos del cadáver, 
ha sido tinaja 
de tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 124; Lám. 

35. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Collar: 1. 
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AR523 

  
Texto literal Flores:  
523 
seencontro ennel mes mo 
dia _ auno del 522 _ 
y a 4 del 510 _ 
y uno delasuperfizie _ 
teniendo 89 delargo _ 
65 deancho _ 34 deondo 
Runbo 20 grados _ 
allos un p uñal li llo 
un puchero _ y2 mu 
ertos enun asepor 
tu delosa alcuzera 
folga _ 
y un pie decopa 
al lado 

Transcripción MAN: 
523 
Se encontró en el mismo día (11) 
a uno del 522 y a 4 del 510 a uno de la super- 
ficie teniendo 89 de largo 65 de ancho 34 de fondo 
rumbo 20 º 
hallóse un puñalillo un puchero y unos restos  
en una sepultura de losa alcucera floja y un  
pié de copa al lado. 

Transcripción propia: 
523. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 522 
y a 4 [metros] del 510 
y uno [metro] de la superficie, 
teniendo 89[cm] de largo, 
65[cm] de ancho, 34[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñalillo,  
un puchero y 2 mu- 
ertos en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
floja 
y un pie de copa 
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al lado226. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 124; Lám. 

35.  

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5-7 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
La copa estaba al lado de la urna. 

Cuchillo muy deteriorado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
226 Esta pieza cerámica fue inscrita por Flores como “un pie de copa”, sin embargo el dibujo del croquis reconstruyó 
con trazado diferenciado la parte superior de la copa. Los Siret determinaron que se trató de una F7 y apuntaron en 
el cuaderno (bajo la descripción de Flores y en grafito) “se halló la parte superior de la copa”.  
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AR524 

  
Texto literal Flores:  
524. 
seencontro el dia 12 _ 
alos 3 me del 516 _ 
y 4 del 519 _ auno dela 
supre-fizie _ teniendo 
54 delargo 43 deanho 
Runbo 20 grados  
allos un muerto 
enunatenaga sin tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
524 
Se encontró el día 12 
a los 3 metros del 516 y 4 del 519 a uno de la 
superficie teniendo 54 de largo 43 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con obra. 

Transcripción propia: 
524. 
Se encontró el día 12 
a los 3 me[tros] del 516 
y 4 [metros] del 519, a uno [metro] de la 
superficie, teniendo  
54[cm] de largo, 43[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 124.  
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AR525 

   

Texto literal Flores:  
525 
seencontro el dia 17 _ 
a 2 del 521 _  
y a 3 del 517 _ 
auno delasupefizi 
teniendo 32 delargo 
28 deancho 
Runbo 40 grados 
allos una cu endade 
caracola _ 
y un muerto _ 
una tenagica de 
3 tetas _ ta pada 
con una losa al 
cuzera folga _ 

Transcripción MAN: 
525 
Se encontró el día 17 
a 2 de 521 y a 3 del 517 a uno de la super- 
ficie teniendo 32 de largo 28 de ancho 
rumbo 40 º 
hallóse una cuenta de caracola y un muerto 
en una tinaja de 3 tetas tapada con una losa 
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
525. 
Se encontró el día 17 
a 2 [metros] del 521 
y a 3 [metros] del 517, 
a uno [metro] de la superfice, 
teniendo 32[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] una cuenta de 
caracole 
y un muerto 
[en] una tinajica de 
3 tetas tapada 
con una losa al- 
cucera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 124. 

 227 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
227 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR526 

  
Texto literal Flores:  
526 
seencontro ennel mes mo di 
auno del 525 _ 
y a 2 del 521 _ 
y auno delasupefizie 
teniendo 59 delargo _ 
48 deancho _ Rumbo 
20 _ grados _ [cambio de letra] con subrazo 
allos 2 purseras una de co 
y otra de pal, 2 bre gi 
llas de cobre con  te 
la y unas cuendas de piedra 
de gueso decaracola 
ypuma de cuerpoespin 
yunataza y un pie de 
copa en una tenaga sin 
tetas da con una 
losa al cuzera 
fuerte 228 

Transcripción MAN: 
526 
Se encontró en el mismo día (17) 
a uno del 525 y a 2 del 521 y a uno de la su- 
perficie teniendo 59 de largo 48 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse dos pulsera con su brazo una de co- 
bre y otra de plata dos verguillas de cobre 
con tela y unas cuentas de piedra de hueso 
de caracola de pluma de puercoespín y una 
taza y un pié de copa en una tinaja sin te- 
tas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
526. 
Se encontró en el mismo dí[a] 
a uno [metro] del 521 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 59[cm] de largo, 

                                                           
228 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (35 de hueso, 1 doble, 1 de serpentina, 1 de cyprea y 5 dentálido). 



706 
 

48[cm] de ancho. Rumbo 
20 grados, con su brazo 
hallos[e] 2 pulseras, una de co[bre] 
y otra de pla[ta], 2 vergui- 
llas de cobre con te- 
la y unas cuentas de piedra, 
de hueso, de caracola 
y pluma de puercoespín 
y una taza y un pie de 
copa en una tinaja sin 
tetas [tapa]da con una 
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 124; Lám. 

35.  

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 2-8 

Alhajas: 1 brazalete de cobre y 1 de 
plata. – 2 pendientes. – Collar: 43. 
Muchos pedazos de tela adheridos 

a uno de los pendientes. Los dos 
brazaletes, soldados por la 

oxidación, rodean los huesos del 
brazo. 
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AR527 

   
Texto literal Flores:  
527 
seencontro el dia 18 _ 
alos 2 y me dio del 522  
ya 2 y me dio del 526 _ 
auno delasuprefi _ 
ennel silo sacada 
allos unas cuendas depi 
edra y degueso _ 
y unos pedazillos 
desrotiga _ decobre 
y depalta _ 
y unos guesos _ 
del cadabe _ 229 

Transcripción MAN: 
527 
Se encontró el día 18 
a los 2 y medio del 522 y a 2 y medio del 5526 
a uno de la superficie en el silo cayada 
hallóse unas cuentas de piedra y de hueso y  
unos pedacillos de sortija de cobre y de pla- 
ta y unos huesos de cadáver. 

Transcripción propia: 
527. 
Se encontró el día 18  
a los 2 [metros] y medio del 522 
y a 2 [metros] y medio del 526, 
a uno [metro] de la superfi[cie], 
en el silo, sacada, 
hallos[e] unas cuentas de pie- 
dra y de hueso 
y unos pedacillos 
de sortija de cobre 
y de plata 
y unos huesos 
de cadáver. 

                                                           
229 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de serpentina y 7 de hueso). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 124; Lám. 

36. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 

de plata. – Collar: 9230. 
Sepultura violada. Pendientes casi 

del todo desaparecidos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
230 Una de las piezas considerada como cuenta fue un PD-AN muy semejante al otro de bronce-cobre hallado en la 
misma tumba. De esta manera, se debe considerar la existencia de un pendiente más y una cuenta menos.  
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AR528 

   
Texto literal Flores:  
528 
seencontro el dia 24 
seencontro ennel pecho 
aun me del quelesige 
y 2 del conpañero de 
lacue ba _ teniendo 
80 delargo _ 60 deancho 
Runbo 350 grados 
allos un puñal y unal filer 
y un muerto enun ollo 
echo en nel tereno 
brige _ 

Transcripción MAN: 
528 
Se encontró el día 24 
se encontró en el techo a un metro del cobijo 
y a 2 del compañero de los que hay encima de 
la cueva teniendo 80 de largo 60 de ancho 
rumbo 350 º 
hallóse un puñal y un alfiler y un muerto en 
un hoyo hecho en el terreno virgen. 

Transcripción propia: 
528. 
Se encontró el día 24, 
se encontró en el pecho[¿?], 
a un me[tro] del que lo sigue 
y 2 del compañero 
de los que hay encima de 
la cueva, teniendo  
80[cm] de largo, 60[cm] de ancho. 
Rumbo 350 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y un muerto en un hoyo 
hecho en el terreno 
virgen. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 124; Lám. 36. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Huella del mango con una 
escotadura en forma de 

segmento de círculo.  
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AR529 

   
Texto literal Flores:  
529. 
seencontro el dia 25 
ennel pecho alos 11 me 
del 528 _ uno y medio 
delasu perfizie_ 
teniendo 95 delarg _ 
50 deancho_Rumbo 10 
grados _ allos unpuñal  
conte la _ y  un puchero 
y un mu erto enun 
allos en nel tereno 
brigen _ tapado  
unalos al cuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
529 
Se encontró el día 25 
en el techo a 12 metros del 528 y uno y me- 
dio de la superficie teniendo 95 de largo 
50 de ancho 
rumbo 10 º 
hallóse un puñal con tela un puchero y un 
muerto en un hoyo en el terreno virgn tapa- 
do con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
529. 
Se encontró el día 25 
en el pecho[¿?] a los 11 me[tros] 
del 528, uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 95[cm] de larg[o], 
50[cm] de ancho. Rumbo 10 
grados, hallos[e] un puñal 
con tela y un puchero 
y un muerto en [un 
allos en; eliminar] el ter[r]eno  
virgen, tapado 
[con] una losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 125; Lám. 

36. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Puñal con impresión de mango. 

Envuelto en tela fina y tela gruesa.  
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AR530 

   
Texto literal Flores:  
530. 
seencontro el dia 26 
alos 3 me del 529_ 
y 8 del 528 _ 
a uno y medio delasu 
perfizi _ tenindo 
65 delargo _ 50 deancho 
Rumbo 180 grados _ 
allos un puñal 
y unapiedra con 
abugeros _y un pu 
chero _ y un gueso 
deani mal_ 
yun muerto enun  
ollo en nel tereno 
brigen _ tapado 
con una losa cuze 
fuerte 

Transcripción MAN: 
530 
Se encontró el día 26 
a los 3 metros del 529 y 8 del 528 a uno y 
medio de la superficie teniendo 65 de largo 
50 de ancho 
rumbo 100 º 
hallóse un puñal y una piedra con agujeros 
y un puchero y hueso de animal y un muerto 
en un hoyo en el terreno virgen tapado con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
530. 
Se encontró el día 26 
a los 3 me[tros] del 529 
y 8[metros] del 528, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo  
65[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 180 grados, 
hallos[e] un puñal  
y una piedra con 
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agujeros y un pu- 
chero y un hueso 
de animal 
y un muerto en un 
hoyo en el ter[r]eno 
virgen, tapado  
con una losa [al]cuce[ra] 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 125; Lám. 

36. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Restos del mango en el cuchillo. 
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AR531 

   
Texto literal Flores:  
531 
Seencontro ennel mesmo 
dia alos 4 me del  
529 _ y 6 del 530_ 
auno y medio de 
lasuorefizie _ tenien 
do 98 delargo_ 
60 deancho 
Runbo 20 grados 
allos unpuñal 
y un puchero  
y un muerto 
en un oyo echo 
en nel tereno 
brigen _ tapado 
con unalosa 
alcuzera 
fuerte _  

Transcripción MAN: 
531 
Se encontró en el mismo día (26)  
a los 4 metros de 529 y 6 del 530 a uno y 
medio de la superficie teniendo 98 de lar- 
go 60 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un puñal y un puchero y un muerto en 
un hoyo hecho en el terreno virgen tapado  
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
531. 
Se encontró en el mism 
día a los 4 me[tros] del 
529 y 6 [metros] del 530, 
a uno [metro] y medio de 
la superficie, tenien- 
do 98[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñal  
y un puchero 
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y un muerto 
en un hoyo hecho 
en el ter[r]eno 
virgen, tapado  
con una losa 
alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 125; Lám. 

36.  

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Restos del mando en el cuchillo. 
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AR532 

   
Texto literal Flores:  
532 
seencontro ennel mesmo 
dia allado del 531 
y a 4 del 529 _ 
auno y me dio de lasu 
perfezie _ teniendo 
60 delrago _ 50 deanho 
Run bo 20 grados 
allos un muerto 
en un oyo ennel te 
reno briguen _ 
tapado con piedras 

Transcripción MAN: 
532 
Se encontró en el mismo día (26) 
al lado del 531 y a 4 del 529 a uno y medio 
de la superficie teniendo 60 de largo 50 de 
ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un muerto en un hoyo en el terreno 
virgen tapado con piedras. 

Transcripción propia: 
532. 
Se encontró en el mismo 
día al lado del 531 
y a 4 [metros] del 529, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo  
60[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto  
en un hoyo en el te- 
r[r]eno virgen, 
tapado con piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 125.  
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AR533 

   
Texto literal Flores:  
533 
seencontro el dia 27 
alos 3 me del 531 _ 
y 3 del 532 _ 
a uno y medio dela 
su perfizie _ 
teniendo una con 
20 delargo 
60 zenti me deancho 
Runbo 189 grados 
allos una cha con 2 
calvos _ y alguna ma 
dera desupuño 
y un puñal_ y un muer 
con madera [frase entrelíneas] 
to en un ollo echo 
rn nrl tereno 
brigen _ tapado 
con lamis mati 
era 

Transcripción MAN: 
533 
Se encontró el día 27 
a los 3 metros de 531 y 3 del 532 y a uno y 
medio de la superficie teniendo uno con vein- 
te de largo 60 centímetros de ancho 
rumbo 185 º 
hallóse un hacha con dos clavos y alguna ma- 
dera de su puño y un puñal con madera y un 
muerto en un hoyo hecho en el terreno virgen 
tapado con la misma tierra. 

Transcripción propia: 
533. 
Se encontró el día 27 
a los 3 me[tros] del 531 
y 3 [metros] del 532, 
a uno [metro] y medio de la  
superficie, 
teniendo uno [metro] con  
20[cm] de largo, 
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60 centíme[tros] de ancho. 
Rumbo 189 grados, 
hallos[e] un hacha con 2 
clavos y alguna ma- 
dera de su puño 
y un puñal con madera y un muer- 
to en un hoyo hecho 
en el ter[r]eno  
virgen, tapado  
con la misma tie- 
rra.   

 
Schubart y Ulreich, 1991: 125; Lám. 

36.  

Siret y Siret, 1890: lám 33. 
Armas y útiles: Alabarda. – Puñal. 

Ligeros vestigios del mango.  
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AR534 

   
Texto literal Flores:  
534 
seencontro el dia 28 
alos 5 me del 533 _ 
5 del 532 _ y uno delasu 
perfizie _ teniendo 
uno con 10 delrago _ 
60 deancho 
Runbo 10 grados 
allos un acha con 3 
con madera [frase entrelíneas] 
calbos _ y un puñal 
y un muerto 
enun oyo en cho en nel 
tereno bri ge n 
tapado con su mes ma 
tiera 

Transcripción MAN: 
534 
Se encontró el día 28 
a los 5 metros del 533 y 5 del 532 y uno de  
la superficie teniendo uno con diez de lar- 
go 60 de ancho 
rumbo 10 º 
hallóse una hacha con tres clavos y con made- 
ra y un puñal y un muerto en un hoyo hecho 
en el terreno virgen tapado con su misma 
tierra. 

Transcripción propia: 
534.  
Se encontró el día 28 
a los 5 me[tros] del 533, 
5 [metros] del 532 y uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 
uno [metro] con 10[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
Rumbo 10 grados, 
hallos[e] un hacha con 3  
clavos [y] con madera y un puñal 
y un muerto 
en un hoyo hecho en el 
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ter[r]eno virgen, 
tapado con su misma 
tier[r]a. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 125; Lám. 

36. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 33. 
Armas y útiles: Alabarda. – Puñal. 

Ligeros vestigios del mango. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



721 
 

AR535 

   
Texto literal Flores:  
535 
seencontro el dia 3 
demarzo _ alos 4 me 
del 533 _ y 5 del  4 
534 _ uno y medio 
delasuperfizie _ 
teniendo 80 delarg _ 
50 Deancho _ 
Runbo 20 grados 
allos un muerto 
enun oyo cho ennel  
tere no brigen 
tapa do con una 
losa al cuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
535 
Se encontró al día 3 de marzo 
a los 4 metros del 533 y 5 del 534 uno y medio 
de la superficie teniendo 80 de largo 50 de 
ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un muerto en un hoyo hecho en el te- 
rreno virgen tapado con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
535. 
Se encontró el día 3 
de marzo a los 4 me[tros] 
del 533 y 5 [metros] del  
534, uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto 
en un hoyo hecho en el  
ter[r]eno virgen 
tapado con una  
losa alcucera 
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floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 125.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



723 
 

AR536 

   
Texto literal Flores:  
536 
seencontro el dia 4 
alos 220 metros 
del 535 _ al me dio me 
delasuprefizie _ 
teniendo 60 delrago 
50 dean cho _ 
Runbo 80 grados 
allos un pu chero 
y un muer en  
un ollo echo en nel  
tereno brigen 
tapado con una  
losa caba luna 
fuerte 

Transcripción MAN: 
536 
Se encontró el día 4 
a los 22 metros del 535 a medio metro de la su- 
perficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse un puchero y un muerto en un hoyo he- 
cho en el terreno virgen tapado con una losa 
cabaluna fuerte. 

Transcripción propia: 
536. 
Se encontró el día 4 
a los 2,20 metros 
del 535, al medio me[tro] 
de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un muer[to] en  
un hoyo hecho en el  
ter[r]eno virgen, 
tapado con una  
losa cabaluna 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 125.  
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AR537 

   
Texto literal Flores:  
537 
seencontro el dia 6 _ 
alos 100 _ metros del 536 
y 120 del 535 _ 
al me dio me delasuperf 
teniendo 60 delargo _ 
50 deanho 
llos un muer en un 
oyo echo en nel 
tereno brigen _ 
tapado con sumes 
ma tiera _ 

Transcripción MAN: 
537 
Se encontró el día 6 
a lo 100 metros del 536 y 120 del  535 al medio 
metro de la superficie teniendo 60 de largo 50 
de ancho 
hallóse un muerto en un hoyo hecho en el terre- 
no virgen tapado con su misma tierra. 

Transcripción propia: 
537. 
Se encontró el día 6 
a los 1,00 metros del 536 
y 1,20 [metros] del 535, 
al medio me[tro] de la superf[icie], 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 
hallos[e] un muer[to] en un 
hoyo hecho en el  
ter[r]eno virgen, 
tapado con su mis- 
ma tier[r]a. 

Schubart y Ulreich, 1991: 125-126.  

 



726 
 

AR538 

  
Texto literal Flores:  
538 
seencontro el dia 9_ 
alos 9 metros del 526 
y 11 del 524 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 22 delargo 
65 deancho _ Runbo 290 
grados _ allos un acha _ 
y un piñal _ y unas cuen 
da depieda degueso 
y de cara cola_ 
y un pu chero _ y unataz 
a con ansas _ y 2 muer 
tos enuna tenaga 
de 7 tetas tapada 
con una losa al 
cuzera fuerte 231 

Transcripción MAN: 
538 
Se encontró el día 9 
a los 9 metros del 526 y 11 del 524 a uno y 
medio de la superficie teniendo 92 de largo 
65 de ancho 
rumbo 290 º 
Hallóse un hacha y un puñal y unas cuentas de  
piedra de hueso y de caracola y un puchero y  
una taza con asas y dos muertos en una tinaja 
de 7 tetas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
538. 
Se encontró el día 9 
a los 9 metros del 526 
y 11 [metros] del 524, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 92[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 290 
grados, hallos[e] un hacha 

                                                           
231 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (3 de serpentina, 3 de concha y 5 de hueso). 
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y un puñal y unas cuen- 
tas de piedra, de hueso 
y de caracola 
y un puchero y una taza 
con asas y 2 muer- 
tos en una tinaja  
de 7 tetas tapada  
con una losa al- 
cucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 126; Lám. 

36. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 3232-5 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Collar: 11. 

Contenía dos esqueletos, una de las 
vasijas, por lo menos la del tipo 3, 

con pezones horadados, debe 
atribuirse a una mujer, fuera de 

esto, el ajuar pertenece más bien a 
un hombre. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
232 A tenor del dibujo de Schubart y Ulriech (1991) y las consideraciones de Lull Santiago et alii (2018) también se 
registrará como F2.  
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AR539 

  
Texto literal Flores:  
539 
seencontro el dia 12 
alos 4 me del 538 
y 15 del 522 _ auno y me 
dio delasuperfizie 
teniendo 85 delargo 
58 deancho 
Runbo 85 grados 
allos unal filer _ 
unpuchero _ unataza 
un gueso de ani mal 
y un muerto en una 
tenaga de 7 tetas 
tapada con una  
losa al cuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
539  
Se encontró el día 12 
a los 4 metros del 538 y 15 del 522 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 85 de largo 58 de 
ancho 
rumbo 85 º 
hallóse un alfiler un puchero una taza un hueso 
de animal y un muerto en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
539. 
Se encontró el día 12 
a los 4 me[tros] del 538 
y 15 [metros] del 522, a uno [metro] y me- 
dio de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
58[cm] de ancho. 
Rumbo 85 grados, 
hallos[e] un alfiler, 
un puchero, una taza, 
un hueso de animal 
y un muerto en una 
tinaja de 7 tetas 
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tapada con una  
losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 126; Lám. 36. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 1-5 
Armas y útiles: Punzón. 

Restos del puño del punzón. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



730 
 

AR540 

   
Texto literal Flores:  
540 
seencontro el dia 13 _ 
aun me del 539 _ 
y 4 del 538 _ 
auno y me dio delasu 
perfizie _ teniendo 25 
delargo _ 28 de ancho 
Rumbo 50 grados 
allos una copasin pie 
y un muerto en una 
tenagica de 3 tetas 
tapada con una 
losa alcuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
540 
Se encontró el día 13 
a uno metro del 539 y 4 del 538 a uno y medio de 
la superficie teniendo 25 de largo 28 de ancho 
rumbo 50 º 
hallóse una copa sin pié y un muerto en una ti- 
naja de 3 tetas tapada con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
540. 
Se encontró el día 13, 
a un me[tro] del 539 
y 4 [metros] del 538, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 25[cm] 
de largo, 28[cm] de ancho. 
Rumbo 50 grados, 
hallos[e] una copa sin pie 
y un muerto en una 
tinajica de 3 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 126; Lám. 36. 
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AR541 

  
Texto literal Flores:  
541 
seencontro el dia 14 
alos 4 me del 539 _ 
y 5 del 540 _ almedio 
me delasuperfizie 
teniendo 75 delargo 
64 deancho_ 
Runbo 120 grados 
allos un puñal 
y nalfiler _ 3 srotiga 
decobre _ y una pu 
será _ y un muer 
to enuna seprotu 
delosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
541 
Se encontró el día 14 
a los 4 metros del 539 y 5 del 540 al medio me- 
tro de la superficie teneindo 75 de largo 64 
de ancho 
rumbo 120 º 
hallóse un puñal y un alfiler ters sortijas de 
cobre y una pulsera y un muerto en una sepul- 
tura de losa alcucer fuerte. 

Transcripción propia: 
541. 
Se encontró el día 14 
a los 4 [metros] del 539 
y 5 [metros] del 540, al medio 
me[tro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
64[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal  
y [u]n alfiler, 3 sortija[s] 
de cobre y una pu[l]- 
sera y un muer- 
to en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
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fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 126; Lám. 37. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 3 pendientes.  
Marca del mago en el cuchillo. 
Vasija mal hecha con forma del 

tipo 3 
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AR542 

  
Texto literal Flores:  
542 
seencontro ennelmes 
mo dia _ alos 7 del 541  
y 8 del 540 _ enlasupe 
fizie sacada _ 

Transcripción MAN: 
542 
Se encontró en el mismo día (14) 
a los 7 metros del 541 y 8 del 540 en la su- 
perficie sacada. 

Transcripción propia: 
542. 
Se encontró en el mis- 
mo día a los 7 [metros] del 541 
y 8 [metros] del 540, en la super- 
ficie, sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 126.  
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AR543 

  
Texto literal Flores:  
543. 
seencontro el dia 16 
alos 4 me del 542 
y 7 del 541 _ 
auno y me dio delasu 
prefizie _ teniendo 
80 delarg _ 62 deancho 
Runbo 110 grados 
allos 2 sro tigillas 
de pla _ unal filer 
y puchero roto _ 
y muerto enuna 
tenaga de 9 
tetas tapada 
con una losa 
cabalunafuerte 

Transcripción MAN: 
543 
Se encontró el día 16 
a los 4 metros del 542 y 7 del 541 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 80 de largo 62 
de ancho 
rumbo 110 º 
hallóse dos verguillas de plata un alfiler y 
un puchero roto y un muerto en una tinaja de 
9 tetas tapada con una losa cabaluna fuerte. 

Transcripción propia: 
543. 
Se encontró el día 16 
a los 4 me[tros] del 542  
y 7 [metros] del 541, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 
80[cm] de larg[o], 62[cm] de ancho. 
Rumbo 110 grados, 
hallos[e] 2 sortijillas 
de pla[ta], un alfiler 
y [un] puchero roto 
y muerto en una  
tinaja de 9 
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tetas tapada 
con una losa 
 [¿cabaluna?] fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 126; Lám. 37. 

233 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
233 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo del pendiente bajo el cráneo. 
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AR544 

   
Texto literal Flores:  
544 
seencontro el dia 17 
auno del 541 _ 
y 2 del 540 _ 
auno y me dio delasu 
pefizie _ teniendo 25  
delargo _ 26 deancho 
Run bo 140 grados 
allos un muerto _ 
en una tenaga _ 
de 2 tetas _ 
tapada con una  
losa de laga fuerte 

Transcripción MAN: 
544 
Se encontró el día 17 
a uno del 541 y 2 del 540 a uno y medio de la 
superficie teniendo 25 de largo 26 de ancho 
rumbo 140 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 2 tetas tapa- 
da con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
544. 
Se encontró el día 17, 
a uno [metro] del 541 
y 2 [metros] del 540, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 25[cm] 
de largo, 26[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un muerto  
en una tinaja 
de 2 tetas 
tapada con una  
losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 127.  
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AR545 

  
Texto literal Flores:  
545 
Seencontro ennel mesmo 
dia 17 alas 11 de su dia 
auno del 544 _ 
y a 3 del 540 _ 
y auno y medio delasupefizi 
teniendo 82 delargo 
63 deancho 
Runbo 140 grados 
allos un puñal_ 
unalfiler _ 2 bregillas 
y 5 srotigas de cobre 
y una de pla _ y unas 
cuendas depiedra 
degueso _ decaracola 
yunpuchero unpiedeco 
pa_ yunos guesos deani 
mal_ yunmuerto en una 
tenaga de 9 tetas 
tapaconunalosa alcuze 
ra fuerte 234 

Transcripción MAN: 
545 
Se encontró en el mismo día 17 a las 11 de su 
día 
z  
a uno del 544 y a 3 del  540 y a uno y medio de 
la superficie teniendo 82 de largo 63 de ancho 
rumbo 140 º 
hallóse un puñal y un alfiler dos verguillas y 
cinco sortijas de cobre y una de plata y unas 
cuentas de piedra de hueso y de caracole y un 
puchero un pié de copa y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja de 9 tetas tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
545. 

                                                           
234 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (45 de serpentina, 10 de marfil, 25 de hueso, 2 de yeso, 1 vértebra y 14 caracolas). 
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Se encontró en el mismo 
día 17 a las 11 de su día 
a uno [metro] del 544 
y a 3 [metros] del 540 
y a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 82[cm] de largo, 
63[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un puñal, 
un alfiler, 2 verguillas 
y 5 sortijas de cobre 
y una de pla[ta] y unas 
cuentas de piedra, 
de hueso y de caracola 
y un puchero un pie de co- 
pa y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en una 
tinaja de 9 tetas 
tapa[da] con una losa alcuce- 
ra fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 37. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 7 pendientes de cobre y 
1 de plata. – Collar: 97  

Pendientes en mal estado. Las 
cuentas de serpentina como 

ejemplos del modo de 
perforación.   
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AR546 

  
Texto literal Flores:  
546 
Seenontro el dia 19 
auno del 541 
y a 4 del 545 _y auno y 
mediodelasupefizi 
teniendo 80 delargo 
40 de ancho _ 
Runbo 40 grados 
allos un puñalcontela 
yun pu chero 
yun gueso deanimal 
y un muerto 
enuna seprotu 
delosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
546 
Se encontró el día 19 
a uno del 541 y a 4 del 5456 y a uno y medio 
de la superficie teniendo 80 de largo 40 de 
ancho 
rumbo 40 º 
hallóse un puñal con tela y un puchero y un 
hueso de animal y un muerto en una sepultura 
de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
546 
Se encontró el día 19 
a uno [metro] del 541 
y a 4 [metros] del 545 y a uno [metro] y 
medio de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un puñal con tela 
y un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto 
en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
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fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 

37. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Puñal deteriorado. Restos de tela. 
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AR547 

  
Texto literal Flores:  
547 
seencontro el dia 20 
auno del 546 _ 
y a 2 del 541 _ 
enlasuprefizie _ 
tenien do 90  
delago 60 deancho 
una tenaga d 
saca da de  
9 tetas no tiendo 
Nada_ 

Transcripción MAN: 
547 
Se encontró el día 20 
a uno del 546 y a 2 del 541 en la superficie 
teniendo 90 de largo 60 de ancho una tinaja 
sacada de 9 tetas no teniendo nada. 

Transcripción propia: 
547. 
Se encontró el día 20 
a uno [metro] del 546 
y a 2 [metros] de 541, 
en la superficie, 
teniendo 90[cm] 
de largo, 60[cm] de ancho, 
una tinaja  
sacada de 
9 tetas, no te[ni]endo 
nada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 127.  
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AR548 

   
Texto literal Flores:  
548 
seencontro ennel mesmo  
dia 20 almedio me 
de bago del 547 _ 
y a un del 546 _ 
teniendo 30 delargo 
32 deancho _ 
Runbo 120 grados 
allos 2 bregi llas 
de pla _ y un muer 
to_enunatenagi 
ca de 2 tetas _ 
tapada 
con una losa 
alcuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
548 
Se encontró en el mismo día (20)  
al medio metro de largo del 547 y a uno del 
546 teniendo 30 de largo 32 de ancho 
rumbo 120 º 
hallóse dos verguillas de plata y un muerto 
en una tinajica de dos tetas tapada con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
548. 
Se encontró en el mismo 
día 20 al medio me[tro] 
debajo del 547 
y a un [metro] del 546, 
teniendo 30[cm] de largo, 
32[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] 2 verguillas 
de pla[ta] y un muer- 
to en una tinaji- 
ca de 2 tetas, 
tapada  
con una losa 
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alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 

37. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: 2 pendientes de plata. 
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AR549 

  
Texto literal Flores:  
549 
seencontro el dia 21 
alos 3 me del 546 _ 
y 4 del 548 _ 
al me dio me delasu 
pefizie _ teniendo 
50 de largo _ 40 deancho 
Runbo 50 grados 
allos srotiga _ 
de pal_ yun puchero_ 
yun muerto _ 
enuna tenaga 
sin tetas 
tapada con  
una losa al cuzera 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
549 
Se encontró el día 21 
a los 3 metros del 546 y 4 del 548 al medio me- 
tro de la superficie teniendo 50 de largo 40 
de ancho 
rumbo 50 º 
hallóse una sortija de plata y una puchero y un 
muerto en una tinaja sin tetas tapada con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
549. 
Se encontró el día 21 
a los 3 me[tros] del 546 
y 4 [metros] del 548, 
al medio me[tro] de la su- 
perficie, teniendo  
50[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 50 grados, 
hallos[e] [una] sortija 
de pla[ta] y un puchero 
y un muerto 
en una tinaja  
sin tetas 
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tapada con  
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 

37. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: 2 pendientes de plata. 
Pendientes enlazados.  
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AR550 

  
Texto literal Flores:  
550 
seencontro el dia 22 
auno del 549 _ 
y a 2 y me dio 
de lasupefizie 
del 546 _ auno delasu 
pefizie _ teniendo  
65 delrago _ 48 deancho 
Run bo 60 grados 
allos 2 srotigilla 
decobre y unacu 
en da depiedra 
y un puchero 
y un muerto _ 
en unatenaga 
sin tetas 
tapada con una 
losa al cuzera 
fuerte  235 

Transcripción MAN: 
550 
Se encontró el día 22 
a uno del 549 y a 2 y medio del 546 a uno de la 
superficie teniendo 65 de largo 48 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse dos sortijillas de cobre y una cuenta 
de piedra y un puchero y un muerto en una tina- 
jilla sin tetas tapada con una losa alcucera 
fuerte.  

Transcripción propia: 
550. 
Se encontró el día 22 
a uno [metro] en el 549 
y a 2 [metros] y medio 
del 546, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo  
65[cm] de largo, 48[cm] de ancho. 

                                                           
235 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de septentina). 
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Rumbo 60 grados, 
hallos[e] 2 sortijas 
de cobre y una cu- 
enta de piedra 
y un puchero 
y un muerto 
en una tinaja  
sin tetas, 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 

37. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 1. 
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AR551 

   
Texto literal Flores:  
551 
seencontro el dia 26 
alos 5 y me dio del  
459 _ y 5 y medio del 546 
al me dio metro de la  
suprefizie_teniendo 
25 delargo _ 20 deacho 
Runbo ninguno 
una olla sin nada_ 
con abugeros de lañas 
allos una espada 
al lado de 33 zentime 
tros de larga _ y 4 zenti 
me de ancha _ con 6 cal 
bos _ y otro pedazodeespa  
da sobre el puño con 5 
calbos_ 

Transcripción MAN: 
551 
Se encontró el día 26 
a los 5 y medio de 549 y 5 y medio del 546 a 
medio metro de la superficie teniendo 25 de 
largo 20 de ancho 
rumbo ninguno 
una olla sin nada con agujeros de lañas 
hallóse una espada al lado de 33 centímetros 
de larga y 4 centímetros de ancha con clavos  
y otro pedazo de espada de cobre en el puño con 
5 clavos. 

Transcripción propia: 
551. 
Se encontró el día 26 
a los 5 [metros] y medio del 
549 y 5 [metros] y medio del 546, 
al medio metro de la 
superficie, teniendo 
25[cm] de largo, 20[cm] de a[n]cho. 
Rumbo ninguno, 
una olla sin nada 
con agujeros de [¿lañas?], 
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hallos[e] una espada 
al lado de 33 centíme- 
tros de larga y 4 centí- 
me[tros] de ancha con 6 cla- 
vos y otro pedazo de espa- 
da sobre el puño con 5  
clavos. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127; Lám. 

38. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Armas y útiles: Sable (?)236. 

Arma junto a una urna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
236 Se trató de una tumba excepcional en el grupo de El Argar. Se le asoció una espada corta localizada en el exterior 
de una cerámica vacía.  
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AR552 

   
Texto literal Flores:  
552 
seencontro el dia 30 
alos 5 me del 551 _ 
y 10 y medio del 548 
a 2 delasuperfizie 
Runbo ninguno 
allos un puchero 
y un gueso deanimal 
y un muerto _ 
enuna tenaga 
con dibujos enlaboca 
tapada con unalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
552 
Se encontró el día 30 
a los 5 metros del 551 y 10 y medio del 548 
a 2 de la superficie 
rumbo ninguno  
hallóse un puchero y un hueso de animal y un  
muerto en una tinaja con dibujos en la boca 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
552. 
Se encontró el día 30 
a los 5 me[tros] del 551 
y 10 [metros] y medio del 548, 
a 2 [metros] de la superficie. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto, 
en una tinaja  
con dibujos en la boca 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 127-128; Lám. 37.  
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Cuaderno 553-601 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00581 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00225 

AR553 

  

Texto literal Flores:  
553 seencontro el dia prime 
ro dea brel _ alos 2 me del 552 
y 5 del 551 _ auno delasu 
prefizie _ teniendo 95 delrago 
60 deancho _ Runbo 200 grados 
con tela [frase entrelíneas] 
allos unpuñal _ yual filer 
yun puchero _ y un muerto 
enuna tenaga de 11 
tetas tapada con 
una losa alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
553 
Día 1º de Abril. 
Se encontró a los 2 m. del 552, y 5 del 551, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 95 de 
largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados 
Hallóse un puñal con tela, y un alfiler, 
y un puchero, y un muerto en una tinaja, 
de once tetas, tapada con una losa alcuce- 
cera floja. 

Transcripción propia: 
553, se encontró el día prime- 
ro de abril a los 2 me[tros] del 552 
y 5 [metros] del 551, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 95[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un puñal con tela y un alfiler 
y un puchero y un muerto 
en una tinaja de 11 
tetas tapada con  
una losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 128; Lám. 37. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Muchos pedazos de tela 
adheridos al cuchillo.  
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AR554 

  
Texto literal Flores:  
554 seencontro el dia 6 
alos 3 me del 553 
y 3 del 551 aunodelasu 
pefizie _ teniendo 86 delago 
64 deacho _ Runbo 20 gra 
allo 2 achas . 
y un puñal con 5 cal bos 
de pal _ yuna pursera 
de co bre _ y un gueso 
trabagado 
y un pu cheroto 
yun muerto en una tena 
ga de 5 tetas tapada 
con 2 tapaderas una alcu 
zera folga y otra ca 
Baluna fuerte 
al lado de un si 
lo derotada 

Transcripción MAN: 
554 
El día 6. 
Se encontró a los 3 m. del 553, y 3 m. del  
551, y a 1 m. de la superficie, teniendo  
36 cm. de largo, 64 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse dos hachas y un puñal, con cinco 
clavos de plata, y una pulsera de cobre, 
y un hueso trabajado, y un puchero roto, 
y un muerto en una tinaja de cinco tetas, 
tapado con dos tapaderas, una alcucera flo- 
ja y otra caballuna fuerte,al lado de un 
silo, derrotada. 

Transcripción propia: 
554, se encontró el día 6 
a los 3 me[tros] del 553 
y 3 [metros] del 551, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 86[cm] de largo, 
64[cm] de a[n]cho. Rumbo 20 gra[dos], 
hallos[e] 2 hachas 
y un puñal con 5 clavos 



755 
 

de plata  y una pulsera  
de cobre y un hueso 
trabajado 
y un puchero [ro]to 
y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada 
con 2 tapaderas, una alcu- 
cera floja y otra [¿ca- 
baluna?] fuerte, 
al lado de un si- 
lo, derrotada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 128; Lám. 

38. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: 2 Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – Colmillo de 

jabalí horadado. 
Los cinco pasados del puñal son de 

plata. – En una de las hachas, 
restos del mango de madera. 
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AR555 

  
Texto literal Flores:  
555 seencontro el dia 7 
alos 3 me del 553 
y auno y me dio del 554 
a uno delasu prefizie 
teniendo 90 de largo_ 70 de ancho 
Runbo 120 grados_ 
allos un puñal _ y nal filer 
y 2 bregillas una de cobre 
y otra de pal _ yunas cuen 
das de gueso _ yuna olla _ 
y un baso _ y un muerto _ en una 
tenaga de 7 tetas pa da 
con una losa alcezera 
fuer te237 

Transcripción MAN: 
555 
El día 7. 
A los 3 m. del 553, y a 1 m. y medio del 
554, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
90 cm. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puñal,y un alfiler,y dos ver- 
guillas, una de cobre,y otra de plata, y 
unas cuentas de hueso, y una oll, y un va- 
so, y un muerto en una tinaja de siete te- 
tas, tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
555, se encontró el día 7 
a los 3 me[tros] del 553 
y a uno [metro] y medio del 554, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 70[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y 2 verguillas, una de cobre 
y otra de pla[ta] y unas cuen 
tas de hueso y una olla 

                                                           
237 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (9 de hueso). 
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y un vaso y un muerto en una 
tinaja de 7 tetas [ta]pada  
con una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 128; Lám. 38. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 38. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 
de plata. – Collar: 9   

Marca del puño en el cuchillo y 
pedazos de tela en uno de los 

pendientes.  
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AR556 

  
Texto literal Flores:  
556 seencontro en nel mesmo dia 
a uno del 554_ ya uno del 555_ 
y auno delasuprefizie 
teniendo 55 de largo_ 50 deancho _ 
sacada no teniendo_ 
na da 

Transcripción MAN: 
556 
En el mismo día  
Se encontró a 1 m. del 554 y 1 m. del 555, 
y a 1 m. de la superficie, teniendo 55 cm. 
de largo, 50 cm. de ancho; sacada, no te- 
niendo nada. 

Transcripción propia: 
556, se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 554 y a uno [metro] del 555 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 50[cm] de ancho, 
sacada, no teniendo  
nada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 128.  
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AR557 

  
Texto literal Flores:  
557 seencontro en nel mesmo dia 
a los 2 me del 555_ 
y auno del 556 aunodelasuprefizie 
teniendo 42 delargo 40 deancho_ 
Runbo 120 grados 
allos un muerto enunatenaga 
sin tetas tapada con 
obra 

Transcripción MAN: 
557 
En el mismo día. 
Se encontró a los 2 m. del 555, y a 1 m.  
del 556, a 1 m. de la superficie, teniendo  
42 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con otra. 

Transcripción propia: 
557, se encontró en el mismo día  
a los 2 me[tros] del 555 
y a uno [metro] del 556, a un me[tro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja  
sin tetas tapada con 
obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 128.  
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AR558 

 

Texto literal Flores:  
558 seencontro el dia 11 
alos 4 me del 557 
y 5 del 556 _ 
a uno t me dio delasuprefi 
teniendo 38 de largo 
28 deancho 
Runbo 180 grados 
allos ninguno _  
mas que un muerto 
en una puchera 
tapada con 
obra 

Transcripción MAN: 
558 
El día 11. 
Se encontró a los 4 m. del 557, y 5 m. del 
556, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 38 cm. de largo, 28 cm. de ancho. 
Rumbo 180 grados. 
Hallóse ninguno más que un muerto en una 
puchera tapada con otra. 

Transcripción propia: 
558, se encontró el día 11 
a los 4 me[tros] del 557 
y 5 [metros] del 556, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie],  
teniendo 38[cm] de largo, 
28 de ancho. 
Rumbo 180 grados, 
hallos[e] ninguno 
más que un muerto 
en una puchera 
tapada con 
obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 128.  
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AR559 

 

Texto literal Flores:  
559 seencontro el dia 13 
alos 4 me del 557 
y 3 del 558 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 40 delargo 
30 deanch _ Runbo 
320 grados _ allosunata 
za _ yunas cuendas 
de cha pineta 
de cara cola y de pluma 
de cuer po espin _ 
y degueso _ y un muerto 
en una puchera 
tapada con unalosa 
alcuzera fuerte238 

Transcripción MAN: 
559 
El día 13. 
Se encontró a los 4 m. del 557, y 3 m. del 
558, a 1 m. de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse una taza y unas cuentas de chapi- 
neta, de caracola y de pluma de puercoespín 
y de hueso, y un muerto en una puchera ta- 
pada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
559, se encontró el día 13 
a los 4 me[tros] del 557 
y [a] 3 [metros] del 558, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo  
320 grados, hallos[e] una ta- 
za y unas cuentas  
de chapineta, 

                                                           
238 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (9 de conus, 1 de cyprea, 2 dentálidos y 1 de hueso). 
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de caracola y de pluma 
de puercoespín  
y de hueso y un muerto 
en una pulsera 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 128; Lám. 

38. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Collar: 13. 
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AR560 

 

Texto literal Flores:  
560 
seencontroennelmesmodia 
alos 5 del 556_ 
y 6 del 557 _ 
aunoymedio delasupif 
teniendounmetro delargo 
52 zentime deancho 
delosa alcuzerafuerte 
saca da en un silo 

Transcripción MAN: 
560 
En el mismo día. 
Se encontró a los 5 m. del 556, y 6 m. del 
557, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 1 m. de largo. 52 cm. de ancho, de 
losa alcucera fuerte, sacada, en un silo.  

Transcripción propia: 
560. 
Se encontró en el mismo día 
a los 5 [metros] del 556 
y [a] 6 [metros] del 557, 
a uno [metro] y medio de la sup[erficie],  
teniendo un metro de largo,  
52 centíme[tros] de ancho, 
de losa alcucera fuerte, 
sacada, en un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR561 

 

Texto literal Flores:  
561 seencontro el dia 14  
a los 7 del 543 _  
y 11 del 533 _  
auno delasuprefizie 
teniendo 50 del argo 
47 deancho Runbo 60 
grados_allos un muer 
enuna tenaga sin 
tetas tapada  
con obra_ 

Transcripción MAN: 
561 
El día 14. 
Se encontró a los 7 m. del 543, y 11 m. del 
533, a 1 m. de la superficie, teniendo 50 
cm. de larga, 47 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con otra. 

Transcripción propia: 
561, se encontró el día 14 
a los 7 [metros] del 543 
y 11[metros] del 533, 
a uno [metro] de la superficie,  
teniendo 50[cm] de largo, 
47[cm] de ancho. Rumbo 60 
grados, hallos[e] un muer[to] 
en una tinaja sin  
tetas tapada  
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR562 

  
Texto literal Flores:  
562 
seencontro el dia 16_ 
alos 5 me del 558 
y 3 del 559 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 70 delargo 
55 deancho 
Runbo 160 grados 
allos una pru serilla 
algo rota _ 2 bregillas 
yuna srotiga de pla 
yunas cuen das depiedra 
y de gueso _ y una olla _ 
y un pie de copa 
y un mu enuna 
tenaga de 5 tetas _ 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte239 

Transcripción MAN: 
562 
El mismo día. 
Se encontró a los 5 m. del 558, y 3 m. del 
559, a 1 m. de la superficie,teniendo de lar- 
Go 70 cm., 55 de ancho. 
Rumbo 160 grados. 
Hallóse una pucherilla algo rota, dos vergui- 
llas, y una sortija de plata, y unas cuentas 
de piedra, y de hueso, y una olla, y un pié 
de copa, y un muerto en una tinaja de cinco 
tetas, tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
562. 
Se encontró el día 16 
a los 5 me[tros] del 558 
y [a] 3 [metros] del 559, 
a uno [metro] de la superficie, 

                                                           
239 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de serpentina, 59 de hueso, 4 de marfil, 1 de marfil o alabastro, 1 conus y 3 de huesos de fruta). 
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teniendo 70[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. 
Rumbo 160 grados, 
hallos[e] una pulserilla 
algo rota, 2 verguillas 
y una sortija de pla[ta] 
y unas cuentas de piedra 
y de hueso y una olla 
y un pie de copa 
y un mu[erto] en una 
tinaja de 5 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 129; Lám. 

38. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Alhajas: Brazalete.  – 3 pendientes 
de cobre y 1 de plata. – Collar: 70. 
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AR563 

 

Texto literal Flores:  
563 seencontro enmesmodia 
al medio me del 562 
y 3 del del 559 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 40 delrago 
39 deancho_ Runbo  
ninguno _ allos un mu 
er en un ollo echo 
en la tiera 
de obra tapado 
con su mes ma  
obra _ 

Transcripción MAN: 
563 
El mismo día. 
Se encontró al medio m. del 552 y 3 m. 
del 559, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 40 cm. de largo, 39 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en un hoyo en la tie- 
rra de obra, hecho, tapado con su misma 
obra. 

Transcripción propia: 
563, se encontró en [el] mismo día 
al medio me[tro] del 562 
y [a] 3 [metros] del 559, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
39[cm] de ancho. Rumbo 
ninguno, hallos[e] un mu- 
er[to] en un hoyo hecho 
en la tier[r]a  
de obre tapada  
con su misma 
obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR564 

  
Texto literal Flores:  
564, seen con tro el dia 20 
alos 2 del 561 
y a 6 del 543 
y a uno y medio delasupre 
fizie _ teniendo 50 delargo 
41 deancho _ Runbo 
30 grados _ allos un 
muerto enuna tena 
ga sin tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
564 
El día 20. 
Se encontró a los 2 m. del 561, y a 6 m. 
del 543, y a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 50 cm. de largo, 41 de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con otra. 

Transcripción propia: 
564. Se encontró el día 20 
a los 2 [metros] del 561 
y a 6 [metros] del 543 
y a uno [metro] y medio de la super- 
ficie, teniendo 50[cm] de largo, 
41[cm] de ancho. Rumbo  
30 grados, hallos[e] un  
muerto en una tina- 
ja sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR565 

  
Texto literal Flores:  
565 
seencontro el dia 21 
alos 2 me del 564 
y 3 del 561 _ 
y a 2 delasupefizie 
teniendo 69 delrago 
58 deancho Runbo 280 
grados _ allos unasroti 
ga de co bre y un muerto 
enunatena ga sinte 
tas tapada con 
una losa alcu ze 
ra folga 

Transcripción MAN: 
565 
El día 21. 
Se encontró a los 2 m. del 564 y 3 m. del 
561, y a 2 m. de la superficie, teniendo 
69 cm. de largo, 58 cm. de ancho. 
Rumbo 280 grados. 
Hallóse una sortija de cobre y un muerto, 
en una tinaja sin tetas, tapada con una 
losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
565. 
Se encontró el día 21 
a los 2 me[tros] del 564 
y [a] 3 [metros] del 561 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 69[cm] de largo, 
58[cm] de ancho. Rumbo 280 
grados, hallos[e] una sorti- 
ja de cobre y un muerto 
en una tinaja sin te- 
tas tapada con 
una losa alcuce- 
ra floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 129. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Pendiente.  
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AR566 

 

Texto literal Flores:  
566 
Seencontro el dia 22 
aun me del 561 
y 2 del 565 auno delasu 
prefizie _ teniendo 27  
delargo  _ 29 deancho 
Runbo 320 grados 
allos un muerto en una 
olla de 3tetas 
tapada con obra_ 

Transcripción MAN: 
566 
El día 22. 
Se encontró a 1 m. del 561, y a 2 m. del 
565, a 1 m. de la superficie, teniendo 27 
cm. de largo, 29 de ancho. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapada con otra. 

Transcripción propia: 
566. 
Se encontró el día 22, 
a un me[tro] del 561 
y 2 [metros] del 565, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 27[cm] 
de largo, 29[cm] de ancho. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] un muerto en una  
olla de 3 tetas  
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  

 

 

 



771 
 

AR567 

  
Texto literal Flores:  
567, seencontro en nel mesmo 
dia _ auno del 566 _ 
y a 2 del 565 _ 
auno y medio delasuperfizi 
una tenaga derotada 
y sacada enun silo 

Transcripción MAN: 
567  
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 566 y a 2 m. del 
565 a 1 m. y medio de la superficie, una 
tinaja derrotada y sacada en un silo. 

Transcripción propia: 
567, se encontró en el mismo  
día, a uno [metro] del 566 
y a 2 [metros] del 565, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
una tinaja der[r]otada  
y sacada en un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR568 

  
Texto literal Flores:  
568 
Seencontroennelmesmodia 
alos 3 me del 567 
y 5 del 566 _ 
al medio me delasuprefizie 
teniendo 70 delrago 
55 deancho Runbo  
ninguno _ derotada 
y sacada 

Transcripción MAN: 
568 
En el mismo día. 
Se encontró a los 3 m. del 567 y 5 m. del 
566, a medio de la superficie, teniendo 
70 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Derrotada y sacada. 

Transcripción propia: 
568. 
Se encontró en el mismo día  
a los 3 me[tros] del 567 
y [a] 5 [metros] del 566, 
al medio me[tro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 
ninguno, der[r]otada 
y sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR569 

  
Texto literal Flores:  
569 
seencontro el dia 23 
alos 4 me del 568 _ 
y 5 del 567 
y uno y medio de lasu 
prefizie sacada en un  
silo noteniendo mas qu 
un puñal roto al lado 

Transcripción MAN: 
569 
El día 23. 
Se encontró a los 4 m. del 568, y 5 m. 
del 567, y a 1 y medio de la superficie, 
sacada en un silo, no teniendo más que 
un puñal roto al lado.  

Transcripción propia: 
569. 
Se encontró el día 23 
a los 4 me[tros] del 568 
y [a] 5 [metros] del 567 
y uno [metro] y medio de la su- 
perficie, sacada en un 
silo, no teniendo más qu[e] 
un puñal roto al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 129; Lám. 

38. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 1 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Cuchillo al lado de la urna. 
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AR570 

 

Texto literal Flores:  
570 
seencontro el dia primero 
demallo alos 2 me del 13 
y 5 del 569 _ amedio delasu 
perfizie en un silo sacada 

Transcripción MAN: 
570. 
El día 1º de mayo. 
Se encontró a los 2 m. del 13, y 5 m. 
del 569, a medio metro de la superficie, 
en un silo, sacada.  

Transcripción propia: 
570. 
Se encontró el día primero 
de mayo a los 2 me[tros] del 13 
y [a] 5 [metros] del 569, a medio [metro] de la su- 
perficie, en un silo, sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR571 

 

Texto literal Flores:  
571 
seencontro el dia 7 
alos 3 me del 565 
y 5 del 548 yaunodelasu 
perfizie teniendo 30 delargo 
28 deancho _ runbo 140 
grados _ allos un muerto 
enuna olla de 3 tetas 
tapada conuna losa 
alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
571. 
El día 7. 
Se encontró a los 3 m. del 565, y 5 m. 
del 548, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 30 cm. de largo, 28 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
571. 
Se encontró el día 7 
a los 3 me[tros] del 565 
y [a] 5 [metros] del 548 y a uno [metro] de la su- 
perdicie, teniendo 30[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo 140 
grados, hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 129.  
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AR572 

  
Texto literal Flores:  
572 
seencontro el dia 12 
alos 5 me de la espada 
primera  _ y 25 del 358 
y aun de lasuprefizi 
teniendo 90 delargo 
68 deanhi Runbo 210 
allos [palabra entrelíneas] 
gradro _ y un pedazo 
de astil de acha 
con sua bugeroytela _ 
y y un puchero 
y dacabre con todos 
sus guesos bredes  
en una tenaga de 
5 tetas tapada  
con una losa 
cabaluna 
fuerte 

Transcripción MAN: 
572 
El día 12. 
Se encontró a los 5 m. de la supultura 
primera y 25 m. de 358, y a 1 m. de la  
superficie, teniendo 90 cm. de largo, 68 
cm. de ancho. 
Rumbo 210 grados. 
Hallóse un pedazo de astilla de hacha con 
su agujero y … y un puchero y cadáver 
con todos sus huesos verdes, en una tina- 
ja de cinco tetas, tapada con una losa 
cabaluna fuerte.  

Transcripción propia: 
572. 
Se encontró el día 12 
a los 5 me[tros] de la espada [¿se refiere a la tumba 429?] 
primera y [a] 25 [metros] del 358 
y a un [metro] de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
68[cm] de an[c]ho. Rumbo 210 
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grados, hallos[e] un pedazo  
de astil de hacha 
con su agujero y tela 
y un puchero 
y [un] cadáver con todos 
sus huesos verdes,  
en una tinaja de 
5 tetas tapada  
con una losa [¿cabaluna?] 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 129-130; 

Lám. 39. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Hacha(?)240. 
La extremidad del mango del hacha 

está casi completa. De la propia 
hacha misma no queda más que 

una fuerte coloración verde, que ha 
impregnado los huesos, la madera 

y la tela.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
240 Existieron dos indicios claros de diferente orden para afirmar la presencia de un elemento metálico tipo arma. Por 
lado, la evidencia de madera con la forma del enmangue y, por otro lado, la tinción de los huesos del individuo, la tela 
y la madera de color verde. Se debe suponer que hubo un hacha.  
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AR573 

  
Texto literal Flores:  
573 
seencontro el dia 13 
alos 4 me del 570 _  
y 3 del 569 _ 
auno delasuprefiziu 
teniendo 95 de lrago 
73 deancho 
Runbo 105 grados  
allos unpu chero 
y un pie de copa 
y un gueso de animal 
y un muerto en una  
tenaga de 5 tetas 
tapada con 2 losas 
alcuzera fuer 
tes 

Transcripción MAN: 
573 
El día 13. 
Se encontró a los 4 m. del 570, y 3 m.del 
562, a 1 m. de la superficie, teniendo 95 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 105 grados. 
Hallóse un puchero, un pié de copa, y un 
hueso de animal, y un muerto, en una tina- 
ja de cinco tetas, tapada con dos losas 
de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
573. 
Se encontró el día 13 
a los 4 me[tros] del 570 
y [a] 3 [metros] del 569,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
73[cm] de ancho. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un pie de copa 
y un hueso de animal 
y un muerto en una 
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tinaja de 5 tetas 
tapada con 2 losas  
alcuceras fuer- 
tes. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 130; Lám. 39. 
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AR574 

  
Texto literal Flores:  
574 
seencontro el dia 16 
a los 3 me del 573 
y 26 me del 355 
auno y me dio delasupfi 
teni endo 55 delargo 
38 deancho 28 deondo 
Runbo 290 grados 
allos un gueso de ani 
mal y un muerto 
en una seprotu de 
losa alcuzera fuerte 
y de espegu elo 
trabagado 

Transcripción MAN: 
574 
El día 16.  
Se encontró a los 3 m. del 573 y 26 m. 
del 355, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 55 cm. de largo, 38 cm. de an- 
cho, 28 cm. de hondo. 
Rumbo 290 grados. 
Hallóse un hueso de animal, y un muerto 
en una sepultura de losa alcucera fuer- 
te, y espejuelo trabajado. 

Transcripción propia: 
574. 
Se encontró el día 16 
a los 3 me[tros] del 573 
y [a] 26 me[tros] del 355, 
a uno [metro] y medio de la sup[erficie],  
teniendo 55[cm] de largo, 
38[cm] de ancho, 28 de hondo. 
Rumbo 290 grados, 
hallos[e] un hueso de ani- 
mal y un muerto 
en una sepultu[ra] de  
losa alcucera fuerte 
y de espejuelo 
trabajado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 130.  
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AR575 

  
Texto literal Flores:  
575. 
seencontro en nel mesmo 
dia _alos 2 me del 574 
y 3 del 573 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo un me de largo 
70 zentime deanho 
Runbo 330 grados 
allos unacha de 2  
calvos_distingidas 
entre todas y un pu 
ñal roto y 2 bregil 
llas y una olla 
rota y unos guesos 
deanimal y unca 
dabe en unatena 
ga de 7 tetas 
tapada con una 
losa alcuzera  
fuerte 

Transcripción MAN: 
575 
En el mismo día. 
Se encontró a los 2 m. del 574, y 3 m. 
del 573, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 1 m. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 330 grados. 
Hallóse un hacha de dos clavos distingui- 
das entre todas, y un puñal roto, y dos 
verguillas, y una olla rota, y unos hue- 
sos de animal, y un cadáver en una tinaja  
de siete tetas, tapada con una losa alcu- 
cera fuerte. 

Transcripción propia: 
575. 
Se encontró en el mismo 
día a los 2 me[tros] del 574 
y [a] 3 [metros] del 573, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 
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70 centíme[tros] de an[c]ho.  
Rumbo 330 grados, 
hallos[e] un hacha de 2 
clavos distinguida  
entre todas y un pu- 
ñal roto y 2 vergui- 
llas y una olla 
rota y unos huesos  
de animal y un ca- 
dáver en una tina- 
ja de 7 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 130; Lám. 

39.  

Siret y Siret, 1890: lám 33. 
Armas y útiles: Alabarda241. – 

Puñal. 
Alhajas: 2 pendientes. 

Se distingue el sitio que ocupó el 
mango. Pasadores de plata. Arma 

deteriorada.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
241 Ejemplar de alabarda único en El Argar de tipo Montejícar.  
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AR576 

  

Texto literal Flores:  
576 
Seencontro el dia 14 
alos 3 me del 573 
y 4 del 574 _ 
y a uno delasuprefizie 
teniendo 65 de larago _ 
47 de[sobreescrito] _ Runbo 125 grados 
allos un muerto  
enuna tena gasin 
tetas tapada  
con un pedazo 
deotra 

Transcripción MAN: 
576 
El día 17 
Se encontró a los 3 m. del 573, y 4 m. 
del 574, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 65 cm. de largo, 47 de ancho. 
Rumbo 195 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con un pedazo de otra.  

Transcripción propia: 
576. 
Se encontró el día 17 
a los 3 me[tros] del 573 
y [a] 4 [metros] del 574 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 
47[cm] de [ancho]. Rumbo 125 grados, 
hallos[e] un muerto  
en una tinaja sin 
tetas tapada  
con un pedazo 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 130.  

 242 

                                                           
242 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR577 

 

Texto literal Flores:  
577 seencontroennelmesmo 
dia aun me del 576 
y 4 del 573_ 
y auno y medio de la supf 
teniendo 45 delrago 
35 deancho 30 deonda 
Runbo 115 grados 
allos una srotiga 
de pal _ y un muer to 
en un ollo eho ennel 
tereno arodeado de  
piedras 

Transcripción MAN: 
577 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 576, y 4 m. del  
573, y a 1 y medio m. de la superficie, 
teniendo 45 cm. de largo, 35 cm. de ancho,  
30 cm. de hondo. 
Rumbo 115 grados. 
Hallóse una sortija de plata y un muer- 
to en una hoyo hecho en el terreno rodea- 
do de piedras. 

Transcripción propia: 
577, se encontró en el mismo 
día a un me[tro] del 576 
y [a] 4 [metros] del 573 
y a uno [metro] y medio de la sup[erficie], 
teniendo 45[cm] de largo, 
35[cm] de ancho, 30[cm] de hondo. 
Rumbo 115 grados, 
hallos[e] una sortija  
de pla[ta] y un muerto  
en un hoyo hecho en el  
ter[r]eno rodeado de 
piedras. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 130; Lám. 

39. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR578 

  
Texto literal Flores:  
578 seencontro ennelmes 
mo dia 17 a 2 me del 575 
y 3 del 572 auno delasuprefizi 
teniendoun metro de lrago 
70 zentime de ancho 
Runbo 20 gardos 
allos un puñal y un al 
filer _ yuna pusera 
y 2 bregillas_ yuna srotiga 
de pla _ yunas cuendas de cobre 
y de gueso y unaollarota 
yuna taza conansas 
yun puchero _ y un muer 
en una tenaga de 7 tetas 
tapada con una  
losa alcu 
zera fuerte243 

Transcripción MAN: 
578 
En el mismo día 17. 
Se encontró a 2 m. del 575, y 3 m. del 
572, a 1 m. de la superficie, teniendo 
1 m. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y una 
pulsera, y dos verguillas, y una sorti- 
ja de plata, y unas cuentas de cobre, 
y de hueso, y una olla rota y una taza 
con asas, y un puchero, y un muerto en 
una tinaja de siete tetas, tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
578, se encontró en el mis- 
mo día 17 a 2 me[tros] del 575 
y [a] 3 [metros] del 572, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo un metro de largo, 
70 centíme[tros] de ancho. 

                                                           
243 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de serpentina y 2 de cobre). 
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Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñal y un al- 
filer y una pulsera 
y 2 verguillas y una sortija 
de pla[ta] y unas cuentas de cobre 
y de hueso y una olla rota 
y una taza con asas 
y un puchero y un muer[to] 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una  
losa alcu- 
cera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 130; Lám. 39. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 3-4-5 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: Brazalete.- 2 pendientes. 

– Sortija de plata. – Collar: 4 
Patina presente en la superficie 

del cuchillo.   
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AR579 

  
Texto literal Flores:  
579 seencontro el dia 18 
alos 2 me del 576 
y 3 del 577 
auno delasuprefizie 
teniendo 70 delargo 
60 deancho_ Runbo 140 
grados _ allos unasera 
3 bregillas de pla 
y una de cobre y unas 
cuendas de piedra 
depla de co de gueso de 
caba lis trabagado 
y de gueso y de cara cola 
de pluma de cuerpo espin 
y una copa sin pie 
y un muerto en una  
tenaga sin tetas 
tapada con una 
losa alcuzera 
fuerte244 

Transcripción MAN: 
579. 
El día 18 
Se encontró a los 2 m. del 576 y 3 m. del 
577, a 1 m. de la superficie, teniendo 70 
cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una sepultura, tres verguillas de 
plata y una de cobre, y unas cuentas de 
piedra, de plata, de cobre, de hueso, de  
taba, seis ristras trabajadas y de hueso, 
y de caracola, y de pluma de puercoespín, 
y una copa sin pié, y un muerto en una ti- 
naja sin tetas, tapada con una losa clcu- 
cera fuerte. 

                                                           
244 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (74 de serpentina, 41 de hueso, 5 de conus, 2 de yeso, 1 de piedra negra, 4 dentálidos, 10 de marfil, 11 de 
cobre, 3 de plata y 2 desconocido). 
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Transcripción propia: 
579, se encontró el día 18 
a los 2 me[tros] del 576 
y [a] 3 [metros] del 577, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 140 
grados, hallos[e] uuna [pul]sera, 
3 verguillas de pla[ta] 
y una de cobre y unas  
cuentas de piedra 
de pla[ta], de co[bre], de hueso, de 
jabalí trabajado 
y de gueso y de caracola, 
de pluma de puercoespín  
y una copa sin pie 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 130-131; 

Lám. 39. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 2245 

Alhajas: Brazalete. - 3 pendientes 
de plata y 1 de cobre. – Collar: 153. 

2 pendientes soldados por la 
oxidación. Cuentas colocadas y 

marca en una de ellas. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
245 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR580 

   
Texto literal Flores:  
580 
seencontro el dia 19 
alos 4 me del 577 
y 2 del 579 _ 
aunoy medio delasuprefizi 
teniendo 90 delrago 
65 de ancho _ 
Runbo 140 grados 
allos unaacha ymadera 
yun puñal_ 
zo [entrelíneas] 
yuna pusera de coconsubra 
5 bregillas 2 depal y 3 de 
cobre yuna cuenda de piedra 
ydepla [entrelíneas] 
degueso ydeco _ yungueso 
decabalis trabagado 
y una srotiga con sudeo 
yun puchero y un pie de co 
pa yuna piedra de mo 
ler cu araminenta 
yun muerto enuantena 
ga de 7 tetas tapada 
con una losa alcuzera 
fuerte246 

Transcripción MAN: 
580 
El día 19 
Se encontró a los 4 m. del 577, y 2 m.  
del 579, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm. de largo,65 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse un hacha y madera y un puñal, y 
una pulsera de cobre, con su brazo, cin- 
co verguillas dos de plata y tres de co- 
bre y unas cuentas de piedra, de hueso, de 
cobre, de plata, y un hueso de caballo 
trabajado, y una sortija con su dedo, y  

                                                           
246 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de hueso, 4 de serpentina, 2 conus, 1 de plata, 1/12 de cobre y 1 de jabalí). 
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un puchero, y un pié de copa, y una pie- 
dra de moler con su herramienta, y un  
muerto en una tinaja de siete tetas, ta- 
pado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
580, se encontró el día 19 
a los 4 me[tros] del 579  
y [a] 2 [metros] del 579, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un hacha y madera 
y un puñal 
y una pu[l]sera de cobre con su brazo, 
5 verguillas, 2 de pla[ta] y 3 de 
cobre y una cuenta de piedra, 
de hueso, y de cobre, y de pla[ta] y un hueso 
de jabalí trabajado 
y una sortija con su dedo 
y un puchero y un pie de co- 
pa y una piedra de mo- 
ler [y] su herramienta 
y un muerto en una tina- 
ja de 7 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 131; Lám. 

39. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 30. 
Tipos de las vasijas: 5247 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes de 

plata y 3 de cobre. – Sortija de cobre. – 
Collar: 13. 

Cuña en el hacha. Restos de tela en los 
pendientes. Mechones de pelo. Huesos 
del brazo introducidos en el brazalete. 

Sortija pasada por el dedo. Colmillos de 
jabalí como adorno en el collar, 

parecen ser una especialidad de los 
hombres. 

                                                           
247 Según el diario de campo faltaría añadir la F8. 
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AR581 

   

Texto literal Flores:  
581 seencontro ennel mesodia 
a 2 me del 579 y amedio del 580 
amedio de lasuprefizie 
una olla en un silo 
de 3 teta derota 
da con nalgunos res 
tos desucadabe 

Transcripción MAN: 
581 
En el mismo día. 
Se encontró a 2 m. del 579, y a medio 
del 580, a medio m. de la superficie, 
una olla, en un silo, de tres tetas,de- 
rrotada con algunos restos de su cadá- 
ver. 

Transcripción propia: 
581, se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 549 y a medio [metro] del 580, 
a medio [metro] de la superficie, 
[hallose] una olla en un silo 
de 3 teta[s] der[r]ota- 
da con algunos res- 
to[s] de su cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 131.  
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AR582 

  
Texto literal Flores:  
582 seencontro el dia 20 
auno del 580_ 
ya me dio delasupe 
fizi _ teniendo 65 delago 
50 deancho Runbo _ 
145 grados _ 
allos 3 srotigas  
de pla _ y unas cuendas 
de piedra y degueso 
y unos resto del cadabe 
en una tenaga 
sintetas allado 
deun silo derota 
da 248 

Transcripción MAN: 
582  
El día 20 
Se encontró a 1 m. del 580, y medio m. 
del 581, y a medio m. de la superficie, 
teniendo 65 cm. de largo, 50 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 145 grados. 
Hallóse tres sortijas de plata y unas 
cuentas de piedra y de hueso y unos res- 
tos de caáver en una tinaja sin tetas, 
al lado de un silo, derrotada.  

Transcripción propia: 
582, se encontró el día 20 
a uno [metro] del 580 
y a medio [metro] de la super- 
fici[e], teniendo 65[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 
145 grados, 
hallos[e] 3 sortijas 
de pla[ta] y unas cuentas 
de piedras y de hueso 
y unos resto[s] del cadáver 

                                                           
248 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (6 de septentina y 16 de hueso). 



794 
 

en una tinaja 
sin tetas, al lado 
de un silo, der[r]ota- 
da. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 131; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: 3 pendientes de plata. – 

Collar: 22. 
Todos los pendientes están 
soldados por la oxidaxión. 
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AR583 

  
Texto literal Flores:  
583 seencontro el dia 22 
auno y medio del 575 
ya 2 del 578 _ Runbo 
enlasuprefizie _ 
teniendo uno delargo 
65 deancho _ _ 
Runbo 112 grados 
allos un puchero 
roto _ y un muerto 
enuna tenag de7 
tetas tapada 
con otra derotada 

Transcripción MAN: 
583 
El día 22 
Se encontró a 1 m. y medio del 575, y a 2 
m. del 578, en la superficie, teniendo 1 m. 
de largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 112 grados. 
Hallóse un puchero roto, y un muerto, en  
una tinaja de siete tetas tapada con otra, 
derrotada. 

Transcripción propia: 
583, se encontró el día 22 
a uno [metro] y medio del 575 
y a 2 [metros] del 578. Rumbo [faltante], 
en la superficie,  
teniendo uno [metro] de largo, 
65[cm] de ancho.  
Rumbo 112 grados, 
hallos[e] un puchero 
roto y un muerto  
en una tinaja de 7  
tetas tapada  
con otra der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 131.  
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AR584 

  

Texto literal Flores:  
584 seen contro el dia26 
alos 14 me del 569 _ 
y 15 y medio del 573 
auno delasuprefizie _ 
tenien 85 delrago 
60 deancho _ 
Runbo 118 grados 
allos unalfiler _ y 2 bregillas 
una mas grande otra mas 
yunasortiga [entrelíneas] 
pequeña _ yunas cuen 
das de gueo y de cobre 
y una copa sin pie _ 
y un baso _ y unos guesos  
de animal y un muerto 
enuna tenaga _ sin tetas 
tapada con una  
losa al cuzera 
folga249 

Transcripción MAN: 
584 
El día 26 
Se encontró a los 14 m. del 569, y 15 m. 
y medio del 573, a 1 m. de la superficie 
teniendo 85 cm. de largo, 60 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 118 grados. 
Hallóse un alfiler y dos verguillas,una 
más grande que otra y otra más pequeña, 
y una sortija y unas cuentas de hueso y 
de cobre, y una copa sin pié, y  un vaso, 
y unos huesos de animal y un muerto en 
una tinaja sin tetas, tapada con una lo- 
sa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
584, se encontró el día 26 

                                                           
249 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (20 de hueso, 1 de marfil, 1 de conus y 3 de cobre). 
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a los 14 me[tros] del 568 
y [a] 15 [metros] y medio del 573, 
a uno [metro] de la superficie, 
tenien[do] 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
Rumbo 118 grados, 
hallos[e] un alfiler y 2 verguillas, 
una más grande [y] otra más 
pequeña, y una sortija, y unas cuen- 
das de gueso y de cobre 
y una copa sin pie 
y un vaso y unos huesos  
de animal y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 131; Lám. 40. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 2-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: 3 pendientes. – Collar: 
25. 

Vasija 8 entera y no viene del tipo 
7250. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
250 A los Siret no les pasó desapecibido que fue un caso donde la F8 fue una pieza creada originalmente con tal forma. 
En los demás casos extrictamente se trató de F8/7.  
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AR585 

   
Texto literal Flores:  
585 
seencontro el dia 27 
auno del 584 _ 
y a 15 me del 569 _ 
auno delasuprefizii 
teniendo 80 de largo 
60 deancho 
Runbo 20 grados 
allos un acha y un puñal 
y unos tiestos de supu 
chero _ y un muerto 
en una tenaga de 5 tetas 
tapada conotra 

Transcripción MAN: 
585 
El día 27 
Se encontró a 1 m. del 584 y a 15 m. del  
569, a 1 m. de la superficie, teniendo  
80 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un hacha y un puñal, y un hueso 
de animal, y unos tiestos de un puchero 
y un muerto, en una tinaja de cinco tetas, 
tapada con otra. 

Transcripción propia: 
585. 
Se encontró el día 27 
a uno [metro] del 584 
y a 15 me[tros] del 569, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal  
y un gueso de animal 
y unos tiestos de su pu- 
chero y un muerto 
en una tinaja de 5 tetas 
tapada con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 131-132; 

Lám. 40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
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AR586 

  
Texto literal Flores:  
586, seencontro el dia 28 
al me dio me del 584 
y a uno del 585 _ 
al medio me delasupe 
fizie _ teniendo 46 de largo 
40 deancho 
Runbo 320 grados _ 
allos una srotigide 
y un puchero _ y un muer 
to en una tenagi ca 
sin tetas tapada 
con una losa alcu 
zera fuerte 

Transcripción MAN: 
586 
El día 28 
Se encontró a medi m. 584, y a 1 
m. del 585, a medio m. de la superficie, 
teniendo 46 cm. de largo, 40 de ancho, 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse una sortija y un puchero y un 
muerto en una tinaja sin tetas, tapada  
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
586. 
Se encontró el día 28 
al medio me[tro] del 584 
y a uno [metro] del 585, 
al medio me[tro] de la super- 
ficie, teniendo 46[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] una sortiji[lla] 
y un puchero y un muer- 
to en una tinajica  
sin tetas tapada 
con una losa alcu- 
cera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 132; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 5 
Alhajas: Pendiente.  
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AR587 

   
Texto literal Flores:  
587 
seencontro ennelmes 
m odia 28 _ auno del 586 
y 2 del 584 _ y auno dela 
suprefizie _ teniendo 
40 de lrago _ 35 de ancho 
Runbo 220 grados _ 
allos un muer to 
en una tenaga sin tetas 
tapada con otra de 5 
tetas_ 

Transcripción MAN: 
587 
En el mismo día 28 
Se encontró a 1 m. del 586, y 2 m. del 
584, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con otra de cinco tetas. 

Transcripción propia: 
587. 
Se encontró en el mis- 
mo día 28, a uno [metro] del 586 
y [a] 2 metros del 584 y a uno [metro] de la  
superficie, teniendo  
40[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con otra de 5 
tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 132.  
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AR588 

  
Texto literal Flores:  
588 
seencontro ennel mesmo 
dia 28 _ auno y medio del 556 
y otro y medio del 585 
auno delasuprefizi_ 
teniendo 86 delrago 
65 deancho _ Runbi 20 grados 
allos una srotiga de cobre 
y una cuenda debaro_ 
yguesodeanimal [entrelíneas] 
yuna pur sera de 3 tetas 
y una taza y un muer to _ 
enuna tenag de 7 tetas 
tapa dacon sumes ma 
tiera251 

Transcripción MAN: 
588 
En el mismo día 28 
Se encontró a 1 m. y medio del 586, y a  
otro y medio del 585, a 1 m. de la su- 
perficie, teniendo 86 cm. de largo, 65 
cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse una sortija de cobre y una cuen- 
ta de barro, y una puchera de tres tetas, 
y un hueso de animal, y una taza, y un 
muerto en una tinaja de tres tetas, tapa- 
da con su misma tierra. 

Transcripción propia: 
588. 
Se encontró en el mismo 
día 28, a uno [metro] y medio del 586 
y otro [metro] y medio del 585, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 86[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 

                                                           
251 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de piedra blanca). 
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y una cuenta de bar[r]o 
y hueso de animal, 
y una pulsera de 3 tetas 
y una taza y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con su misma 
tier[r]a. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 132; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Tipos de las vasijas: 1-3 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



805 
 

AR589 

   
Texto literal Flores:  
589 seencontro el dia 29 
alos 9 me del 574 
y 11 del 587 _ 
auno delasu prefizie 
teniendo 30 delrago 
36 deancho 
Runbo 260 grados 
allos unas taza _ 
yun gues deanimal 
yun muerto en 
tenaga sin titas 
tapada con una 
losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
589 
El día 29 
Se encontró a los 9 m. del 574, y 11 m.  
del 587, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 30 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse una taza y un hueso de animal y 
un muerto en una tinaja sin tetas, tapa- 
da con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
589, se encontró el día 29 
a los 9 me[tros] del 574 
y [a] 11 [metros] del 587, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
36[cm] de ancho. 
Rumbo 260 grados, 
hallos[e] una taza 
y un hueso de animal 
y un muerto en [una] 
tinaja sin tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 132.  
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AR590 

   
Texto literal Flores:  
590 
seencontro en enl mes mo dia 
29_ alos 3 metros del 589 
y alos 11 del 584 _ 
y uno delasuprefizie 
teniendo 57 delargo 
40 deanho Runbo 180 
grados _ allos un muerto 
enunollo arodeado 
de piedra 

Transcripción MAN: 
590 
En el mismo día 29. 
Se encontró a los 3 m. del 589, y a los 11 
m. del 584, y 1 m. de la superficie, tenien- 
do 57 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 180 grados. 
Hallóse un muerto en un hoyo rodeado de 
piedra. 

Transcripción propia: 
590. 
Se encontró en el mismo día 
29 a los 3 metros del 589 
y a los 11 [metros] del 584 
y [a] uno [metro] de la superficie, 
teniendo 57[cm] de largo, 
40[cm] de an[c]ho. Rumbo 180 
grados, hallos[e] un muerto 
en un hoyo rodeado 
de piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 132.  
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AR591 

   
Texto literal Flores:  
591 
seencontro ennelmesmo dia 
auno del 589 _ 
ya 4 del 590 
y a uno delsuprefizie 
teniendo 30 delargo 
28 deancho Rubo nin 
guno _ allos un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapada con obra _ 

Transcripción MAN: 
591 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 589, y a 4 m. del 
590, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
30 cm. de largo, 28 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla de tres 
tetas, tapada con otra. 

Transcripción propia: 
591. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 589 
y a 4 [metros] del 590 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 132.  

 

 

 

 

 



809 
 

AR592 

   
Texto literal Flores:  
592 
seencontro el dia 30 
auno del 590 _ 
y 4 del 589_ 
auno y medio delasuprefi 
teniendo 33 delargo 
31 deho _ 120 grados _ 
allos 2 srotigas una  
de pla y otra de cobre 
y unas cuen das 
depied ra degueso 
y de pluma de cuer 
po despin 
yun muerto enuna 
puchera sintetas 
tapada con  
unalosa alcuzera 
fuerte252 

Transcripción MAN: 
592 
El día 30 
Se encontró a 1 m. del 590, y 4 m. del 
589, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 33 cm. de largo, 31 cm. de ancho. 
120 grados. 
Hallóse dos sortijas, una de plata y otra 
de cobre, y unas cuentas de piedra de hue- 
so y de pluma de puercoespín, un muerto, 
en una puchera sin tetas, tapado con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
592. 
Se encontró el día 30 
a uno [metro] del 590 
y 4 [metros] del 589, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 33[cm] de largo, 

                                                           
252 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (11 de septentina, 11 de hueso, 1 conus y 2 dentálido). 
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31[cm] de [anc]ho, [rumbo] 120 grados, 
hallos[e] 2 sortijas, una 
de pla[ta] y otra de cobre, 
y unas cuentas 
de piedra de hueso 
y de pluma de puer- 
coespín 
y un muerto en una 
puchera sin tetas 
tapada con 
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 132; Lám. 40 

y 66. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 

de plata. – Collar: 25. 
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AR593 

  
Texto literal Flores:  
593 
seencontro ennel mesmo 
dia 30 a 2 y medio del 592 
y a 4 del 591 _ 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 60 de lrago 
50 deancho _ 38 deondo 
Runbo 40 grados 
allos un puñal _yunalfiler _ 
y 2 bregillas y una puchera 
y 2 cadabes _ en una se 
pro tu delosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
593 
En el mismo día 30. 
Se encontró a 2 m. y medio del 592, y a 
4 m. del 591, a 1 m. de la superficie, 
teniendo 60 cm. de largo, 50 cm. de an- 
cho, 38 cm. de hondo. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y dos ver- 
guillas, y un puchero, y dos cadavers, 
en una sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
593. 
Se encontró en el mismo 
día 30 a 2 [metros] y medio del 592 
y a 4 [metros] del 591, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 38[cm] de hondo. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y 2 verguillas y una puchera 
y 2 cadáveres en una se- 
pultu[ra] de losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 132; Lám. 40. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: 2 pendientes.  
Cuchillo carece de sus 3 

pasadores.  
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AR594 

  

Texto literal Flores:  
594 seen contro el dia 
primero de san guan 
amedio me del 591 
y auno del 589 
auno delasuprefizie 
teniendo 48 delargo 
35 de ancho Runbo 
130 grados_ allos unapu 
sera de cobre y 2 bregi 
llas_ y un muerto  
en una tenagica de 
3 tetas tapa con 
una losa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
594 
El día 1º de San Juan. 
Se encontró a medio m. del 591 y a 1 m. 
del 589, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 48 cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 130 grados. 
Hallóse una pulsera de cobre y dos vergui- 
llas, y un muerto, en una tinaja de tres  
tetas, tapada con otra de laja fuerte.  

Transcripción propia: 
594, se encontró el día 
primero de San Juan253 
a medio me[tro] del 591 
y a uno [metro] del 589, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 48[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo  
130 grados, hallos[e] una pu[l]- 
sera de cobre y 2 vergui- 
llas y un muerto 
en una tinajica de  
3 tetas tapa[da] con 
una losa de laja fuerte 

                                                           
253 El mes de San Juan se refiere al mes de junio. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 132; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 53. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes. 
Brazalete alrededor de los huesos 

del brazo. 
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AR595 

   
Texto literal Flores:  
595 sen con tro mesdia 
amedio me del 594 
y a me dio del 591 
y medio delasuprefizie 
teniendo 60 delar go 
48 de ancho Runbo 20 
gados _ allos unapusra 
yunas cuendas  
degueo yde ca ra co 
la_ y una taza  
y un muerto en una 
tenaga sin tetas 
tapa con una losa al 
cu zera folga254 

Transcripción MAN: 
595 
En el mismo día 
Se encontró a medio m. del 594, y medio 
m. del 591, y a medio m. de la superfi- 
cie, teniendo 60 cm. de largo, 48 cm. de 
ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse una pulsera y unas cuentas de 
hueso y de caracola y una taza, y un  
muerto en una tinaja sin tetas, tapado 
con una losa de alcucera floja. 

Transcripción propia: 
595, se encontró [el] mis[mo] día 
a medio me[tro] del 594 
y a medio [metro] del 591 
y a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
48[cm] de ancho. Rumbo 20 
grados, hallos[e] una pulsera 
y unas cuentas 
de hueso y de caraco- 
la y una taza 

                                                           
254 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (8 de hueso y 3 de cyprea). 
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y un muerto en una  
tinaja sin tetas  
tapa[da] con una losa al- 
cucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 132-133; 

Lám. 40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 2 

Alhajas: Brazalete. - Collar: 11. 
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AR596 

  
Texto literal Flores:  
596, 
seencontro el dia 2 
alos 2 me del 594 
y 2 del 595 _ 
auno delasuprefizie _ 
teni endo 55 de largo 
45 deancho Runbo 143 
grados _ allos una bregi 
lla de c obre _ y una copa 
sin pie algorota _ 
y un gueso deanimal _ 
enuna te naga sin 
tetas tapada 
con otra 

Transcripción MAN: 
596 
El día 2 
Se encontró a los 2 m. del 594, y 2 m. 
del 595, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 55 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 143 grados. 
Hallóse una verguilla de cobre y un peda- 
zo de otra, y una copa sin pié, algo ro- 
ta y un hueso de animal, y un muerto en 
una tinaja sin tetas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
596. 
Se encontró el día 2 
a los 2 me[tros] del 594 
y [a] 2 [metros] del 595, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo 
45[cm] de ancho. Rumbo 143 
grados, hallos[e] una vergui- 
lla de cobre y un pedazo 
de otra y una copa 
sin pie algo rota 
y un hueso de animal 
y un muerto 
en una tinaja sin  
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tetas tapada 
con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 133; Lám. 

40. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 2255 
Alhajas: 2 pendientes.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
255 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR597 

  
Texto literal Flores:  
597 
seencontro ennel 
mes m odia 2 
a 2 y medio del 594 
y 2 y medio del 596 
auno delasu pre fizie 
teni endo 90 delrago 
60 deancho Runbo 300 
allos un puñal de 20 
zentimetros delrago 
pro si mo a 3 deancho 
yunapiedra para amo[frase entrelíneas] 
yuna taza y unos guesos 
lera suara mienta [frase entrelíneas] 
deanimal y unos resto 
del cadabe _ enuna 
tenaga de 2 tetas 
tapada con una 
losa alcuzera 
folga 
y trigo quemado 
en zima _ 

Transcripción MAN: 
597 
En el mismo día 2 
Se encontró a 2 m. y medio del 594, y a 
2 m. y medio del 596, a 1 m. de la super- 
ficie, teniendo 90 cm. de largo, 60 cm. 
de ancho. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un puñal de 20 cm. de largo, pró- 
ximo a 3 cm. de ancho, y una taza y unos 
huesos de animal y unos restos del cadá- 
ver en una tinaja de nueve tetas, y una 
piedra de moler con su herramienta, tapa- 
do con una losa alcucera floja, y trigo 
quemado encima. 

Transcripción propia: 
597. 
Se encontró en el  
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mismo día 2 
a 2 [metros] y medio del 594 
y [a] 2 [metros] y medio del 596,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 300, 
hallos[e] un puñal de 20 
centímetros de largo, 
próximo a 3[cm] de ancho 
y una piedra para mo- 
ler [y] su herramienta, 
y una taza y unos huesos 
de animal y unos resto[s] 
del cadáver en una 
tinaja de 2 tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
floja 
y trigo quemado 
encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 133; Lám. 

41. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 1 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Impresión leve del mango. 
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AR598 

  
Texto literal Flores:  
598 
seencontro ennel mesmo 
dia _ alos 2 y medio 
del 596 _ y 3 del 595 
auno delasuprefizie 
teni endo 80 delrago_ 
72 deancho 
una tenaga de tetas 
de rotada y sa 
cada _ allado deunsi 
lo_ con sutapadera 
delosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
598 
En el mismo día. 
Se encontró a los 2 m. y medio del 596 y 
3 m. del 595, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 80 cm. de largo, 72 de ancho, una  
tinaja de tetas, derrotada, sacada, al 
lado de un silo, con su tapadera de losa 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
598. 
Se encontró en el mismo 
día a los 2 [metros] y medio 
del 596 y [a] 3 [metros] del 595, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
72[cm] de ancho. 
[Hallose] una tinaja de tetas 
der[r]otada y sa- 
cada, al lado de un si- 
lo con su tapadera 
de losa alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 133.  
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AR599 

  
Texto literal Flores:  
599 
seencontro ennel mes 
m odia _ alos 2 y medio 
del 596 _ allado del  
598 _ ennel mes mo  
silo sacada y de 
rota da 
con su tapa de 
ra de losa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
599 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. y medio del 596, 
al lado del 598, en el mismo silo, saca- 
da y derrotada de …. con su tapadera 
de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
599. 
Se encontró en el mis- 
mo día a los 2 [metros] y medio 
del 596, al lado del  
598, en el mismo 
silo, sacada y de- 
r[r]otada  
con su tapade- 
ra de losa 
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 133.  
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AR600/AR601 

    
Texto literal Flores:  
600 
seencontro el dia 3 
a 3 y medio del 593 
y 3 y medio 597 
auno delasuprefizie 
teni endo 40 delrago 
36 deancho Runbo 120 
grados allos un muer 
to enunate nagica 
sin tetas tapada 
con únalos caBalu 
nafues_ 
601 seen encontró ennel mes 
mo dia alos 5 me del 597 
y 5 del 600 _ yaunodelasupre 
fizie teniendo 36delrago _ 
38 deancho Runbo ninguno 
allos un muerto en una tenaga 
sin tetas tapada con una mo 
ladera 

Transcripción MAN: 
600 
El día 3 
Se encontró a 3 m. y medio del 593, y 
3 m. y medio del 597, a 1 m. de la su- 
perficie, teniendo 40 cm. de largo, 36 
cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin 
tetas, tapada con una losa caballuna 
fuerte. 
601 
En el mismo día 
Se encontró a los 5 m. del 597, y 5 m. 
del 600, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 36 cm. de largo, 38 cm. de ancho, 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja, sin te- 
tas, tapado con una moledera. 
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Transcripción propia: 
600. 
Se encontró el día 3 
a 3 [metros] y medio del 593 
y [a] 3 [metros] y medio [del] 597, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
36[cm] de ancho. Rumbo 120 
grados, hallos[e] un muer- 
to en una tinajica 
sin tetas tapada 
con una los[a] [¿cabaluna?]. 
601, se encontró en el mis- 
mo día a los 5 me[tros] del 597 
y 5 [metros] del 600 y a uno [metro] de la super- 
ficie, teniendo 36[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una mo- 
ladera. 

Schubart y Ulreich, 1991: 133.  

 

Schubart y Ulreich, 1991: 133.  
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Cuaderno 602-647 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00582 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00226 

AR602 

  
Texto literal Flores:  
602 seencontro el dia 5 
de San gua _auno y me 
dio del 600 y atre y medio  
del 599_auno y me di o de 
lasuprefizie _ teniendo 
84 delrago _ 69 de ancho 
Runbo 40 grados_ 
allos un puñal _y un puche 
ro _ y unos guesos de 
ani mal _ y un muer 
to en una tena sin tetas 
tapada con una losa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
602 
El día de San Juan 
Se encontró a 1 m. y medio del 600, y a 3 
y medio del 599, a 1 y medio de la super- 
ficie, teniendo 84 cm. de largo, 69 cm. de  
ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un puñal y un puchero y unos hue- 
sos de animal, y un muerto en una tinaja 
sin tetas, tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
602, se encontró el día 5 
de San Juan a uno y me- 
dio del 600 y a tre[s] y medio 
del 599, a uno [metro] y medio de 
la superficie, teniendo 
84[cm] de largo, 69[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un puñal y un puche- 
ro y unos huesos de  
animal y un muer- 
to en una tina[ja] sin tetas 



826 
 

tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 133; Lám. 
40. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
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AR603 

   
Texto literal Flores:  
603 
seencontro ennel mesmo 
dia _ a 2 me del 601 
y auno y me dio del 609 
auno dela suprefizi 
teni endo 39 delrago 
40 deancho Runbo 
Ninguno_ 
allos un muer to 
en una tena gi ca 
sin tetas 
tapada con me 
dia deotra 

Transcripción MAN: 
603 
En el mismo día. 
Se encontró a 2 m. del 601, y a 1 m.  
y medio del 602, a 1 m. de la super- 
ficie, teniendo 39 cm. de largo, 40 
cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin 
tetas, tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
603 
Se encontró en el mismo 
día a 2 me[tros] del 601 
y a uno [metro] y medio del 602, 
a uno de la superfici[e], 
teniendo 39[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 
ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas 
tapada con me- 
dia de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 133.  
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AR604 

  
Texto literal Flores:  
604 
seencontro ennel mesmo 
dia 5 _ amedio del 600 
y [a] uno [metro] y medio del 603, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 66 delrago 
57 deancho _ Runbo 208 
grados _ allos una srotiga 
de pla _ y unos pedazos 
desrotiga decobre 
y unas cuendas depiedra 
y de gue y un pie 
de copa _ y un muerto 
en eta tenaga  
de7 tetas tapada 
con una losa 
alcuzera 
fuerte teni endo enzima 
una taza rota_ yuna 
copa256 

Transcripción MAN: 
604 
En el mismo día 5ª. 
Se  encontró a medio m. del 600, y a 1 m. y 
medio del 603, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 66 cm. de largo 67, cm. de ancho. 
Rumbo 208 grados. 
Hallóse un asortija de plata y un pedazos 
de sortija de cobre, y unas cuentas de pie- 
dra y de hueso, y un pié de copa, y un muer- 
to en esta tinaja de siete tetas, tapada con 
una losa alcucera fuerte, teniendo encima 
una taza rota, y una copa. 

Transcripción propia: 
604. 
Se encontró en el mismo  
día 5 a medio [metro] del 600  

                                                           
256 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (46 de hueso, 7 de conus, 1 de cerámica y 27 de serpentina). 
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y [a] uno [metro] y medio del 603, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 66[cm] de largo,  
57[cm] de ancho. Rumbo 208 
grados, hallos[e] una sortija 
de pla[ta] y unos pedazos  
de sortija de cobre 
y unas cuentas de piedra 
y de hueso y un pie  
de copa y un muerto 
en e[s]ta tinaja 
de 7 tetas tapada  
con una losa 
alcucera 
fuerte, 
teniendo encima  
una taza rota y una copa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 133; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 1-2257-7 

Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 
de plata. – Collar: 81. 

Vasijas fuera de la urna. Conato de 
perforación en una de las cuentas.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
257 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR605 

  
Texto literal Flores:  
605 
seen con tro el dia 6 
auno del 604 
y auno y medio del 600 
y aun delasuperfizie 
teniendo 95 delrago 
66 deancho Runbo 250 gra 
allos una cha_ 
yuna olla rota 
y un muerto 
enuna tenaga 
de 7 tetas 
tapada con una 
losa de laga 
fuerte 
al lado una piedra 
deamolera ara mienta 
con semilla en lapun 
ta _ y  un tin chate 
de gueso 

Transcripción MAN: 
605 
El día 6 
Se encontró a 1 m. del 604 y a 1 m. y 
medio del 600, y a 1 m. de la superfi- 
cie, teniendo 95 cm. de largo, 66 cm.de 
ancho. 
Rumbo 250 grados. 
Hallóse un hacha, y una olla rota, y un 
muerto, en una tinaja de siete tetas,ta- 
pada con una losa de laja fuerte. Al la- 
do una piedra de moler herramienta con 
semilla en la punta y un trinchante de 
hueso. 

Transcripción propia: 
605. 
Se encontró el día 6 
a uno [metro] del 604 
y a uno [metro] y medio del 600 
y a un [metro] de la superficie, 



831 
 

teniendo 95[cm] de largo, 
66[cm] de ancho. Rumbo 250 gra[dos], 
hallos[e] un hacha 
y una olla rota 
y un muerto 
en una tnaja 
de 7 tetas 
tapada con una  
losa de laja 
fuerte, 
al lado una piedra 
de moladera [con su] herramienta 
con semilla[s] en la pun- 
ta y un t[r]incha[n]te 
de hueso. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 133; Lám. 

40. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 4 
Armas y útiles: Hacha. 

La patina marca el sitio del mango. 
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AR606 

  
Texto literal Flores:  
606 
seencontro ennel mesmo 
dia 6 _ al lado del 609 
y aun me del 604 
auno delasuprefizie 
teniendo 80 delrago 
60 deanho Runbo 140 
grados _ allos 3 cuendas 
de pla_ y un pedazo 
de al filer y una taza 
y un pie de copa_ 
y un muer to 
en una tenaga 
de 7 tetas tapa 
da con una losa 
al cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
606 
En el mismo día 6 
Se encontró al lado del 605, y a 1 m. del 
604, a 1 m. de la superficie, teniendo 
80 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse tres cuentas de plata y un peda- 
zo de alfiler, una taza y un pié de copa 
y un muerto en una tinaja de siete tetas, 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
606. 
Se encontró en el mismo 
día 6 al lado del 609 
y a un me[tro] del 604, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho. Rumbo 140 
grados, hallos[e] 3 cuentas  
de pla[ta] y un pedazo 
de alfiler y una taza 
y un pie de copa 
y un muerto 
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en una tinaja  
de 7 tetas tapa- 
da con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 134; Lám. 41.  

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 2-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Collar: 3 anillos de 
plata258. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
258 Observando los dibujos arqueológicos se puede decir que más que unas cuentas de plata fueron pequeños  PD-
AN.  
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AR607 

   
Texto literal Flores:  
607 
seencontro el 10 
auno del 600 y 3 del 601 _ 
y amedio delasuprefizi_ 
teniendo 22 delargo 
24 deancho _ Runbo nin 
guno _ allos un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapado con una 
losa fuerte 

Transcripción MAN: 
607 
El día 10. 
Se encontró a 1 m. del 600, y 3 m. del 
601, y a medio m. de la superficie, te- 
niendo 22 cm. de largo, 24 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas tapado con una losa fuerte. 

Transcripción propia: 
607. 
Se encontró el 10 
a uno [metro] del 600 y [a] 3 [metros] del 601 
y a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 22[cm] de largo, 
24[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapado con una  
losa fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 134.  
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AR608 

   
Texto literal Flores:  
608 
seen con tro el dia 11 
alos 3 me del 593 _ 
y a 4 del 595 
auno delasuprefizi 
teniendo 50 delargo 
42 deancho _ 
Runbo 140 grados 
allos una pursera con 
subrazo _ yunos pedazos 
de srotiga 
y un puchero y un muer 
to en una tenaga 
sin tetas tapado 
con unalosa alcu 
zera fuerte 
y una coparota 
enzi ma 

Transcripción MAN: 
608 
El día 11. 
Se encontró a los 3m. del 593 y a 4 m. del 
595, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
50 cm. de largo, 42 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una pulsera con su brazo, y unos 
pedazos de sortija y un puchero, y un muer- 
to en una tinaja sin tetas, tapado con una 
losa alcucera fuerte, y una copa rota en-  
cima.  

Transcripción propia: 
608. 
Se encontró el día 11 
a los 3 me[tros] del 593 
y a 4 [metros] del 595, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 50[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un pulsera con 
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su brazo y unos pedazos 
de sortija 
y un puchero y un muer- 
to en una tinaja  
sin tetas tapado  
con una losa alcu- 
cera fuerte 
y una copa rota 
encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 134; Lám. 

41. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 4-7 

Alhajas: Brazalete. -  2 pendientes.  
Brazalete alrededor de los huesos 

del brazo. Vasija 7 encima de la 
urna. 
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AR609 

  
Texto literal Flores:  
609 
seen con tro ennel mesmo 
dia _ alos 3 me del 593 _ 
y auno del 608 _ 
auno delasuprefizii 
teniendo 90 delrago 
67 deancho_ Runbo 300 gr 
allos un cha _ y un puñal 
y unas cu endas degu 
yde pes cao [frase entrelíneas] 
eso una taza de 3 rota 
tratao yun pie de 
copa y unos guesos 
de animal y 2 muer 
tos en una tenaga 
de 7 tetas tapada 
con unalosa al cuzera 
fuerte y un pedazo 
de pu chero con ansa 
al lao 259 

Transcripción MAN: 
609 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. del 593, y a 1 m.  
del 608, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 90 cm. de largo, 67 cm. de ancho. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un hacha y un puñal, y unas cuen- 
tas de hueso y de pescado, una taza de 
tres tetas rota y un pié de copa y unos 
huesos de animal, y dos muertos en una 
tinaja de siete tetas, tapada con una lo- 
sa alcucera fuerte, y un pedazo de puche- 
ro con asa al lado. 

Transcripción propia: 
609. 
Se encontró en el mismo 

                                                           
259 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (21 de hueso, 1 de vértebra, 1 conus y 1 pequeña piedra blanca). 
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día a los 3 me[tros] del 593 
y a uno [metro] del 608, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
67[cm] de ancho. Rumbo 300 gr[ados], 
hallos[e] un [ha]cha y un puñal 
y unas cuentas de hue- 
so y de pescado, una taza de 3 [tetas] rota 
tratado y un pie de  
copa y unos huesos 
de animal y 2 muer- 
tos en una tinaja 
de 7 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte y un pedazo 
de puchero con asa 
al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 134; Lám. 

41.  

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 3260-8 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Collar: 24. 

Urna con dos esqueletos (hombre y 
mujer). A la mujer se le atribuye F8. 

Entre los dos agujeros abiertos 
para los pasadores del puñal existe 

una especie de abolladura oval. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
260 A tenor del dibujo de Schubart y Ulriech (1991) y las consideraciones de Lull Santiago et alii (2018) también se 
registrará como F2. 
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AR610 

  
Texto literal Flores:  
610 
sen con tro en nel mes mo dia 
amedio me del 608_ 
yme dio del 609_ 
auno delasu prefizie 
teni endo80 delrago 
62 deancho Runbo 120gr 
allos un puchero 
y un pie de copa 
y un muerto en una 
tenaga sin tetas 
tapada con una losa 
alcuzera  
fuerte 

Transcripción MAN: 
610 
En el mismo día 
Se encontró a medio m. del 608 y medio 
m. del 609, a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 80 cm. delargo, 62 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puchero y un pié de copa, y 
un muerto en una tinaja sin tetas, tapa- 
da con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
610. 
Se [e]ncontró en el mismo día 
a medio me[tro] del 608 
y medio [metro]del 609, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
62[cm] de ancho. Rumbo 120 gr[ados], 
hallos[e] un puchero 
y un pie de copa 
y un muerto en una  
tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera 
fuerte. 



840 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 134; Lám. 41.  261 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
261 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR611 

   
Texto literal Flores:  
611 
seen con tro el dia 12 
alos 3 me del 610 _ 
y 3 del 609 
auno delasuprefizie _ 
teni endo 30 delargo_ 
28 deancho 
Runbo 260 grados 
allos una taza 
y una cuenda degueso 
y un muerto enuna te 
nagade 3 tetas tapada 
con un pedazo 
deotra 

Transcripción MAN: 
611 
El día 12 
Se encontró a los 3 m. del 610, y 3 m. del 
609, a 1 m. de la superficie, teniendo 30 
cm. de largo, 28 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse una taza y una cuenta de hueso,y 
un muerto en una tinaja de tres tetas,ta- 
pada con un pedazo de otra. 

Transcripción propia: 
611. 
Se encontró el día 12 
a los 3 me[tros] del 610 
y [a] 3 [metros] del 609, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. 
Rumbo 260 grados, 
hallos[e] una taza 
y una cuenta de hueso 
y un muerto en una ti- 
naja de 3 tetas tapada 
con un pedazo  
de otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 134; Lám. 41. 
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AR612 

   
Texto literal Flores:  
612 
seen contro ennel mesmo 
dia 12 _ a 2 me del 611 _ 
y 3 del 598 _ 
a 3 metros delasuprefizii 
teni endo uno delrago 
60 deancho _ Runbo zero 
allos un puñal _  
y un puchero _ y un muerto 
en un ollo echo ennel tereno 
brigen _ tapado conuna 
losa alcuzera 
fuerte 
al lado de un silo 

Transcripción MAN: 
612 
En el mismo día 12 
Se encontró a 2 m. del 611, y 3 m. del  
598, a 3 m. de la superficie, teniendo 
1 m. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 0 grados. 
Hallóse un puñal, y un puchero, y un muer- 
to en un hoyo, hecho en el terreno virgen 
tapado con una losa alcucera fuerte, al 
lado de un silo. 

Transcripción propia: 
612. 
Se encontró en el mismo 
día 12 a 2 me[tros] del 611 
y [a] 3 [metros] del 598,  
a 3 metros de la superfici[e], 
teniendo uno [metro] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo cero, 
hallos[e] un puñal 
y un puchero y un muerto 
en un hoyo hecho en el ter[r]eno 
virgen tapado con una 
losa alcucera 
fuerte 
al lado de un silo. 



844 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 134-135; 

Lám. 41. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Mango con escotadura circular. 
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AR613 

   
Texto literal Flores:  
613 
Seen contro enenel mesmo 
dia _ enzima del 612 
ya 2 del 611 _ 
y a uno delasuprefizie 
teniendo 50 delargo_ 
41 deancho _ Runbo 40gra 
allos un muerto 
en una tenaga 
de 5 tetas tadacon 
otra 

Transcripción MAN: 
613 
En el mismo día 
Se encontró encima del 612, y a 2 m. del 
611, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
50 cm. de largo, 41 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cinco 
tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
613. 
Se encontró en el mismo 
día encima del 612 
y a 2 [metros] del 611 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
41[cm] de ancho. Rumbo 40 gra[dos], 
en una tinaja 
de 5 tetas ta[pa]da con 
otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 135.  
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AR614 

  
Texto literal Flores:  
614 
seencontro el dia 13 
alos 2 me del 599_ 
y 2 y me dio del 528 
auno delasuprefizie 
teniendo 40 delrago 
35 deancho Runbo nin 
guno _ allos un muer 
to enuna tenaga 
sin tetas tapada 
con una losa 
al cuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
614 
El día 13 
Se encontró a los 2 m. del 599, y a los 
2 m. y medio del 598, a 1 m. de la super- 
ficie, teniendo 40 cm. de largo, 35 cm.de 
ancho. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
614. 
Se encontró el día 13 
a los 2 me[tros] del 599 
y [a] 2 [metros] y medio del 598, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un muer- 
to en una tinaja  
sin tetas tapada 
con una losa 
alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 135.  
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AR615 

  
Texto literal Flores:  
615 
seencontro el dia 15 
amedio metro del 614 
y alos 3 metros del 599_ 
auno y medio delasuprefi 
teniendo 90 delrago 
70 deancho_ Runbo 60 grado 
allos un puñal _ 
y un muer to en una 
tenaga de 9 tetas 
tapada con una losa 
caBalu na fuerte 
con una puchera 
al lado_ 

Transcripción MAN: 
615 
El día 15 
Se encontró a medio m. del 614 y a los 3 m.  
del 599, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un puñal y un muerto en una tinaja 
de nueve tetas, tapada con una losa caballu- 
na fuerte, con una puchera al lado. 

Transcripción propia: 
615. 
Se encontró el día 15 
a medio metro del 614 
y a los 3 metros del 599, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. Rumbo 60 grado[s], 
hallos[e] un puñal 
y un muerto en una  
tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa 
[¿cabaluna?] fuerte, 
con una puchera 
al lado. 



848 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 135; Lám. 

41.  

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 2262 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Vasija al lado de la urna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
262 Observando el dibujo arqueológico se ve que la forma cerámica tuvo el diámetro máximo en el tercio medio: F3. 
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AR616 

   
Texto literal Flores:  
616 
seencontro el dia 16 
a 2 me del 604 
y a 4 del 603 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 34 de lrago  
30 de ancho 
Runbo 120 grados 
allos un muer to 
enuna _ en una olla 
sin tetas _ tapa con 
una losa delaga 
fuerte_ 

Transcripción MAN: 
616 
El día 16 
Se encontró a 2 m. del 604,ya 4 m. del 
603, a 1 m. de la superficie, teniendo 
34 cm . de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un muerto en una olla sin tetas, 
tapado con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
616. 
Se encontró el día 16 
a 2 me[tro] del 604 
y a 4 [metros] del 603, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 34[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una olla 
sin tetas tapa[da] con 
una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 135.  
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AR617/AR618 

  

Texto literal Flores:  
617 
seencontro ennel mesmo 
dia 16_ auno y medio 
del 607 y uno del 608 
auno delasu prefizie 
tenido 82 delrago _ 
64 deancho _ Runbo 60 gra 
allos unal filer_ 
y una olla_ y un gueso deani 
mal_ y un muerto _ 
enuna tenaga de 7tetas 
tapa da con media 
de otra 618 seencontro 
ennelmesmo dia 16_ Bocacon 
Ba del 617_auno del 608 yauno 
delasuprefizii_teniendo unmedelrago 
75deanchoRumbo 22 grados allos un 
puñal yun puchero yunos guso deani 
mal y un muerto enuna tenaga 
de 9 tetas263 
Transcripción MAN: 
617 
En el mismo día 16. 
Se encontró a 1 m. y medio del 607, y a  
un m. del 608, a 1 m. de la superficie, 
teniendo 82 cm. de largo, 64 de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un alfiler, y una olla, y un hue- 
so de animal y un muerto en una tinaja de  
siete tetas. 
618 
En el mismo día 16 
Se encontró boca con boca del 617, a 1 m. 
del 608 y a 1 m. de la superficie, tenie- 
do 1 m. de largo, 75 cm. de ancho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse un puñal, y un puchero, y un hue- 

                                                           
263 Tumba de urnas dobles. Registrada como dos diferentes, pero en una misma página. En Siret y Siret (1890: lám.39) 
se registran como 617 y 618 unidas y se añade una observación a modo de “particularidad” que son dos urnas que se 
tocan por la boca y en cada una se hallaba un esqueleto y que el ajuar era probablemente común.  
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so de animal, y un muerto en una tinaja de 
nueve tetas. 

Transcripción propia: 
617. 
Se encontró en el mismo 
día 16 a uno [metro] y medio 
del 607 y [a] uno [metro] del 608, 
a uno [metro] de la superficie, 
[habiendo] tenido 82[cm] de largo, 
64[cm] de ancho. Rumbo 60 gra[dos], 
hallos[e] un alfiler 
y una olla y un hueso de ani- 
mal y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas. 
618. Se encontró 
en el mismo día 16, boca con 
b[oc]a del 617, a uno [metro] del 608 y a uno [metro] 
de la superficie, teniendo un me[tro] de largo, 
75[cm] de ancho. Rumbo 220 grados, hallos[e] un 
puñal y un puchero y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en una tinaja 
de 9 tetas. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 135; Lám. 42. 

264 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 4-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Ajuar común. Huella de mango 
en el cuchillo. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
264 Se ha mantenido la orientación que se registró en los diarios. Sin embargo, podría ser válida una vuelta del croquis.  
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AR619 

   
Texto literal Flores:  
619 
seencontro el dia 18 
alos 79 metros del 612 
y del 613 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 28 delargo 
26 deancho_ 
Runbo 40 grados_ 
allos un muerto 
enuna tinagica 
de 3 tetas tapa 
do con una losa 
delaga fuer te 

Transcripción MAN: 
619 
El día 18 
Se encontró a los 79 m. del 612, y del 
613, a 1 m. de la superficie, teniendo 28 
cm. de largo, 26 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica de tres 
tetas tapado con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
619. 
Se encontró el día 18 
a los 79 metros del 612 
y del 613, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 28[cm] de largo, 
26[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un muerto, 
en una tinajica 
de 3 tetas, tapa- 
do con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 135.  
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AR620 

  
Texto literal Flores:  
620 
seencontro el dia 20 
alos 3 me del 615 
y 3 del 614 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 80 delrga_ 
50 deancho Runbo 320 gra 
allos 2 sro tigas deco bre 
yunas cuendas 
decobre de piedra 
ydegueso y un pie 
de copa roto 
y un muerto enuna 
tenaga sintetas 
me tia en otra 
ygual265 

Transcripción MAN: 
620 
El día 20 
Se encontró a los 3 m. del 615, y 3 m. del 
614, a 1 m. de la superficie, teniendo 80 
cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse tres sortijas de cobre, y unas cuen- 
tas de cobre, de piedra y de hueso, y un  
pié de copa roto, y un muerto en una tina- 
ja sin tetas, metida en otra igual. 

Transcripción propia: 
620. 
Se encontró el día 20 
a los 3 me[tros] del 615 
y [a] 3 [metros] del 614, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de l[a]rga, 
50 de ancho. Rumbo 320 gra[dos], 
hallos[e] 2 sortijas de cobre 
y unas cuentas 

                                                           
265 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de serpentina, 1 de cobre y 15 de hueso). 



854 
 

de cobre de piedra 
y de hueso y un pie 
de copa roto 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
meti[d]a en otra 
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 135; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 8 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 
17266.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
266 Dentro del grupo de las cuentas de collar hubo un “anillo de cobre. Debería considerarse PD-AN.   



855 
 

AR621 

  
Texto literal Flores:  
621 
seencontro ennelmesmo 
dia 20_a 2 me del 620 
y a 4 del 615 _ 
auno deasuprefizie 
teni endo 55 delrago_ 
40 deancho Runbo 85gra 
allos un muerto 
en una tenaga sin tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
621 
En el mismo día 20. 
Se encontró a 2 m. del 620, y a 4 del 615, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 55 cm.de 
largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 85 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin/te- 
tas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
621. 
Se encontró en el mismo 
día 20 a 2 me[tros] del 620 
y a 4 [metros] del 615, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 85 gra[dos], 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 135.  
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AR622 

  
Texto literal Flores:  
622 
seen contro el dia 22 
a 2 me del 586 _ 
y 2 y me del 621 
auno delasuprefizie 
teniendo 65 delargo 
50 deancho_R 
derotada _ al lado deun 
silo _ una tenaga tapada 
con otra noteniendo 
mas quelosrestos 
deuncadabe 

Transcripción MAN: 
622 
El día 22 
Se encontró a 2 m. del 586, y 2 m. del 621, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 65 cm.  
de largo, 50 cm. de ancho. Derrotada,al la- 
do de un silo,una tinaja tapada con otra, no 
teniendo más que los restos de un cadáver. 

Transcripción propia: 
622. 
Se encontró el día 22 
a 2 me[tros] del 586 
y [a] 2 me[tros] del 621, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 
der[r]otada, al lado de un 
silo, una tinaja tapada 
con otra, no teniendo 
más que los restos 
de un cadáver. 

Schubart y Ulreich, 1991: 136.  
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AR623 

   
Texto literal Flores:  
623 
seencontro el dia 28 
alos 7 me del 622 
y 7 y medio del 686 
auno delasuprefi 
teniendo 40 delargo 
35 deancho Runbo 200 
allos unas cuendas 
degueso, de piedra de cara 
colas depulma 
de cuerpo espin _ 
y un muer to 
enuna tenaga de 3 
tapada con media 
deotra_267 

Transcripción MAN: 
623 
El día 23 
Se encontró a los 7 m. del 622, y 7 m. del 
686, a 1 m. de la superficie, teniendo 45 
cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse unas cuentas de hueso, de piedra, 
de caracolas de pluma de puercoespín y un 
muerto en una tinaja de tres tetas, tapada 
con media de otra. 

Transcripción propia: 
623. 
Se encontró el día 28 
a los 7 me[tros] del 622 
y [a] 7 [metros] y medio del 686, 
a uno [metro] de la superfi[cie], 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 200 [grados], 
hallos[e] unas cuentas 
de hueso, de piedra, de cara- 

                                                           
267 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de marfil, 3 de conus, 6 dentálidos, 28 de hueso y 6 de serpentina). 
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cola, de pluma 
de puercoespín 
y un muerto 
en una tinaja de 3 [tetas] 
tapada con media 
de otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Collar: 45. 
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AR624 

  
Texto literal Flores:  
624 
seencontro el dia 2 
degulio_ auno y medio 
del 623 _y 8 del 622 
auno delasuprefizie _ 
teniendo 50 delrago _ 
42 deancho _Runbo 
140 grados_ allosunapu 
serilla decobre _ 
yunasrotiga yunataza 
rota [entrelíneas] 
yun muerto 
enunatenaga 
derota da 
sintetas 

Transcripción MAN: 
624 
El día 2 de Julio 
Se encontró a 1 m. y medio del 623, y 8 m. 
del 622, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 50 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una pulserilla de cobre, y una sor- 
tija, y una taza rota, y un muerto, en una 
tinaja derrotada sin tetas. 

Transcripción propia: 
624. 
Se encontró el día 2 
de julio a uno [metro] y medio 
del 623 y [a] 8 [metros] del 622, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. Rumbo 
140 grados, hallos[e] una pu[l]- 
serilla de cobre 
y una sortija y una taza rota 
y un muerto 
en una tinaja 
der[r]otada  
sin tetas. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Brazalete. - Pendiente. 
Brazalete pasado por los huesos del 

brazo.  
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AR625 

  
Texto literal Flores:  
625 
seencontro el dia 3 
alos 15 me del 619 _ 
y 94 del 612 _ 
auno y me dio delasu 
prefizii_ teniendo 44 
delrago _ 45 deancho 
Runbo 60 grados _ 
allos un muerto 
en una te naga 
sin tetas 
tapado con  
una losa alcu 
zera folga_ 

Transcripción MAN: 
625 
El día 3 
Se encontró a los 15 m. del 619, y 94 del 
612, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 44 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
625. 
Se encontró el día 3 
a los 15 me[tros] del 619 
y [a] 94 [metros] del 612, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 44[cm] 
de largo, 45[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja 
sin tetas 
tapado con  
una losa alcu- 
cera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136.  
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AR626 

  
Texto literal Flores:  
626. 
seencontro el dia 9 
auno y me dio del 518 
y a 28 del 354 
auno delasu prefizie 
teni endo 70_ delarga_ 
52 deancho _ Rumbo 140 gra 
allos una srotiga de 
cobre_ y un pie decopa 
roto y pedazo 
detaza un muerto 
en unatenaga derota 
da al lado de un silo_ 
tapada con otra 

Transcripción MAN: 
626 
El día 9 
Se encontró a 1 m. y medio del 518, y a 
28 m. del 354, a 1 m. de la superficie, 
Teniendo 70 cm. de largo, 52 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una sortija, de cobre, y un pié 
de copa roto, y un pedazo de taza, un  
muerto en una tinaja derrotada, al lado 
de un silo tapado con otra. 

Transcripción propia: 
626. 
Se encontró el día 9 
a uno [metro] y medio del 518 
y a 28 [metros] del 354, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
52[cm] de ancho. Rumbo 140 gra[dos], 
hallos[e] una sortija de 
cobre y un pie de copa 
roto y [un] pedazo 
de taza, un muerto 
en una tinaja der[r]ota- 
da, al lado de un silo, 
tapada con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 
42. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 8268 

Alhajas: Pendiente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
268 Flores determinó la presencia de un “pedazo de taza”. Parece ser que en el post-procesado de los Siret 
consideraron que ese fragmento no formó parte del ajuar.  
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AR627 

  
Texto literal Flores:  
627 
seencontro ennel mesmo 
dia _ auno y me dio del  
626  _ ya 2 del 518 _ 
y auno delasu prefizie 
teniendo un metro 
delrga _ 70 zentime dean 
cho _ Runbo 50 grados _ 
allos una puchera 
de 3 tetas_ con un peda 
zo dealfiler dentro  
y un pie decopa 
y 2 muerto 
un pequeño y un gran 
de_ enuna tenaga  
de 9 tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
627 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. y medio del 626 y a  
2 m. del 518, a 1 m. de la superficie, 
teniendo 1 m. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 50 grados. 
Hallóse una puchera de tres tetas, con 
un pedazo de alfiler dentro, y un pié  
de copa, y dos muertos, uno pequeño y 
uno grande en una tinaja de nueve tetas, 
tapado con otra. 

Transcripción propia: 
627. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] y medio del  
626 y a 2 [metros] del 518 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un metro 
de largo, 70 centíme[tros] de an- 
cho. Rumbo 50 grados, 
hallos[e] una puchera  
de 3 tetas con un peda- 
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zo de alfiler dentro 
y un pie de copa 
y 2 muerto[s], 
un[o] pequeño y un[o] gran- 
de, en una tinaja  
de 9 tetas 
tapada con obra. 

 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 42 

y 66. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 3269-8 

Armas y útiles: Punzón. 
La vasija del tipo 3 no tiene de 
este tipo más que la forma. Es 
posible que haya contenido los 
restos del segundo esqueleto. 

Encierra un punzón270. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
269 La observación del dibujo arqueológico permite ver que se trató de una forma tipo 2. 
270 Se trató de una tumba con una configuración y apuntes particulares. Los Siret, tanto en el diario como en su libro, 
señalaron la posibilidad de que la cerámica fuera una urna que contuviera uno de los esqueletos. No parece del todo 
desacertado teniendo en cuenta que la forma (2b3y) y las dimensiones (21,4x23,6 cm) encajarían perfectamente con 
la formulación de una urna (neonato-infantil) y sería extraordinariamente raras como cerámica de ajuar. Añadido a 
esta idea estuvo el hecho de que el punzón apareció en el interior de esta pieza en cuestión. Todo el planteamiento 
recuerda a un caso registrado también en El Oficio (tumba 112).  
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AR628 

  
Texto literal Flores:  
628 
seencontro el dia 11 
alos 6 me del 626 _ 
y a8 del 627 _ 
y auno delasuprefizi 
teniendo 90 de lrago 
63 deancho _ Runbo 40 
grados_ allos unal 
filer _ unacopasin 
pie _ rota _ 
yun pie deotra 
yunmuer to enuna 
tenaga de 7 tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
628 
El día 11 
Se encontró a los 4 m. del 626, y a 8 m. 
del 627, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 90 cm. de largo, 63 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un alfiler, una copa sin pié, ro- 
ta, y un pié de otra, y un muerto en una 
tinaja de siete tetas, tapada con otra. 

Transcripción propia: 
628. 
Se encontró el día 11 
a los 6 me[tros] del 626 
y a 8 [metros] del 627 
y a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
63[cm] de ancho. Rumbo 40 
grados, hallos[e] un al- 
filer, una copa sin 
pie rota 
y un pie de otra 
y un muerto en una  
tenaga de 7 tetas 
tapada con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 42. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 2-8271 

Armas y útiles: Punzón. 
Vasija tipo 2 muy mal hecha. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
271 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR629 

   
Texto literal Flores:  
629 
seencontro el dia 13 
alos 3 me tros del 628 
y8 del 626_ 
auno delasuprefizie 
tenido 50 delrago 
40 deancho _ Runbo 250 
grados _ allos un muer 
to en cho en nel tere 
no tapado con una  
tenaga _ 

Transcripción MAN: 
629 
El día 13 
Se encontró a los 3 m. del 628, y 8 m.  
del 626, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 50 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 250 grados. 
Hallóse un muerto en un hoyo, hecho en el  
terreno, tapado con una tinaja. 

Transcripción propia: 
629. 
Se encontró el día 13 
a los 3 metros del 628 
y [a] 8 [metros] del 626, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 250 
grados, hallos[e] un muer- 
to en [un hoyo] [he]cho en el ter[r]e- 
no tapado con una  
tinaja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 136.  
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AR630 

  
Texto literal Flores:  
630 
seencontroennel mesmo dia 
13_ auno del 629 _ 
ya 3 del 628  _ 
y auno delasuprfizi _ 
tenido 75 del largo 
57 
deancho 
Runbo 120 grados_ 
allos unpu ñal _ 
y un muer to _ 
en una tenaga   
sin tetas 
tapadacotiera 

Transcripción MAN: 
630 
En el mismo día 13 
Se encontró a 1 m. del 629, y a 3 m. del 
628, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
75 cm. de largo, 57 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puñal, y un muerto en una ti- 
naja sin tetas, tapado con tierra. 

Transcripción propia: 
630. 
Se encontró en el mismo día 
13 a uno [metro] del 629 
y a 3 [metros] del 628 
y a uno [metro] de la superfici[e], 
[habiendo] tenido 75[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal 
y un muerto 
en una tinaja 
sin tetas 
tapada co[n] tier[r]a. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 

Vestigios de mango en el cuchillo. 
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AR631 

  
Texto literal Flores:  
631 
seen contro ennel mesmo 
alos 2 del 629_ 
y 2 y medio del 630 
auno delasuprefizie 
teniendo 80 delrago 
50 deancho 45 deondo 
Runbo 30 grados 
allos un puñal 
yunarotiga de palta 
yuna olla queatenido 
un ansa _ y un muerto 
en una sepro tu 
delosa alcuezera 
folga 

Transcripción MAN: 
631 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. del 629, y 2 m. y 
medio del 630, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 80 cm. de largo, 50 cm. de ancho, 45 
de hondo. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un puñal y una sortija de plata, y  
una olla que ha tenido un asa, y un muerto en 
una sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
631. 
Se encontró en el mismo [día] 
a los 2 [metros] del 629 
y [a] 2 [metros] y medio del 630, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 45[cm] de hondo. 
Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un puñal 
y una sortija de plata 
y una olla que ha tenido 
un asa y un muerto 
en una sepultu[ra] 
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de losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 136; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 4 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Pendiente de plata.  

Vasija provista de asa. Huella del 
mango en el cuchillo272. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
272 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR632 

  
Texto literal Flores:  
632 
sen contro el dia 14 
a 2 y medio del 628 
y a 3 del 631 _ 
auno delasuprefizi 
tenido 81 delrago 
59 deancho_ 
Runbo 120 grados 
allos unacha_ 
yun pie decopa 
y un muer to 
enuna tenaga 
sin tetas 
tapada con ti 
era 

Transcripción MAN: 
632 
El día 14 
Se encontró a los 2 m. y medio del 628, y 
a 3 m. del 631, a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 81 cm. de largo, 59 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un hacha, y un pié de copa, y un 
muerto en una tinaja sin tetas, tapada con 
tierra. 

Transcripción propia: 
632. 
Se encontró el día 14 
a 2 [metros] y medio del 628 
y a 3 [metros] del 631, 
a uno [metro] de la superficie, 
[habiendo] tenido 81[cm] de largo, 
59[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un hacha 
y un pie de copa 
y un muerto 
en una tinaja 
sin tetas 
tapada con tie- 
r[r]a. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 136-137; 

Lám. 42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 2273 
Armas y útiles: Hacha. 

Pedazos de tela en el hacha. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
273 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich confirmaron la primera afirmación. Se considerará como una F2/7. 
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AR633 

  
Texto literal Flores:  
633_ 
Seencontro el dia 16_ 
alos 4 me del 630  
y 4 y medio del 629_ 
auno delasuprefizie 
teniendo 79 delrago 
62 deancho 
Runbo 80 grados_ 
allos unataza_ 
basta _ y un muerto 
en una tenaga sintetas 
tapada con media 
deotra_ 

Transcripción MAN: 
633 
El día 16 
Se encontró a los 4 m. del 630, y 4 m. y 
medio del 629, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 79 cm. de largo, 62 cm. de ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse una taza basta, y un muerto en una 
tinaja sin tetas, tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
633. 
Se encontró el día 16 
a los 4 me[tros] del 630 
y [a] 4 [metros] y medio del 629, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 79[cm] de largo, 
62[cm] de ancho. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] una taza 
basto y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con media 
de otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 137; Lám. 42. 
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AR634 

  

Texto literal Flores:  
634 
seencon tro el dia 18 
auno y me del [tachado] 
631 _ _ y 4 del 632 
a 2 y me dio delasupfizi 
tenino 90 delrago_ 
75 deancho y un muetro 
deondo _ Runbo 108 
allos unpuñal _ 
y un puedazo 
de alfiler _ 
y puchero que a teni 
rota [entrelíneas] 
do pie _ y 2 muer 
tos _ en una seprotu 
debobeda _ echa depie 
dra ylosa _tapada 
con una losa alcu 
zera fuer te 

Transcripción MAN: 
634 
El día 8 
Se encontró a 1 m. y medio del 631 y 4 m. 
del 632,a 2 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm, de largo, 75 cm. de ancho, 
y 1 m. de hondo. 
Rumbo 108 grados. 
Hallóse un puñal, y un pedazo de alfiler, 
y puchero, que ha tenido pié, roto, y dos 
muertos en una sepultura de bóveda, hecha 
de piedra y losa, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
634. 
Se encontró el día 18 
a uno [metro] y me[dio] del 
631 y [a] 4 [metros] del 632, 
a 2 [metros] y medio de la superficie, 
[habiendo] tenido 90[cm] de largo, 
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75[cm] de ancho y un metro 
de hondo. Rumbo 108 [grados], 
hallos[e] un puñal, 
y un pedazo  
de alfiler, 
y [un] puchero que ha teni- 
do pie, rota, y 2 muer- 
tos en una sepultu[ra] 
de bóveda hecha de pie- 
dra y losa, tapada 
con una losa alcu- 
cera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 137; Lám. 42. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Vasija provista de pie. Frag. de 
puño en el cuchillo.  
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AR635 

  
Texto literal Flores:  
635 
seen contro el dia20 
alos 3 me del 633 
y a 4 del 634 
auno y me dio delasuprefizi 
teni endo 60 delrago 
50 deancho _ 
Runbo 48 grados 
allos unos guesos deanimal 
y unos resto del cadabe 
en una tenaga rota 
enunsilo 

Transcripción MAN: 
635 
El día 20 
Se encontró a los 3 m. del 633, y a 4 del 
634, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 60 cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 48 grados. 
Hallóse un hueso de animal, y unos res- 
tos de cadáver, en una tinaja rota, en  
un ilo. 

Transcripción propia: 
635. 
Se encontró el día 20 
a los 3 me[tros] del 633 
y a 4 [metros] del 634, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho.  
Rumbo 48 grados, 
hallos[e] unos huesos de animal 
y unos resto[s] del cadáver  
en una tinaja rota  
en un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 137.  
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AR636 

  

Texto literal Flores:  
636 
seen contro el dia 28 
alos 43 metros del 619 
y 45 metros del 625 
auno y me dio delasu 
prefizie _ teniendo 70 delrago 
50 deancho _ Runbo 95 grados 
allos unpusera _ y 2 bregillas 
y 4 sor tigas _ y nas cuendas 
decobre_ y depiedra 
ydegueso y de pulma decu 
erpo espin _ y decara_ 
colas _ y un gueso _ deanima 
yun muerto en una te 
tenaga sintetas tapada 
con una losa alcu 
zera folga274 

Transcripción MAN: 
636 
El día 28 
Se encontró a los 43 m. del 619, y 45 m.del 
625, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
Niendo 70 cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 95 grados. 
Hallóse una pulsera, y dos verguillas, y 
cuatro sortijas, y unas cuentas de cobre 
de piedra, de hueso y de pluma de puercoes- 
pín, y de caracola, y un hueso de animal, 
y un muerto en una tinaja sin tetas, tapada  
con una losa de alcucera floja. 

Transcripción propia: 
636. 
Se encontró el día 28 
a los 43 metros del 619 
y 45 metros del 625, 

                                                           
274 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (18 de hueso, 11 de conus, 1 dentálido, 1 piedra blanca transparente, 1 serpentina noble, 14 serpentina 
ordinaria, 4 de cobre). 
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a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 70[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 95 grados, 
hallos[e] una pu[l]sera y 2 verguillas 
y 4 sortijas y [u]nas cuentas 
de cobre y de piedra 
y de hueso y de pluma de pu- 
ercoespín y de cara- 
colas y un hueso de animal 
y un muerto en una  
tinaja sin tetas tapada  
con una losa alcu- 
cera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 137; Lám. 

42. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete. – 6 pendientes. 

– Collar: 50. 
2 cuentas están adheridas a la 

espiral de cobre y otras dos entre 
ellas.  
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AR637 

   
Texto literal Flores:  
637 
seencontro el dia 29 
auno del 635 
y a 2 me del 636_ 
auno delasuprefizie 
tenido 40 delrago  
30 deancho Runbo 220 
grados_ allos un muerto 
en una tenaga  
tapada conunalosa 
alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
637 
El día 29 
Se encontró a 1 m. del 635, y a 2 m. del 
636, a 1 m. de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja, tapada  
con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
637. 
Se encontró el día 29 
a uno [metro] del 635 
y a 2 me[tros] del 636, 
a uno [metro] de la superficie, 
[habiendo] tenido 40[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo 220 
grados, hallos[e] un muerto 
en una tinaja  
tapada con una losa  
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 137.  
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AR638 

   
Texto literal Flores:  
638 
seencontro ennel mesmo 
dia _ auno del 637 
y a uno del 636 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 30 delrago 
24 delrago 
Runbo ninguno 
allos un muerto 
en una tenaga sinte 
ta_ tapada con 
unalosa alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
638 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 637, y a 1 m. del 
636, a 1 m. de la superficie, teniendo 
30 cm. de largo, 24 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto, en una tinaja, sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
638. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 637 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
24[cm] de ancho [corrección]. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto  
en una tinaja sin te- 
ta[s] tapada con  
una losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 137.  
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AR639 

   

Texto literal Flores:  
639 
seen contro ennel mes mo 
dia _ auno del 638 
y auno y medio del 637 
auno delasuperfizii 
teniendo 90 delrago 
66 deancho _ 
Runbo 200 grados 
allos un puñal 
y nal filer 
yunacha _yuna taza _ 
yun gueso deanimal 
y un muerto enunate 
naga de 7 tetas 
tapada con 
otra 

Transcripción MAN: 
639 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 638, y a 1 m. y me- 
dio del 637, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 90 cm. de largo, 66 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un puñal, y un hacha y una taza, 
y un huesos de animal, y un muerto en una 
tinaja de siete tetas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
639. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 638 
y a uno [metro] y medio del 637,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
66[cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un puñal 
y un hacha y una taza 
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y un hueso de animal 
y un muerto en una ti- 
naja de 7 tetas 
tapada con  
otra.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 137-138; 

Lám. 43.  

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 2 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
El hacha deja ver la huella del 

mango. – El cuchillo con 4 
pasadores, muy deteriorado. 
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AR640 

  

Texto literal Flores:  
640 
seen con tro el dia 30_ 
alos 2 del 638 
y 2 del 637 _ 
auno delasuperfizi 
teniendo 67 delrago 
55 deancho Runbo 228 gra 
allos una prusera rota 
y un gueso deanimal 
y umuerto en una tenaga 
sin tetas 
tapada con una  
losa al cuzera 
folga _ 

Transcripción MAN: 
640 
El día 30 
Se encontró a los 2 m. del 638, y 2 m. 
del 637, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 67 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 228 grados. 
Hallóse una pulsera rota, y un hueso de 
animal, y un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
640. 
Se encontró el día 30 
a los 2 [metros] del 638 
y [a] 2 [metros] del 637, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 67[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 228 gra[dos], 
hallos[e] una pulsera rota 
y un hueso de animal 
y u[n] muerto en una tinaja 
sin tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 138; Lám. 

43. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete. 
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AR641 

  

Texto literal Flores:  
641 
seen con tro el dia 31 
alos 2 me del 637 
y uno del 640 _ 
auno delasuprefizie _ 
teni endo 80 delrago 
60 deancho 
Runbo 280 grados 
llos unal filer 
yuna bregilla 
y 2 srotigas depal 
y unas cuendas 
depiedra y degueso 
y nos resto del cadabe 
enuna tenaga 
de 9 tetas sacada 
y der[r]otada275 

Transcripción MAN: 
641 
El día 31 
Se encontró a los 2 m. del 637, y a 1 m.  
del 640, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 80 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 280 grados. 
Hallóse un alfiler y una verguilla, y dos 
sortijas de plata, y unas cuentas de pie- 
dra y de hueso, y unos restos de cadáver 
en una tinaja de nueve tetas, tapada, y  
derrotada. 

Transcripción propia: 
641. 
Se encontró el día 31 
a los 2 me[tros] del 637 
y [a] uno [metro] del 640, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 

                                                           
275 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (5 de serpentina y 1 de vértebra). 
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60[cm] de ancho. 
Rumbo 280 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y una verguilla 
y 2 sortijas de pla[ta] 
y unas cuentas 
de piedra y de hueso 
y [u]nos resto[s] de cadáver 
en una tinaja 
de 9 tetas sacada 
y der[r]otada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 138; Lám. 43. 

276 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: 1 pendiente de cobre y 2 
de plata. – Collar: 6 

Urna violada y destruida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
276 Las cuentas que se describieron en el diario nunca fuero dibujadas en el croquis.  
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AR642 

   
Texto literal Flores:  
642 
seen con tro el dia primero 
de agos to_ a los 3 metros 
del 636 _ y 3 del 637 
auno delasuprefizie 
teniendo 22 delrgo _ 
18 delancho Runbo nin 
guno _ allos un es col pol 
de piedra co 2 Bocas 
allado y muerto 
pequeño _ en una tenagica 
de 3 tetas _ tapada con  
obra _ 

Transcripción MAN: 
642 
El día 1º de Agosto 
Se encontró a los 3 m. del 636, y 3 m.  
del 637, a un m. de la superficie, te- 
niendo 22 cm. de largo, 18 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un escoplo de piedra, con dos bo- 
cas al lado, y un muerto pequeño en una 
tinajica de tres tetas, tapada con otra. 

Transcripción propia: 
642. 
Se encontró el día primero 
de agosto a los 3 metros 
del 636 y [a] 3 [metros] del 637,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 22[cm] de largo, 
18[cm] de ancho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] un escoplo 
de piedra co[n] 2 bocas 
al lado277 y [un] muerto 
pequeño en una tinajica 
de 3 tetas tapada con  
obra. 

                                                           
277 No se consideró como parte del ajuar de la tumba por los Siret puesto que no se incluyo en el Álbum.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 138.  
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AR643 

  
Texto literal Flores:  
643 
seencontro el dia 23 
alos 4 me del 625 _ 
y 13 del 619 _ 
alos 2 me delasuprefiz 
teniendo uno con 25 delrgo 
55 deancho_ 55 deonda 
Runbo 140 grados _ 
allos unal filer _ 
yuna olla _ y un puchero 
algoroto _ y un gueso de 
animal _ y 2n muertos 
enuna seprotu delosa 
[tachado] alcuezera 
fuerte _ recrotada 
en un cagon deobra 
de 5 metros deancho 
y 2 metros deondo 
y medio metros 
degrueza 

Transcripción MAN: 
643 
El día 23 
Se encontró a los 4 m. del 625, y 13 m. 
del 619, a los 2 m. de la superficie,te- 
niendo 1,25 m. de largo, 55 cm. de ancho, 
55 cm. de hondo. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse un alfiler, una olla, y un puche- 
ro algo roto, y un hueso de animal y dos 
muertos en una sepultura de losa alcuce- 
ra fuerte, recortado en un pozo de obra, 
de cinco m. de ancho, y dos m. de hondo, 
y medio m. de grueso. 

Transcripción propia: 
643. 
Se encontró el día 23 
a los 4 me[tros] del 625 
y [a] 13 [metros] del 619, 
a los 2 me[tros] de la superfic[ie], 
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teniendo uno [metro] con 25[cm] de largo, 
55[cm] de ancho, 55[cm] de honda. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un alfiler 
y una olla y un puchero 
algo roto y un hueso de 
animal y 2 muertos 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera 
fuerte, recortada 
en un cajón de obra 
de 5 metros de ancho  
y 2 metros de hondo 
y medio metro 
de grueso. 

.  
Schubart y Ulreich, 1991: 138; Lám. 44. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-5 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR644 

  
Texto literal Flores:  
644 
Seencontro el dia 27 
alos 4 me del 643_ 
y 8 del 625 _ 
a 2 me delasuprefizie 
teniendo 90 delargo 
60 deancho _ Runbo 180 
grados _ allos 2 puñales 
yunal filer _ y 2 verguillas 
y 2 srotigas de cobre 
yotras 2 media deplatuna 
pusera consubrazo 
yunascuendas depla 
decobre _ depiedra 
degueso_ 2 tazasunaconan 
sas y un gueso decabalis 
detro dellas trabajado 
y 2 muertos enuna 
tenaga de9tetas 
tapada conunade 
alcuzerafoga ynosguesos 
deanimal278 

Transcripción MAN: 
544 
El día 27 
Se encontró a los 4 m. del 543m y 8 m. del 
625, a 2 m. de la superficie, teniendo 90 
cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 180 grados. 
Hallóse dos puñales, y un alfiler, y dos 
verguillas, y dos sortijas de cobre, y 
otras dos medias de plata, y una pulsera 
con su brazo, y unas cuentas de plata,co- 
bre, piedra y de hueso, dos tazas, una con 
asas, y un hueso de jabalí dentro de ellas, 
tranajado, y dos muertos en una tinaja de  
nueve tetas, tapado con una losa alcucera 
floja y unos huesos de animal. 

                                                           
278 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (14 de serpentina, 1 de noble oscuro, 53 de hueso, 1 de jabalí, 1 de plata y 2 de cobre). 
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Transcripción propia: 
544. 
Se encontró el día 27 
a los 4 me[tros] del 643 
y [a] 8 [metros] del 625, 
a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 180 
grados, hallos[e] 2 puñales  
y un alfiler y 2 verguillas 
y 2 sortijas de cobre 
y otras 2 medias de pla[ta] y una  
pu[l]sera  con su brazo 
y unas cuentas de pla[ta], 
de cobre, de piedra, 
de hueso, 2 tazas, una con a- 
sas y un hueso de jabalí 
dentro de ella, trabajado,  
y 2 muertos en una 
tinaja de 9 tetas 
tapada con una [losa] de 
alcucera floja y unos huesos 
de animal. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 138; Lám. 43. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 2-3 

Armas y útiles: 2 hojas. – Punzón. 
Alhajas: 2 brazaletes. – 4 

pendientes de cobre y 2 de plata. 
– Collar: 72. 

Tela y vestigios del mango en una 
de las hojas. Algún pedazo de 
madera entre los pasadores.    
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AR645 

  
Texto literal Flores:  
645 
Seencontro el dia 28 
alos 3 me del 644 _ 
y 4 del 643 _ 
ya2delasiprefizi 
teniendo uno con 5 delrgo 
75 deancho Runbo 20 
grados _ allos un puñal 
pequeño _ 2 pucheros 
un puqueño y un gran 
yuna pie dra [entrelíneas] 
de_ yun erto enunate 
naga sin tetas 
tapada con 3 losas 
2 de laga fuerte 
y una alcuzera 
redoda 

Transcripción MAN: 
645 
El día 28 
Se encontró a los 3 m. del 644, y 4m. del 
643, y a 2 m. de la superficie, teniendo 
1’5 m. de largo, 75 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un piñal pequeño, dos pucheros, 
uno pequeño y uno grande, y un pié de  
copa, y un muerto en una tinaja, sin te- 
tas, tapada con tres losas, dos de laja 
fuerte, y una alcucera redonda. 

Transcripción propia: 
645. 
Se encontró el día 28 
a los 3 me[tros] del 644 
y [a] 4 [metros] del 643 
y a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo uno [metro] con 5[cm] de largo, 
75[cm] de ancho. Rumbo 20 
grados, hallos[e] un puñal  
pequeño, 2 pucheros, 
un[o] pequeño y un[o] gran- 
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de y una piedra y un [mu]erto en una ti- 
naja sin tetas 
tapada con 3 losas, 
2 de laja fuerte 
y una alcucera  
redo[n]da. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 138-139; 

Lám. 43. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5-5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Cuchillo deteriorado y sin 

pasadores.  
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AR646 

  

Texto literal Flores:  
646 
seen contro ennel mesmo 
aun me del 645 _ 
y a 2 del 644 _ 
a 2 me delasuprefizie 
teniendo 65 delrago 
44 deancho 43 deondo 
Runbo 30 grados 
allos un puchero 
yunataza _ 
yun muerto ennase 
protu delosa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
646 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 645, y a 2 m. del 
644, a 2 m. de la superficie, teniendo 
65 cm. de largo, 44 de ancho, 43 cm. de 
hondo. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un puchero, y una taza, y un 
muerto en una sepultura de losa alcuce- 
ra floja. 

Transcripción propia: 
646 
Se encontró en el mismo [día] 
a un me[tro] del 645 
y a 2 [metros] del 644,  
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 
44[cm] de ancho, 43[cm] de hondo. 
Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un puchero 
y una taza 
y un muerto en [u]na se- 
pultu[ra] de losa alcu- 
cera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 139; Lám. 43. 
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AR647 

   
Texto literal Flores:  
647 
seencontro el primero 
desetienbre _ alos 3 me 
del 646 _ y 4 del 645 
auno y me dio delasu 
pre fizie _ 
tenido 25 delrago _ 
24 deancho _ Rungingu 
no _ allos un muerto 
en una tinajica tapada 
con obra_ 

Transcripción MAN: 
647 
El 1º de Septiembre 
Se encontró a los 3 m. del 646 y 4 m. del 
645, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 25 cm. de largo, 24 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica tapada 
con otra. 

Transcripción propia: 
647. 
Se encontró el primero 
de septiembre a los 3 me[tros] 
del 646 y [a] 4 [metros] del 645, 
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, 
[habiendo] tenido 25[cm] de largo, 
24[cm] de ancho. Rum[bo] ningu- 
no, hallos[e] un muerto 
en una tinajica tapada  
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 139.  
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Cuaderno 648-694 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00583 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00227 

AR648 

  
Texto literal Flores:  
648 
seen contro el dia  
pri mero desetienbre 
alos 3 me del 647 
y 6 del 646 _ y a 2 me 
delasuprefizie _ 
teniendo 85 delrago 
60 deanho 
Runbo 120 grados 
allos unpuñalunaollarota 
ygueso deanimal yun 
muerto en una sepro 
tenaga de 5 tetas 
tapada conunalosa 
alcu zera 
folga yalladounpu 
cheroyunpiedecopa 

Transcripción MAN: 
648 
El día 1º de Septiembre 
Se encontró a los 3 m. del 647, y 6 m.del 
646, y a 2 m. de la superficie, teniendo 
85 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puñal en una olla rota, y un 
hueso de animal, y un muerto en una ti- 
naja de cinco tetas, tapada con una losa 
alcucera floja, y al lado un pedazo de 
pié de copa. 

Transcripción propia: 
648. 
Se encontró el día  
primero de septiembre 
a los 3 me[tros] del 647 
y [a] 6 [metros] del 646 y a 2 me[tros] 
de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
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60[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 120 grados, 
allos un puñal, una olla rota 
y [un] hueso de animal y un  
muerto en una  
tinaja de 5 tetas  
tapada con una losa 
alcucera 
floja y al lado un pu- 
chero y un pie de copa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 139; Lám. 

43. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 4-5-8 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Fibras del puño en el cuchillo. 
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AR649 

  
Texto literal Flores:  
649 
seencontro el dia 2 
auno del 648 _ 
y 8 del 644 _ 
y auno y medio delasupi 
fzie_ teniendo 80 delrago 
55 deanho _ Runbo 162 
grados _ allos unasrotiga 
deco _ y un puchero 
y un muerto enuna 
tenagasin tetas 
tapada conunalosa 
alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
649 
El día 2. 
Se encontró a 1 m. del 648, y 8 m. del 
644, y a 1 y medio de la superficie,te- 
niendo 80 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 162 grados. 
Hallóse un sortija, de cobre, y un pu- 
chero, y un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
649 
Se encontró el día 2 
a uno [metro] del 648 
y [a] 8 [metros] del 644 
y a uno [metro] y medio de la sup[er]- 
f[i]cie, teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de an[c]ho. Rumbo 162 
grados, hallos[e] una sortija 
de co[bre] y un puchero 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 139; Lám. 

43. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 5 
Alhajas: Pendiente.  
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AR650 

   
Texto literal Flores:  
650 
seen contronelmes m odia 
enzima del 649 _ 
 a 2 me del 448 _  
auno y me dio delasuprefizi 
teniendo 35 delrago 
32 deancho Runninguno 
allos un muerto  
en unatenagica 
sin tetas tapada 
con otra 

Transcripción MAN: 
650 
En el mismo día. 
Se encontró encima del 649, a 2 m. del 
448, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 39 cm. de largo, 32 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
pado con otra. 

Transcripción propia: 
650. 
Se encontró el mismo día 
encima del 649, 
a 2 me[tros] del 448, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
32[cm] de ancho. Rum[bo] ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas tapada  
con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 139.  
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AR651 

   

Texto literal Flores:  
651 
sencontro el dia 3 
a 2 me del 649 _ 
y a2 del 648 _ 
auno y me dio delasuprefizi 
teni endo 42 delargo 
37 deanho Runbo zero 
allos un muerto 
en una tenagica 
sin tetas tapada  
conunalosaalcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
651 
El día 3. 
Se encontró a 2 m. del 649, y a 2 m. del 
648, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 42 cm. de largo, 37 cm. de ancho. 
Rumbo 0 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
651. 
Se encontró el día 3 
a 2 me[tros] del 649 
y a 2 [metros] del 648, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 
37[cm] de an[c]ho. Rumbo cero, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas tapada 
con una losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 139.  
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AR652 

  
Texto literal Flores:  
652 
seencontro ennelmesmodia 
auno del 652 _ 
ya 3 y medio del 649 _ 
ya2 me delasuprfizie 
teni endo 85 delago_ 
60 deancho Runbo zero 
allos _ unal filer _ 
y una ollas _ 
y una taza 
conansas _ 
y un muerto en unatena 
ga de 5 tetas tapada 
con otra _ 

Transcripción MAN: 
652 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 652, y a 3 m. y me- 
dio del 649, y a 2 m. de la superficie, 
teniendo 85 cm. de largo, 60 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 0 grados. 
Hallóse un alfiler, y una olla, y una ta- 
za con asas, y un muerto en una tinaja de 
cinco tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
652. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 652 
y a 3 [metros] y medio del 649 
y a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de la[r]go, 
60[cm] de ancho. Rumbo cero, 
hallos[e] un alfiler 
y una olla 
y una taza 
con asas 
y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada 
con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 139-140; 

Lám. 43. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 4-3 
Armas y útiles: Punzón. 

Restos de mango del punzón. 
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AR653 

   
Texto literal Flores:  
653 
seencontro el dia 5 
alos2 y medio del 648 _ 
y 3 del 651 _ 
a2 me delasuprefizie 
teniendo 40 delrago 
37 deancho 
Runbo ni guno 
allos un muerto  
enuna tenagica 
sintetas tapada 
con obra allado 3 cri 
soles de baro yun pedazo 
deotro _ y 4 mol desde pi 
alcu zerafol ga [frase entrelíneas] 
edra deacha puñal 
y alfileres 

Transcripción MAN: 
653 
El día 5 
Se encontró a los 2 m. y medio del 648, 
y a 3 m. del 651, a 2 m. de la superficie 
teniendo 40 cm. de largo, 37 cm. de an- 
cho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin 
tetas, tapada con otra; al lado tres cri- 
soles de barro y un pedazo de otro, y  
cuatro moldes de piedra, de alcucera flo- 
ja, de hacha, puñal, y alfileres. 

Transcripción propia: 
653. 
Se encontró el día 5 
a los 2 [metros] y medio del 648 
y [a] 3 [metros] del 651, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
37[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
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en una tinajica 
sin tetas tapada  
con obra, al lado 3 cri- 
soles de bar[r]o y un pedazo  
de otro y 4 moldes de pie- 
dra alcucera de hacha, puñal  
y alfileres279. 

Schubart y Ulreich, 1991: 140.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
279 Los elementos externos que Flores enumeró fueron muy interesante, pero no puedieron ser considerados como 
parte del ajuar, en todo caso estaría referido al ámbito o habitación en el que la tumba fue enterrada.  
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AR654 

  
Texto literal Flores:  
654 
seen contro el dia 6 
a 2 y me dio del 646 _ 
y a 3 del  645 _ 
a 2 me delasuprefizie 
teni endo 95 delrago 
66 deanho Runbo 150 grados 
allos un aha _ unapursera 
y un puñal_ y unasrotigadepal 
y unataza grande y unos guesos 
deanimal _ y un muerto 
enuna tenaga _ de 9 tetas 
tapada conuna losa 
alcu zera folga 

Transcripción MAN: 
654 
El día 6 
Se encontró a 2 m. y medio del 646, y a  
3 m. del 645, a 2 m. de la superficie, 
teniendo 95 cm. de largo, 66 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 150 grados. 
Hallóse un hacha, una pulsera, un puñal, 
una sortija de plata y una taza grande, y 
unos huesos de animal, y un muerto en una 
tinaja de nueve tetas, tapada con una lo- 
sa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
654. 
Se encontró el día 6 
a 2 [metros] y medio del 646  
y a 3 [metros] del 645, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
66[cm] de an[c]ho. Rumbo 150 grados, 
hallos[e] un hacha, una pulsera 
y un puñal y una sortija de pla[ta] 
y una taza grande y unos huesos 
de animal y un muerto 
en una tinaja de 9 tetas 
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tapada con una losa  
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 140; Lám. 

44. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 1 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – Pendiente de 

plata. 
Huellas de los mangos bien 

marcadas. 
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AR655 

    
Texto literal Flores:  
655 
seencontro el dia 10 
a 2 me del 651_ y a del 653 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 40 delrago 
35 deancho 
Runbo 90 grados 
allos unasrotigadepal 
yun puchero _ yunataza 
con 2 abugeros _ 
y un muerto enunatena 
gasintetas tapada  
con otra 

Transcripción MAN: 
655 
El día 10 
Se encontró a 2 m. del 651, y 2 m. del 
653, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse una sortija de plata y un puchero 
y una taza con dos agujeros, y un muerto 
en una tinaja sin tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
655. 
Se encontró el día 10 
a 2 me[tros] del 651 
y [a] 2 [metros] del 651, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e]. 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. 
Rumbo 90 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y un puchero y una taza 
con 2 agujeros 
y un muerto en una tina- 
ja sin tetas tapada 
con otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 140; Lám. 

44. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 3-5 

Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR656 

  
Texto literal Flores:  
656 
seencontro el dia 11_ 
alos 2 me del 653 _ 
y 3 del 654 _ 
auno delasu perfizie 
teniendo 85 delrago 
75 deancho. Rumbo ninguno, 
der[r]otada y sacada. 

Transcripción MAN: 
656 
El día 11 
Se encontró a los 2 m. del 653, y 3 m. 
del 654, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 85 cm. de largo, 75 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Derrotada y sacada. 

Transcripción propia: 
656. 
Se encontró el día 11 
a los 2 me[tros] del 653 
y [a] 3 [metros] del 654, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
75[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
derrotada y sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 140.  
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AR657 

   
Texto literal Flores:  
657 
seen contro ennel mesmodia 
a 2 y medio del 655 _ 
y a 2 del 653 _ 
a 2 me de lasuprefizie 
teni endo 20 delrago 
24 deanho _ Runboninguno 
allos un muerto 
enuna tenagica 
de 4 tetas tapada 
con una losa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
657 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. y medio del 655, y a 
2 m. del 653, a 2 m. de la superficie,te- 
niendo 20 cm. de largo, 24 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de cua- 
tro tetas, tapada con una losa de alcuce- 
ra floja. 

Transcripción propia: 
657. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 [metros] y medio del 655 
y a 2 [metros] del 653, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 20[cm] de largo,  
24[cm] de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto  
en una tinajica 
de 4 tetas tapada 
con una losa alcu- 
cera floja.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 140; Lám. 66.  
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AR658 

  
Texto literal Flores:  
658 
seen controennelmesmo dia 
amedio del 655 _ 
y amedio del 657 _ 
y a 2 me delasuprefizie 
teniendo 70 delar go 
50 deancho _ Runbo 20 gras 
allos unasrotigadeco 
bre _ y nalfiler_ 
y un puchero 
y un Baso y un muerto 
en una tenaga 
sin tetas 
tapada con otra 
ygual_ 

Transcripción MAN: 
658 
En el mismo día 
Se encontró a medio m. del 655, y a me- 
dio m. del 657, y a 2 m. de la superfi- 
cie, teniendo 70 cm. de largo, 50 cm.de 
ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse una sortija de cobre, y un alfil- 
ler, y un puchero, y un vaso, y un muer- 
to en una tinaja sin tetas, tapada con  
otra igual. 

Transcripción propia: 
658. 
Se encontró en el mismo día 
a medio [metro] del 655 
y a medio [metro] del 657 
y a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 20 gra[do]s, 
hallos[e] una sortija de co- 
bre y [u]n alfiler 
y un puchero 
y un vaso y un muerto 
en una tinaja 



919 
 

sin tetas 
tapada con otra  
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 140; Lám. 44. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-8280 

Armas y útiles: Punzón. 
Alhajas: Pendiente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
280 La descripción en el diario como “vaso” en lugar de “pie de copa” y la representación del croquis permiten pensar 
que la forma 8 fue uno de los pocos ejemplos en los que la pieza estuvo completa y no fragmentada procedente de 
una F7 (como AR584, AR790 y AR819).  
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AR659 

   
Texto literal Flores:  
659 
seen contro el dia 12 
a 2 me del 658 
y 2 del 655 _ 
a 2 me delasuprefizie 
teni endo 24 delrago 
20 deanho Runbo ninguno 
allos un muerto enuna te 
naga sin tetas 
tapada conunalosa 
al cuzera folga 

Transcripción MAN: 
659 
El día 12 
Se encontró a 2 m. del 658, y a 2 m. del 
655, y a 2 m. de la superficie, teniendo 
24 cm . de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
659 
Se encontró el día 12 
a 2 me[tros] del 658 
y [a] 2 [metros] del 655, 
a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 24[cm] de largo, 
20[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una ti- 
naja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 140.  
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AR660 

  

Texto literal Flores:  
660 
sencontro en nelmes m odia 
a 2 me del 658 _ 
y 2 del 659 _ 
a 3 metros y medio 
delasu prefizei_ 
teni endo un me concha 
zentime delrago 
75 deanho Rumbo 
75 deondo _ Rumbo 20 grados, 
allos un puñal 
y un palo demademade 
ra deunmetros delrago 
y 5 zentimedegru[tachado fuertemente]os 
y 2 muertos enunasepro tu delosa 
alcuzerafuerte allado 
deunsilo de 6[número enborronado] metros de ondo 

Transcripción MAN: 
660 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 658, y a 2 m. del 
659, a 3 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 1,80 m. de largo, 75 cm. de ancho, 
75 cm. de hondo. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un puñal y un palo de madera,de 
1 m. de largo y 5 cm. de grueso, y dos 
muertos en una sepultura de losa alcuce- 
ra, fuerte, al lado de un silo de 6 m.de 
hondo. 

Transcripción propia: 
660. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 658 
y [a] 2 [metros] del 659, 
a 3 metros y medio  
de la superficie, 
teniendo un me[tro] con ¿[o]cho? 
centíme[tros] de largo, 
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75[cm] de ancho,  
75[cm] de hondo. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñal 
y un palo de made- 
ra de un metro de largo, 
y 5 centíme[tros] de grueso 
y 2 muertos en una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte al lado 
de un silo de 6 metros de hondo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 140-141; 

Lám. 44. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal.  
Tela y madera en el cuchillo. Un 

pedazo de madera de 1 metro de 
largo. 
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AR661 

   
Texto literal Flores:  
661 
seen contro el dia 14 
aun del 660 _ 
y a 4 del 659 _ 
auno delasuprefizie 
teni endo 20 delrago 
y 20 deancho 
Runbo ninguno _ 
allos un muerto 
enuna olla de 3 tetas 
tapada connalosa 
alcu zera folga 

Transcripción MAN: 
661 
El día 14 
Se encontró a 1 m. del 660, y a 4 m. del 
659, a 1 m. de la superficie, teniendo 
20 cm. de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
661. 
Se encontró el día 14  
a un [metro] del 660 
y a 4 [metros] del 659, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 20[cm] de largo 
y 20[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapada con [u]na losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 141.  
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AR662 

  
Texto literal Flores:  
662 
sen contro el día 15 
alos 4 del 657 
y 4 y medio del 657 
y 4 y medio del 655 
amedio dela u prefizie 
teni endo 80 delargo 
50 deancho Runbo 100 grados 
allos nin gunos unatenaga 
sacada de 5 tetas 

Transcripción MAN: 
662 
El día 15 
Se encontró a los 4 m. del 659, y 4 m. y 
medio del 655, a 5 m. de la superficie,te- 
niendo 80 cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse ni huesos en una tinaja tapada de 
cinco tetas. 

Transcripción propia: 
662. 
Se encontró el día 15 
a los 4 [metros] del 657 
y [a] 4 [metros] y medio del 655, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] [muertos] ninguno, una tinaja 
sacada de 5 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 141.  
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AR663 

    
Texto literal Flores:  
663 
seen contro el dia 16_ 
a uno y medio del 661 _ 
y a 3 del 660 _ 
auno delasuprefizie 
teniendo 85 delrago 
60 deancho Runbo 10 grados 
allos un puñal y nal filer 
yunospeda zos desortiga [frase entrelíneas] 
ynas cuendas decobre y degueso 
deco bre [frase entrelíneas] 
y un baso y unos guesos 
de animal _ y 2 muertos 
enunatenaga [sobreescrito] 
tapada conotra sintetas 
yun puchero allado281 

Transcripción MAN: 
663 
El día 16 
Se encontró a 1 m. y medio del 661, y a 
3 m. del 660, a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 85 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 10 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y unos pe- 
dazos de sortija, y unas cuentas de co- 
bre y de hueso, y un vaso y unos huesos 
de animal, dos muertos en una tinaja, ta- 
pada con otra sin tetas, y un puchero al 
lado. 

Transcripción propia: 
663. 
Se encontró el día 16 
a uno [metro] y medio del 661 
y a 3 [metros] del 660, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 10 grados, 

                                                           
281 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de cobre, 1 dentálido y 2 tubos de hueso). 
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hallos[e] un puñal y [u]n alfiler 
y unos pedazos de sortija 
y [u]nas cuentas de cobre y de hueso 
y un vaso y unos huesos 
de animal y 2 muertos 
en una tinaja  
tapada con otra sin tetas 
y un puchero al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 141; Lám. 44. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Pendiente. – Collar: 4 
Vasija tipo 5 al lado de la urna. 
Huella del mango visible en el 

cuchillo.  
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AR664 

   
Texto literal Flores:  
664 
seencontro el dia 17 
auno del 663 _ 
y 2 y medio del 661 
auno delasu prefizie 
teniendo 25 delargo 
25 deanho 
Runboniguno 
allos 2 chapi netas 
abugereadas 
y un muertoenunatenaga 
cacon 2 oregas oregas    
tapada conunalosa 
delajafuerte 

Transcripción MAN: 
664 
El día 17 
Se encontró a 1 m. del 663, y 2 m. y me- 
dio del 661,a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 25 cm. de largo, 25 cm. de ancho, 
Rumbo ninguno. 
Hallóse dos chapinetas agujereadas, y un 
muerto en una tinaja con dos orejas, ta- 
pada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
664. 
Se encontró el día 17 
a uno [metro] del 663_ 
y 2 [metros] y medio del 661, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 
25[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ni[n]guno, 
hallos[e] 2 chapinetas 
agujereadas  
y un muerto en una tinaja 
con 2 orejas, 
tapada con una losa  
de laja fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 141; Lám. 44 

y 66. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
2 pectúnculus perforados. 
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AR665 

   
Texto literal Flores:  
665 
seencontro el dia 18 
a 3 y medio del 622 
y 6 del 645 _ 
y auno delasuprefizie 
tniendo 35 delargo 
38 deanho Runbo 268 gra 
allos unnacuenda 
decobre y otradecara 
cola y un muerto 
enuna tenagica sin tetas 
tapada conunalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
665 
El día 18 
Se encontró a 3 m.  del 622, y 6 m. del 
645, a 1 m. de la superficie, teniendo 
35 cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 268 grados. 
Hallóse una cuenta de/cobre, y otra de ca- 
racola, y un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapada con una losa de alcucera fuer- 
te.  

Transcripción propia: 
665. 
Se encontró el día 18 
a 3 [metros] y medio del 622 
y [a] 6 [metros] del 645 
y a uno [metro] de la superficie, 
t[e]niendo 35[cm] de largo, 
38[cm] de an[c]ho. Rumbo 268 gra[dos], 
hallos[e] una cuenta 
de cobre y otra de cara- 
cola y un muerto  
en una tinajica sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 141; Lám. 

44. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Collar: 1. 

Cuenta de cobre. Fragmento de 
concha. 
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AR666 

   
Texto literal Flores:  
666 
seencontro el dia 19 
alos 2 me del 665 _ 
a 6 del 662 _ 
a 2 me delasuprefizie 
teniendo 40 delrago _ 
40 deancho 
Runbo zero 
allos un muerto 
enuna tenagasin 
tetas tapa con una 
losa alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
666 
El día 19 
Se encontró a los 2 m. del 665, y a 6 
m. del 662, y a 2 m. de la superficie, 
teniendo 40 cm. de largo, 40 cm. de an- 
cho. 
Rumbo cero grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera flo- 
ja. 

Transcripción propia: 
666. 
Se encontró el día 19 
a los 2 me[tros] del 665, 
a 6 [metros] del 662, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. 
Rumbo cero,  
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin 
tetas tapada con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 141.  
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AR667 

   
Texto literal Flores:  
667 
seencntro en nel mes m odia 
auno del 666 _ 
y a 2 y medio del 665 _ 
a 2 delasuprefizie 
tenido 48 delrago 
44 deanho 
Runbo 90 grados 
allos una cuen dadecobre 
y un muer to enuna 
tenaga sin tetas 
tapaconunalosa 
delagafuerte 
yunacopasin pie 
allado 

Transcripción MAN: 
667 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 666, y a 2 m. y me- 
dio del 665, a 2m. de la superficie, te- 
niendo 48 cm. de largo, 44 cm. de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse una cuenta de cobre, y un muerto 
en una tinaja sin tetas, tapada con una 
losa de laja fuerte, y una copa sin pié al 
lado. 

Transcripción propia: 
667. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 666 
y a 2 [metros] y medio del 665, 
a 2 [metros] de la superficie, 
[habiendo] tenido 48[cm] de largo, 
44[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 90 grados, 
hallos[e] una cuenta de cobre 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
tapa[da] con una losa 
de laja fuerte 



934 
 

y una copa sin pie 
al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 141; Lám. 

44. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 2282 

Alhajas: Collar: 1. 
Vasija al lado de la urna. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
282 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret determinaron una F2 y Schubart y 
Ulreich no hallaron la pieza. Se considerará como una F2/7. 
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AR668 

   
Texto literal Flores:  
668 
seencontro el dia 20 
a 2 ymedio del 667 
y 2 ymedio del 666_ 
a 2 medelasuprefizie 
teni endo 34 delargo 
28 deancho _ Runbo ningu 
allos un muerto enuna 
tenagica de 3 tetas 
tapa dacon obra 

Transcripción MAN: 
668 
El día 20 
Se encontró a 2 m. y medio del 667, y 2 
m. y medio del 666,a 2 m. de la superfi- 
cie, teniendo 34 cm. de largo, 28 cm. de 
ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de tres 
tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
668. 
Se encontró el día 20 
a 2 [metros] y medio del 667 
y [a] 2 [metros] y medio del 666, 
a 2 me[dio] de la superficie, 
teniendo 34[cm] de largo, 
28[cm] de ancho. Rumbo ningu[no], 
hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 3 tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 141.  
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AR669 

  
Texto literal Flores:  
669 
seen contro ennel mesmo 
dia auno del 648 y a 4 del 644 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 80 delargo 
55 deancho _ Runbo 262 grado 
allos un puñal y nalfiler 
y unapursera 3 bregillas 
y un puchero yunpiedecopa 
yun gueso deanimal 
y un muerto en unatenaga 
de 7 tetas tapada 
conunalosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
669 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 648,y a 4 m. del 644 
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
80 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 162 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler y una pulse- 
ra, tres verguillas y un puchero, y un pié 
de copa, y un hueso de animal, y un muerto 
en una tinaja de siete tetas, tapada con 
una losa de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
669. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 648 y a 4 [metros] del 644, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 262 grado[s], 
hallos[e] un puñal y [u]n alfiler 
y una pulsera, 3 verguillas 
y un puchero y un pie de copa 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja 
de 7 tetas tapada  
con una losa alcucera 
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fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 141; Lám. 44. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Brazalete. 3 pendientes.  
Cuchillo con un pasador de cobre. 
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AR670 

  
Texto literal Flores:  
670 
seen onotro el dia 21_ 
a 2 me del 664 
y 3 del 663 
auno y me dio delasuprefi 
tenido 50 delargo 
40 deondo 32 deancho 
Runbo 90 grados 
allos 2 pucheros 
yun muerto 
en una seportu 
delosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
670 
El día 21 
Se encontró a 2 m. del 664, y 3 m. del 663, 
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
50 cm. de largo, 40 de hondo, 32 de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse un puchero, y un muerto en una se- 
pultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
670. 
Se encontró el día 21 
a 2 me[tros] del 664 
y [a] 3 [metros] del 663, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
[habiendo] tenido 50[cm] de largo, 
40[cm] de hondo, 32[cm] de ancho. 
Rumbo 90 grados, 
hallos[e] 2 pucheros 
y un muerto  
en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 141-142; Lám. 44. 
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AR671 

   
Texto literal Flores:  
671 
seencontro el dia 25 
a 3 me del 672 
y 6 del 625 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 25 delago 
30 deancho 
Runbo ninguno 
allos un muerto enunate 
nagica de 2 tetas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
671 
El día 25 
A los 3 m. del 672, y 6 m. del 625, a 1.m. 
y medio de la superficie, teniendo 25 cm. 
de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en una tinajica de tres 
tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
671. 
Se encontró el día 25 
a 3 me[tros] del 672 
y [a] 6 [metros] del 625, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 25[cm] de la[r]go, 
30[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una ti- 
najica de 3 tetas tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 142.  
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AR672 

   
Texto literal Flores:  
672 
seen contro ennelmesmo 
dia _ a 3 me del 625  
y 6 del 643 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 45 delargo 
50 deancho Runbo ningu 
allos un muerto enuna 
tenaga bocabago 
sintetas 

Transcripción MAN: 
672 
En el mismo día 
Se encontró a 3 m. del 625, y 6 m. del 
643, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 45 cm. de largo, 50 cm. de ancho, 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja boca abajo, 
sin tetas. 

Transcripción propia: 
672. 
Se encontró en el mismo  
día a 3 me[tros] del 625 
y [a] 6 [metros] del 643, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 45[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo ningu[no], 
hallos[e] un muerto en una  
tinaja boca abajo 
sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 142.  
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AR673 

  
Texto literal Flores:  
673 
seencontro ennelmemo dia 
a 2 me del 672 _ 
y 5 del 671 _ 
auno y medio delasuprefizi 
tenido 83 delrago 
60 deanho Runbo 180 gra 
allos unaha yunpuñal 
y una olla y un muerto 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada con una losa 
al cuzera folga 

Transcripción MAN: 
673 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 672, y 5 m. del 671, 
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
83 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 180 grados. 
Hallóse un hacha y un puñal y una olla, y 
un muerto en una tinaja de siete tetas, ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
673. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 672 
y [a] 5 [metros] del 671,  
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
[habiendo] tenido 83[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 180 gra[dos], 
hallos[e] un hacha y un puñal 
y una olla y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 142; Lám. 

45. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Límite del mango marcado en el 

puñal. 
 



943 
 

AR674 

  
Texto literal Flores:  
674 
seencontro  el dia 26 
a8 metros del 673 
10 del 672 
auno delasuperfizi 
teni endo 30 delargo 
34 deanho Runbo ninguno 
allos un muerto enuna 
tenagica de 3 tetas 
tapada conotra 

Transcripción MAN: 
674 
El día 26 
Se encontró a 8 m. del 673, 10 m. del 672, 
y 1 m. de la superficie, teniendo 30 cm. 
de largo, 34 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de tres 
tetas tapado con otra. 

Transcripción propia: 
674. 
Se encontró el día 26 
a 8 [metros] del 673, 
[a] 10 [metros] del 672, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
34[cm] de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 3 tetas 
tapada con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 142.  
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AR675 

  
Texto literal Flores:  
675 
seencontro ennel mismo 
dia allado del 674 
ya8del 673_ 
auno delasuprefizie 
34 delargo 
38 deancho Runbo ningu 
no allos un muerto en 
una olla sin tetas 
tapado conobra 
Runbo ninguno 
Transcripción MAN: 
675 
En el mismo día. 
Se encontró al lado del 674, y a 8 m. del 
673, a 1 m. de la superficie, teniendo 34 
cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla sin tetas, 
tapado con obra.  

Transcripción propia: 
675. 
Se encontró en el mismo 
día al lado del 674 
y a 8 [metros] del 673, 
a uno [metro] de la superficie, 
[teniendo] 34[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo ningu- 
no, hallos[e] un muerto en  
una olla sin tetas 
tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 142.  
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AR676 

   
Texto literal Flores:  
676 
seencontro el dia 28 
a 4 y medio del 673 _ 
y 6 del 675 _ 
auno delas pefizii_ 
tenien do 30 delrag 30 deanho 
Runbo ninguno _ allos un muer 
to en una olla de 3 tetas 
tapada conuna losa 
al cuzera fuerte _ 

Transcripción MAN: 
676 
El día 28 
Se encontró a 4 m. y medio del 673, y 6 
m. del 675, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 30 cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapada con una losal alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
676. 
Se encontró el día 28 
a 4 [metros] y medio del 673 
y [a] 6 [metros] del 675, 
a uno [metro] de la s[u]perficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un muer- 
to en una olla de 3 tetas 
tapado con una losa 
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 142.  
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AR677 

  
Texto literal Flores:  
677 
seen contro en nel mismo dia 
auno del 676 _ 
ya 5 ymedio del 673 _ 
y auno delasu pefizii 
teni do 40 delrago 
30 deancho_Runbo 140 
grados _ allos una copa 
sin pie y un muerto 
enunatenaga de 5 
tetas derotada 

Transcripción MAN: 
677 
En el mismo día 
Se encontró a 1.m. del 676, y a 5 m. y me- 
dio del 673, y a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 40 cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una copa sin pié, y un muerto en 
una tinaja de cinco tetas, derrotada. 

Transcripción propia: 
677. 
Se encontró en el mismo día  
a uno [metro] del 676 
y a 5 [metros] y medio del 673 
y a uno [metro] de la superficie, 
[habiendo] tenido 40[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo 140 
grados, hallos[e] una copa 
sin pie y un muerto 
en una tinaja de 5  
tetas, der[r]otada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 142; Lám. 45. 

283 

                                                           
283 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie” y Schubart y Ulreich confirmaron tal afirmación. 
Se considerará como una F2/7. 
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AR678 

   
Texto literal Flores:  
678 
seen contro el dia 29 
auno del 676 _ 
ya 3 del 673 _ 
auno delasupefizie 
tenei endo 62 delrago 
50 deancho _ Runbo 98 grados 
allos unpuñal lrago 
y un pedazo deotro puñal 
y una drono deplaredodo 
2 srotigas una decobre 
Ytradepla_ yotras 2srotigas 
depla y unapursera de cober 
y una olla y unos guesos dea 
nimal y un muerto enunatena 
ga de 5 tetas tapada 
con otra 

Transcripción MAN: 
678 
El día 29 
Se encontró a 1 m. del 676, y a 3 m. del 
673, a 1 m. de la superficie, teniendo 
62 cm.de largo, 58 cm. de ancho. 
Rumbo 98 grados. 
Hallóse un puñal largo, y un pedazo de 
otro puñal, y un adorno de plata redondo, 
dos sortijas, una de cobre y otra de pla- 
ta, y otras dos sortijas de plata, y una 
pulsera de cobre, y una olla, y unos hue- 
sos de animal, y un muerto, en una tinaja 
de cinco tetas, tapada y derrotada. 

Transcripción propia: 
678. 
Se encontró el día 29 
a uno [metro] del 676 
y a 3 [metros] del 673, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 62[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 98 grados, 
hallos[e] un puñal largo 
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y un pedazo de otro puñal 
y un adorno de pla[ta] redo[n]do, 
2 sortijas, una de cobre  
y [o]tra de pla[ta] y otras 2 sortijas 
de pla[ta] y una pulsera de cobre 
y una olla y unos huesos de a- 
nimal y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada 
con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 142; Lám. 

45. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 5 o 6 

Armas y útiles: Puñal. – Cuchillo. 
Alhajas: Brazalete. – 4 pendientes 
de plata. – Objeto de adorno para 

la frente, de plata. 
Pasadores el puñal de plata. Uno 

de los pendientes de cobre y plata; 
adherido a un hueso de la mano. El 
objeto de adorno se encontró en la 

frente.  
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AR679 

  
Texto literal Flores:  
679 
seencontro el dia 30 
a 2 y medidel 673 
y a 3 del 678 
a 2 me delasupefizie 
teniendo 86 delrago 
65 deanho Runbo 80 grados 
allos unpuñal_ 
y un pedazillo dealfiler 
yunasro tiga depla 
yun puchero 
y unos guesos deanimal 
y un muerto enuna 
tenaga de 5 tetas 
tapada con otra 
ygual 

Transcripción MAN: 
679 
El día 30 
Se encontró a 2m. y medio del 673, y a 3 
m. del 678, a 2 m. de la superficie, te- 
niendo 86 cm. de largo, 65 de ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal, y un pedacillo de alfi- 
ler, y una sortija de plata, y un puche- 
ro, y un hueso de animal, y un muerto en 
una tinaja de cinco tetas, tapada con otra 
igual. 

Transcripción propia: 
679. 
Se encontró el día 30 
a 2 [metros] y medi[o] del 673 
y a 3 [metros] del 678, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 86[cm] de largo, 
65[cm] de an[c]ho. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puñal 
y un pedacillo de alfiler 
y una sortija de pla[ta] 
y un puchero 
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y unos huesos de animal 
y un muerto en una 
tinaja de 5 tetas tapada con otra 
igual. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 143; Lám. 45. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 3 

Armas y útiles: Cuchillo. – 
Punzón.  

Alhajas: Pendiente de plata.  
Vestigios del mango en el 

cuchillo.  
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AR680 

  
Texto literal Flores:  
680 
seen contro ennel mesmo 
dia _ auno y medio del  
679 _ y a 2 del 678 
auno y medio delasu 
pefizie _ teniendo 76 delrgo 
45 deancho _ Rumbo 110 gra 
allos unaolla 
yun puchero dentro 
y unos guesos deanimal 
enuna tena ga [tachado fuertemente] 
sintetas _ tapada con 
otra de 5 tetas 

Transcripción MAN: 
680 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. y medio del 679, y a  
2 m. del 678, a 1 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 76 cm. de largo, 45 cm. 
de ancho. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un olla y un puchero dentro, y  
unos huesos de animal, en una tinaja sin 
tetas, tapada con otra de cinco tetas. 

Transcripción propia: 
680. 
Se encontró en el mismo  
día a uno [metro] y medio del 
679 y a 2 [metros] del 678,  
a uno [metro] y medio de la su- 
perficie, teniendo 76[cm] de l[a]rgo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 110 gra[dos], 
hallos[e] una olla 
y un puchero dentro 
y unos huesos de animal 
en una tinaja 
sin tetas tapada con 
otra de 5 tetas. 



952 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 143; Lám. 45. 
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AR681 

   
Texto literal Flores:  
681 
seencontro ennel mesmo dia 
a 4 metros del 674 
y 4 del 675 _ 
auno delasuprefizie 
teni endo 35 de lrago 
38 deancho 
Runbo 140 grados 
allos un muerto 
enunate nagica 
sin tetas 
tapada con una 
losa alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
681 
En el mismo día 
Se encontró a 4 m. del 674, y 4 m. del 675, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 38 cm.de 
largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
681. 
Se encontró en el mismo día 
a 4 metros del 674 
y [a] 4 [metros] del 675, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
sin tetas 
tapada con una 
losa alcucera 
floja. 



954 
 

Schubart y Ulreich, 1991: 143.  
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AR682 

   
Texto literal Flores:  
682 
seen contro el dia primero 
deotubre _ 2 me del 681 
y 4 y medio del 674 _ 
auno delasupe fizie 
teni endo 28 delargo 
26 deanho 
Runbo 200 grados 
allos un muerto 
enuna oll de 3 tetas 
tapada con media  
deotra 

Transcripción MAN: 
682 
El día 1º de Octubre 
Se encontró a 2 m. del 681, y a 4 y medio  
del 674, a 1 m. de la superficie, teniendo 
28 cm. de largo, 26 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
682. 
Se encontró el día primero 
de octubre [a] 2 me[tros] del 681 
y [a] 4 [metros] y medio del 674, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 28[cm] de largo, 
26[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas 
tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 143.  

 

 



956 
 

AR683 

   
Texto literal Flores:  
683 seen contro ennel mes mo 
dia alos 2 metros 
del 679_ 
ya3del 681 
auno delasuprefizie 
teniendo 22 delrago 
20 deancho 
Runbo 30 grados 
allos un muerto 
en una olla de 2 tetas 
tapada con una  
losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
683 
En el mismo día 
Se encontró a los 2 m. del 679, y a 3 m. 
del 681, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 22 cm. de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un muerto en una olla de dos tetas  
tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
683, se encontró en el mismo  
día a los 2 metros 
del 672 
y a 3 [metros] del 681, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 22[cm] de largo, 
20[cm] de ancho. 
Rumbo 30 grados, 
allos un muerto 
en una olla de 2 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 143; Lám. 66. 
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AR684 

   
Texto literal Flores:  
684 
seen contro ennel mesmo dia 
al lado del 683 
y a 2 metros del 681 
auno delasuprefizie 
teniendo 41 delargo 
35 de anho 
Runbo 40 grados 
allos un muerto 
en una ollos sin tetas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
684 
En el mismo día. 
Se encontró al lado del 683, y a 2 m. del 
681, a 1 m. de la superficie, teniendo 45 
cm. de lar, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una olla sin tetas ta- 
pado con obra.  

Transcripción propia: 
684. 
Se encontró en el mismo día 
al lado del 683 
y a 2 metros del 681, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 41[cm] de largo, 
35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 40 grados 
allos un muerto 
en una olla sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 143.  
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AR685 

  
Texto literal Flores:  
685 
seencontro eldia 3_ 
a 2 me del 683 _ 
y 3 del 687 
auno delasuprefizie 
teniendo 80 delargo 
58 deanho Runbo 45 grados 
allos una taza 
y un muerto enuna 
tenaga de 5 tetas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
685 
El día 3 
Se encontró a 2 m. del 683, y 3 m. del 
687, a 1 m. de la superficie, teniendo 
80 cm. de largo, 58 cm. de ancho. 
Rumbo 45 grados. 
Hallóse una taza y un muerto, en una ti- 
naja de cinco tetas, tapado con obra. 

Transcripción propia: 
685.  
Se encontró el día 3 
a 2 me[tros] del 683 
y [a] 3 [metros] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
58[cm] de an[c]ho. Rumbo 45 grados, 
hallos[e] una taza 
y un muerto en una  
tinaja de 5 tetas 
tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 143; Lám. 44. 
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AR686 

   
Texto literal Flores:  
686 
sencontro ennel mesmo 
dia_ al lado del 683 
y 2 me del 685 
auno delasupefizi 
Runbo ninguno 
tenido 30 delargo _ 
30 deancho 
allos un muerto enunollo 
echo en nel tereno 
tapada con tiera 

Transcripción MAN: 
686 
En el mismo día 
Se encontró al lado del 683, y 2 m. del 
685, a 1 m. de la superficie, teniendo 
30 cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en un hoyo hecho en el 
terreno, tapado con tierra. 

Transcripción propia: 
686. 
Se encontró en el mismo 
día al lado del 683 
y [a] 2 me[tros] del 685, 
a uno [metro] de la superfici[e]. 
Rumbo ninguno, 
[habiendo] tenido 30[cm] de largo, 
30[cm] de ancho, 
hallos[e] un muerto en un hoyo 
hecho en el ter[r]eno  
tapado con tie[r]a. 

Schubart y Ulreich, 1991: 143.  
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AR687 

   
Texto literal Flores:  
687 
seen contro ennel mesmo 
dia _ auno del 685 
y a 2 del 683 
auno delasupefizi 
teniendo 30 delargo 
30deancho Runbo ninguno 
allos un muerto 
en unatenagica 
pequeñ sintetas 
tapada conuna 
moladera 

Transcripción MAN: 
687 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 685, a 2 m. del 
683, a 1 m. de la superficie, teniendo 30 
cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica peque- 
ña, sin tetas, tapada con una moledera. 

Transcripción propia: 
687. 
Se encontró en el mismo 
día a uno [metro] del 685 
y a 2 [metros] del 683, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 30[cm] de largo, 
30[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica 
pequeñ[a] sin tetas 
tapada con una  
moladera. 

Schubart y Ulreich, 1991: 143.  

 

 



961 
 

AR688 

  
Texto literal Flores:  
688 
seencontro ennel mesmo dia 
a 2 me del 685 _ y 3 del 684 _ 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo uno con 5 delrago 
75 deanho Runbo 40 grados 
allos unpuñal lillo 
y otro pedazo de cober 
y una olla y un gueso 
deani mal 
y un muerto enuna  
tenaga de 5 tetas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
688 
En el mismo día  
Se encontró a 2 m. del 685, y 3 m. del 
684, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 1,5 m. de largo, 75 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un puñalillo, y otro pedazo de co- 
bre, y una olla, y un hueso de animal, y 
un muerto en una tinaja de cinco tetas, 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
688. 
Se encontró en el mismo día  
a 2 me[tros] del 685 y [a] 3 [metros] del 684, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo uno [metro] con 5[cm] de largo, 
75[cm] de an[c]ho. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un puñalillo  
y otro pedazo de cobre 
y una olla y un hueso  
de animal 
y un muero en una 
tinaja de 5 tetas  
tapada con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 143; Lám. 

46. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 3 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Cuchillo en dos pedazos.  
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AR689 

  
Texto literal Flores:  
689 
seen contro el dia 6 
alos5me del 672 
y 5 y medio del 643_ 
auno delasuprefizie 
teniendo 95 delrago 
66 deancho Runbo 200 gra 
allos un puñal despunta 
do y nal filer roto  
y un pedazo desrotiga 
y los resto deuncada 
beenunatenaga 
de 5 tetas 
derotada 

Transcripción MAN: 
689 
El día 6 
Se encontró a los 5 m. del 672, y 5 m. y 
medio del 643, a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 95 cm. de largo, 66 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un puñal, despuntado y un alfiler 
roto, y un pedazo de sortija, y los res- 
tos de un cadáver, en una tinaja de cino 
tetas, derrotada. 

Transcripción propia: 
689. 
Se encontró el día 6 
a los 5 [metros] del 672 
y [a] 5 [metros] y medio del 643, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
66[cm] de ancho. Rumbo 200 gra[dos], 
hallos[e] un puñaldespunta- 
do y [u]n alfiler roto 
y un pedazo de sortija 
y los resto[s] de un cadá- 
ver en una tinaja 
de 5 tetas, 
der[r]otada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 46. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: Pendiente.  

Cuchilo en forma especial con un 
solo pasador y le falta la punta.   
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AR690 

   
Texto literal Flores:  
690 
seencontro el dia 7 
a 5 me del 674 _ 
y 5 del 689 _ 
auno delasupefizie 
teniendo 32 delargo 
22 deancho Runboninguno 
allos un muerto enunaolla 
con al gunpie tapada 
conuna piedra 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
690 
El día 7 
Se encontró a cinco m. del 674, y 5 m.  
del 689, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 32 cm. de largo, 22 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla, con algún  
pié, tapada con una piedra de laja fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
690. 
Se encontró el día 7 
a 5 me[tros] del 674 
y [a] 5 [metros] del 689, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 32[cm] de largo, 
22[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una olla 
con algún pie, tapada 
con una piedra 
de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 67. 
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AR691 

  
Texto literal Flores:  
691 
seencontro el dia 8 
alos 3 medel 689 
y 5 del 666 
aunodelasuprefizie Runbo 20 grados 
teniendo 83 delrago 65 deancho [frase entrelíneas] 
allos 2 bregi llicas y unas cuendas  
depiedra y degueso y degueso 
yunaolla rota _ 
yun pie decopa 
y un muerto enuna tenaga 
de 7 tetapada conunalosa 
al cuzera folga284 

Transcripción MAN: 
691 
El día 8  
Se encontró a los 3 m. del 689, y 5 m. del 
666, a 1 m. de la superficie, teniendo 83 
cm. de largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse dos verguillas y unas cuentas de 
piedra y de hueso, y una olla rota, y un 
pié de copa, y un muerto en una tinaja de 
siete tetas, tapado con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
691. 
Se encontró el día 8 
a los 3 me[tros] de 689 
y [a] 5 [metros] del 666, 
a uno [metro] de la superficie. Rumbo 20 grados, 
teniendo 83[cm] de largo, 65[cm] de ancho, 
hallos[e] 2 verguillas y unas cuentas 
de piedra y de hueso 
y una olla rota 
y un pie de copa 
y un muerto en una tinaja 

                                                           
284 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (26 de serpentina, 20 de hueso, 1 de conus, 1 dentálido y 1 vértebra). 
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de 7 t[etas], tapada con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 

46. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 49. 
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AR692 

   
Texto literal Flores:  
692 
seencontro dia 9 
a 2 y medio del 691 
y 3 y medio del 668 
auno y me dio delasupefizie 
teniendo 38 delargo 
31 deancho Runbo 210 grados 
allos un puñal y unapiedra 
con 2 abugeros y unos guesos 
deanimal y otro puñal al lado 
qetapi colaoaroto 
yun puchero al lado 
y un muerto pequeño 
enuna tenagica sin tetas 
tapa docon obra 

Transcripción MAN: 
692 
El día 9 
Se encontró a 2 m. y medio del 691, y 3 m.  
y medio del 668, a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 38 cm. de largo, 31 cm. 
de ancho. 
Rumbo 210 grados. 
Hallóse un puñal y una piedra con dos agu- 
jeros, y unos huesos de animal, y otro 
puñal al lado,con la punta rota, y un pu- 
chero al lado y un muerto pequeño, y una 
tinajica sin tetas, tapada con otra. 

Transcripción propia: 
692. 
Se encontró [el] día 9 
a 2 [metros] y medio del 691 
y [a] 3 [metros] y medio del 668, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 38[cm] de largo, 
31[cm] de ancho. Rumbo 210 grados, 
hallos[e] un puñal y una piedra 
con 2 agujeros y unos huesos 
de animal y otro puñal al lado 
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[¿con la picola?]285 rota 
y un puchero al lado 
y un muerto pequeño 
en una tinajica sin tetas 
tapada con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 

46. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 5 

Armas y útiles: 2 cuchillos. 
Piedra de afilar. Vestigios de los 

puños en ambas armas.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
285 Sin duda se refiere a la punta del puñal.  
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AR693 

  
Texto literal Flores:  
693 
seencontro ennel mes mo dia  
a 2 y medio del 690 _ 
y 4 del 689 _ 
auno delasu prefizie 
teniendo 85 delrago 60 deancho 
Runbo 290 grados 
allos unacha _ y un puñal 
y una srotigilla decobre 
y un gueso deanimal 
y un muerto enunaga de 9 tetas 
derotada allado deunsilo 

Transcripción MAN: 
693 
En el mismo día. 
Se encontró a 2 m. y medio del 690 y 4 m.  
del 689, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 85 cm. de largo, 60 cm.de ancho. 
Rumbo 290 grados. 
Hallóse un hacha, y un puñal, y una sorti- 
jilla de cobre, y un hueso de animal, y 
un muerto, en una tinajica de nueve tetas, 
derrotada, al lado de un silo. 

Transcripción propia: 
693. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 [metros] y medio del 690 
y [a] 4 [metros] del 689, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 60[cm] de ancho. 
Rumbo 290 grados,  
hallos[e] un hacha y un puñal 
y una sortijilla de cobre 
y un hueso de animal 
y un muerto en una [tina]ja de 9 tetas 
der[r]otada al lado de un silo. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 

46.  

Siret y Siret, 1890: lám 31. 
Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 

Alhajas: Pendiente. 
Límite del mango levemente 

marcado en el puñal. 
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AR694 

  
Texto literal Flores:  
694 
seencontro ennel mesmo dia 
auno y medio del 690 _ 
y a 2ymedio del 693 
auno y medio delasu perfizi 
teniendo 85 delrago 
60 deancho Runbo 95 grados 
allos un puñal ynos resto 
de cabe enuna tenaga 
de 5 tetas derotada 
al lado deunsilo 
tapada conunalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
694 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. y medio del 690 y a 2 m. 
y medio del 693, a 1 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 85 cm. de largo, 60 cm. de  
largo. 
Rumbo 95 grados. 
Hallóse un puñal y unos restos de cadáver, 
en una tinaja de cinco tetas, derrotada, al 
lado de un silo, tapado con una losa alcu- 
cera fuerte. 

Transcripción propia: 
694. 
Se encontró en el mismo día, 
a uno [metro] y medio del 690 
y a 2 [metros] y medio de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 95 grados, 
hallos[e] un puñal y [u]nos resto[s] 
del ca[dá]ver en una tinaja  
de 5 tetas, der[r]otada, 
al lado de un silo,  
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 144; Lám. 

46.  

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
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Cuaderno 695-745 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00584 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00228 

AR695 

   
Texto literal Flores:  
695 seen contro el dia 13 doctuBre[palabra encima de línea] 
alos 4 me del 669 
y 5 del 668_ 
amedio metros de lasuperfizie 
en medio de 2 paredes 
al lado deuna cozina 
unaBasiga que atenido 
3 pies y 2 tetas 
y unmuerto tapado 
conuna tenagica 
de 3 tetas 

Transcripción MAN: 
695 
El día 13 
Se encontró a los 4 m. del 669, y 5 m. del 
668, a medio m. de la superficie, en medio 
de dos paredes, al lado de una cocina, una 
vasija que ha tenido tres pies, y dos te- 
tas, y un muerto tapado con una tinajica 
de tres tetas. 

Transcripción propia: 
695. 
Se encontró el día 13 de octubre 
a los 4 me[tros] del 669 
y [a] 5 [metros] del 668, 
a medio metro de la superficie, 
en medio de 2 paredes, 
al lado de una cocina, 
[hallose] una vasija que ha tenido 
3 pies y 2 tetas 
y un muerto tapado 
con una tinajica  
de 3 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 144-145; Lám. 67. 

 



975 
 

AR696 

  
Texto literal Flores:  
696 
seencontro el dia 16 
a 3 metros del 655 
y 3 del 651 _ 
auno y medio de lasu prefzi 
teni endo 85 delrago 
60 deancho Rumbo 348 grados 
allos un puñal y un puchero 
y un muerto enuna tenaga 
de 5 tetas tapada 
conuna losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
696 
El día 16 
Se encontró a 3 m. del 655, y 3 m. del 
651, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 85 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 348 grados. 
Hallóse un puñal y un puchero, y un muer- 
to en una tinaja de cinco tetas, tapada  
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
696. 
Se encontró el día 16  
a 3 metros del 655 
y 3 [metros] del 651, 
a uno y medio de la superf[i]ci[e], 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 348 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero  
y un muerto en una tinaja 
de 5 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 145; Lám. 

46. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Límite del mango en el cuchillo286.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
286 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR697 

   
Texto literal Flores:  
697 seencontro ennel mesmo dia 
a 2 y medio del 691 
y uno del 696 
auno delasu pefizie 
teniendo 45 delrago 
36 deancho Runbo ninguno 
allos un muerto en una 
tenagica de 4 tetas 
tapada  
con 2 mola deras 

Transcripción MAN: 
697 
El mismo día 
Se encontró a 2m. y medio del 691, y a 1 
m. del 696, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 45 cm. de largo, 36 cm. de ancho, 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de cua- 
tro tetas, tapada con dos molederas. 

Transcripción propia: 
697. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 [metros] y medio del 691 
y [a] uno [metro] del 696, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 
36[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 4 tetas  
tapada  
con 2 moladeras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 145.  
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AR698 

   
Texto literal Flores:  
698 seen contro en el mesmo dia 
a medio del 697 
y auno del 691 
y auno delasu pefizie 
teniendo 30 delargo 
20 deancho Rumbo ninga 
allos un muerto pequeño 
enunase protu 
echa depiedras 
tapada conuna 
piedra 

Transcripción MAN: 
698 
En el mismo día 
A medio m. se encontró del 697, y a 1 m 
del 691, y a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 30 cm. de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto pequeño, en una sepul- 
tura hecha de piedras, tapada con una pie- 
dra. 

Transcripción propia: 
698.  
Se encontró en el mismo día 
a medio [metro] del 697 
y a uno [metro] del 691 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
20[cm] de ancho. Rumbo nin[guno], 
hallos[e] un muerto pequeño 
en una sepultu[ra] 
hecha de piedras 
tapada con una  
piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 145.  
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AR699 

  
Texto literal Flores:  
699 
Seencontro el dia 19 
alos 7 metros del 685 
y 7 del 688 
a 3 me delasuprefizie 
teni endo un me tor con 30 zentime 
delrago _ 55 zentimedeancho 
75 deondo _ Runbo 312 grados 
allos un puñal y nal filer 
y 2 bregillas de pal pequeñas 
y un muerto enunaseprotu 
delosa alcuezera 
fuerte 
y en zima una cozina una de pie 
dras y 6 ladrillos redodos 

Transcripción MAN: 
699 
El día 19 
Se encontró a los 7 m.  del 685, 7 m. del 
688, a 3 m. de la superficie, teniendo 1,30 
m. de largo, 55 cm. de ancho, 75 cm. de hon- 
do. 
Rumbo 312 grados. 
Hallóse un puñal y alfiler, y dos vergui- 
llas de plata pequeñas, y un muerto en una  
sepultura de losa alcucera fuerte, y enci- 
ma una cocina hecha de piedras y seis la- 
drillos redondos. 

Transcripción propia: 
699. 
Se encontró el día 19 
a los 7 metros del 685 
y [a] 7 [metros] del 688, 
a 3 me[tros] de la superficie, 
teniendo un metro con 30 centíme[tros] 
de largo, 55 centíme[tros] de ancho, 
75[cm] de hondo. Rumbo 312 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y 2 verguillas pequeñas 
y un muerto en una sepultu[ra] 



980 
 

de losa alcucera 
fuerte, 
y encima una cocina hecha de pie- 
dras y 6 ladrillos redo[n]dos.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 145; Lám. 46. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 2 pendientes de plata.  
Restos de tela y de madera del 

mango en el cuchillo. Una de los 
pendientes aún está sobre el 

cráneo. 
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AR700 

  
Texto literal Flores:  
700 
seen contro el dia 22 
a 7 y me dio del 699 
y a 10 del 688 _ 
auno y medio delasu prefizie 
teni endo 85 delargo 
60 deancho _ Runbo 122 grados 
allos unpuñal y unasrotigilla 
decobre y un pedazillo deotra 
y un puchero algoroto 
y un pi decopa 
conelpu 
ñal detro 
y 2 muertos enunatenaga 
de 7 ttas tapa con unalosa 
des peguelo 

Transcripción MAN: 
700 
El día 22 
Se encontró a 7 m. y medio del 699, y 
a 10 m. 688, a 1 m. y medio de la 
superficie, teniendo 85 cm. de largo, 
60 cm. de ancho. 
Rumbo 122 grados. 
Hallóse un puñal y una sortijilla de  
cobre, y un pedacillo de otra, y un 
puchero algo roto, y un pié de copa, 
con el puñal dentro y dos muertos en  
una tinaja de siete tetas, tapada con 
una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
700. 
Se encontró el día 22 
a 7 [metros] y medio del 699 
y a 10 [metros] del 688, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 122 grados, 
hallos[e] un puñal y una sortijilla 
de cobre y un pedacillo de otra 
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y un puchero algo roto 
y un pie de copa 
con el puñal de[n]tro 
y 2 muertos en una tinaja 
de 7 t[e]tas, tapa[da] con una losa 
de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 145; Lám. 

46. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5-8 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: 2 pendientes.  

Algunas impresiones de fibras del 
mango en el cuchillo. 
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AR701 

   
Texto literal Flores:  
701 
seencontro ennel mesmo dia 
alos 5 me del 700 _ 
y 11 del 699 _ 
a 2 me delasu pefizie 
teniendo 40 delargo 
40 deancho Runboninguno 
allos un muerto enunatenagica 
sin tetas tapado  
con una losa alcuezera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
701 
En el mismo día 
Se encontró a los 5 m. del 700 y 11 m. 
del 699, a 2 m. de la superficie, te- 
niendo 40 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin 
tetas, tapada con una losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
701. 
Se encontró en el mismo día 
a los 5 me[tros] del 700 
y [a] 11 [metros] del 699, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tinajica 
sin tetas tapado 
con una losa alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 145.  
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AR702 

  
Texto literal Flores:  
702 
seen contro el dia 23 
a 4 me del 701 _  
y a 8 del 700 _ 
auno y medio delasuprefizie 
teniendo 80 delargo 
65 deancho Runbo 315 grados 
allos una pursera decobre 
y 2 bregillas unamas grande 
y otra mas pequeña 
y un muerto enuna tenaga 
de 5 tetas tapada 
conuna losa alcuezera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
702 
El día 23 
Se encontró a 4 m. del 701, y a 8 m,del 
700, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 80 cm. de largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 315 grados. 
Hallóse una pulsera de cobre y dos ver- 
guillas, una más grande y otra más peque- 
ña, y un puchero, y un pié de copa,y un  
muerto en una tinaja de cinco tetas, ta- 
pada con una losa de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
702. 
Se encontró el día 23 
a 4 me[tros] del 701 
y a 8 [metros] del 700, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 315 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y 2 verguillas, una más grande 
y otra más pequeña, 
y un puchero y un pie de copa 
y un muerto en una tinaja 
de 5 tetas tapada 
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con una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 145-146; 

Lám. 46.  

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 5-8 

Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes.  
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AR703 

    
Texto literal Flores:  
703 
seencontro el dia 24 
auno y medio del 702 
y 4 del 701 _ 
auno y medio delasiprefizie 
teniendo 90 delargo 65 deancho 
Runbo 130 grados _ 
allos una cha buena _y un puñal 
yunapursera yunasrotiga 
decobre unacopasipie 
y un gueso deanimal 
y un muerto enuna tenagade7 
tetas tapada con 
unalosa despeguelo 

Transcripción MAN: 
703 
El día 24. 
Se encontró a 1 m. y medio del 702, y 
4.m. del 701, a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 90 cm. de largo, 65 
cm. de ancho. 
Rumbo 130 grados. 
Hallóse un hacha buena, y un puñal, y  
una pulsera, y una sortija de cobre,una 
copa sin pié, y un hueso de animal, y un  
muerto en una tinaja de siete tetas, ta- 
pada con una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
703. 
Se encontró el día 24 
a uno [metro] y medio del 702 
y [a] 4 [metros] del 701, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de ancho. 
Rumbo 130 grados, 
hallos[e] un hacha buena y un puñal 
y una pulsera y una sortija  
de cobre, una copa sin pie 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja de 7 
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tetas tapada con  
una losa de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 146; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 2287 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. - Pendiente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
287 Sobre esta pieza de cerámica Flores dijo que fue una “copa sin pie”, los Siret registraron una tipo 2 y Schubart y 
Ulreich confirmaron La primera afirmación. Se considerará como una F2/7. 
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AR704 

    

Texto literal Flores:  
704 
seen contro ennel mesmo dia 
auno y medio del 703 
y auno y medio del 702 
auno y medio delasuprefizie 
teniendo 45 delargo 38 dean cho [frase entrelíneas] 
allos una pursera y unas cuendas 
Runbo 84 grados [frase entrelíneas] 
depla y decobre conylo 
y depiedra y degueso y chapineta 
y un muerto enuna tenagica 
sin tetas tapada  
tapada con una losa 
des peguelo288 

Transcripción MAN: 
704 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. y medio del 703, y a 
1 m. y medio del 702 y a 1 m. y medio de 
la superficie, teniendo 45 cm. de largo, 
38 cm. de ancho. 
Rumbo 84 grados, 
Hallóse una pulsera y unas cuentas de 
plata y de cobre con hilo, y de piedra 
y de hueso y chapineta, y un muerto en  
una tinajica sin tetas, tapada con una  
losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
704. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] y medio del 703 
y a uno [metro] y medio del 702, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 38[cm] de ancho.  
Rumbo 84 grados, 

                                                           
288 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de cobre, 3 de serpentina, 1 de hueso y 1 extraída  del cuerpo de una concha). 
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hallos[e] una pulsera y unas cuentas 
de pla[ta] y de cobre con hilo 
y de piedra y de hueso y chapineta 
y un muerto en una tinajica 
sin tetas tapada 
con una losa 
de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 146; Lám. 

47.  

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 

de plata. – Collar: 7. 
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AR705 

   
Texto literal Flores:  
705 
seencontro en nel mesmodia 
a 5 me tros del 704 
y 6 del 702 _ 
auno y medio delasuprefizie 
teni endo 86 delrago 
65 deancho Runbo 30 grados 
allos un puñal comida delati 
era y unasro tiga decobre 
y unacopa sin pie 
y un muerto enunatenaga 
de 5 tetas tapada 
con una losa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
705 
En el mismo día 
Se encontró a 5 m. del 704, y 6 m. del  
702, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 86 cm. de ñargo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un puñal comido de la tierra y 
una sortija de cobre, y una copa sin pié, 
y un muerto en una tinaja de cinco tetas, 
tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
705. 
Se encontró en el mismo día 
a 5 metros del 704 
y [a] 6 [metros] del 702, 
a uno [metro] y medio de la superficie,  
teniendo 86[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un puñal comido de la tie- 
rra y una sortija de cobra 
y una copa sin pie 
y un muerto en una tinaja  
con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 146; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 2 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Alhajas: Pendiente. 

Cuchillo muy deteriorado y 
reducido a fragmentos.  
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AR706 

   
Texto literal Flores:  
706 seencontro el dia 26 
alos 2 me del 704 
y 3 del 703 _ _ 
y 2 delasu prefizie 
teni endo 80 delrago 
60 deancho _ Runbo 48 grados 
allos un muerto enun ollos 
echo ennel tereno brigen  
tapado conuna losa 
al cue zera fuerte 

Transcripción MAN: 
706 
El día 26 
Se encontró a los 2 m. del 704, y 3 m. del 
303, y 2 m. de la superficie, teniendo 
80 cm. de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 48 grados. 
Hallóse un muerto en un hoyo hecho en el 
terreno virrgen, tapado con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
706. 
Se encontró el día 26 
a los 2 me[tros] del 704 
y [a] 3 [metros] del 703 
y [a] 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 48 grados, 
hallos[e] un muerto en un hoyo 
hecho en el ter[r]eno virgen 
tapado con una losa 
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 146.  
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AR707 

   
Texto literal Flores:  
707 
seencontro el dia 29 
a 2 y me dio del 700 
y a 3 del 703 _ 
y auno yme dio delasu prefizi 
teniendo 60 delargo 50 deancho 
Runbo 20 grados 
allos unos pedazos dedientes 
degabalis y un muerto enunollo 
quebierto consu mis matiera 

Transcripción MAN: 
707 
El día 29 
Se encontró a 2 m. y medio del 700, y 3 m.  
del 703, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 60 cm. de largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 70 grados. 
Hallóse unos pedazos de dientes de jabalí, 
y un muerto en un hoyo cubierto con su mis- 
ma tierra. 

Transcripción propia: 
707. 
Se encontró el día 29 
a 2 [metros] y medio del 700 
y a 3 [metros] del 703, 
y a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 60[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] unos pedazos de dientes 
de jabalíes y un muerto en un hoyo 
cubierto con su misma tier[r]a. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 146; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54289. 

                                                           
289 No se describió ningún ítem para esta tumba. Sin embargo, sí que se dibujaron las piezas que Flores identificó 
como “dientes de jabalí”. Ver tumba AR718.  
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AR708 

   
Texto literal Flores:  
708 
seencontro el dia 2 de dizienbre 
alos 3 me del 694 
y 3 del 696 _  
a 2 me delasu preficio 
teni endo 45 delrago _ 40 deancho 
Runbo 20 grados 
allos un muerto en una sepotu 
echa depiedras tapada con 
unalosa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
708 
El 2 de Diciembre 
Se encontró a los 3 m. del 694, y 3 m. 
del 696, a 2 m. de la superficie, teniendo 
45 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un muerto en una sepultura hecha 
de piedra, tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Transcripción propia: 
708. 
Se encontró el día 2 de noviembre290 
a los 3 me[tros] del 694 
y [a] 3 [metros] del 696, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto en una sepultu[ra] 
hecha de piedras tapada con  
una losa de laja 
fuerte.  

                                                           
290 Se corrige diciembre por noviembre pues fue el mes en el que se efectuo la excavación de esta tumba. Se trata 
de un error repetido en los diarios y en la correspondencia en el que los meses de noviembre y diciembre, 
especialmente, son confundidos. La tumba AR729 fue excavada en diciembre y, sin embargo, consta simplemente 
como el mes de “navidad” 
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Schubart y Ulreich, 1991: 146.  
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AR709 

   
Texto literal Flores:  
709 
seen contro el dia 3 
auno y medio del 708 
y a 5 del 619_ 
auno y medio delasupefizie 
teni endo 90 delrgo 50 deancho 
45 deondo Rubo 110 grados 
allos unal filer y un puchero 
y una taza pequeña 
y un muerto enunasepurtu 
al cucera folga  
tre bajada 

Transcripción MAN: 
709 
El día 3 
Se encontró a 1 m. y medio del 708, y a  
5 m. del 619, a 1 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 90 cm. de largo, 50 cm. 
de ancho, 45 de hondo. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un alfiler, y un puchero, y una 
taza pequeña, y un muerto en una sepultu- 
ra alcucera floja, trabajada. 

Transcripción propia: 
709. 
Se encontró el día 3 
a uno [metro] y medio del 708 
y a 5 [metros] del 619, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 50[cm] de ancho, 
45[cm] de hondo. Ru[m]bo 110 grados, 
hallos[e] un alfiler y un puchero 
y una taza pequeña 
y un muerto en una sepiltu[ra] 
alcucera floja 
trabajada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 146-147; 

Lám. 47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-1 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR710 

  
Texto literal Flores:  
710 
seencontro ennel mesmo dia 
a 2 me del 708 _ 
y 2 me del 709 _ 
y auno delasu perfizie 
teni endo 76 delargo 
55 deancho Runbo 210 grados 
allos una taza rota 
y un muerto enuna tenaga 
sin tetas tapada 
con una losa alcuera 
folga 

Transcripción MAN: 
710 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 708, y 2 m. del  
709, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
76 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 210 grados. 
Hallóse una taza rota y un muerto, en  
una tinaja sin tetas, tapada con una losa 
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
710. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 708 
y [a] 2 me[tros] del 709 
y a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 76[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 210 grados, 
hallos[e] una taza rota  
y un muerto en una tinaja  
sin tetas tapada  
con una losa alcu[ce]ra 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 147.  
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AR711 

   
Texto literal Flores:  
711 
seencontro el dia 6 
auno y me dio del 619_ 
y a 4y medio del 710_ 
auno y medio delasuperfizi 
teniendo 35 delargo 35 deancho 
Runbo ninguno_ 
allos un puñal 
yunataza y un muerto 
enuna tenagica 
bocabajo teniendo al lado 
un escolpol depiedra 
yun piedra con ranilla 
yunasira depernera condientes 
prolos dos laos y un trin chan 
tedegueso 

Transcripción MAN: 
711 
El día 6 
Se encontró a 1 m. y medio del 619, y 
a 4 m. y medio del 710, a 1 m. y medio 
de la superficie, teniendo 35 cm. de lar- 
go, 35 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un puñal, una taza, y un muerto, 
en una tinajica boca abajo, teniendo al 
lado un escoplo de piedra, y una piedra 
con ranilla y una sierra de pedernal con 
dientes por los dos lados, y un trinchante 
de hueso. 

Transcripción propia: 
711. 
Se encontró el día 6 
a uno [metro] y medio del 619 
y a 4 [metros] y medio del 710, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puñal 
y una taza y un muerto 
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en una tinajica 
boca [a]bajo, teniendo al lado 
un escoplo de piedra 
y un[a] piedra con [¿manilla?] 
y una si[er]ra de pernera con dientes 
por los dos la[d]os y un trinchan- 
te de hueso. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 147; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 1 

Armas y útiles: Cuchillo. 
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AR712 

    
Texto literal Flores:  
712 
seencontro el dia 11 
a 6 metros del 709 
y 6 del 710 
aunoy medio delasuperfizie 
teniendo 80 delargo 
55 deancho Runbo 260 grados 
allos un puñal y un puchero 
y un guso deani mal 
y un muerto en unatenaga 
de 5 tetas tapada conobra 

Transcripción MAN: 
712 
El día 11 
Se encontró a 6 m. del 709, y 6 m. del 710, 
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
80 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse un puñal, y un puchero, y un hue- 
so de animal, y un muerto en una tinaja 
de cinco tetas, tapado con otra. 

Transcripción propia: 
712. 
Se encontró el día 11 
a 6 metros del 709 
y [a] 6 [metros] del 710, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 260 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero  
y un hu[e]so de animal  
y un muerto en una tinaja 
de 5 tetas tapada con obra.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 147; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
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AR713 

  
Texto literal Flores:  
713 
seencontro el dia 12 
a 3 y medio del 712 
y 5 del 709 _ 
auno delasu perfici 
teniendo 30 delargo 
28 deanho Runbo 110 grados 
allos un muerto enunaollo 
de 3 tetas tapada 
con unalosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
713 
El día 12 
Se encontró a 3 m. y medio del 712, y 5 m. 
del 709, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 30 cm. de largo, 28 cm.de ancho. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un muerto en una olla de tres te- 
tas, tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
713. 
Se encontró el día 12  
a 3 [metros] y medio del 712 
y [a] 5 [metros] del 702, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 30[cm] de largo, 
28[cm] de an[c]ho. Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un muerto en un hoyo 
de 3 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 147.  
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AR714 

   
Texto literal Flores:  
714 
seen contro el dia 13 
a 2 del 713 _ 
ya 5 del 712  
auno y medio delasipefizi 
teni endo 45 delargo 
39 deancho Runbo  
90 grados allos un mu 
erto en unatenaga de 4 
tetas tapada 
con una lebrilla 
con RiBete  

Transcripción MAN: 
714 
El día 13 
Se encontró a 2 m. del 713, y a 5 ,m. del 
712, a1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 45 cm. de largo, 39 cm. de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cua- 
tro tetas, tapado con una lebrilla con 
ribete. 

Transcripción propia: 
714. 
Se encontró el día 13 
a 2 [metros] del 713 
y a 5 [metros] del 712, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 45[cm] de largo, 
39[cm] de ancho. Rumbo  
90 grados, hallos[e] un mu- 
erto en una tinaja de 4 
tetas tapada 
con una lebrilla 
con ribete. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 147; Lám. 67. 
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AR715 

  
Texto literal Flores:  
715 
seencontro ennel mesmo dia 
a 2 me del 714 _ 
y 2 y me dio del 713 _ 
a 2 delasu preficie 
enun silo derotada _ 
y sacada note niendo 
mas que losresto 
deun cada be 

Transcripción MAN: 
715 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 714, y 2 m. y medio 
del 713, a 2 m. de la superficie, en un  
silo, derrotada y sacada, no teniendo más 
que los restos de un cadáver. 

Transcripción propia: 
715. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 714 
y [a] 2 [metros] y medio del 713, 
a 2 [metros] de la superficie 
en un silo der[r]otada 
y sacada, no teniendo 
más que los resto[s] 
de un cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 147.  
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AR716 

    
Texto literal Flores:  
716 
seen conto el dia 14 
a uno del 715 _ 
y a 2 y me dio del 714 
auno y me dio delasipefi 
teni endo 75 delargo 
53 deancho 
Runbo 220gra 
allos unpuñal y un puchero 
y unos guesos deanimal 
yun muerto enuna tenaga 
de 5tetas tapada 
con otra ygual 

Transcripción MAN: 
716 
El día 14 
Se encontró a 1 m. del 715, y a  2 m. y 
medio del 714, a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 75 cm. de largo, 53 
cm. de ancho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse un puñal y un puchero, y unos 
huesos de animal, y un muerto en una ti- 
naja de cinco tetas tapada con otra igual. 

Transcripción propia: 
716. 
Se encont[r]ó el día 14 
a uno [metro] del 715 
y a 2 [metros] y medio del 714, 
a uno [metro] y medio de la superfi[cie], 
teniendo 75[cm] de largo, 
53[cm] de ancho. Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja 
de 5 tetas tapada  
con otra igual. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 147; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
Vestigios de mango. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1007 
 

AR717 

  
Texto literal Flores:  
717 
seen contro el dia 16 
a 3 y me dio del 715 
y 3 del 716 
a 2 me delasu pefizie 
unana tenaga derotada 
saca enun unsi lo 
atene nido 9 ttas 

Transcripción MAN: 
717 
El día 16  
Se encontró a 3 m. y medio del 715, y 
3 m. del 716, a 2 m. de la superficie, 
una tinaja derrotada, sacada, en un si- 
lo, y ha tenido nueve tetas. 

Transcripción propia: 
717. 
Se encontró el día 16 
a 3 [metros] y medio del 715 
y [a] 3 [metros] del 716, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
[en] una tinaja der[r]otada 
[y] saca[da] en un silo, 
ha tenido 9 t[e]tas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 147.  
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AR718 

  
Texto literal Flores:  
718 
seencontro el dia 19 
a 5 metros del 713 _ 
y 7 del 714 
a 2 delasu perfizie 
teniendo 55 delargo 
45 deancho Runbo 90 grados 
allos una pursera 
depla y un murto peqeño 
en una tenaga de laboca 
ancha [entrelíneas] 
con dibugos enel borde 
tapa dacon obra 

Transcripción MAN: 
718 
El día 19 
Se encontró a 5 m. del 713, y 7 m. del  
714, a 2 m. de la superficie, teniendo 
54 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse una pulsera de plata, y un muer- 
to pequeño, en una tinaja ancha, de la 
boca, con dibujos en el borde, tapada 
con obra. 

Transcripción propia: 
718. 
Se encontró el día 19 
a 5 metros del 713 
y [a] 7 [metros] del 714, 
a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 90 grados, 
hallos[e] una pulsera 
de pla[ta] y un mu[e]rto peq[u]eño 
en una tinaja de la boca ancha 
con dibujos en el borde, 
tapada con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 147; Lám. 

47. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete de plata.  

Frag. de colmillo de jabalí291. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
291 Flores no registró fragmentos de jabalí ni en la descripción ni en el croquis. Seguramente se refirió a los restos que 
se echó en falta en AR707, tumba registrada en el Álbum, la lámina (54), justo encima.   
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AR719 

  
Texto literal Flores:  
719 
seencontro el dia 20 
a 3 y medio del 718 
y 4 del 716 _ 
a 2 yme dio delasu prefizie 
teniendo 90 delrago 55 deancho 
45 deondo Runbo 120 grados 
allos unal filer y 2 pucheros 
uy muer to enunasepurtu 
delosa alcuzera conun lragero 
deobra 

Transcripción MAN: 
719 
El día 20 
Se encontró a 3 m. y medio del 718, y  
4 m. del 716, a 2 m. y medio de la super- 
ficie, teniendo 90 cm. de largo, 55 cm.  
de ancho, 45 cm. de hondo. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un alfiler, y dos pulseras, y  
un muerto en una sepultura de losa alcu- 
cera con un puchero de otra. 

Transcripción propia: 
719. 
Se encontró el día 20  
a 3 [metros] y medio del 718 
y [a] 4 [metros] del 716, 
a 2 me[tros] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 55[cm] de ancho, 
45 de hondo. Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un alfiler y 2 pucheros 
y [un] muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera con un larguero 
de obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 147-148; 

Lám. 47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 5-5 
Armas y útiles: Punzón. 
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AR720 

  
Texto literal Flores:  
720 
seencontro en nel mesmodia 
a 2 me del 716 
y 3 del 719 _ 
a 2 delasu prefizie  
teniendo 85 delarga 
50 deancha 40 deonda 
Runbo 80 grados 
allos un puñal y unapuchera 
yun gueso deanimal 
yun muerto enunaseprotu 
delosa alcuezera fuerte 

Transcripción MAN: 
720 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 716, y 3 m. del  
719, a 2 m. de la superficie, teniendo 
85 cm. de largo, 50 cm. de ancho, 40 cm. 
de hondo. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal y una pulsera y un hue- 
so de animal, y un muerto en una sepultu- 
ra de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
720.  
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 716 
y [a] 3 [metros] del 719, 
a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 85 de larga, 
50[cm] de ancha, 40 de honda. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 148; Lám. 

47. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 49. 
Tipos de la vasijas: 5 

Armas y útiles: Cuchillo-puñal. 
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AR721 

   
Texto literal Flores:  
721 
seen contro el dia 22 
auno del [tachado fuertemente] 717 
y 3yme dio 716 _  
annedio delasu pefri cie 
teni endo 234 delargo 
20 deancho Runbo ninguno 
allos un murto pequeño 
enuna tenagica de 3 tetas 
tapada conuna piedra 

Transcripción MAN: 
721 
El día 22 
Se encontró a 1 m. de la 717, y 3 m. y 
medio de la 716, a medio m. de la super- 
ficie, teniendo 24 cm. de largo, 20 cm. 
de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto pequeño, en una tina- 
Jica de tres tetas, tapada con una pie- 
dra. 

Transcripción propia: 
721. 
Se encontró el día 22 
a uno [metro] del 717 
y [a] 3 [metros] y medio [del] 716, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 24[cm] de largo, 
20[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rto pequeño 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 148.  
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AR722 

  
Texto literal Flores:  
722 
seencontro en nel mesmo dia 
a bajo del 721 
yano del 717 auno delasufuzie 
teniendo 95 delargo 65 deancho 
Runbo 20grados 
allos unos resto delcadabe 
en una tenaga de 9 tetas astao 
alcuzera [entrelíneas] 
tapada con unalosa deunmetro delar 
ga con 5 zentimetros degruesa 
ala pla deunsilo derotada 
ysacada 

Transcripción MAN: 
722 
En el mismo día 
Se encontró debajo del 721, y a 1 m. del 
717, a 1 m. de la superficie, teniendo 95 
cm. de largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse unos restos de cadáver en una ti- 
naja de nueve tetas, derrotada, tapada con 
una losa alcucera de 1’5 m. de gruesa al 
lado de un silo,derrotada y sacada. 

Transcripción propia: 
722. 
Se encontró en el mismo día 
abajo del 721 
y a [u]no [metro] del 714, a uno [metro] de la su[per]ficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 65[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] unos resto[s] del cadáve[r] 
en una tinaja de 9 tetas [¿artao?], 
tapada con una losa alcucera de un metro de lar- 
ga con 5 centímetros de gruesa 
a la [¿pla?] de un silo der[r]otada 
y sacada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 148.  
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AR723 

   
Texto literal Flores:  
723 
seen contro el dia 23 
a 4 me del 719 
y a 4 y me dio del 718 _ 
auno delasu prefizie 
teni 40 delargo 38 deancho 
Runbo 226 grados 
allos unataza y un muerto  
en una tenagica sin tetas 
tapada conuna losa delaga 
fuerte292 

Transcripción MAN: 
723 
El día 23 
Se encontró a 4 m.  del 719, y a 4 m. y 
medio del 718, a 1 m. de la superficie, 
teniendo 40 cm. de largo, 38 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 226 grados. 
Hallóse una taza y un muerto en una ti- 
najica sin tetas, tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
723. 
Se encontró el día 23 
a 4 me[tros] del 719 
y a 4 [metros] y medio del 718, 
a uno de la superficie, 
teni[endo] 40[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 226 grados, 
hallos[e] una taza y un muerto 
en una tinajica sin tetas 
tapada con una losa de laja 
fuerte. 

                                                           
292 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (1 de formada de una concha). No aparece en el croquis. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 148; Lám. 

47. 293 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 1 

Alhajas: Collar: 1. 
Cuenta muy deteriorada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
293 Flores no anotó la presencia de la cuenta y tampoco la ubicación en la tumba. 
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AR724 

  
Texto literal Flores:  
724 
seen contro ennel mes modia 
auno del 723 
y a 4 ymedio del 716 _ 
uno y me dio delasu prefizie 
teniendo 75 delrago 58 deancho 
Rumbo 100 grados 
allos un puñal pequeño 
y un pedazo de alfiler 
yun gueso deanimal 
y un muerto enuna tenaga 
de 5 tetas tapa con una 
losa de fosca 
dearena fuerte 

Transcripción MAN: 
724 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 723, y a 4 m. y 
medio del 716, a 1 y medio de la superfi- 
cie, teniendo 75 cm. de largo, 58 cm. de 
ancho. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse un puñal pequeño, y un pedazo 
de alfiler, y un hueso de animal, y un  
muerto en una tinaja de cinto tetas, ta- 
pada con una losa tosca de arena fuerte. 

Transcripción propia: 
724. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 723 
y a 4 [metros] y medio del 716, 
[a] uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 58[cm] de ancho. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un puñal pequeño 
y un pedazo de alfiler 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja  
de 5 tetas tapa[da] con una 
losa de fosca  
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de arena fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 148; Lám. 47. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Restos del puño del punzón.  
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AR725 

  
Texto literal Flores:  
725 
seencontro en nel mes m odia 
a 2 me del 723 
y 2 del 724 
auno delasupeficie 
teniendo 90 delargo 67 deanho 
Runbo 300 grados _ 
allos un nacha _ y un puñal roto 
yuna pursera rota _ y 2 bregilla 
depla _ y unas cuendas depiedra 
y degueso _ y unaolla y ungueso 
deanimal y un muerto enunatenaga 
de 9 tetas tapada 
con una losa 
alcuezera 
fuerte294 

Transcripción MAN: 
725 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 723, y 2 m. del 
724, y a 1 m. de la superficie, teniendo 
90 cm. de largo, 67 cm. de ancho. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un hacha, y un puñal roto, y una 
pulsera rota, ybdos verguillas de plata, 
y una cuentas de piedra y de hueso, y 
una olla, y un hueso de animal, y un muer- 
to en una tinaja de nueve tetas, tapada 
con una losa de alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
725. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 723 
y [a] 2 [metros] del 724, 
a uno [metro] de la superficie,  
teniendo 90[cm] de largo, 67[cm] de an[c]ho. 

                                                           
294 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (10 de hueso y 12 de serpentina). 
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Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal roto 
y una pulsera rota y 2 verguilla[s] 
de pla[ta] y unas cuentas de piedra  
y de hueso y una olla y un hueso 
de animal y un muerto en una tinaja 
de 9 tetas tapada 
con una losa 
alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 148; Lám. 

48.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 

de plata. – Collar: 22.  
El puñal es incompleto. Profunda 

alteración de metales. 
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AR726 

   
Texto literal Flores:  
726 
seen contro el dia 25 
alos 4 me del 722 
y 4 del 79 
a 2 me delasu prefizie 
teni endo 24 delargo 
20 deancho Runboninguno 
allos un muerto enuna tena 
gica de 3 tetas 
tapada conuna  
piedra 

Transcripción MAN: 
726 
El día 25 
Se encontró a los 4 m. de 722, y 4 m.  
del 719, a 2 m. de la superficie, tenien- 
do 24 cm. de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja de tres 
tetas, tapada con una piedra. 

Transcripción propia: 
726.  
Se encontró el día 25 
a los 4 me[tros] del 722 
y [a] 4 [metros] del 719, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 24[cm] de largo, 
20[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tena- 
jica de 3 tetas 
tapada con una  
piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 148.  
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AR727 

  
Texto literal Flores:  
727 
seencontro el dia 28 
alos 3 me del 722 
y 3 del 726 
auno y medio delasupefizie 
teniendo 90 delrago 
65 deancho 43 deondo 
Runbo ninguno 
allos unos resto delcadabe 
yunos guesos deanimal enuna 
seprotu delosa alcuzera 
fuerte allado  
deun silo sacada 

Transcripción MAN: 
727 
El día 28 
Se encontró a 3 m. del 722, y 3 m. del 
726, y a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm. de largo, 65 cm. de an- 
cho, 43 cm. de hondo. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse unos restos de cadáver y unos 
huesos de animal, en una sepultura de 
losa alcucera fuerte, hallada en un si- 
lo sacada. 

Transcripción propia: 
727. 
Se encontró el día 28 
a los 3 me[tros] del 722 
y [a] 3 [metros] del 726, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
65[cm] de ancho, 43[cm] de hondo. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos resto[s] del cadáve[r] 
y unos huesos de animal en una 
sepultu[ra] de losa alcucera 
fuerte, al lado 
de un silo, sacada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 148.  
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AR728 

  
Texto literal Flores:  
728 
seencontro el dia 30 
alos 5 me del 706 
y 8 del 717 _ 
auno y me dio delasupefizie 
teni endo 90 delargo 
70 deancho 
al lado deun silo 
sacada y derota da 

Transcripción MAN: 
728 
El día 30 
Se encontró a los 5 m. del 706, y 8 m.  
del 717, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 90 cm. de largo, 70 cm. de an- 
cho, al lado de un silo, sacada y derro- 
tada. 

Transcripción propia: 
728. 
Se encontró el día 30 
a los 5 me[tros] del 706 
y [a] 8 [metros] del 717, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 
70[cm] de ancho, 
al lado de un silo, 
sacada y der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 149.  
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AR729 

  
Texto literal Flores:  
729 
seen contro el dia pimero de 
navida _ auno y medio 
del 728 _ya 8 umedio del 717 
auno yme dio delasupefizie 
teniendo 75 delargo 60 deancho 
Runbo zero _ 
allos unos resto de cadabe 
enunatena ga de 7 tetas 
sacada yderotada 

Transcripción MAN: 
729 
El día 1º de Navidad 
Se encontró a 1 m. y medio del 728, y a  
8 m. y medio del 717, a 1 m. y medio de 
la superficie, teniendo 75 cm. de lar- 
go, 60 cm. de ancho. 
Rumbo cero grados. 
Hallóse unos restos de cadáver en una 
tinaja de siete tetas, tapada y derrota- 
da. 

Transcripción propia: 
729. 
Se encontró el día primero de  
Navidad, a uno [metro] y medio 
del 728 y a 8 [metros] y medio del 717, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 60[cm] de ancho. 
Rumbo cero, 
hallos[e] unos resto[s] del cadáve[r] 
en una tinaja de 7 tetas 
sacada y der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 149.  
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AR730 

  
Texto literal Flores:  
730 
seen contro en nel mes mo dia 
a 3 y medio del 728 
y a 6 del 717 
auno y medio delasupefizie 
teni endo 60 delargo 
50 deancho 
allos 2 cuendas  
depie dra yunos 
restos delcadabe 
enuna tenaga allado 
deun silo sacada295 

Transcripción MAN: 
730 
En el mismo día 
Se encontró a 3 m. y medio del 728, y 6 
m. y medio del 717, a 1 m. y medio de la  
superficie, teniendo 60 cm. de largo, 50  
cm. de ancho. 
Sin rumbo. 
Hallóse dos cuentas de piedra, y unos res- 
tos de cadáver, y una tinaja alta, o de un  
silo sacada. 

Transcripción propia: 
730. 
Se encontró en el mismo día  
a 3 [metros] y medio del 728 
y a 6 [metros] del 717, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho, 
hallos[e] 2 cuentas  
de piedra y unos 
restos del cadáve[r] 
en una tinaja al lado 
de un silo, sacada. 

                                                           
295 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (2 de serpentina). 
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Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 

48. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Pendiente. – Collar: 2. 

Urna violada. 
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AR731 

  
Texto literal Flores:  
731 
seen contro el dia 2 
a 5y me dio del 721 
y 5 yme dio del 728 
auno delasupreficie 
teni endo 60 delargo 
50 deancho Runbo 200 grados 
allos ningunos unatenaga  
derotada y sacada 
allado deunsilo 

Transcripción MAN: 
731 
El día 2 
Se encontró a 2 m. y medio del 721 y 5 m. 
y medio del 728, y a 1 m. de la superfi- 
cie, teniendo 60 cm. de largo, 50 cm. de 
ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse ninguno; una tinaja derrotada y  
sacada, al lado de un silo. 

Transcripción propia: 
731. 
Se encontró el día 2 
a 5 [metros] y medio del 721 
y [a] 5 [metros] y medio del 728, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 200 grados, 
hallos[e] ningunos [restos en] una tinaja  
der[r]otada y sacada, 
al lado de un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 149.  
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AR732 

   
Texto literal Flores:  
732 
seen contro el dia 4 
auno del 731 _ 
ya 2 del 729 
auno de lasu prefizie 
teni 30 delrago 27 deancho 
Runbo 245 grados 
allos unacha unpuchero 
yun gueso deanimal 
y un muerto pequeño 
yuna piedra enuna tenaga  
de 3 tetas tapada 
conuna losa delaga 
yuna cara cola enzima 

Transcripción MAN: 
732 
Día 4 
Se encontró a 1 m. del 731, y a 2 m. del 
729, a 1 m. de la superficie, teniendo 
30 cm. de largo, 27 cm. de ancho. 
Rumbo 245 grados. 
Hallóse un hacha, un puchero y un hueso 
de animal, y un muerto pequeño, y una 
piedra, en una tinaja de tres tetas, ta- 
pada con una losa de laja, y una tapa 
con obra encima. 

Transcripción propia: 
732. 
Se encontró el día 4 
a uno [metro] del 731 
y a 2 [metros] del 729, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[endo] 30[cm] de largo, 27[cm] de ancho. 
Rumbo 245 grados. 
hallos[e] un hacha, un puchero 
y un hueso de animal 
y un muerto pequeño 
y una piedra en una tinaja 
de 3 tetas tapada 
con una losa de laja 
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y una caracola encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 

48.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 4 
Armas y útiles: Hacha. 
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AR733 

  
Texto literal Flores:  
733 
seencontro el dia 5 
a uno del 732 _ 
ya 3 del 731 _ 
auno y medio delasuprefizie 
teni endo 60 delrago 
55 deancho Runbo 350 grados 
allos un muerto en una tenaga 
sin tetas tapada conuna 
losa despeguelo 
teniendo al lado un pedazo 
decobre configura  
deun pescado 

Transcripción MAN: 
733 
El día 5 
Se encontró a 1 m. del 732, y a 3 m. del  
731, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 60 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 250 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa de espejuelo, 
teniendo al lado un pedazo de cobre con  
figura de un pegaso. 

Transcripción propia: 
733. 
Se encontró el día 5  
a uno [metro] del 732 
y a 3 [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 350 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una  
losa de espejuelo, 
teniendo al lado un pedazo 
de cobre con figura  
de un pescado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 

48. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Armas y útiles: Cuchillo (?) 
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AR734 

   
Texto literal Flores:  
734 
seencontro ennel mesmo dia 
auno del 733 
y 4 del 729 
auno delasu prefizie 
teniendo 40 delrago 
40 deancho Runbo 350 grados 
tiga [entrelíneas] 
allos una cuen sordecobre 
yun pedazo deotra y una cuendas 
degueso yunataza 
yun murto enuna tenagica 
sin tetas 
tapada con una 
losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
734 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 733, y a 4 m. del 
729, a 1 m. de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 350 grados. 
Hallóse una sortija de cobre, y una cuenta, 
y un pedazo(de sortija) , y una cuenta de 
hueso, y una taza y un muerto en una ti- 
najica, sin tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
734. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 733 
y [a] 4 [metros] del 729, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 350 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y un pedazo de otra y una[s] cuentas 
de hueso y una taza 
y un mu[e]rto en una tinajica 
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sin tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 

48. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 2 

Alhajas: 2 pendientes296.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
296 Los Siret no registraron ninguna cuenta.  
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AR735 

  
Texto literal Flores:  
735 
seencontro ennel mesmo dia 
a 2 y medio del 733 
y 7 del 721_ 
auno delasu perfizie 
75 delargo 58 deancho 
Runbo 260 grados 
allos 2 bergillillas decobre 
y un muerto enuna tenaga 
de 7 tetas tapada conuna 
losa alcuera folga 

Transcripción MAN: 
735 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. y medio del 733, y 7 
m. del 721, a 1 m. de la superficie, 75 
cm. de largo, 58 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse dos verguillas de cobre, y un  
muerto en una tinaja de siete tetas,ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
735. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 [metros] y medio del 733 
y [a] 7 [metros] del 721, 
a uno [metro] de la superficie, 
75[cm] de largo, 58[cm] de ancho. 
Rumbo 260 grados,  
hallos[e] 2 verguillitas de cobre 
y un muerto en un tinaja 
de 7 tetas tapada con una  
losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 

49. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: 2 pendientes.  
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AR736 

  
Texto literal Flores:  
736 
seen contro el dia 9 
a 3 y me dio del 733 _ 
y 4 del 727 
auno y medio delasuperfizie 
teniendo 95 delargo_ 
70 deancho Runbo 282 grados 
allos unal filer yunas cuendas 
degueso y una pursera y un piedecopa 
y unos guesos deanimal 
yun muerto enunate nagade 9 tetas 
tapa da conuna losa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
736 
El día 9 .  
Se encontró a 3 m. y medio del 733, y 4 
m. del 727, a 1 m. y medio de la superfi- 
cie,teniendo 95 cm. de largo, 70 cm. de 
ancho. 
Rumbo 282 grados. 
Hallóse un alfiler y unas cuentas de ue- 
so, y una puchera, y un pié de copa, y un  
hueso de animal, y un muerto en una tina- 
ja de nueve tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
736. 
Se encontró el día 9 
a 3 [metros] y medio del 733 
y [a] 4 [metros] del 727, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
70[cm] de ancho. Rumbo 282 grados, 
hallos[e] un alfiler y unas cuentas 
de hueso y una pulsera y un pie de copa 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 49. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Collar: 4. 
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AR737 

   
Texto literal Flores:  
737 
seen contro ennel mes mo dia 
auno y medio del 736 
y 4 del 727 
auno y me dio de lasupefizie 
teni do 45 delrago 40 deancho 
Runbo 40 grados 
allos un muerto enuna tenana 
gica sintetas tapada 
con una losa 
al cue zera 
folga 
y unacopanizima 

Transcripción MAN: 
737 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. y medio del 736 y 4 m. 
del 727, a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 45 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera floja, 
y una copa encima. 

Transcripción propia: 
737. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] y medio del 736 
y [a] 4 [metros] del 727, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teni[en]do 45[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un muerto en una tina- 
jica sin tetas tapada  
con una losa 
alcucera 
floja  
y una copa encima. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 149; Lám. 49. 
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AR738 

  
Texto literal Flores:  
738 
seencontro el dia 12 
auno y medio del 725 
y a 2 yme dio del 724 
auno delasupreficie 
teniendo 85 delargo 57 deancho Runbo 300 grados[palabra encima] 
allosunpuñal_ynalfilerconsupuñodema 
dera y 3 puseras decobre y 1 de pla [últimas palabra en lápiz y otra caligrafía] 
2 bregillas decobre 6 [corrección encima 7-8]deplasrotig 
as _ y 4 decobre _ y otras 4 con 
su dedos y mun chas cuendas 
de pla _ decobre dechapineta 
depiedra y degueso_ y deplu 
ma decuerpoespin _ y unaolla 
yunataza yuna copa enzima y [tachado] 
piedras [entrelíneas] 
yunmuertoenunatenaga de 9 teta tapada 
conunalosa alcuezera fuerte297 

Transcripción MAN: 
738 
El día 12 
Se encontró a 1 m. y medio del 725, y a 2 
m. y medio del 724, a 1 m. y medio de la su- 
perficie, teniendo 85 cm. de largo, 57 cm. 
de ancho. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler con su puño 
de madera, y tres pulseras de cobre, y una 
de plata, sortijas, y cuatro de cobre, ocho de 
plata, sortijas, y cuatro de cobre, y otras 
cuatro con sus dedos, y muchas cuantas de  
plata, de cobre, de chapineta, de piedra y 
hueso, y de pluma, de puercoespín, y una 
olla, y una taza, y una copa encima, y … 
y un muerto en una tinaja de nueve tetas, pie- 
dras,tapada con una losa de alcucera fuerte. 

                                                           
297 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. Aparece apartada en la hoja final del cuaderno, 
suponemos por cuestiones de espacio. En ella se describen y cuantifican las cuentas halladas (82 de hueso, 90 de 
serpentina, 2 de serpentina noble, 13 dentálidos, 2 de yeso, 3 de conus, 27 de concha, 7 de marfil, 1 de piedra rosácea, 
3 de cobre y 4 de plata). 
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Transcripción propia: 
738. 
Se encontró el día 12 
a uno [metro] y medio del 725 
y a 2 [metros] y medio del 724, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 57[cm] de ancho. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler con su puño de ma- 
dera y 3 pu[l]seras de cobre y 1 de cobre, 
2 verguillas de cobre, 8 de pla[ta] sorti- 
jas y 4 de cobre y otras 4 con 
su[s] dedos y muchas cuentas 
de pla[ta], de cobre, de chapineta, 
de piedra y de hueso y de plu- 
ma de puercoespín y una olla 
y una taza y una copa encima  
y un muerto en una tinaja de 9 tetas tapada  
con una losa alcucera fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 149-150; 

Lám. 48. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 39. 
Tipos de las vasijas: 1-4-7 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 3 (?) brazaletes de cobre 

y 1 de plata. – 5 pendientes de 
cobre y 8 de plata. – 4 sortijas de 

cobre. – Collar: 235.  
Los pasadores del cuchillo de 

plata, la hoja está deteriorada y 
la huella del mango. El mango del 

punzón está casi entero. 
Pendientes y brazaletes soldados 

por oxidación. Anillos en las 
falanges.  
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AR739 

   
Texto literal Flores:  
739 
seen contro en nel memo dia 
a 2 me del 724 
y 3 del 738 
auno delasupe fizi 
40 delrago 3 30 deanho 
Runbo 50 grados 
allos unos pedazos decobre 
enfigura decuendas conylo arodeado 
y 3 cuendas demadera 
ocrabron 
yun muerto en unatenagica 
sin tetas tapacon 
unlosa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
739 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. y medio del 724, y 3 m. 
del 738, a 1 m. de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 50 grados. 
Hallóse unos pedazos de cobre en figura 
de cuentas, con hilo redondo, y tres cuen- 
tas de madera o carbon, y un muerto en una 
tinajica sin tetas, tapada con una losa de 
laja fuerte. 

Transcripción propia: 
739. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 me[tros] del 724 
y [a] 3 [metros] del 738, 
a uno [metro] de la superficie, 
40[cm] de largo, 30[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 50 grados, 
hallos[e] unos pedazos de cobre 
en figura de cuentas con hilo redondeado 
y 3 cuentas de madera 
o carbon 
y un muerto en una tinajica  
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sin tetas tapa[da] con 
una losa de laja 
fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 150; Lám. 

49. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Collar: 8. 

Cuentas de cobre tiene hilos 
sujetos. 
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AR740 

  
Texto literal Flores:  
740 
sen contro el dia 13 
a 2 me del 738 
y 3 del 739 _ 
auno delasu pefizie 
teni endo 70 delargo _ 
55 deanho Runbo 320 grados 
allos una taza rota 
y un muerto enuna tenaga 
rota sin tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
740 
El día 13 
Se encontró a 2 m. del 738, y 3 m. del 
739, a 1 m. de la superficie, teniendo  
70 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse una taza rota, y un muerto en una  
tinaja rota, sin tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
740. 
Se encontró el día 13 
a 2 me[tros] del 738 
y [a] 3 [metros] del 739, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
55[cm] de an[c]ho. Rumbo 320 grados, 
hallos[e] una taza rota 
y un muerto en una tinaja 
rota sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 150.  

298 

                                                           
298 La aparente destrucción del borde de la pieza dibujada en el croquis unido a la falta de un dibujo arqueológico de 
la pieza han impedido, como les ocurrió a Schubart y Ulreich, determinar si se trató de una F1 o F2.  
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AR741 

   
Texto literal Flores:  
741 
seencontro el dia 14 
auno del 740 
y a 3 del 739 
amedio delasuprefizie 
40 delargo 3 37 deancho 
Runbo ninguno _ 
allos un puchero 
y un muerto enuna tenaga 
de 3 tetas tapada 
con unalosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
741 
El día 14 
Se encontró a 1 m. del 740, y a 3 m. del 
739, a medio m. de la superficie, 40 cm. de 
Largo, 37 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un puchero, y un muerto en una ti- 
naja de tres tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
741. 
Se encontró el día 14 
a uno del 740 
y a 3 [metros] del 739, 
a medio [metro] de la superficie, 
40[cm] de largo, 37[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puchero  
y un muerto en una tinaja 
de 3 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 150; Lám. 49.  
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AR742 

299 

Texto literal Flores:  
742  
seencontro el dia 15 
a 2me del 739 
y 2 del 741 
aunoymedio delasupefizie 
teniendo 50 delargo 47 deancho 
Runbo ninguno _ 
allos un muerto 
enuna tenaga dibugos 
ennel brodo 
tapada con obra_ 

Transcripción MAN: 
742 
El día 15 
Se encontró a 2 m. del 739, y 2 m. del  
741, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 50 cm. de largo, 47 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja de dibu- 
jos en el borde, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
742.  
Se encontró el día 15, 
a 2 me[tros] del 739 
y [a] 2 [metros] del 741, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 50 [cm] de largo, 47 [cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto  
en una tinaja [con] dibujos 
en el borde 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 150.  

 

                                                           
299 En el documento digital del este diario del MAN no consta esta tumba. Solamente se ha hallado en el documento 
de transcripción. 
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AR743 

   
Texto literal Flores:  
743 seen contro el dia 29 
a 8 metros del 639 
y a 9 del 640 
auno y medio delasuperfizi 
teniendo 40 delargo 
35 deancho Runbo ninguno 
allos un muerto enuna ten 
gica sintetas tapada  
con obra 

Transcripción MAN: 
743 
El día 29 
Se encontró a 8 m. del 639, y a 7 m. del 
640, a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
743. 
Se encontró el día 29 
a 8 metros del 639 
y a 9 [metros] del 640, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tina- 
jica sin tetas tapada 
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 150.  
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AR744 

   
Texto literal Flores:  
744 seen contro en nel mesmo dia 
a 2 me del 643 
y 10 del 639 
auno delasu perfizie 
teniendo 38 delargo 
35 deancho Runbo 240 grado 
allos un muerto enuna 
tenaga de 4tetas 
tapada conunalosa 
delaja fuerte 

Transcripción MAN: 
744 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 643, y 10 m. del 
639, a 1 m. de la superficie, teniendo 
38 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cuatro  
tetas, tapada con una losa de laja fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
744. 
Se encontró en el mismo día 
a me[tros] del 643 
y [a] 10 [metros] del 639, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 38[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 240 grado[s], 
hallos[e] un muerto en una 
tinaja de 4 tetas  
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 151.  
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AR745 

   
Texto literal Flores:  
745 
seen contro en nelmesmo dia 
allado del 744 
y 2 del 743 
auno y me dio delasupefizi 
en ollo echo en neltere 
no al lado deun silo  
sacado noque dando 
mas que unos res 
tos de cadabe 

Transcripción MAN: 
745 
En el mismo día. 
Se encontró al lado del 744, y 2 m. del  
743, a 1 m. y medio de la superficie,en 
un hoyo hecho en el terreno, al lado de un  
silo, sacado, no quedando más que unos res- 
tos de cadáver. 

Transcripción propia: 
745. 
Se encontró en el mismo día 
al lado del 744 
y [a] 2 [metros] del 743, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]fici[e] 
en hoyo hecho en el ter[r]e- 
no al lado de un silo 
sacado, no quedando  
más que unos res- 
tos de cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 151.  
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Cuaderno 746-779 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00585 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00229 

AR746 

  
Texto literal Flores:  
746 
seen contro 31 de dizienbre 
de 1885 _ alos 3 y medio 
del 743 y a 4 del 744 
auno delasu prefizie 
teniendo un me delrago 
70 zentime deancho 
Runbo 125 grados 
allos una cha y 2 bregillas 
una de pla y otra  
decobre yunas cuendas 
depie dra y degueso 
yunataza yunmuerto 
en unatenaga de 9 tetas 
tapada con una  
losa al cu zera 
fuer te300 

Transcripción MAN: 
746 
Se encontró el 31 de diciembre de 1885 
a los 3 y medio del 743 y a 4 del 744 a uno 
de la superficie teniendo 1 metro de largo 
70 centímetros de ancho 
rumbo 125 º 
hallóse un hacha y dos verguillas una de pla- 
ta y otra de cobre y unas cuentas de piedra 
y de hueso y una taza y un muerto en una tina- 
ja de 9 tetas tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
746. 
Se encontró [el] 31 de diciembre  
de 1885 a los 3 [metros] y medio  
del 743 y a 4 [metros] del 744, 

                                                           
300 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (9 de serpentina, 1 de conus y 5 de hueso). 



1052 
 

a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 
70 centíme[tros] de ancho. 
Rumbo 125 grados, 
hallos[e] un hacha y 2 verguillas, 
una de pla[ta] y otra  
de cobre, y unas cuentas  
de piedra y de hueso 
y una taza y un muerto 
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 151; Lám. 

49.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 1301 
Armas y útiles: Hacha. 

Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 
de plata. – Collar: 15302. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
301 El dibujo del croquis de Flores indicó una cerámica tipo 2, contrariamente a lo que registraron los Siret. Pudo pasar 
como los casos de AR346, AR368, AR386, AR399, AR482 y AR519 donde el hallazgo y dibujo posterior de las piezas 
permitieron demostrar que se trató de F2.  
302 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR747 

   
Texto literal Flores:  
747 
seen contro el día 4 denero  
de 1886 _ a 3 ymedio 
del 746 _ y 7 y medio de 745 
auno delasu prefizie_ 
teni endo 40 delargo 
33 deancho Runbo 80 
allos una srotiga decobre 
yuna taza _ 
yun muerto enuna 
tena ga sin tetas 
tapada conunalosa 
al cuezera fuerte 

Transcripción MAN: 
747 
Se encontró el día 4 de enero de 1886 
a 3 y medio del 746 y 7 y medio del 745 a 
uno de la superficie teniendo 40 de largo 33 
de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse una sortija de cobre y una taza y un 
muerto en una tinaja sin tetas tapada con una 
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
747. 
Se encontró el día 4 de enero 
de 1886 a 3 [metros] y medio  
del 746 y [a] 7 [metros] y medio de 745, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
33[cm] de ancho. Rumbo 80 [grados], 
hallos[e] una sortija de cobre 
y una taza 
y un muerto en una 
tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
al cuezera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 151; Lám. 

49. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Pendiente.  
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AR748 

   
Texto literal Flores:  
748. 
Se encontró en el mismo día 
a 3 me del 746 
y 4 del 747 auno delasuprefizi 
teniendo 30 delargo 
25 deancho Runbo 40 grados 
allos un muerto en una ollo 
de 3 tetas tapada 
con me dia detra 
y al lado unpuñal 

Transcripción MAN: 
748 
Se encontró en el mismo día (4) 
a 3 metros del 746 y 4 del 747 a uno de la su- 
perficie teniendo 30 de largo 25 de ancho 
rumbo 40 º  
hallóse un muerto en una olla de 3 tetas tapa- 
da con media de otra y al lado un puñal. 

Transcripción propia: 
748. 
Se encontró en el mismo día 
a 3 me[tros] del 746 
y [a] 4 [metros] del 747, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 30[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un muerto en una olla 
de 3 tetas tapada 
con media de [o]tra 
y al lado un puñal. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 151; Lám. 

49. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Armas y útiles: Puñal. 

El puñal apareció en el exterior 
cubierta con un fragmento de otra 

cerámica. 
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AR749 

   
Texto literal Flores:  
749 
seen contro en nel mesmo dia 
debajo del 748 
ya 3 me del 746 _ 
auno y me dio delasuperfizie 
teni endo 54 delargo 
45 deancho Runbo 60 grados 
allos una srotiga de 
pla yun pedazo 
decobre yunmuerto 
enuna tenaga 
sintetas tapada  
con obra 

Transcripción MAN: 
749 
Se encontró en el mismo día (4) 
debajo del 748 y a 3 metros del 746 a uno y  
medio de la superficie teniendo 54 de largo 
45 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse una sortija de plata y un pedazo de  
cobre y un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con obra.  

Transcripción propia: 
749. 
Se encontró en el mismo día 
debajo del 748 
y a 3 me[tros] del 746, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 54[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una sortija de  
pla[ta] y un pedazo 
de cobre y un muerto 
en una tinaja 
sin tetas tapada  
con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 151; Lám. 

49. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: 1 pendiente de cobre y 1 

de plata. 
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AR750 

   
Texto literal Flores:  
750 
seen contro en nel mesmo dia  
a medio metro del 749 
y me dio del 748 
auno y medio delasupefi 
teniendo 70 delargo 
57 deancho Runbo 220 gra 
allos un gueso deanimal 
yun muerto enunatenaga 
sin tetas tapada  
con otra 

Transcripción MAN: 
750 
Se encontró en el mismo día (4) 
a medio metro del 749 y medio del 748 a uno y 
medio de la superficie teniendo 70 de largo 
57 de ancho 
rumbo 220 º 
hallóse un hueso de animal y un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
750. 
Se encontró en el mismo día 
a medio metro del 749 
y [a] medio [metro] del 748, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]fi[cie], 
teniendo 70[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. Rumbo 220 gra[dos], 
hallos[e] un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada  
con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 151  
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AR751 

   
Texto literal Flores:  
751 
seen contro el dia 5  
a 2me del 750 
ya 2 del 738 
auno delasu pefizie 
teni endo 28 delrago 
29 deancho _ Runbo 182grados 
allos un muel to enuna olla 
de 3 tetas tapada 
con una losa con un ollo 
al cu zera floja 

Transcripción MAN: 
751 
Se encontró el día 5 
a 2 metros del 750 y a 2 del 738 a uno de la 
superficie teniendo 28 de largo 29 de ancho 
rumbo 182 º 
hallóse un muerto en una olla de 3 tetas tapa- 
da con una losa alcucera floja 

Transcripción propia: 
751. 
Se encontró el día 5 
a 2 me[tros] del 750 
y a 2 [metros] del 738, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 28[cm] de largo, 
29[cm] de ancho. Rumbo 182 grados, 
hallos[e] un muerto en una olla 
de 3 tetas tapada 
con una losa con un [¿hoyo?]  
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 151.  

 

 

 

 



1060 
 

AR752 

  
Texto literal Flores:  
752 
seen contro el dia 7 
a 2 y me dio del 748 
y 3 del 751 
a uno delasu pedicie 
teni endo un metro delago 
70 deancho_ Runbo 120 grados 
allos unacha _ yun puñal 
yuna sor tiga decobre 
yuna taza de 3 tetas 
qatenido 3 pie 
yun muerto enuna tenaga 
de 9 tetas tapada  
conunalosa alcuezera 
floga 

Transcripción MAN: 
752 
Se encontró el día 7 
a 2 y medio del 746 y 3 del 751 a uno de la 
superficie teniendo un metro de largo 70 de 
ancho 
rumbo 120 º 
hallóse un hacha un puñal y una sortija de co- 
bre y una taza de 3 tetas que ha tenido tres 
pies y un muerto en una tinaja de 9 tetas ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
752. 
Se encontró el día 7 
a 2 [metros] y medio del 748 
y [a] 3 [metros] del 751, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un metro de la[r]go, 
70[cm] de ancho. Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal 
y una sortija de cobre  
y una taza de 3 tetas 
q[ue] ha tenido 3 pie[s] 
y un muerto en una tinaja 
de 9 tetas tapada  
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con una losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 151-152; 

Lám. 49.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 2 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Pendiente. 

El hacha presenta marcas laterales. 
El puñal deja ver la huella del puño. 

Antigua vasija con 3 pies 
desprendidos. 
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AR753 

  
Texto literal Flores:  
753 
seencontro en nel mesmo dia 
a 6 me del 751 
y a6 del 752 
aun metro delasu pefizie 
teni endo 75 delargo 
50 deancho Runbo 238 
allos una srotiga 
depla ynal filer _ 
y unos resto deun cada 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada conuna losa 
al cuezera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
753 
Se encontró en el mismo día (7) 
a 6 metros del 751 y a 752 a un metro de 
la superficie teniendo 75 de largo 50 de ancho 
rumbo 238 º 
hallóse una sortija de plata y un alfiler y 
unos restos de un cadáver en una tinaja de 7 
tetas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
753. 
Se encontró en el mismo día 
a 6 me[tros] del 751 
y a 6 [metros] del 752, 
a un metro de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 238 [grados], 
hallos[e] una sortiga 
de pla[ta] y [u]n alfiler 
y unos resto[s] de un cadá[ver] 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa 
alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 152; Lám. 

49. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR754 

   
Texto literal Flores:  
754 
seen contro el dia 9 
a 4 me del 753 
y 4 del 747 
auno delasu pefizie 
teni endo 40 delargo 
35 deancho Runbo 255 grados 
allos una srotiga depla 
y un muerto enuna tenagi 
ca sin tetas tapa 
con unalosa de laga  
fuerte 

Transcripción MAN: 
754 
Se encontró el día 9 
a 4 metros del 753 y 4 del 747 a uno de la su- 
perficie teniendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo 255 º 
hallóse una sortija de plata y un muerto en una 
tinajica sin tetas tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Transcripción propia: 
754. 
Se encontró el día 9 
a 4 me[tros] del 753 
y [a] 4 [metros] del 747, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 255 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y un muerto en una tinaji- 
ca sin tetas tapa[da] 
con una losa de laja 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 152; Lám. 

49. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Pendiente de plata. 
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AR755 

  
Texto literal Flores:  
755 
seen contro en nel mesmo dia 
a 3 me del 754 
y a 4 del 753 
auno delasu perficie 
teni endo uno delargo 
65 deancho Runbo 60 gra 
otrasrotiga [entrelíneas] 
allos un puñal una srotiga 
depla [entrelíneas] 
depla y un pedazo dealfilre 
yun puchero y unataza 
yunos gusos deanimal 
y 2 muertos enunatenaga 
de 9 tetas tapada 
con una losa 
al cuzera 
floga 

Transcripción MAN: 
755 
Se encontró en el mismo día (9) 
a 3 metros del 754 a 4 del 753 a uno de la su- 
perficie teniendo uno de largo 65 de ancho 
rumbo 60 º  
hallóse un puñal y una sortija de plata y un 
pedazo de alfiler y un puchero y una taza y 
unos huesos de animal y dos muertos en una ti- 
naja de 9 tetas tapada con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
755. 
Se encontró en el mismo día 
a 3 me[tros] del 754 
y a 4 [metros] del 753, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo uno [metro] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 60 gra[dos], 
hallos[e] un puñal una sortija 
de pla[ta], otra sortija de pla[ta] y un pedazo de alfiler 
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y un puchero y una taza 
y unos hu[e]sos de animal 
y 2 muertos en una tinaja 
de 9 tetas tapada 
con una losa 
alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 152; Lám. 

50. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 1-5 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón.  
Alhajas: 2 pendientes de plata.  

“Urna con dos esqueletos, de igual 
tipo que las 617-618, ocupando 
cada uno de los dos cuerpos la 

mitad de la urna, y 
correspondiendo á cada uno una 
vasija y uno de los dos útiles”303.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
303 Esta última consideración de los Siret resultó contradictoria con aquello registrado en campo por Flores. Este anotó 
que hubo “2 muertos en una tinaja” y así se representó en el croquis. Resulta inverosímil que la situación se presentara 
como describen los Siret y los Flores no fueran capaces de reconocerlo.  
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AR756 

  
Texto literal Flores:  
756 
seen contro el dia 11 
auno del 755 
y 3 del 754 
auno delasupefizie 
teniendo 50 delargo 
45 deancho Runbo 50 grados 
allos 2 bregillas decobre 
yun puchero 
yun muerto enuna tenaga 
sinteta tapada 
conuna losa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
756 
Se encontró el día 11 
a uno del 755 y 3 del 754 a uno de la superfi- 
cie teniendo 50 de largo 45 de ancho 
rumbo 50 º 
hallóse dos verguillas de cobre y un puchero 
y un muerto en una tinaja sin tetas tapada 
con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
756. 
Se encontró el día 11 
a uno [metro] del 755 
y [a] 3 [metros] del 754, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 50 grados, 
hallos[e] 2 verguillas de cobre  
y un puchero 
y un muerto en una tinaja 
sin teta[s] tapada 
con una losa de laja 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 152; Lám. 

50. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 5 
Alhajas: 2 pendientes.  
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AR757 

  
Texto literal Flores:  
757 
seen contro el dia 12 
a 2 metros del 755 
y 2 metros del 756 
a 2 me delasu perfizi 
teni endo uno y medio delargo 
yuno deancho _ y uno deondo 
Rumbo 120 grados_ 
y madera [entrelíneas] 
allos unal filer _ y 2 muertos 
enunaseprotu echa delosa 
al cuzera y de piedra _ 

Transcripción MAN: 
757 
Se encontró el día 12 
a 2 metros del 755 y 2 metros del 756 a dos 
metros de la superficie teniendo 1 y medio 
de largo uno de ancho y uno de hondo 
rumbo 120 º 
hallóse un alfiler y madera y dos muertos en 
una sepultura hecha de losa alcucera y de pie- 
dra. 

Transcripción propia: 
757. 
Se encontró el día 12 
a 2 [metros] del 755 
y [a] 2 metros del 756, 
a 2 me[tros] de la superfici[e], 
teniendo uno [metro] y medio de largo 
y uno [metro] de ancho y uno [metro] de hondo. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un alfiler y madera y 2 muertos 
en una sepoltu[ra] hecho de losa 
alcucera y de piedra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 152; Lám. 

50. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 42. 
Armas y útiles: Punzón. 

Algunos restos de madera. 
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AR758 

    
Texto literal Flores:  
758 
seen contro en nel memo dia 
a 2 me del 756 
y 2 del 757 
ame dio delasupefici 
teni endo 55 delargo 
68 deancho Runbo 120 grados 
allos unos restos del cada be 
enunatenaga derotada 
tsacada sin tetas 

Transcripción MAN: 
758 
Se encontró en el mismo día (12) 
a 2 metros del 756 y 2 del 757  a medio de la  
superficie teniendo 55 de largo 68 de ancho 
rumbo 120 º 
hallóse unos restos del cadáver en una tinaja  
derrotada y sacada sin tetas. 

Transcripción propia: 
758. 
Se encontró en el mi[s]mo día 
a 2 me[tros] del 756 
y [a] 2 [metros] del 757, 
a medio [metro] de la supe[r]fici[e], 
teniendo 55[cm] de largo, 
68[cm] de ancho. Rumbo 120 grados, 
hallos[e] unos restos del cadáve[r] 
en una tinaja der[r]otada 
y sacada sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 152. 
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AR759 

   
Texto literal Flores:  
759 
seencontro el dia 13 
alos 2 del 757 
y 2 y medio del 756 
amedio delasupeficie 
teniendo 24 delargo 
25 deancho Runboninguno 
allos un muerto ennaolla 
de 3 tetas tapada 
conobra 

Transcripción MAN: 
759 
Se encontró el día 13 
a los 2 del 757 y 2 y medio del 756 a medio de 
la superficie teniendo 24 de largo 25 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una olla de 3 tetas tapa- 
da con obra. 

Transcripción propia: 
759. 
Se encontró el día 13 
a los 2 [metros] del 757 
y [a] 2 y medio del 756, 
a medio [metro] de la supe[r]ficie,  
teniendo 24[cm] de largo, 
25[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una olla 
de 3 tetas tapada  
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 152. 
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AR760 

    
Texto literal Flores:  
760 
seencontro el dia 14 
a 2 me del 747 
y a 4 del 750 _ 
auno y medio delasupfi 
teni do 41 delargo 
44 deancho Runbo 60 grados 
allos un muerto en una 
tenaga derotada _ 

Transcripción MAN: 
760 
Se encontró el día 14 
a 2 metros del 747 y a 4 del 750 a uno y me- 
dio de la superficie teniendo 41 de largo 44 
de ancho 
rumbo 60 º  
hallóse un muerto en una tinaja derrotada. 

Transcripción propia: 
760. 
Se encontró el día 14 
a 2 me[tros] del 747 
y a 4 [metros] del 750, 
a uno [metro] y medio de la sup[er]fi[cie], 
teni[en]do 41[cm] de largo, 
44[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un muerto en una  
tinaja der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 152. 
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AR761 

   
Texto literal Flores:  
761 
seencontro ennel mesmo dia 
debajo del 460 
y 2 del 747 
auno y medio delasupeficie 
tenido 41 delargo 
44 deancho Runbo 60gados 
allos un muerto en una tenaga 
de 2 tetas tapada 
con una losa 
alcuzera folga 

Transcripción MAN304: 
761 
Se encontró en el mismo día (14) 
debajo del 760 y 2 del 747 a uno y medio de la 
superficie teniendo 41 de largo 44 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 2 tetas ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
761. 
Se encontró en el mismo día 
debajo del 760 
y [a] 2 [metros] del 747, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teni[en]do 41[cm] de largo, 
44[cm] de ancho. Rumbo 60 g[r]ados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja  
de 2 tetas tapada  
con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 152. 

 

 

                                                           
304 La página de la transcripción de esta tumba debería aparecer en la página 34 de documento (según la numeración 
a mano y en lápiz). Sin embargo, aparece en la página 64 del documento. 
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AR762 

  
Texto literal Flores:  
762 
seencontroel dia 17 
a 5me del 743 
y 5 del 744 
amedio delasuperfizie 
teniendo 80 delargo 
68 deancho Runbo 80 grados 
allos un muerto enunatenaga 
sintetas tapada 
con una de 5 tetas 
y al lado delatapadara 
una olla rota _ 

Transcripción MAN: 
762 
Se encontró el día 17 
a 5 metros del 743 y 5 del 744 a medio de la 
superficie teniendo 80 de largo 68 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas y al 
lado de la tapadera una olla rota. 

Transcripción propia: 
762. 
Se encontró el día 17 
a 5 me[tros] del 743 
y [a] 5 [metros] del 744, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 
68[cm] de ancho. rumbo 80 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada  
con una de 5 tetas 
y al lado de la tapadera 
una olla rota.  

Schubart y Ulreich, 1991: 153. 
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AR763 

  
Texto literal Flores:  
763 
seen contro el mismodia 
auno y medio del 762 
y a 4 y me dio del 744 
auno y medio delasupefizi 
teniendo 85 delargo 
60 deanho Runbo 194 grados 
allos una taza y un muerto 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
763 
Se encontró en el mismo día (17) 
a uno y medio del 762 y a 4 y medio del 744 
a uno y medio de la superficie teniendo 85 
de largo 60 de ancho 
rumbo 194 º 
hallóse una taza y un muerto en una tinaja de  
7 tetas tapada con obra.  

Transcripción propia: 
763. 
Se encontró el mismo día  
a uno [metro] y medio del 762 
y a 4 [metros] y medio del 744, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]fici[e], 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho. Rumbo 194 grados, 
hallos[e] una taza y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con obra. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 153; Lám. 50. 
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AR764 

  
Texto literal Flores:  
764 
seen contro el dia 21 
auno del 763 _ 
y a 2 del 762 
auno del lasuperfixie 
teniendo 70 delargo 
57 deancho Runbo 328 gra 
allos una pursera _ 4 bregillas 
una depla y 3 decobre _ 
ynal filer _ y unas cuendas 
depiedra y deguso yuna olla 
yun pie decopa_ 
yun  muerto enunatenaga 
sintetas tapada conuna 
losa cabaluna 
fuerte305 

Transcripción MAN: 
764 
Se encontró el día 21 
a uno del 763 y a 2 del 762 a uno de la super- 
ficie teniendo 70 de largo 57 de ancho 
rumbo 328 º 
hallóse una pulsera de cuatro verguillas unos  
de plata y tres de cobre y un alfiler y unas 
cuentas de piedra y de hueso y una olla y un  
pié de copa y un muerto en una tinaja sin te- 
tas tapada con una losa cabaluna fuerte. 

Transcripción propia: 
764. 
Se encontró el día 21 
a uno [metro] del 763 
y a 2 [metros] del 762, 
a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 
57[cm] de ancho. Rumbo 328 gra[dos], 
hallos[e] una pulsera, 4 verguillas, 
una de pla[ta] y 3 de cobre 

                                                           
305 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (34 de hueso, 19 de serpentina, 2 de piedra…, 3 de conus y 1 vértebra). 
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y [u]n alfiler y unas cuentas 
de piedra y de hueso y una olla 
y un pie de copa 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una 
losa [¿cabaluna?] 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 153; Lám. 

50.  

Siret y Siret, 1890: lám 41. 
Tipos de las vasijas: 4-8 
Armas y útiles: Punzón. 

Alhajas: Brazalete. – 3 pendientes 
de cobre y 1 de plata. – Collar: 59. 
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AR765 

  
Texto literal Flores:  
765 
seen contro el dia 22 
auno y medio del 764 
y auno yme dio del 763 
ano y me dio delasuperfizi 
teni do 53 dlargo 
45 deancho Runbo 290 grados 
allos un puñal y ungueso deanimal 
y un puchero yun muerto enuna 
tenaga sintetas 
tapada conotra 
ygual 

Transcripción MAN: 
765 
Se encontró el día 22 
a uno y medio del 764 y a uno y medio del 763 
a uno y medio de la superficie teniendo 53 
de largo 45 de ancho 
rumbo 290 º 
hallóse un puñal y unos huesos de animal y 
un puchero y un muerto en una tinaja sin te- 
tas tapada con otra y obra. 

Transcripción propia: 
765. 
Se encontró el día 22 
a uno [metro] y medio del 764 
y a uno [metro] y medio del 763, 
a [u]no y medio de la superfici[e], 
teni[en]do 53[cm] d[e] largo, 
45[cm] de ancho. Rumbo 290 grados, 
hallos[e] un puñal y un hueso de animal 
y un puchero y un muerto en una 
tinaja sin tetas  
tapada con otra 
igual. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 153; Lám. 

50306.  

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 5 
Armas y útiles: Puñal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
306 Schubart y Ulreich advirtieron de la presencia de marcas en la F5 con patrones verticales y ovales de los cuales ni 
Flores ni los Siret hicieron mención en la documentación revisada.  
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AR766 

  
Texto literal Flores:  
766 
sen contro en enl mesmo dia 
auno del 765 _ 
y auno y me dio del 764 
auno y medio delasupefizi 
teniendo 85 delargo 
55 deancho Runbo 90grados 
allos un puñal roto 
y un nal filer _ y 3 sro tigas 
decobre yuna depla _ 
y 2 tazas y una con ansas 
y 2 muertos enuna tenaga 
de 7 tetas tapada  
con una losa alcuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
766 
Se encontró en el mismo día (22) 
a uno de 765 y uno y medio del 764 a uno y 
medio de la superficie teniendo 85 de largo 
55 de ancho 
rumbo 90 º 
hallóse un puñal roto y un alfiler y tres 
sortijas de cobre y una de plata y dos tazas 
y una con asas y dos muertos en una tinaja 
de 7 tetas tapada con una losa alcucera flo- 
ja. 

Transcripción propia: 
766. 
Se encontró en el mismo día 
a uno [metro] del 769 
y a uno [metro] y medio del 764, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]fici[e], 
teniendo 85[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 90 grados, 
hallos[e] un puñal roto 
y un alfiler y 3 sortijas 
de cobre y una de pla[ta] 
y 2 tazas y una con asas 
y 2 muertos en una tinaja 
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de 7 tetas tapada 
con una losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 153; Lám. 50. 

 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 1307-3 
Armas y útiles: Cuchillo. – 

Punzón.  
Alhajas: 4 pendientes de cobre y 

1 de plata308.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
307 La forma tipo 1 efectivamente presentó el borde recto y saliente, sin embargo ello fue consecuencia de una 
modificación de una pieza original que pudo ser una F5.  
308 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR767 

  
Texto literal Flores:  
767 
seen contro el dia 23 
auno del 764 
y auno del 766 
auno delasuperficie 
teniendo 60 delargo 
50 deancho Runbo 20 grados 
allos una pur sera contela 
y una piedra con 2 abugeros 
enella [entrelíneas] 
y un muerto enuna tenaga 
de 5 tetas tapada con otra 

Transcripción MAN: 
767 
Se encontró el día 23 
a uno del 746 y a uno del 766 y a uno de la 
superficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse una pulsera con tela y una piedra 
con dos agujeros y un muerto en una tinaja 
sencilla de 5 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
767. 
Se encontró el día 23 
a uno [metro] del 764 
y a uno [metro] del 766, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] una pulsera con tela 
y una piedra con 2 agujeros en ella 
y un muerto en una tinaja  
de 5 tetas tapada con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 153-154; 

Lám. 51. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete.  

Piedra de afilar. Restos de tela en el 
brazalete. 
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AR768 

  
Texto literal Flores:  
768 
seen contro ennelmmodia 
amedio metro del 767 
y auno del 766_ debajo desupare 
auno delasuperfici 
teniendo 78 delargo 
55 deancho_ Runbo 200 grados 
allos una cha _ y un puñal 
una pursera _ una bergilla 
depla _ yun pedazo deotra 
y una taza grande y un muerto 
enunatenaga de 7 teta 
tapada con una losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
768 
Se encontró en el mismo día(23) 
a medio metro del 767 y a uno del 766 debajo 
de su pared a uno de la superficie teniendo 
78 de largo 55 de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse un hacha un puñal y una pulsera una 
verguilla de plata y un pedazo de otra y una 
taza grande y un muerto en una tinaja de 7 
tetas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
768. 
Se encontró en el m[is]mo día 
a medio metro del 767 
y a uno [metro] del 766, debajo de su ¿pare[d?] 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 78[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal, 
una pulsera y una verguilla 
de pla[ta] y un pedazo de otra 
y una taza grande y un muerto 
en una tinaja de 7 teta[s] 
tapada con una losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 154; Lám. 

51. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 1 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: Brazalete. – 2 pendientes 

de plata. 
La huella de los mangos aparece 

bien marcada en las armas. 
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AR769 

  
Texto literal Flores:  
769 
seen contro ennel msmo dia 
amedio me del 767 _ 
y debajo del 768 
auno delasu pefizi 
tenido 95 delargo 60 deancho Rumbo 70 
allos un pedazo depuñal y tela _ 
yunnalfiler y 8 bregillas 
decobreyunadepla_y unpur 
sera_ymunchas cuendas 
depiedra deguso y decobre 
y algunoas conylo _ 
yuna olla conansas 
yun pie decopa 
y un muerto enunatenaga 
de 9 tetas tapa 
con otra309 

Transcripción MAN: 
769 
Se encontró en el mismo día (23) 
a medio metro del 767 y debajo del 768 a uno 
de la superficie teniendo 95 de largo 60 de 
ancho 
rumbo 70 º 
hallóse un pedazo de puñal y tela y un alfi- 
ler y ocho verguillas siete de cobre y una 
de plata y una pulsera y muchas cuentas de 
piedra de hueso y de cobre y algunas con hi- 
lo y una olla con asas y un pié de copa y un 
muerto en una tinaja de 9 tetas tapada con 
obra. 

Transcripción propia: 
769. 
Se encontró en el mismo día 
a medio me[tro] del 767 
y debajo del 768, 
a uno [metro] de la superficie, 

                                                           
309 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (118 de serpentina, 110 de hueso, 7 de cobre y 1 hueso de fruta). 
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tenido 95[cm] de largo, 60[cm] de ancho. Rumbo 70 [grados], 
[h]allos[e] un pedazo de puñal y tela 
y un alfiler y 8 verguillas 
de cobre y una de pla[ta] y un[a] pul- 
sera y muchas cuentas 
de piedra, de hueso y de cobre 
y algunas con hilo 
y una olla con asas 
y un pie de copa 
y un muerto en una tinaga 
de 9 tetas tapa[da] 
con otra. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 154; Lám. 

51. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón.  
Alhajas: Brazalete. – 6 pendientes 

de cobre y 3 de plata. – Collar: 236. 
La F4 está provista de asa. Tela en 
ambos útiles. Cuchillo incompleto. 

Hebras de hilo ensartado en las 
cuentas. Brazalete incompleto.  
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AR770 

   
Texto literal Flores:  
770 
seencontro el dia 25 
a 2 me del 768 
y 2 del 769 _ 
auno delasu perficie 
teni 44 delargo 
38 deancho Runbo 250 grados 
allos un muerto enunaga de 4 
testos tapada conunalosa 
delaga fuerte 
yal lado 2 copas 
yuna taza 

Transcripción MAN: 
770 
Se encontró el día 25 
a 2 metros del 768 y 2 del 769 a uno de la 
superficie teniendo 44 de largo 38 de ancho 
rumbo 250 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 4 tetas 
tapado con una losa de laja fuerte y al la- 
do 2 copas y una taza. 

Transcripción propia: 
770. 
Se encontró el día 25  
a 2 me[tros] del 768 
y [a] 2 [metros] del 769, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teni[endo] 44[cm] de largo, 
38[cm] de ancho. Rumbo 250 grados, 
hallos[e] un muerto en una [tina]ja de 4 
tetas tapada con una [o]bra  
de laja fuerte 
y al lado 2 copas 
y una taza. 

Schubart y Ulreich, 1991: 154. 
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AR771 

  
Texto literal Flores:  
771 
sencontro ennel mesmodia 
a 2 metros del 770 
y 2 del 769 
auno delasu perfizie 
teniendo 95 delargo 
65 deancho Runbo 30 grados 
allos un acha _ yun puña 
y 2 bregillas _ yuna olla 
y un muerto enunatenaga 
de 7 tetas tapada  
con una losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
771 
Se encontró en el mismo día (25) 
a 2 metros del 770 y 2 del 769 a uno de la 
superficie teniendo 95 de largo 65 de ancho 
rumbo 30 º 
hallóse un hacha y un puñal y dos verguillas 
y una olla y un muerto en una tinaja de 7 te- 
tas tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
771. 
Se encontró en el mismo día 
a 2 metros del 770 
y [a] 2 [metros] del 769, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un hacha y un puña[l] 
y 2 verguillas y una olla 
y un muerto en una tinaja 
de 7 tetas tapada  
con una losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 154; Lám. 
51310.  

Siret y Siret, 1890: lám 32. 
Tipos de las vasijas: 4 

Armas y útiles: Hacha. – Puñal. 
Alhajas: 2 pendientes. 

Vestigios del puño visibles en el 
puñal. – Algunas astillas de madera, 

correspondientes al mango, en el 
hacha. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
310 Schubart y Ulreich indicaron en el dibujo de los PD-AN su materialidad en plata. Sin embargo, ni los Siret ni los 
Flores en su documentación hicieron mención alguna a tal consideración. 



1090 
 

AR772 

   
Texto literal Flores:  
772 
seencontro el dia 9 dezebrero 
auno del 771_ 
y 2 y me dio del 768 
auno delasu perfizie 
teniendo 40 delrago 
35 deancho Runbo 136 grados 
allos una bregilla decobre 
y un pedazo deotra 
y unas cuendas deguso depescao 
y decara cola_ 
yun muerto enunatenaga sintetas 
tapada con unalosa alcuzera 
folga311 

Transcripción MAN: 
772 
Se encontró el día 9 de febrero 
a uno de 771 y 2 y medio del 768 a uno de la 
superficie teniendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo 136 º 
hallóse una verguilla de cobre y un pedazo 
de otra y unas cuentas de hueso de pescado 
y de caracola y un muerto en una tinaja sin 
tetas tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
772. 
Se encontró el día 9 de [f]ebrero 
a uno [metro] del 771 
y [a] 2 [metros] y medio del 768, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo 136 grados, 
hallos[e] una verguilla de cobre 
y un pedazo de otra 
y unas cuentas de hueso de pesca[d]o 
y de caracola 
y un muerto en una tinaja sin tetas 

                                                           
311 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (14 vértebras pequeñas y 4 de conus). 
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tapada con una losa alcucera 
floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 154; Lám. 

52.  

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: 2 pendientes. – Collar: 18. 
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AR773 

   
Texto literal Flores:  
773 
seen contro el dia 10 
auno del 771 
y auno del 773 
auno delasuperfizi 
teniendo 40 delargo 
35 deancho Runbo ninguno 
allos una srotiga decobre 
y una pur serilla 
y un muerto en una tenaga 
sintetas tapada 
con una losa 
alcucera folga 

Transcripción MAN: 
773 
Se encontró el día 10 
a uno del 771 y a uno del 773 a uno de la su- 
perficie teniendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse una sortija de cobre y una pulseri- 
lla y un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
773. 
Se encontró el día 10 
a uno [metro] del 771  
y a uno [metro] del 773, 
a uno de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y una pulserilla 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada 
con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 154; Lám. 

51. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Brazalete. - Pendiente.  
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AR774 

  
Texto literal Flores:  
774 
seencontro ennel mesmo dia 
amediometrodebago del 773 
y auno del 772 
auno y me dio delasuperfizi 
teni endo 60 delargo _ 
40 deancho Runbo 20 grados 
allos un muerto en una tenaga 
sin tetas tapada con otra 
ygual _ 

Transcripción MAN: 
774 
Se encontró en el mismo día (10) 
a medio metro debajo del 773 y a uno del 772 
a uno y medio de la superficie teniendo 60  
de largo 40 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con otra igual. 

Transcripción propia: 
774. 
Se encontró en el mismo día  
a medio metro debajo del 773 
y a uno [metro] del 772, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 60[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con otra 
igual. 

Schubart y Ulreich, 1991: 154. 
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AR775 

  
Texto literal Flores:  
775 
seen contro el dia 11 
a 3 me del 772 
y 4 del 773 _  
auno delasuprefizi 
teniendo 90 delargo 
60 deancho Runbo 30 grados 
allos un puñal y un nal filer 
yun puchero roto 
y un pie decoparoto 
y un muerto enunatenaga 
sin tetas tapada  
con obra 

Transcripción MAN: 
775 
Se encontró el día 11 
a 3 metros del 772 y 4 del 773 a uno de la 
superficie teniendo 90 de largo 60 de ancho 
rumbo 30 º 
hallóse un puñal y un alfiler y un puchero 
roto y un pié de copa y un muerto en una ti- 
naj sin tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
775. 
Se encontró el día 11 
a 3 me[tros] del 772  
y [a] 4 [metros] del 773, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y un puchero roto 
y un pie de copa roto 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada 
con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 

52.  

Siret y Siret, 1890: lám 40. 
Tipos de las vasijas: 4-8 

Armas y útiles: Cuchillo. – Punzón. 
Muro de piedra como cierre.  
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AR776 

   
Texto literal Flores:  
776 
seencontro el dia 13 
a 5 me del 775 _ 
y a 5 y me dio del 774 
auno delasupefizie 
teniendo 45 delargo 
42 deancho Runbo ninguno 
allos un muerto enuna 
tenaga sintetas tapada 
conuna losa delaga 
fuerte _ 

Transcripción MAN: 
776 
Se encontró el día 13 
a 5 metros del 775 y a 5 y medio del 774 a 
uno de la superficie teniendo 45 de largo 
42 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
776. 
Se encontró el día 13 
a 5 me[tros] del 775 
y a 5 [metros] y medio del 774, 
a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 
42[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada 
con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 155. 
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AR777 

  
Texto literal Flores:  
777 
seen contro en nel mismo dia 
aun me del 776 
y a 6 del 775 
auno delasuperfizi 
teniendo 78 delargo 
55 deancho Runbo 160 grados 
allos unas cuendas depiedra 
y degueso_ y un puchero 
y una taza con [tachado] zintura 
y un morto enuna tenaga 
sintetas tapada conuna 
losa alcu zera floga312 

Transcripción MAN: 
777 
Se encontró en el mismo día (13) 
a un metro del 776 y a 6 del 775 a uno de la 
superficie teniendo 78 de largo 55 de ancho 
rumbo 160 º 
hallóse unas cuentas de piedra y hueso y un  
puchero y una taza con       y un muerto en 
una tinaja sin tetas tapada con una losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
777. 
Se encontró en el mismo día 
a un me[tro] del 776 
y a 6 [metros] del 775, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 78[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 160 grados, 
hallos[e] unas cuentas de piedra 
y de hueso y un puchero 
y una taza con cintura313 
y un muerto en una tinaja 

                                                           
312 Incluye nota en lápiz y en francés de alguno de los hermanos Siret. En ella se describen y cuantifican las cuentas 
halladas (4 de hueso y 7 de serpentina). 
313 La descripción y el dibujo de Schubart y Ulreich ayudaron un poco a entender el dibujo de Flores y su descripción 
de “cintura” en la forma 2. Parece ser que la pieza cerámica presentó un “resalte” alrededor de todo el diámetro 
medio.  
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sin tetas tapada con una 
losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 

52. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Tipos de las vasijas: 2-2314 

Alhajas: Pendiente. – Collar: 11. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
314 La observación de una de las dos piezas cerámicas permite consignar que se trató de una F3.  
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AR778 

   
Texto literal Flores:  
778 
sencontro el dia 15 
a 3 y me dio del 776 
y 3 y me dio del 777 
ame dio delasuperfizie 
teniendo 30 delargo 
29 dean cho _ Runb 180grados 
allos una cuenda de cara cola 
y un muerto enunatenagica 
de 3 tetas tapada _ 
con una losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
778 
Se encontró el día 15 
a 3 y medio del 776 y 3 y medio del 777 a me- 
dio de la superficie teniendo 30 de largo 
29 de ancho 
rumbo 180 º 
hallóse una cuenta de caracola y un muerto en  
una tinajica de 3 tetas tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
778. 
Se encontró el día 15 
a 3 [metros] y medio del 776 
y [a] 3 [metros] y medio del 777, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 
29[cm] de ancho. Rumb[o] 180 grados, 
hallos[e] una cuenta de caracola 
y un muerto en una tinajica 
de 3 tetas tapada 
con una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 

52. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 54. 
Alhajas: Collar: 1. 
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AR779 

  
Texto literal Flores:  
779 
seen contro el dia 16 
aun me del 777 
y 2 del 776 _ 
auno delasu perficie 
teniendo 85 delargo 
60 deancho Rumbo 60grados 
allos un puñal y una olla rota 
yun gueso deanimal 
yun muerto enunatenagade7te 
tas[entrelíneas] 
derotada 

Transcripción MAN: 
779 
Se encontró el día 16 
a un metro de 777 y 2 del 776 a uno de la 
superficie teniendo 85 de largo 60 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un puñal y una olla rota y un hueso 
de animal y un muerto en una tinaja de 7 te- 
tas derrotada. 

Transcripción propia: 
779. 
Se encontró el día 16 
a un me[tro] del 777, 
y [a] 2 [metros] del 776, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un puñal y una olla rota 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja de 7 te- 
tas der[r]otada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 

52. 
 

Siret y Siret, 1890: lám 34. 
Tipos de las vasijas: 4 
Armas y útiles: Puñal. 
Vestigios del puño315. 

                                                           
315 Esta tumba fue la última, según el orden correlativo de los diarios, que los Siret registraron y dibujaron en el álbum. 
Los siguientes números no fueron incorporados en la publicación de 1890.  
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Cuaderno 780-807 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00586 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00230 

AR780 

  
Texto literal Flores:  
780 
seen contro el dia 19 dezebrero de1886 
a 2 me del 779 _ 3 del 778 
auno delasupreficie _ teni do 80 delrago 
60dean cho_ Runbo 308 grados 
allos un 2 pur sera 6 bre gillas 
5 de cober y una de pla y un nal filer 
y al gun na madera desu puño y una olla 
conan sa yun pie decopa yengueso 
deani mal yunas cuendas de piedra 
ydeguso y mas madera _ y un muerto 
enunate naga de 9 tetas tapada conunalosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
780 
El día 19 de febrero de 1886. 
Se encontró a 2 m. del 779, 3 m. del 778, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 80 cm.  
de largo, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 308 grados. 
Hallóse dos pulsera, seis verguillas,cin- 
co de cobre, y una de plata, y un alfiler 
y alguna madera de su puño y una olla con 
asa, y un pié de copa, y un hueso de ani- 
mal, y unas cuentas de piedra y de hueso, 
y más madera, y un muerto en una tinaja de 
nueve tetas, tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
780. 
Se encontró el día 19 de febrero de 1886 
a 2 me[tros] del 779, [a] 3 [metros] del 778, 
a uno [metro] de la superficie, teni[en]do 80[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 308 grados, 
hallos[e] 2 pulsera[s], 6 verguillas, 
5 de cobre y una de pla[ta], y un alfiler 
y alguna madera de su puño y una olla 
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con asa y un pie de copa y un hueso 
de animal y unas cuentas de piedra 
y de hueso y más madera y un muerto 
en una tinaja de 9 tetas tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 52. 
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AR781 

  
Texto literal Flores:  
781 
seencontro el dia 21 
a 2 metros del 780_ y 2 y medio del 778 
auno dela super fizie _ tenido 70 delargo 
55 deancho Runb 60 grados  
allos una pursera con tela y 2 bregillas 
yunataza y un pie decopa yunascuen 
dasdepie dra y degusos yunmuerto 
enunate naga sintetas tapada 
conuna losa alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
781 
El día 21. 
Se encontró a 2 m. del 750, y 2 y medio 
del 778, a 1 m de la superficie, teniendo 
70 cm. de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse una pulsera con tela, y dos cer- 
guillas, y una taza, y un pié de copa, y 
unas cuentas de piedra, y de hueso, y un 
muerto en una tinaja sin tetas, tapada con  
una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
781. 
Se encontró el día 21 
a 2 metros del 780 y [a] 2 [metros] y medio del 778, 
a uno [metro] de la superficie, teni[en]do 70[cm] de largo, 
55[cm] de ancho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una pulsera con tela y 2 verguillas 
y una taza y un pie de copa y unas cuen- 
tas de piedra y de hueso y un muerto 
en una tinaja sin tetas tapada 
con una losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 52. 
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AR782 

   
Texto literal Flores:  
782 
seencontro el dia 23 auno del 780 
y a 2del 781_ auno delasupe ficie 
teniendo 28 delrago 26 dean cho 
Runbo ninguno _ allos un mu erto 
enunate nagica de 4 tetas tapado con 
conuna moladera fuerte 

Transcripción MAN: 
782 
El día 23 
Se encontró a 1 m. del 780, y a 2 m. del 781, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 28 cm.de 
largo, 26 de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de cuatro 
tetas, tapado con una moledera fuerte. 

Transcripción propia: 
782. 
Se encontró el día 23 a uno [metro] del 780 
y a 2 [metros] del 781, a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 28[cm] de largo, 26[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un muerto 
en una tinajica de 4 tetas tapado con 
una moladera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 67. 
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AR783 

   
Texto literal Flores:  
783 
seenconto el dia 24_ auno del 770 
y a 2 del 778 _ auno delasu pefizie 
teniendo 84 delrago _ 36 deancho Runboninguno 
allos un mu erto enunatenagica sin tetas 
tapada con una losa alcuzera folga 
yunaco pa rota allado _ y unata zarota 

Transcripción MAN: 
783 
El día 24 
Se encontró a 1 m. del 770, y a 2 m. del 
778, a 1 m. de la superficie, teniendo 34 
cm, de largo, 36 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin te- 
tas, tapado con una losa alcucera floja, y 
una copa rota al lado, y una taza rota. 

Transcripción propia: 
783. 
Se encontró el día 24 a uno [metro] del 770 
y a 2 [metros] del 778, a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 34[cm] de largo, 36[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con una losa alcucera floja 
y una copa rota al lado y una taza rota. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 155-156; Lám. 52, 67. 

 316 

 

 

 

 

                                                           
316 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR784 

  
Texto literal Flores:  
784 
seencotro ennel mesmo dia auno del 770 
ya2 del 778 _ auno y medio delasupefici 
teniendo 94 delargo _ 67 deancho Runbo 240 gra 
allos un puñal y un acha con algunamade 
ra desu puño _ ypeda zillodes rotigadeco 
bre yuna taza con 8 tetas y un muerto 
enuna tenaga de 7 tetas tapada 
con una losa alcuzera fuete 

Transcripción MAN: 
784 
En el mismo día. 
Se encontró a 1 m. del 773, y a 2 m. del 
778, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 94 cm. de largo, 67 cm. de ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse un puñal y un hacha con alguna 
madera de su puño y pedacillos de sorti- 
ja de cobre, y una taza con ocho tetas, 
y un muerto en una tinaja de siete tetas, 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
784. 
Se encontró en el mismo día a uno [metro] del 770 
y a 2 [metros] del 778, a uno [metro] y medio de la supe[r]fici[e], 
teniendo 94[cm] de largo, 67[cm] de ancho. Rumbo 240 gra[dos], 
hallos[e] un puñal y un hacha con alguna made- 
ra de su puño y pedacillos de sortija de co- 
bre y una taza con 8 tetas y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas tapada  
con una losa alcucera fue[r]te. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 52. 
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AR785 

  
Texto literal Flores:  
785 
seenconto el dia 25 auno del 784 
y a 2 del 783 auno delasupefi zie 
teniendo 70 delargo 55 deancho Runbo80grad 
allos un muerto enunatenaga sin tetas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
785 
El día 25 
Se encontró a 2 m. del 783, a 1 m. de la  
superficie, teniendo 70 cm. de largo, 55 
cm. de ancho. 
Rumbo 80 grados.  
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
785. 
Se encontró el día 25 a uno [metro] del 784 
y a 2 [metros] del 783, a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 55[cm] de ancho. Rumbo 80 grad[os], 
hallos[e] un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 156. 
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AR786 

   
Texto literal Flores:  
786 
seencotro ennel mesmo dia a 2 medel785 
y2 yme dio del 783 _a2 dela supefizie 
tenido 85 delargo _ 45 deondo 60deancho 
Runbo 60 grados_allos un puñal 
contela y un nal filer yun puchero 
yungu eso deanimal _yun muerto 
enununa seprotu echa deobra tapado 
consu mesmatiera 

Transcripción MAN: 
786 
En el mismo día 
Se encontró a 2 m. del 784, y 2 m. y 
medio del 783, a 2 m. de la superficie, 
teniendo 85 cm. de largo, 45 cm. de hon- 
do, 60 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un puñal con tela, y un alfi- 
ler, y un puchero, y un hueso de ani- 
mal, y un muerto en una sepultura he- 
cha de obra, tapada con su mismo tierra. 

Transcripción propia: 
786. 
Se enco[n]tró en el mismo día a 2 me[tros] del 785 
y 2 [metros] y medio del 783, a 2 [metros] de la supe[r]ficie, 
teni[en]do 85[cm] de largo, 45[cm] de hondo, 60[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, hallos[e] un puñal 
con tela y un alfiler y un puchero 
y un hueso de animal y un muerto 
en una sepultu[ra] hecha de obra tapado 
con su misma tier[r]a. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 156; Lám. 52. 
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AR787 

   
Texto literal Flores:  
787 
seenconto ennel mesmo dia medio me tro debajo 
del 785 yauno y medio del 786 
y auno y me dio delasu perfizi teniendo 
40 delargo 39 deancho _ Runbo 40 grados 
allos un muerto enunatenagica sintetas 
tapada conunalosa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
787 
En el mismo día 
Se encontró a medio m. debajo del 785, 
y a 1 m. y medio del 786, y a 1 m. y me- 
dio de la superficie, teniendo 40 cm. de 
largo, 39 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica sin 
tetas, tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
787. 
Se encontró en el mismo día [a] medio metro debajo 
del 785 y a uno [metro] y medio del 786 
y a uno [metro] y medio de la superfici[e], teniendo 
40[cm] de largo, 39[cm] de ancho. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con una losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 156. 
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AR788 

  
Texto literal Flores:  
788 
seentro el dia 26 _ a 2 me del 786 
y 2 del 764 _auno delasupre fizi 
teniendo 55 delrago 45 dean cho 
Runbo 10grados_allos 3 purse rasdecobre 
6 bregi llas 5 decobre y una de pla 
decha pineta [entrelíneas] 
yunas cuendas depiedra de cobre 
y deguso degabalis [entrelíneas] 
 y degue so y depla _ y un muer to enuna 
tenaga de 5 tetas tapadp 
con una losa des pegu elo 

Transcripción MAN: 
788 
El día 26 
Se encontró a los 2 m. del 786, y 2 m. del 
764, a 1 m. de la superficie, teniendo 55 
cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 10 grados. 
Hallóse tres pulseras de cobre, seis vergui- 
llas, cinco de cobre y una de plata, unas 
cuentas de piedra, de chapineta, de cobre, 
de hueso de jabalí y de hueso, y un muerto, 
en una tinaja de cinco tetas, tapada con una 
losa de tejuelo. 

Transcripción[ta propia: 
788. 
Se en[con]tro el día 26 a 2 me[tros] del 786 
y 2 [metros] del 764, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 45[cm] de ancho. 
Rumbo 10 grados, hallos[e] 3 pulseras de cobre, 
6 verguillas, 5 de cobre y una de pla[ta] 
y unas cuentas de piedra, de cobre, de chapineta, 
de hueso y de pla[ta] y un muerto en una 
tinaja de 5 tetas tapado  
con una losa de espejuelo. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 156; Lám. 52. 
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AR789 

   
Texto literal Flores:  
789 
seencotro dia 27 2 y medio del 784 
y2y me dio del 781 enlasu pefizi 
teniendo 30 delarg _ 25 dean cho 
runbo ninguno _ a llos un muerto 
enuna tenagica de 3 te tas 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
789 
El día 27 
Se encontró a 2 m. y medio del 704, y 
2 m. y medio del 781, en la superficie, 
teniendo 30 cm. de largo, 25 cm. de an- 
cho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de 
tres tetas, tapado con obra. 

Transcripción propia: 
789. 
Se encontró el día 27 [a] 2 [metros] y medio del 784 
y [a] 2 [metros] y medio del 781, en la superficie, 
teniendo 30 [cm] de larg[o], 25[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un muerto 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 156. 
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AR790 

  
Texto literal Flores:  
790 
seentro el dia 28 a 2 me del 789 
y 4y medio del 781 a 2 me 
delasu prefizi _ tenido un metro 
delargo 65 deancho 55deondo Runbo 32 gr 
allos un puñal yunnalfi ler 
unaolla y un baso_ y 2 muer tos 
en una seprotu _ teniendo el onbre 
unacon cha deguso odeotra cosa 
enla frte coradorno _ yunosgueso 
deani mal _ enuna seprotu delosa 
alcu zera folga 

Transcripción MAN: 
790 
El día 28 
Se encontró a 2 m. del 789, y 4 m. y 
medio del 781, a 2 m. de la superficie, 
teniendo 1 m. de largo, 65 cm. de ancho, 
55 cm. de hondo. 
Rumbo 32 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, una olla 
y un vaso, y un muerto, teniendo el hom- 
bre una concha de hueso o de otra cosa 
en la frente horadada y unos huesos de 
animal, en una sepultura de losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
790. 
Se en[con]tró el día 28 a 2 me[tros] del 789 
y [a] 4 [metros] y medio del 781, a 2 me[tros] 
de la superficie, teni[en]do un metro 
de largo, 65[cm] de ancho, 55[cm] de hondo. Rumbo 32 gr[ados], 
hallos[e] un puñal y un alfiler, 
una olla y un vaso y 2 muertos, 
teniendo el hombre 
una concha de hueso o de otra cosa 
en la fr[en]te con adorno y unos hueso[s] 
de animal en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja. 



1114 
 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 156-157; Lám. 52317. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
317 Junto con AR584, AR658, AR819 y AR852 uno de los casos donde la F8 fue una pieza completa y no procedente de 
una F7.  
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AR791 

   
Texto literal Flores:  
791 
seentro el dia primero dema rzo 
aunomedidel 788 _ y3 ymedio del786 
a 2 me delasuperfizi teniendo 
40 delargo _ 40 de ancho Runbo 90 gados 
allos unmuerto enunatena naga 
sintetas tada con una losa despe 
guelo con ranilla 

Transcripción MAN: 
791 
El día 1 º de Marzo 
Se encontró a 1 m. del 788, y 3 m. y 
medio del 786, a 2 m. de la superficie, 
teniendo 40 cm. de largo, 40 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapado con una losa de espejuelo 
con ranilla. 

Transcripción propia: 
791. 
Se en[con]tró el día primero de marzo 
a uno [metro] [y] medi[o] del 788 y [a] 3 [metros] y medio del 786, 
a 2 me[tros] de la superfici[e], teniendo  
40[cm] de largo, 40[cm] de ancho. Rumbo 90 g[r]ados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas ta[pa]da con una losa de espe- 
juelo con [¿ranilla?]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 157. 
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AR792 

  
Texto literal Flores:  
792 
seento en nel mesmo dia 
auno del 791 y 2 ymedio del786 
enunsi lo sacada y derota da 
allos un pedazo deguesa  
yunos guesos decadabe 

Transcripción MAN: 
792 
En el mismo día 
Se encontró a 1 m. del 791, y 2 m. y me- 
dio del 786, en un silo, sacada y derro- 
tada, hallóse un pedazo de hueso con unos 
huesos de cadáver. 

Transcripción propia: 
792. 
Se en[con]tró en el mismo día 
a uno [metro] del 791 y [a] 2 [metros] y medio del 786, 
en un silo, sacada y der[r]otada, 
hallos[e] un pedazo de [¿hueso?] 
y unos huesos de cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 157. 
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AR793 

   
Texto literal Flores:  
793 
seentro el dia 5 aunoyme dio 790 
y 3 del 789 anoyme dio 
delas u perfici_ tenido 34 delargu 
31 dean cho _ Runbo ninguno 
allos un murto pequeño enunate 
de 2tetas [entrelíneas] 
naga wpequeña tapada conotra 
ygual 

Transcripción MAN: 
793 
El día 5 
Se encontró a 1 m. y medio del 790, y 3 
m. del 789, a 1 m. y medio de la superfi- 
cie, teniendo 34 cm. de largo, y 31 cm. 
de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto pequeño en una tinaja 
de dos tetas, pequeñas tapada con otra 
igual. 

Transcripción propia: 
793. 
Se en[con]tró el día 5 a uno [metro] y medio [del] 790 
y 3 [metros] del 789, a [u]no [metro] y medio 
de la superfici[e], teni[en]do 34[cm] de la[r]go, 
31[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto pequeño en una ti- 
naja pequeña de 2 tetas tapada con otra 
igual. 

Schubart y Ulreich, 1991: 157. 
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AR794 

   
Texto literal Flores:  
794 
seentro ennelmesmo dia al lado 
del 790 y a 2 del 793    aunoyme 
dio delas upreficie_ tenido 36 delargo 
26 de ancho _ Runbo ningu no_ 
allos un murto en una tena gica 
tapada conobra 

Transcripción MAN: 
794 
En el mismo día 
Se encontró al lado del 790, y a 2 m.del 
793, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 36 cm. de largo, 26 cm. de ancho.  
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica tapa- 
da con obra. 

Transcripción propia: 
794. 
Se en[con]tró en el mismo día al lado 
del 790 y a 2 [metros] del 793, a uno [metro] y me- 
dio de la superfici[e], teni[en]do 36[cm] de largo, 
26[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tinajica 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 157. 
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AR795 

  
Texto literal Flores:  
795 
seentro el dia 8 a 2 y me dio del 744 
y a2 y me dio del 791      auno yme 
dio dela suprefi ci _ tenido un me delargo 
65 dean cho _ Runbo 90 grados _ 
allos una srotigillas deco bre 
yuna olla _ y unmuerto en una 
tenaga de 7 tetas tapa con unalosa 
alcu zera folga _ 

Transcripción MAN: 
795 
El día 8 
Se encontró a 1 m. y medio del 744, y 
a 2 m. y medio del 791, a 1 m. y medio 
de la superficie, teniendo 1 m. de lar- 
go, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 90 grados. 
Hallóse una sortijilla de cobre, y una 
olla, y un muerto en una tinaja, de sie- 
te tetas, tapada con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
795. 
Se en[con]tró el día 8 a 2 [metros] y medio del 744 
y a 2 [metros] y medio del 791, a uno [metro] y me- 
dio de la superfici[e], teni[en]do un me[tro] de largo, 
65[cm] de ancho. Rumbo 90 grados, 
hallos[e] una sortijilla de cobre 
y una olla y un muerto en una 
tinaja de 7 tetas tapa[da] con una losa 
alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 157; Lám. 53. 
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AR796 

   
Texto literal Flores:  
796 
seentro el dia 9 _ a 3 me   del 795 
y a 3 del 791 _ a 2ymedio delasuprfi 
tenido 68 delargo _ 40 deancho 28deondo 
Runbo 80 grados _ allos unpu ñal 
yunnal filer _ y 2 pucheros ungrande 
yun pequeño_ yunmurto enuna 
sepro tu delosa alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
796 
El día 9 
Se encontró a 3 m. del 795 y a 3 m. del 
791, a 2 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 68 cm. de largo, 40 cm. de ancho, 
28 cm. de hondo. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y dos pu- 
cheros, uno grande y otro pequeño, y un  
muerto en una sepultura de losa alcucera  
floja. 

Transcripción propia: 
796. 
Se en[con]tró el día 9 a 3 me[tros] del 795 
y a 3 [metros] del 791, a 2 [metros] y medio de la supe[r]fi[cie], 
teni[en]do 68[cm] de largo, 40[cm] de ancho, 28[cm] de hondo. 
Rumbo 80 grados, hallos[e] un puñal 
y un alfiler y 2 pucheros en grande 
y un[o] pequeño y un muerto en una  
sepultu[ra] de losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 157; Lám. 53. 
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AR797 

  
Texto literal Flores:  
797 
seentro ennel mesmo dia_   auno 
del    796 _yauno del 795   a 2medela 
supeficitenido un me delargo 62 deancho 
54 deondo_Runbo 40 grados 
allos un puñal _ y unal filer y 2 tazas 
unagi anda con ansa yuna pequeña 
yti era pintando deazo gecolo 
rada y unos guesos deani mal 
y 2 mu ertos enunase prutu delosa 
alcue zera folga 

Transcripción MAN: 
797 
En el mismo día  
Se encontró a 1 m. del 796, y a 1 m. del 
795, a 2 m. de la superficie, teniendo 
1 m. de largo, 62 cm. de ancho, 54 cm. 
de hondo. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un puñal, un alfiler, y dos ta- 
zas, una con un asa y una pequeña y tie- 
ne pintado de oro y colorado, y unos hue- 
sos de animal, y dos muertos en una sepul- 
tura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
797. 
Se en[con]tró en el mismo día a uno [metro] 
del 796 y a uno [metro] del 795, a 2 [metros] de la 
supe[r]fici[e], teni[en]do un me[tro] de largo, 62[cm] de ancho, 
54[cm] de hondo. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler y 2 tazas 
una [¿gianda?] con asa y una pequeña 
y tier[r]a pintando de [¿azo?] [¿ge?] colo- 
rada y unos huesos de animal 
y 2 muertos en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja318. 

                                                           
318 Los Siret escribieron que aquí se hallaron fragmentos de barro seco en los cuales hubo impresiones de tela que 
estuvieron cubiertas por películas de cinabrio (Siret y Siret, 1890: 200). Ha eso se refirieron estas palabras difíciles de 
desentrañar del texto de Flores.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 157; Lám. 53. 
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AR798 

   
Texto literal Flores:  
798 
seentro el dia 14 a 3 me del 794 
ya5 del 793 _ a 2 me dela suprefizie 
tenido 67 delargo 40 dean cho 
35deon do _ Runbo 280 grados 
allos un puñal _ y unnal filer 
y 3 srotigillas depla _ yunpuche 
ro algo roto _ y una taza al go rota 
yunos guesos deanimal yunmurto 
enuna seprotu delosa alcuzera 
fuerte y un puchero al lado 

Transcripción MAN: 
798 
El día 17 
Se encontró a 3 m. del 744, y a 5 m. del 
793, a 2 m. de la superficie, teniendo 
67 cm. de largo, 40 cm. de ancho, 35 
cm. de hondo. 
Rumbo 280 grados. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y tres 
sortijillas de plata, y un puchero algo 
roto, y una taza algo rota, y unos hue- 
sos de animal, y un muerto en una sepul- 
tura de losa alcucera fuerte, y un pu- 
chero al lado. 

Transcripción propia: 
798. 
Se en[con]tró el día 14 a 3 me[tros] del 794  
y a 5 [metros] del 793, a 2 me[tros] de la superficie, 
teni[en]do 67[cm] de largo, 40[cm] de ancho, 
35[cm] de hondo. Rumbo 280 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y 3 sortijillas de pla[ta] y un puche- 
ro algo roto y una taza algo rota 
y unos huesos de animal y un mu[e]rto 
en una sepultu[ra] de losa alcucera 
fuerte y un puchero al lado.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 157-158; Lám. 53. 
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AR799 

  
Texto literal Flores:  
799 
seentr el dia 8 deabril 
a 6 me tros del 784 y 7 del 783 
ame dio me delasuprfizi 
teni do UN metro delago 
70 dean cho Runbo 40 grados 
yalgunam adera desu pu ño [entrelíneas] 
allos un acha y una srotiga 
deco bre y un murto en una 
tena ga de 9 tetas 
al lado deun silo 
por labo ca derota da 

Transcripción MAN: 
799 
El día 8 de Abril 
Se encontró a 6 m. del 784, y 7 m. del  
783, a medio m. de la superficie, te- 
niendo 1.m. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse un hacha y alguna madera de su 
puño, y una sortija de cobre, y un muer- 
to en una tinaja de nueve tetas, al lado 
de un silo, por la boca derrotada. 

Transcripción propia: 
799. 
Se en[con]tr[ó] el día 8 de abril 
a 6 me[tros] del 784 y 7 [metros] del 783, 
a medio me[tro] de la supe[r]fici[e], 
teni[en]do un metro de la[r]go, 
70[cm] de ancho. Rumbo 40 grados, 
hallos[e] un hacha y alguna madera de su puño y una sortija 
de cobre y un mu[e]rto en una 
tinaja de 9 tetas 
al lado de un silo 
por la boca der[r]otada. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 158; Lám. 53. 
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AR800 

  
Texto literal Flores:  
800 
msmo dia a 6 metros del 784 
yauno del 799 amediodelasupefi 
tenido 90 delargo 70 deancho 
Runbo ninguno 
allos una olla roto 
y 2 mertos enuna tenaga 
detas 7 tetas tapada conotra 
ygualallado 
deunsilo 

Transcripción MAN: 
800 
En el mismo día 
Se encontró a 6 m. del 784, y a 1 m.  
del 799, a medio m. de la superficie,te- 
niendo 90 cm. de largo, 70 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse una olla rota, y dos muertos en  
una tinaja de siete tetas, tapada con 
otra igual,al lado de un silo. 

Transcripción propia: 
800. 
M[i]smo día a 6 metros del 784 
y a uno [metro] del 799, a medio [metro] de la supe[r]fi[cie], 
teni[en]do 90[cm] de largo, 70[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] una olla rota 
y 2 m[u]ertos en una tinaja 
de 7 tetas tapada con otra 
igual al lado  
de un silo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 158. 
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AR801 

   
Texto literal Flores:  
801 
seentro el dia 17 
auno del 800 ya 2 del 799 
auno y me dio delasu prefi zie 
tenido 58 delargo 45 dean cho 
42 la boca Runbo 320 grados 
allos un murto enunatenaga 
sintetas tapada con una  
losa caliza fuerte 
yun puchero pol detrás 
delas losa 

Transcripción MAN: 
801 
El día 17 
Se encontró a 1 m. del 800, y a 2 m. del 
799, a 1 m. y medio de la superficie,te- 
niendo 58 cm. de largo, 45 cm. de ancho, 
42 cm. de largo. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa caliza fuerte,y 
un puchero por detrás de la losa. 

Transcripción propia: 
801. 
Se en[con]tró el día 17 
a uno [metro] del 800 y a 2 [metros] del 799, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teni[en]do 58[cm] de largo, 45[cm] de ancho, 
42[cm] la boca. Rumbo 320 grados, 
hallos[e] mu[e]rto en una tinaja 
sin tetas tapada con una  
losa [de] caliza fuerte 
y un puchero por detrás 
de la losa. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 158; Lám. 53, 67.  
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AR802 

  
Texto literal Flores:  
802 
seentro dia 28 18        2ymedio 801 
y 3 800 auno y medio delasu prefi zie 
tenido uno con 28 delargo 58 deancho 
55 deondo Runbo 80 grados 
allos unacha con 3 calbos 
unpu ñal des pada          otropuñal 
yun puchero yugueso deanimal 
yun mu erto enuna seprotu 
delosa alcuzera 
folga_ 

Transcripción MAN: 
802 
El día 18 
Se encontró a 2 m. y medio del 801, y 3 m.  
del 800, y a 1 m. y medio de la superficie, 
teniendo 1,28 m. de largo, 58 cm. de an- 
cho, y 55 cm. de hondo. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un hacha con tres clavos, un pu- 
ñal,de espada, otro puñal, y un puchero, 
y un hueso de animal, y un muerto en una 
sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
802. 
Se en[con]tró [el] día 18 [a] 2 [metros] y medio [del] 801 
y [a] 3 [metros] [del] 800, a uno [metro] y medio de la superficie, 
teni[en]do uno [metro] con 28[cm] de largo, 58[cm] de ancho, 
55[cm] de hondo. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un hacha con 3 clavos, 
un puñal de espada, otro puñal 
y un puchero y u[n] hueso de animal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 155; Lám. 52. 
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AR803 

  
Texto literal Flores:  
803 
dia 27 
alos 4ymedio del 801 
y 5 y me dio del 800 
auno delasu prefizie 
teni endo 60 delrago 
48 dondo _ 45 la boca 
Runbo 270 grados 
allos 2 bregillas de cobr 
y una cuenda degueso 
yuna taza yun murto 
enuna tenaga sin tetas 
tapada con una losa dees 
péguelo 

Transcripción MAN: 
803 
Día 27 
A los 4 m. y medio del 801, y 5 m. y me- 
dio del 800, a 1 m. de la superficie,te- 
niendo 60 cm. de largo, 48 cm. de ancho, 
45 cm. la boca. 
Rumbo 270 grados. 
Hallóse dos verguillas de cobre, y una 
cuenta de hueso, y una taza, y un muerto 
en una tinaja sin tetas, tapado con una  
losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
803. 
[Se encontró el] día 27 
a los 4 [metros] y medio del 801 
y [a] 5 [metros] y medio del 800, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 
48[cm] d[e] ancho, 45[cm] [de] la boca. 
Rumbo 270 grados, 
hallos[e] 2 verguillas de cobr[e] 
y una cuenta de hueso 
y una taza y un mu[e]rto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de es- 
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pejuelo.  

Schubart y Ulreich, 1991: 158. 
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AR804 

  
Texto literal Flores:  
804 
mismo dia auno del 803 5 ymedio 803 
auno delasu prefizie 
tenido 59 delargo       44 deancho 
35laboca Runbo 240 grados 
allos unos pedazos desrotiga_yunm 
enuna tenga sintetas 
tapada conuna losadelaga fuerte 

Transcripción MAN: 
804 
El mismo día 
A 1 m. del 803, y 5 m. y  medio del 803 
a 1 m. de la superficie, teniendo 59 cm. 
de largo, 44 cm. de ancho, 35 cm. la bo- 
ca. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse un pedazo de sortija, y un muer- 
to en una tinaja sin tetas, tapada con  
una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
804. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 803,  
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 59[cm] de largo, 44[cm] de ancho, 
35[cm] la boca. Rumbo 240 grados, 
hallos[e] unos pedazos de sortija y un m[uerto] 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 158319. 

 

 

 

                                                           
319 Los autores recogieron que en la documentación Siret constó la presencia de un “anillo pequeño de plata”. Flores 
no señaló tal consideración argéntea en el diario. 
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AR805 

    
Texto literal Flores:  
805 
dia 28 a 2 me del 804    y 3 del 803 
auno delasu pefizi_ 
tenido 95 delargo_ 68 deancho 48 laboca 
Runbo 80 grados _ allos un puñal 
2 bregillas unasro tiga _ 2 pucheros 
yguesos deanimal dentro deuno 
yun piede copa_ 2 muertos 
enuna tenaga de 9 tetas tapada 
conuna losa alcuzera folga 
yun muro deobra demedia 
bara degrueso yun me tro delrago 
detrás delatapa dera 
yun piede copa enzima 

Transcripción MAN: 
805 
Día 28 
A 2 m. del 804, y 3 m. del 803 a 1 m. 
de la superficie, teniendo 95 cm. de 
largo, 68 cm. de ancho, 48 cm. de bo- 
ca. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal, dos verguillas, una 
tinaja, dos pucheros, y huesos de animal 
dentro de uno, y un pié de copa; dos 
muertos en una tinaja de nueve tetas,ta- 
pada con una losa alcucera floja, y un 
muros de obra, de media vara de grueso, y 
1 m. de largo, detrás de la tapadera, y 
un pié de copa encima. 

Transcripción propia: 
805. 
[Se encontró el] día 28 a 2 me[tros] del 804 y [a] 3 [metros] del 803, 
a uno [metro] de la supe[r]fici[e], 
teni[en]do 95[cm] de largo, 68[cm] de ancho, 48[cm] la boca. 
Rumbo 80 grados, hallos[e] un puñal, 
2 verguillas, una sortija, 2 pucheros 
y huesos de animal dentro de uno 
y un pie de copa, 2 muertos  
en una tinaja de 9 tetas tapada 
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con una losa alcucera floja 
y un muro de obra de media 
vara de grueso y un metro de largo 
detrás de la tapadera 
y un pie de copa encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 158-159; Lám. 54.  
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AR806 

   
Texto literal Flores:  
806 
mimo dia a 3 del 804 y 3 
y 3yme dio del 803 auno de lasuprfizi 
tenido 40 delrago 38 deancho 
33laboca Runbo 120 gra dos 
allos un muer to enuna tena 
gica sintetas tapada conunlosa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
806 
El mismo día 
A 3 m. del 804, y 3 m. y medio del 803, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 40 cm. 
de largo, 38 cm. de ancho, 33 cm. la bo- 
ca. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapado con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
806. 
[Se encontró el] mi[s]mo día a 3 [metros] del 804 
y [a] 3 [metros] y medio del 803, a uno [metro] de la sup[e]rfici[e], 
teni[en]do 40[cm] de largo, 38[cm] de ancho, 
33[cm] la boca. Rumbo 120 gr[a]dos, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tina- 
jica sin tetas tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 159. 
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AR807 

    
Texto literal Flores:  
807 
dia 30 a 3 me del 804 
y3 del 805 auno del asuperfi 
tenindo 60 delargo 50 deancho 
8    tapada con media tenaga 
de 5 tetas teni85delago 
60 deancho Runbo 220 grados 
allos unatazas de 3tetas 
yun muerto 

Transcripción MAN: 
807 
El día 30 
A 3 m. del 804, y 3 m. del 805, a 1 m.de 
la suerficie, teniendo 60 cm. de largo, 
50 cm. de ancho. 
Tapada con media tinaja de cinco tetas, 
teniendo 85 cm. de largo, 60 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse una taza de tres tetas y un muerto. 

Transcripción propia: 
807. 
[Se encontró el] día 30 a 3 me[tros] del 804 
y [a] 3 [metros] del 805, a uno [metro] de la superfi[cie], 
teni[en]do 60[cm] de largo, 50[cm] de ancho, 
tapada con media tinaja  
de 5 tetas, teni[endo] 85[cm] de la[r]go, 
60[cm] de ancho. Rumbo 220 grados, 
hallos[e] una taza de 3 tetas  
y un muerto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 159. 
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Cuaderno 808-855 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00587 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00231 

AR808 

   
Texto literal Flores:  
808 
largrara Agosto del 1886 
dia 5 a 4 del 807 y 9 del 802 
auno delasi prefizie 
teniendo 72 delrago --- 
63 deancho 50 deondo Runbo 100 grdis 
allos 2 bregillas decobre 
yun puchero yunataza 
yunos gesos deanimal 
yunmuerto enuna seprotu 
delosa alcuzera 
fuerte unabasiga Roba 
enzima de 3 tetas 

Transcripción MAN: 
808 
El Argar Agosto del 1886 día 5 
a 4 del 807 y 9 del 802 a uno de la superfi- 
cie teniendo 72 de largo 63 de ancho 50 de  
hondo 
rumbo 100 º 
hallóse dos verguillas de cobre y un puchero 
y una taza y unos huesos de animal y un muer- 
to en una sepultura de losa alcucera fuerte 
una vasija rota encima de 3 tetas. 

Transcripción propia: 
808. 
El Argar, agosto del [año] 1886 
día 5 a 4 [metros] del 807 y [a] 9 [metros] del 802, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 72[cm] de largo, 
63[cm] de ancho, 50[cm] de hondo. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] 2 verguillas de cobre 
y un puchero y una taza  
y unos huesos de animal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera 
fuerte, una vasija rota, 
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encima, de 3 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 159. 
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AR809 

   
Texto literal Flores:  
809 
mismo dia auno del 807 y 5 del 808 
auno delasu prefizie 
tenido 40 delrago 35 deancho 
Runbo 105 grads 
allos unmuerto enuna tenaga 
sinttas tapado con obra 

Transcripción MAN: 
809 
El mismo día (5) 
a uno del 807 y 5 del 808 a uno de la super- 
ficie teniendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo 105 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
809. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 807 y [a] 5 [metros] del 808, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 40[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 159. 
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AR810 

   
Texto literal Flores:  
810 
dia 6 auno del 808 y a 5 del 809 
auno delasu prfizie 
teniendo 55 delrago 40 deancho 
Runbo 350 grados 
allos unacha yunpuñal 
2 bergillas yugueso degabalis 
trabajado concuendas depal y deco 
enganchadas ycuendas decobre 
depiedra ydegueso y puchero 
ygueso deanimal y un muerto  
enuna tenaga de 6 ttas 
tapada conunalosa 
depizara fuerte 

Transcripción MAN: 
810 
Dia 6  
a uno del 808 y a 5 del 809 a uno de la su- 
perficie teniendo 55 de largo 40 de ancho 
rumbo 350 º 
hallóse un hacha y un puñal dos verguillas 
y un hueso de jabalí trabajado con cuentas 
de plata y de cobre enganchadas y cuentas de 
cobre y de piedra y hueso y puchero y hueso 
de animal y un muerto en una tinaja de 6 te- 
tas tapada con una losa de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
810. 
[Se encontró el] día 6 a uno [metro] del 808 y a 5 [metros] del 809, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 350 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal, 
2 verguillas y u[n] hueso de jabalí 
trabajado con cuentas de pla[ta] y de co[bre] 
enganchadas y cuentas de cobre, 
de piedra y de hueso y [un] puchero 
y [un] hueso de animal y un muerto 
en una tinaja de 6 t[e]tas 
tapada con una losa 
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de pizar[r]a fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 159; Lám. 54. 
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AR811 

   
Texto literal Flores:  
811 
dia 7 a 2 me del 802 y 4 del 810 
auno delasu perfizie 
teniendo 60 delrago 50 de ancho 
Runbo ninguno 
enun silosacada 

Transcripción MAN: 
811 
Dia 7  
a 2 metros del 809 y 4 del 810 a uno de la 
superficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo ninguno  
en un silo sacado. 

Transcripción propia: 
811. 
[Se encontró el] día 7 a 2 me[tros] del 802 y 4 [metros] del 810, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
en un silo sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 159. 
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AR812 

   
Texto literal Flores:  
812 
mis modia a 2 me del 810 y 4 del 809 
auno delasu prefizie 
teniendo 42 delrago 38 deancho 
Runbo 105 grados 
allos una pursera decobre 
yuna taza yun muerto 
enunatenaga de 4 ttas 
tapada conuna losa 
depizara fuerte 

Transcripción MAN: 
812 
El mismo día (7) 
a 2 metros del 810 y 4 del 809 a uno de la  
superficie teniendo 42 de largo 38 de ancho 
rumbo 105 º 
hallóse una pulsera de cobre y una taza y un 
muerto en una tinaja de 4 tetas tapada con 
una losa de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
812. 
[Se encontró el] mismo día, a 2 me[tros] del 810 y [a] 4 del 809, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y una taza y un muerto 
en una tinaja de 4 t[e]tas 
tapada con una losa 
de pizar[r]a fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 159; Lám. 54. 
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AR813 

   
Texto literal Flores:  
813 
mismo dia a 2 me del 812 y 4 del 810 
auno delasu prefizie 
teniendo un metro delrago 70 deancho 
54 laboca_ Runbo zero 
allos unacha 3 puñales 
un nalfiler yuna purseradepla 
2 bregillas depla yuna srotiga 
depla _ y unas cuendas decobre 
depiedra degueso yungueso 
degabalis bientrabagado conabu 
güeros y unos guesos deanimal 
y 2 muertos enuna tenaga 
de 9 ttas tapada conunalosa 
alcuzera fuerte 
y una olla allado tapada  
conunalosa depizara 

Transcripción MAN: 
813 
El mismo día (7) 
a 2 metros del 812 y 4 del 810 a uno de la  
superficie teniendo 1 metro de largo 70 de 
ancho 54 la boca 
rumbo O 
hallóse un hacha tres puñales un alfiler y  
una pulsera de plata dos verguillas de pla- 
ta y una sortija de plata y unas cuentas de  
cobre de piedra de hueso y un hueso de jaba- 
lí bien trabajado con agujeros y unos hue- 
sos de animal y dos muertos en una tinaja 
de 9 tetas tapada con una losa alcucera fuer- 
te y una olla al lado tapada con una losa de 
pizarra. 

Transcripción propia: 
813. 
[Se encontró el] mismo día a 2 me[tros] del 812 y [a] 4 [metros] del 810, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un metro de largo, 70[cm] de ancho, 
54[cm] la boca. Rumbo cero, 
hallos[e] un hacha, 3 puñales, 
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un alfiler y una pulsera de pla[ta], 
2 verguillas de pla[ta] y una sortija 
de pla[ta] y unas cuentas de cobre, 
de piedra, de hueso y un hueso 
de jabalí bien trabajado con agu- 
jeros y unos huesos de animal 
y 2 muertos en una tinaja 
de 9 t[e]tas tapada con una losa 
alcucera fuerte 
y una olla al lado tapada  
con una losa de pizar[r]a. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 159-160; Lám. 54. 
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AR814 

   
Texto literal Flores:  
814 
dia 9 a 2 y medio del 809y2ymediodel814 
auno delasu prefizie 
teniendo 45 delrago 40 deancho 
35 laboca_ Runbo 300 grados 
allos una pursera decobre 
y 2 bregillas decobre 
yun murto enunatenaga  
de 4 ttas tapada  
conuna losa depizara 
fuerte 

Transcripción MAN: 
814 
Día 9 
a 2 y medio del 809 y 2 y medio del 84 a 
uno de la superficie teniendo 45 de largo 
40 de ancho 35 la boca 
rumbo 300 º 
hallóse una pulsera de cobre y dos verguillas 
de cobre y un muerto en una tinaja de 4 te- 
tas tapada con una losa de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
814. 
[Se encontró el] día 9 a 2 [metros] y medio del 809 y [a] 2 [metros] y medio del 814, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 40[cm] de ancho, 
35[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y 2 verguillas de cobre 
y un mu[e]rto en una tinaja 
de 4 t[e]tas tapada  
con una losa de pizar[r]a 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 160; Lám. 67. 320 

                                                           
320 Aunque en el diario se especificó la presencia de “dos verguillas” solamente se documentó una en el croquis. 
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AR815 

   
Texto literal Flores:  
815 
mismo dia auno del 814 y 3 ymedio del 809 
auno delasu prefizie 
teniendo 44 delrago 36 laboca 
39 deancho [entrelíneas] 
Runbo 328 grados _ 
allos unapusera decobre 
2 bergillas depal yunasrotiga 
4 srotigas decobre 
yunas cuendas deodecober 
depiedra degueso ydegueso 
decabalis yunpuchero 
yunos gusos deanimal 
yun murto enunatenaga 
de 4 tetas tapada con 
unalosa alcuzera fuete 

Transcripción MAN: 
815 
El mismo día (9) 
a uno del 814 y 3 y medio del 809 a uno de 
la superficie teniendo 44 de largo 36 la 
boca 39 de ancho 
rumbo 328 º 
hallóse una pulsera de cobre dos verguillas 
de plata y una sortija cuatro sortijas de  
cobre y unas cuentas de cobre de piedra de 
hueso y de huesos de jabalí y un puchero y 
unos huesos de animal y un muerto en una ti- 
naja de 4 tetas tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
815. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 814 y 3 [metros] y medio del 809, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 44[cm] de largo, 39[cm] de ancho, 36[cm] la boca. 
Rumbo 328 grados, 
hallos[e] una pu[l]sera de cobre, 
2 verguillas de pla[ta] y una sortija,  
4 sortijas de cobre 
y unas cuentas de cobre, 
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de piedra, de hueso y de hueso 
de jabalí y un puchero 
y unos hu[e]sos de animal 
y un mu[e]rto en una tinaja 
de 4 tetas tapada con 
una losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 160; Lám. 54. 
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AR816 

   
Texto literal Flores:  
816 
dia 10 auno ymedio del 813 y 3 del 812 
auno ymedio delasu prefizie 
teniendo 95 delrago 75 deancho 50 laboca 
Runbo 290 grados _ allos unaacha y madera 
2 purseras yun puñal contela 
2 bergillas unasrotiga consu deo  
yuna ollas yunos guesos deanimal 
yun muerto enuna tenaga 
de 7 tetas tapada conunalosa 
depiedra molinera 
yun puchero allado  
yun bugero enlapanza echoamano 
pordebago 

Transcripción MAN: 
816 
Día 10 
a uno del 813 y 3 del 812 a uno y medio de 
la superficie teniendo 95 de largo 75 de 
ancho 50 la boca 
rumbo 290 º 
hallóse un hacha y madera dos pulseras y un  
puñal con tela dos verguillas una sortija 
con su dedo y una olla y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa de piedra molinera y 
un puchero al lado y un agujero en la pan- 
za hecho a mano por debajo. 

Transcripción propia: 
816. 
[Se encontró el] día 10 a uno [metro] y medio del 813 y [a] 3 [metros] del 812, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 75[cm] de ancho, 50[cm] la boca. 
Rumbo 290 grados, hallos[e] un hacha y madera, 
2 pulseras y un puñal con tela, 
2 verguillas, una sortija con su dedo 
y una[s] ollas y unos huesos de animal 
y un mu[e]rto en una tinaja 
de 7 tetas tapada con una losa 
de piedra molinera 
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y un puchero al lado 
y un [a]gujero en la panza hecho a mano 
por debajo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 160; Lám. 54. 
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AR817 

   
Texto literal Flores:  
817 
dia 11 a 2 ymedio del 814 y 2 y medio 815 
auno delasu prefizi 
teniendo 43 delargo 36 deancho 
runbo 100 grados allos un murto 
enuna teagade 3 ttas 
tapado conuna losadepizara 
fuerte 

Transcripción MAN: 
817 
Día 11 
a 2 y medio del 814 y 2 y medio del 815 a 
uno de la superficie teniendo 43 de largo 
36 de ancho 
rumbo 100 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 3 tetas 
tapada con una losa de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
817. 
[Se encontró el] día 11 a 2 [metros] y medio del 814 y [a] 2 [metros] y medio [del] 815, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 43[cm] de largo, 36[cm] de ancho. 
Rumbo 100 grados, hallos[e] un mu[e]rto 
en una ti[n]aja de 3 t[e]tas 
tapado con una losa de pizar[r]a 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 160; Lám. 68. 
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AR818 

   
Texto literal Flores:  
818 
dia 12 a 2 me del 815 y 3 del 814 
auno delasu prefizie 
teniendo 30 delrago 35 deancho 
Runbo ninguno 
allos puchero yunapiedra 
yunguso deanimal 
yunmurto enunatenagica 
de 3 ttas tapada conmedia 
deotor 

Transcripción MAN: 
818 
Día 12 
a 2 metros del 815 y 3 del 814 a uno de la  
superficie teniendo 30 de largo 35 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse un puchero y una piedra y un hueso  
de animal y un muerto en una tinajica de 3 
tetas tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
818. 
[Se encontró el] día 12 a 2 me[tros] del 815 y [a] 3 [metros] del 814, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puchero y una piedra 
y un hu[e]so de animal 
y un mu[e]rto en una tinajica 
de 3 t[e]tas tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 160. 
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AR819 

   

Texto literal Flores:  
819 
mismo dia allado del 818 ya2 del 815 
auno delasu prefizie 
teniendo 25 delrago 26 deancho 
Runbo ninguno 
allos unbaso yunpuchero 
yuna pie dra [entrelíneas] 
yunos Restos decadabre 
enuna tenagica de 3 tetas 
tapada conuna losa depizara 
fuerte 

Transcripción MAN: 
819 
Mismo día (12) 
al lado del 818 y a 2 del 819 a uno de la  
superficie teniendo 25 de largo 26 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse un vaso y un puchero y una piedra  
y unos restos de cadáver en una tinaja de  
3 tetas tapada con una losa de pizarra fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
819. 
[Se encontró el] mismo día al lado del 818 y a 2 [metros] del 815, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 26[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un vaso y un puchero 
y una piedra 
y unos restos de cadáve[r] 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una losa de pizar[r]a 
fuerte. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 160; Lám. 54, 68321. 

 

                                                           
321 Otro ejemplo de F8 completa como AR584, AR658, AR790 y AR852.  



1155 
 

 

AR820 

   

Texto literal Flores:  
820 
mis modia auno y medio del 814y3del 815 
auno delasu prefizie 
teniendo 45 delrago 40 deancho 
Runbo 140 grados 
allos 2 srotiga decobre 
yunataza yunmurto 
enuna tenaga sintetas 
tapada con unalosa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
820 
Mismo día (12) 
a uno y medio del 814 y 3 del 815 a uno de la 
superficie teniendo 45 de largo 40 de ancho 
rumbo 140 º 
hallóse dos sortijas de cobre y una taza y 
un muerto en una tinaja sin tetas tapada con 
una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
820. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 814 y [a] 3 [metros] del 815, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, 
hallos[e] 2 sortija[s] de cobre 
y una taza y un mu[e]rto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 160. 
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AR821 

   
Texto literal Flores:  
821 
dia 13 auno y medio del 817 y 2 y medio del  
816 [entrelíneas] 
auno delasu prefizie 
teniendo 55 delrago 40 deancho 
Runbo 200 grados allos unapursera 
decobre y una srotiga depla 
yunas cuendas degueso ydecaracola 
yun puchero yunmuerto 
enuna tenajoca de 4 tetas 
tapada conuna losa alcuzera  
fuerte [entrelíneas]. 

Transcripción MAN: 
821 
Día 13 
a 1 y medio del 817 y 2 y medio del 816 a 
1 de la superficie teniendo 55 de largo 40 
de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse una pulsera de cobre y una sortija 
de plata y unas cuentas de hueso y de cara- 
cola y un puchero y un muerto en una tinaja 
de 4 tetas tapada con una losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
821. 
[Se encontró el] día 13 a uno [metro] y medio del 817 y [a] 2 [metros] y medio del 816, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados, hallos[e] una pulsera 
de cobre y una sortija de pla[ta] 
y unas cuentas de hueso y de caracola 
y un puchero y un muerto 
en una tinajica de 4 tetas 
tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 160. 
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AR822 

   
Texto literal Flores:  
822 
dia 14 auno del 821 y 2 y medio del 817 
auno delasu prefizie 
teniendo 31 delrago 34 deancho 
Runbo 100 grados allos un puñal 
unacha unapur sera 2 bregllas 
2 3 srotigas 2 de cober y una depla 
yunas cuendas decobre degueso 
depiedra 
ygueso degabalis 
yuna copasin pie y una taza 
yuna piedra y un murto 
enunatenagica de 4 tetas 
tapada conotra ygual 

Transcripción MAN: 
822 
Día 14 
a uno del 821 y 2 y medio del 817 a uno de 
la superficie teniendo 31 de largo 34 de 
ancho 
rumbo 100 º 
hallóse un puñal un hacha una pulsera dos 
verguillas tres sortijas dos de cobre y una  
de plata y unas cuentas de cobre de hueso 
de piedra y hueso jabalí y una copa sin 
pié y una taza y una piedra y un muerto en 
una tinaja de 4 tetas tapada con otra igual. 

Transcripción propia: 
822. 
[Se encontró el] día 14 a uno [metro] del 821 y [a] 2 [metros] y medio del 817, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 31[cm] de largo, 34[cm] de ancho. 
Rumbo 100 grados, hallos[e] un puñal, 
un hacha, una pulsera, 2 verguillas, 
3 sortijas, 2 de cobre y una de pla[ta], 
y unas cuentas de cobre, de hueso, 
de piedra y hueso de jabalí 
y una copa sin pie y una taza 
y una piedra y un mu[e]rto 
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en una tinajica de 4 tetas 
tapada con otra igual. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 161; Lám. 54, 68. 
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AR823 

   
Texto literal Flores:  
823 
dia 16 aunoy medio 822 y 2 y medio 
821_ auno delasu prefizie 
tenido 90 delrago 66 deancho 
50 laboca Runbo 320 grados 
allos 9 bregillas depla 
yunasrotiga depla yotrodecober 
y 2 purseras decobre y unpuñal 
yunal filer ynas cuendas 
de piedra decobre ydeguso y guso 
degabalis yuna llo con ansas 
yun puchero yotro con 2 ansas 
yculo deasiento y un muerto enuna 
tenaga de 7 ttas tapado conuna 
losa alcuzera fuerte ybugero 
echo amano en lapanza della prode 
bago 

Transcripción MAN: 
823 
Día 16 
a uno y medio del 822 y 2 y medio del 821 a 
uno de la superficie teniendo 90 de largo 
66 de ancho 50 la boca 
rumbo 320 º 
hallóse nueve verguillas de plata y una sor- 
tija de plata y otra de cobre y dos pulseras 
de cobre y un puñal y un alfiler y unas cuen- 
tas de piedra de cobre y de hueso y huesos 
de jabalí y una olla con asas y un puchero 
y otro con dos asas y culo de asiento y un  
muerto en una tinaja de 7 tetas tapada con  
una losa alcucera fuerte y agujero hecho a  
mano en la panza de ella por debajo. 

Transcripción propia: 
823. 
[Se encontró el] día 16 a uno [metro] y medio [del] 822 y [a] 2 [metros] y medio 
[del] 821, a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 90[cm] de largo, 66[cm] de ancho, 
50[cm] la boca. Rumbo 320 grados, 
hallos[e] 9 verguillas de pla[ta] 
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y una sortija de pla[ta] y otro de cobre 
y 2 pulseras de cobre y un puñal  
y un alfiler y [u]nas cuentas 
de piedra, de cobre y de hu[e]so y hu[e]so  
de jabalí y una [o]lla con asas 
y un puchero y otro con 2 asas 
y [el] culo de asiento y un muerto en una 
tinaja de 7 t[e]tas tapado con una  
losa alcucera fuerte y [un] [a]gujero  
hecho a mano en la planza de [e]lla por de- 
bajo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 161; Lám. 55. 
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AR824 

   
Texto literal Flores:  
824 
dia 18 a 4 del 822 y 4 ymediodel820 
auno delasu prefizie 
teniendo 85 delrago 58 deancho 
50 laboca Runbo 300grados 
allos una espada de 65 zentimetros 
delrago y 4 deancha_ 
2 puñales unapur sera 
2 bregillas decobre 3 srotigas 
decobre yuna depla yunas 
cuendas depiedra y deguso 
yunosgusos deani mal 
yunpiedecopa 
y 2 murtos enuatenaga 
de 9 tetas [mancha de tinta] conunbuge 
echo amano tapada conotra 
sintetas yun puchero allado 
y 6 copas Rotas enzima 

Transcripción MAN: 
824 
Día 18 
a 4 del 822 y 4 y medio del 820 a uno de la 
superficie teniendo 85 de largo 58 de ancho 
50 la boca 
rumbo 300 º 
hallóse una espada de 65 centímetros de lar- 
ga y 4 de ancha dos puñales y una pulsera  
dos verguillas de cobre tres sortijas de co- 
bre y una plata y unas cuentas piedra y de 
hueso y unos huesos de animal y un pié de co- 
pa y dos muertos en una tinaja de 9 tetas con 
un agujero hecho a mano tapada con otra sin 
tetas y un puchero al lado y seis copas ro- 
tas encima. 

Transcripción propia: 
824. 
[Se encontró el] día 18 a 4 [metros] del 822 y [a] 4 [metros] y medio del 820 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 58[cm] de ancho 
[y] 50[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
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hallos[e] una espada de 65 centímetros 
de larga y 4[cm] de ancha, 
2 puñales, una pulsera, 
2 verguillas de cobre, 3 sortijas 
de cobre y una de pla[ta] y unas  
cuentas de piedra y de hu[e]so 
y unos hu[e]sos de animal 
y un pie de copa 
y 2 mu[e]rtos en una tinaja 
de 9 tetas con un [a]guje[ro] 
hecho a mano tapada con otra 
sin tetas y un puchero al lado 
y 6 copas rotas encima. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 161-162; Lám. 55, 69.  
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AR825 

   
Texto literal Flores:  
825 
dia 18 auno del 820 y 4 del 824 
auno delasu prefizie 
tenido 95 delrago 75 deancho 
Runbo 300 grados 
allos unpuñal yun puchero 
yun murto enunatenaga 
de 7 tetas tapada 
conuna losa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
825 
Día 18 
a uno del 820 y 4 del 824 a uno de la super- 
ficie teniendo 95 de largo 75 de ancho 
rumbo 300 º 
hallóse un puñal y un puchero y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas tapada con una lo- 
sa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
825. 
[Se encontró el] día 18 a uno [metro] del 820 y [a] 4 [metros] del 824, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 95[cm] de largo, 75[cm] de ancho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero 
y un mu[e]rto en una tinaja  
de 7 tetas tapada 
con una losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 162; Lám. 55. 
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AR826 

   
Texto literal Flores:  
826 
dia 19 auno del 825 y 2 del 820 
auno delasu prefizie 
tenido 75 delrago 50 deancho 
Runbo 232 grados 
allos 5 bergillas 3 decober y 2 depla 
yuna pursera 3 srotigas 
yunas cuendas depla deguso 
ydepiedra yun puchero 
yun muerto enunatenaga 
sintetas tapada conuna 
losadelaga fuerte 

Transcripción MAN: 
826 
Día 19 
a unp del 825 y 2 del 820 a uno de la su- 
perficie teniendo 75 de largo 50 de ancho 
rumbo 232 º 
hallóse cinco verguillas tres de cobre y dos 
de plata y una pulsera tres sortijas y unas  
cuentas de plata de hueso y de piedra y un 
puchero y un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
826. 
[Se encontró el] día 19 a uno [metro] del 825 y [a] 2 [metros] del 820, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 75[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 232 grados, 
hallos[e] 5 verguillas, 3 de cobre y 2 de pla[ta], 
y una pulsera, 3 sortijas 
y unas cuentas de pla[ta], de hu[e]so 
y de piedra y un puchero  
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una 
losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 162. 
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AR827 

   
Texto literal Flores:  
827 
mismodia a 2 del 824 y 5 del 826 
auno delasu perfizie 
teniendo 40 delrago 40 deancho 
Runbo 340 grados 
allos unmuerto enunatenagica 
sintetas tapada conotra 
ygual 

Transcripción MAN: 
827 
El mismo día (19) 
a 2 del 824 y 5 del 826 a uno de la super- 
ficie teniendo 40 de largo 40 de ancho 
rumbo 340 º 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con igual. 

Transcripción propia: 
827. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 824 y [a] 5 [metros] del 826, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo 340 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinajica 
sin tetas tapada con otra 
igual. 

Schubart y Ulreich, 1991: 162. 
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AR828 

   
Texto literal Flores:  
828 
dia 20 a 3 me del 826 y 4 del 824 
auno delasu prefizie 
teniendo 85 delrago 68 deancho 
Runbo 250 grados 
allos 4 bergillas de cobreyunadepal 
yuna srotiga depla 
yunas cuendas depiedas 
degueso ygueso depes cao  
yuna taza yunpiedecopa 
yunos guesos de animal 
yun muerto yunos gueso 
deotro pequelo enunatenaga 
de 9 tetas tada conuna 
losa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
828 
Día 20 
a 3 metros del 826 y 4 del 824 a uno de la  
superficie teniendo 85 de largo 68 de ancho 
rumbo 250 º 
hallóse cuatro verguillas de cobre y una 
de plata y una osrtija de plata y unas cuen- 
tas de piedra de hueso y de hueso de pesca- 
do y una taza y un pié de copa y unos hue- 
sos de animal y un muerto y unos huesos de  
otro pequeño en una tinaja de 9 tetas tapa- 
da con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
828. 
[Se encontró el] día 20 a 3 me[tros] del 826 y [a] 4 [metros] del 824, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 68[cm] de ancho. 
Rumbo 250 grados, 
hallos[e] 4 verguillas de cobre y una de pla[ta] 
y una sortija de pla[ta] 
y unas cuentas de pied[r]as, 
de hueso y hueso de pesca[d]o 
y una taza y un pie de copa  
y unos huesos de animal 



1167 
 

y un muerto y unos hueso[s]  
de otro pequeño en una tinaja 
de 9 tetas ta[pa]da con una  
losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 162; Lám. 55. 

322 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
322 En la descripción del diario se determinó la existencia de 4 “verguillas” y una “sortija”, pero en el croquis se observó 
la presencia de 7 piezas que se pueden considerar “verguillas y/o sortijas” y 1 “pulsera”; lo que contabilizaría 7PD-AN 
y BZT. 
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AR829 

   
Texto literal Flores:  
829 
dia 23 a 2 del 820 y 3 y me de 815 
auno delasu prefizi 
teniendo 78 delrago 54 delrago 
44 laboca      Runbo 300 grados 
allos unasrotiga decobre 
yun puchero piedecopa 
yunos guesos deabe 
yun muerto enunate naga 
sin tas tapada con unalosa 

Transcripción MAN: 
829 
Día 23 
a 2 del 820 y 3 metros del 815 a uno de la 
superficie teniendo 78 de largo 54 de ancho 
44 la boca 
rumbo 300 º 
hallóse una sortija de cobre y un puchero  
un pié de copa y unos huesos de un muerto 
en una tinaja sin tetas tapada con una lo- 
sa. 

Transcripción propia: 
829. 
[Se encontró el] día 23 a 2 [metros] del 820 y [a] 3 [metros] y me[dio] del 815, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 78[cm] de largo, 54[cm] de ancho, 
44[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y un puchero, [un] pie de copa  
y uno huesos de ave 
y un muerto en una tinaja 
sin [te]tas tapada con una losa. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 162; Lám. 55. 
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AR830 

   
Texto literal Flores:  
830 
dia 25 auno del 829 y auno y medio 
del 820 [entrelíneas] 
auno delasu prefizie 
teniendo 55 delrago 38 deancho 
38 laboca Runbo 300 grados 
allos unapur sera 
2 bregillas depla  
yunas cuendas decobre 
depiedra degueso ygueso degabalis 
yde chapineta y un puchero 
yun muerto enuna olla 
tenaga tapada conuna 
losa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
830 
Día 25 
a uno del 829 y a uno y medio del 820 a uno  
de la superficie teniendo 55 de largo 38 de 
ancho 38 la boca 
rumbo 300 º 
hallóse una pulsera dos verguillas de plata 
y unas cuentas de cobre de piedra de hueso 
y hueso de jabalí y de chapineta y un puche- 
ro y un muerto en una olla o tinaja tapada 
con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
830. 
[Se encontró el] día 25 a uno [metro] del 829 y a uno [metro] y medio del 820, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 38[cm] de ancho 
[y] 38[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una pulsera, 
2 verguillas de pla[ta] 
y cuentas de cobre, 
de piedra, de hueso y hueso de jabalí 
y de chapineta y un puchero  
y un muerto en una olla 
[y] tinaja tapada con una  
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losa alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 162. 
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AR831 

   
Texto literal Flores:  
831 
dia 27 auno y medio 830 y2del 829 
auno delasu prefizi 
teniendo 40 delargo 30 de ancho 
Runbo 148 grados 
allos un puchero 
yun muto enuna tenaga 
de 3 tetas tapada conuna 
losa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
831 
Día 27 
a uno y medio del 830 y 2 del 829 a uno de 
la superficie teniendo 40 de largo 30 de ancho 
rumbo 148 º 
hallóse un puchero y un muerto en una tinaja 
de 3 tetas tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
831. 
[Se encontró el] día 27 a uno [metro] y medio [del] 830 y [a] 2 [metros] del 829, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo 148 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un mu[er]to en una tinaja 
de 3 tetas tapada con una 
losa de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 162; Lám. 55. 
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AR832 

   
Texto literal Flores:  
832 
mismo dia auno y medio del 829 y uno de  
830 [entrelíneas] 
auno delasu prefizie 
teniendo 30 delrago 28 deancho 
Runbo 149 grados 
allos unmuerto enunatenaga 
de 3 tetas tapada conmedia  
deotro   . 

Transcripción MAN: 
832 
Mismo día (27) 
a uno y medio del 829 y uno del 830 a uno de 
la superficie teniendo 30 de largo 28 de an- 
cho 
rumbo 149 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 3 tetas 
tapada con una media de otra. 

Transcripción propia: 
832. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 829 y uno [metro] del 830, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 28[cm] de ancho. 
Rumbo 149 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
de 3 tetas tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 162-163. 
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AR833 

   

Texto literal Flores:  
833 
dia 28 
mismodia 2 del 832y3 del 831 
auno delasu perzie 
teniendo 40 delrago 32 deanho 
Runbo 132 grados 
allos unapursera decober 
yunmurto enunatenagica 
sin tetas tapada conotra 
de 2 tetas 

Transcripción MAN: 
833 
Día 28 
a 2 del 832 y 3 del 831 a uno de la superfi- 
cie teniendo 40 de largo 32 de ancho 
rumbo 132 º 
hallóse una pulsera de cobre y un muerto en 
una tinaja sin tetas tapada con otra de 2 
tetas. 

Transcripción propia: 
833. 
[Se encontró el] día 28 a 2 [metros] del 832 y [a] 3 [metros] del 831, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 32[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 132 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y un mu[e]rto en una tinajica 
sin tetas tapada con otra 
de 2 tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 163; Lám. 68. 
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AR834 

   
Texto literal Flores:  
834 
mis mo dia a 2 del 832 y2y mediodel 
833 [entrelíneas] 
auno delasu perfizie 
teniendo 49 delrago 38 deancho 
Runbo ninguno allos 
unos Retos deun muerto 
enuna tenaga sin tetas 
tapada conmedia 
deotra  

Transcripción MAN: 
834 
El mismo día (28) 
a 2 del 832 y 2 y medio del 833 a uno de la  
superficie teniendo 49 de largo 37 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos de muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
834. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 832 y [a] 2 [metros] y medio del 833, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 49[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] 
unos re[s]tos de un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con media 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR835 

   
Texto literal Flores:  
835 
dia 31 auno y medio del 833 
y 3 del 832 _ auno delasuprefi 
teniendo 40 delrago 35 deancho 
Runbo ninguno 
allos unmuerto enuna 
tenagasin tetas 
tapadacon obra 

Transcripción MAN: 
835 
Día 31 
a uno y medio del 833 y 3 del 832 a uno de 
la superficie teniendo 40 de largo 35 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con otra. 

Transcripción propia: 
835. 
[Se encontró el] día 31 a uno [metro] y medio del 833 
y [a] 3 del 832, a uno [metro] de la superfi[cie], 
teniendo 40[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una  
tinaja sin tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR836 

   
Texto literal Flores:  
836 
dia primero desetienbre 
a 2 del 835 y 4 y medio del 833 
auno delasu perfizie 
teniendo 42 delrago 
47 deancho Runbo 160grados 
allos un puchero yunasro 
tiga decobre yunmuerto 
enuna tenagica sintetas 
tapada conuna losa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
836 
Día 1º de septiembre 
a 2 del 835 y 4 y medio del 833 a uno de la 
superficie teniendo 42 de largo 47 de ancho 
rumbo 160 º 
hallóse un puchero y una sortija de cobre y 
un muerto en una tinajica sin tetas tapada 
con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
836. 
[Se encontró el] día primero de septiembre 
a 2 [metros] del 835 y [a] 4 [metros] y medio del 833, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 
47[cm] de ancho. Rumbo 160 grados, 
hallos[e] un puchero y una sor- 
tija de cobre y un muerto 
en una tinajica sin tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR837 

   
Texto literal Flores:  
837 
mismo dia a 2 del 836 y 3 del 835 
auno delasu perfizie 
teniendo un me delrago 
50 deancho 55 deondo 
Runbo 70 grados 
allos unpuñal ynalfiler 
yunbaso yun puchero 
yun murto enunase 
protu delosa alcuzera  
folga 

Transcripción MAN: 
837 
El mismo día (1) 
a 2 del 836 y 3 del 835 a uno de la superfi- 
cie teniendo un metro de largo 50 de ancho 
55 de hondo 
rumbo 70 º 
hallóse un puñal y alfiler y un vaso y un pu- 
chero y un muerto en una sepultura de losa 
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
837. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 836 y [a] 3 [metros] del 835, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 
50[cm] de ancho, 55[cm] de hondo. 
Rumbo 70 grados, 
hallos[e] un puñal y [u]n alfiler 
y un vaso y un puchero 
y un mu[e]rto en una se- 
pultu[ra] de losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR838 

   
Texto literal Flores:  
838 
dia 4 a 3 del 797 y 4 del 831 
auno delasu prefizie 
40 deanho [entrelíneas] 
teniendo 55 delargo 36 deondo 
Runbo 100 grados 
allos unos guesos deani mal 
yun muerto enuna seprotu 
echa depiedras 

Transcripción MAN: 
838 
Día 4 
a 3 del 797 y 4 del 831 a uno de la superfi- 
cie teniendo 40 de ancho 55 de largo 36 de 
hondo 
rumbo 100 º 
hallóse unos huesos de animal y un muerto en  
una sepultura hecha de piedras. 

Transcripción propia: 
838. 
[Se encontró el] día 4 a 3 [metros] del 797 y [a] 4 [metros] del 831, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 40[cm] de an[c]ho, 36[cm] de hondo. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] unos huesos de animal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
hecha de piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR839 

   
Texto literal Flores:  
839 
dia 7 a 17 del 837 y 19 del 835 
auno delasu perfizie 
teniendo 92 delrago 70deanc ho 
45 laboca Runbo 300grados 
allos unasro tiga decobre 
yunas cuendas deguso 
ydecaracola yunacopa 
sin pie y un piedeotro 
yun muerto enuna 
tenaga de 7 tetas 
tapada conuna losa al 
cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
839 
Día 7 
a 17 del 837 y 19 del 835 a uno de la superfi- 
cie teniendo 92 de largo 70 de ancho 45 la 
boca 
rumbo 300 º 
hallóse una sortija d cobre y unas cuentas 
de hueso y de caracola y una copa sin pié 
y un pié de otra y un muerto en una tinaja  
de 7 tetas tapado con una losa alcucera fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
839. 
[Se encontró el] día 7 a 17 [metros] del 837 y [a] 19 [metros] del 835, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 92[cm] de largo, 70[cm] de ancho 
[y] 45[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y unas cuentas de hu[e]so 
y de caracola y una copa 
sin pie y un pie de otro 
y un muerto en una  
tinaja de 7 tetas 
tapado con una losa al- 
cucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR840 

   
Texto literal Flores:  
840 
mismo dia auno del 839 17 del 837 
auno delasu perfizie 
teniendo 43 delrago 35 deancho 
Runbo 20 grados 
allos 2 srotigillas 
depla y un muerto 
enuna tenaga 
sintetas tapada con 
otra de 3tetas 

Transcripción MAN: 
840 
El mismo día (7) 
a uno del 839 17 del 837 a uno de la superfi- 
cie teniendo 43 de largo 35 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse dos sortijas de plata y un muerto  
en una tinaja sin tetas tapada con otra de  
3 tetas. 

Transcripción propia: 
840. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 839, [a] 17 [metros] del 837, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 43[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] 2 sortijillas 
de pla[ta] y un muerto 
en una tinaja 
sin tetas tapada con 
otra de 3 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR841 

   

Texto literal Flores:  
841 
mismo dia allao del 840 y auno 
del 839 [entrelíneas] 
auno delasu prefizie 
teniendo 33 delrago 30 deancho 
Runbo 300 grados 
allos una pursera decobre 
yuna cuenda depes cao 
yun muerto enunate nagica 
sin tetas tapada  
conuna losa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
841 
El mismo día (7) 
al lado del 840 y a uno del 839 a uno de la 
superficie teniendo 33 de largo 30 de an- 
cho 
rumbo 300 º 
hallóse una pulsera de cobre y una cuenta de 
pescado y un muerto en una tinajica sin te- 
tas tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
841. 
[Se encontró el] mismo día al la[d]o del 840 y a uno [metro] del 839, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 33[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y una cuenta de pesca[d]o 
y un muerto en una tinajica 
sin tetas tapada  
con una losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 

323 

                                                           
323 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo de la “pulsera de cobre” y la “cuenta de 
pescado” no se observa en ningún registro gráfico.  
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AR842 

   
Texto literal Flores:  
842 
dia 12 a 17 del 839 y 18 del 840 
auno delasu perfizie 
teniendo 30 delargo 35 deanho 
Runbo ningu allos un murto 
enun cozio tapado con 
losa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
842 
Día 12 
a 17 del 839 y 18 del 840 a uno de la super- 
ficie teniendo 30 de largo 35 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en un ollo tapado con una 
losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
842. 
[Se encontró el] día 12 a 17 [metros] del 839 y [a] 18 [metros] del 840, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 35[cm] de ancho 
Rumbo ningu[no], hallos[e] un mu[e]rto 
en un corcio tapado con 
losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163. 
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AR843 

   
Texto literal Flores:  
843 
dia13alos 10 medel 842 
y 19 del 839 auno delasu perfizi 
teniendo 75 delargo 46 deancho 
45 deondo Runbo 240 gra 
allos unpuñal Roto 
yunal filer y unbaso 
debaro yun gueso deanimal 
y 2 muertos enunaseprotu 
delosa al cuzera fuerte 
y unos delos largeros unbugero 
cho amano yunpuchero 
al lado 

Transcripción MAN: 
843 
Día 13 
a los 10 metros del 842 y 19 del 839 a uno 
de la superficie teniendo 75 de largo 46 de 
ancho 45 de hondo 
rumbo 240 º 
hallóse un puñal roto y un alfiler y un vaso 
de barro y un hueso de animal y dos muertos 
en una sepultura de losa alcucera fuerte y 
uno de los vasos un agujero hecho a mano y 
un puchero al lado. 

Transcripción propia: 
843. 
[Se encontró el] día 13 a los 10 me[tros] del 842 
y [a] 19 [metros] del 839, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 75[cm] de largo, 46[cm] de ancho 
[y] 45 de hondo. Rumbo 240 gra[dos], 
hallos[e] un puñal roto 
y un alfiler y un vaso 
de bar[r]o y un hueso de animal 
y 2 muertos en una sepultu[ra] 
de losa alcucera fuerte 
y unos de los largueros un [a]gujero 
[he]cho a mano y un puchero 
al lado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 163; Lám. 56. 
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AR844 

   
Texto literal Flores:  
844 
dia 14 a 2 me del 843 y 15 del 842 
enlasu perfizie 
teniendo 45 delrago 36 deancho 
Runbo ninguno 
allos sacada 

Transcripción MAN: 
844 
Día 14 
a 2 metros del 843 y 15 del 842 en la super- 
ficie teniendo 45 de largo 36 de ancho 
rumbo ninguno  
hallóse sacado. 

Transcripción propia: 
844. 
[Se encontró el] día 14 a 2 me[tros] del 843 y [a] 15 [metros] del 842, 
en la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 36[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 163-164. 
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AR845 

   
Texto literal Flores:  
845 
dia 15 a 2 me del 844 y 3 del 843 
amedio delasu perfizi 
teniendo 28 delrag o 32 deancho 
Runbo 160 grados 
allos unpuchero 
yun muerto enunatenagica 
de 3 tetas tapadacouna 
losa alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
845 
Día 15 
a 2 metros del 844 y 3 del 843 a medio de la  
superficie teniendo 28 de largo 32 de ancho 
rumbo 160 º 
hallóse un puchero y un muerto en una tinaji- 
ca de 3 tetas tapada con una alcucera floja. 

Transcripción propia: 
845. 
[Se encontró el] día 15 a 2 me[tros] del 844 y [a] 3 [metros] del 843, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 28[cm] de largo, 32[cm] de ancho. 
Rumbo 160 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un muerto en una tinajica 
de 3 tetas tapada co[n] una 
losa alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR846 

   
Texto literal Flores:  
846 
mis m odia a 4 del 845 y 5 del 844 
auno delasu perfizi 
teniendo 55 delrago 50 deancho 
Runbo 160 grados 
allos 2 tazas unagrande 
yuna pecueña 
yun muerto enunatena 
gasintetas tapada conuna 
losa alcuzerafolga 

Transcripción MAN: 
846 
El mismo día (15) 
a 4 del 845 y 5 del 844 a uno de la superfi- 
cie teniendo 55 de largo 50 de ancho 
rumbo 160 º 
hallóse dos tazas una grande y una pequeña 
y un muerto en una tinaja sin tetas tapada 
con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
846. 
[Se encontró el] mismo día a 4 [metros] del 845 y [a] 5 [metros] del 844, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 55[cm] delargo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 160 grados, 
hallos[e] 2 tazas, una grande 
y una pequeña, 
y un muerto en una tina- 
ja sin tetas tapada con una  
losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 164; Lám. 56. 
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AR847 

   
Texto literal Flores:  
847 
dia 16 alos 3 del 845 4 del 844 
enlasu perfizie 
teniendo 40 delrago 38 deancho 
Runbo ninguno 
allos un muerto enunatena 
gica sintetas tapado conobra 

Transcripción MAN: 
847 
Día 16 
a los 3 del 845 4 del 844 en la superficie 
teniendo 40 de largo 38 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
847. 
[Se encontró el] día 16 a los 3 [metros] del 845 [y a] 4 [metros] del 844, 
en la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tina- 
jica sin tetas tapado con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR848 

   
Texto literal Flores:  
848 
mis mo dia a 3 del 845 y 3 del 846 
amedio delasu perfizie 
teniendo 35 delrago 36 deancho 
Runbo ninguno 
allos unmuerto enunatena 
gica sintetas tapada 
conobra 

Transcripción MAN: 
848 
En el mismo día (16) 
a 3 del 845 y 3 del 846 a medio de la super- 
ficie teniendo 35 de largo 36 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica sin tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
848. 
[Se encontró el] mismo día a 3 [metros] del 845 y [a] 3 [metros] del 846, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una tina- 
jica sin tetas tapada 
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR849 

   
Texto literal Flores:  
849 
mis mo dia auno del 848 y 3 del 846 
auno delasu perfizie 
teniendo 60 delrag _ 50 deancho 
40 laboca Runbo 145 grados 
allos unacha yun puñal 
con 10 cal bos 
yuna pursera 
yunos pedazos 
detaza yungueso 
deanimal yun muerto 
enuna tenaga sintetas 
tapada con una losa 
de laga fuerte 

Transcripción MAN: 
849 
El mismo día (16) 
a uno del 848 y 3 del 846 a uno de la super- 
ficie teniendo 60 de largo 50 de ancho 40 la 
boca 
rumbo 145 º 
hallóse un hacha y un puñal con diez clavos 
y una pulsera y unos pedazos de taza y un  
hueso de animal y un muerto en una tinaja sin 
tetas tapada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
849. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 848 y [a] 3 [metros] del 846, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de larg[o], 50[cm] de ancho 
[y] 40[cm] la boca. Rumbo 145 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal 
con 10 clavos 
y una pulsera 
y unos pedazos 
de taza y un hueso 
de animal y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 164; Lám. 56. 
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AR850 

   
Texto literal Flores:  
850 
mismodia a 2 me del 848 3 del 845 
auno delasu perfizie 
teniendo 45 delargo 30 deancho 
25 deondo Runbo 135 grados 
allos unmuerto 
enuna seprotu 
cha de moladeras 

Transcripción MAN: 
850 
El mismo día (16) 
a 2 metros del 848 y 3 del 849 a uno de la 
superficie teniendo 45 de largo 30 de ancho 
25 de hondo 
rumbo 135 º 
hallóse un muerto en una sepultura hecha de  
moladeras. 

Transcripción propia: 
850. 
[Se encontró el] mismo día a 2 me[tros] del 848 [y a] 3 [metros] del 845, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 30[cm] de ancho 
[y] 25[cm] de hondo. Rumbo 135 grados, 
hallos[e] un muerto en una sepultu[ra] 
[he]cha de moladeras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR851 

    
Texto literal Flores:  
851 
dia 20 a 2 me del 850 y 2 del 849 
auno delasu prefizie 
teniendo 30 delrago 32 deancho 
Runbo ningo allos un muerto 
enuna tenagica de 3 tetas 
tapado conuna losa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
851 
Día 20 
a 2 metros del 850 y 2 del 849 a uno de la  
superficie teniendo 30 de largo 32 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica de 3 tetas 
tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
851. 
[Se encontró el] día 20 a 2 me[tros] del 850 y [a] 2 [metros] del 848, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 32[cm] de ancho. 
Rumbo ning[un]o, hallos[e] un muerto 
en una tinajica de 3 tetas 
tapado con una losa alcu- 
cera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR852 

   
Texto literal Flores:  
852 
dia 21 a 2 del 844 y 3 del 851 
auno delasu prefizie 
teniendo 59 delrag 48 deancho 30laboca 
Runbo 105 grados 
allos unpuñal yun nalfiler 
2 bregillas yunbaso 
yun muerto enuna tenaga dela 
froma deun ouchero con el culo 
Roto tapado coieso [entrelíneas] 
tapada con otra con 52 delrago 
45 deancho yun puchero 
allado 

Transcripción MAN: 
852 
Día 21 
a 2 del 844 y 3 del 851 a uno de la superfi- 
cie teniendo 59 de largo 48 de ancho 30 la 
boca 
rumbo 105º 
hallóse un puñal y un alfiler  dos verguillas 
y un vaso y un muerto en una tinaja de la for- 
ma de un puchero con el culo roto tapado con  
yeso con 52 de largo 45 de ancho y un puchero 
al lado. 

Transcripción propia: 
852. 
[Se encontró el] día 21 a 2 [metros] del 844 y [a] 3 [metros] del 851, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 59[cm] de larg[o], 48[cm] de ancho [y] 30[cm] la boca. 
Rumbo 105 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler, 
2 verguillas y un vaso 
y un muerto en una tinaja de la 
forma de un puchero con el culo 
roto [y] tapado con yeso 
tapada con otra con 52[cm] de largo, 
45[cm] de ancho y un puchero  
al lado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 164; Lám. 56324. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
324 Pieza F8 completa.  
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AR853 

   
Texto literal Flores:  
853 
mismodia a 2 del 852 y 4 del 851 
auno delasu perfizie 
teniendo 35 delrago 31 deancho 
Runbo 228 grados 
allos unmuerto enuna tenagica 
sintetas tapada  
conuna losa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
853 
El mismo día (21) 
a 2 del 852 y 4 del 851 a uno de la superficie 
teniendo 35 de largo 31 de ancho 
rumbo 228 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pado con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
853. 
[Se encontró el] mismo día a 2 del 852 y [a] 4 [metros] del 851 
a uno [metro] de lasuperficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 31[cm] de ancho. 
Rumbo 228 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinajica 
sin tetas tapada 
con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR854 

   
Texto literal Flores:  
854 
dia 22 a 4 del 842 y 6 del 851 
enun silo sacado 
unatenaga quantedo tetas 
con unos Restos 
deun cadabe 

Transcripción MAN: 
854 
Día 22 
a 4 del 847 y 6 del 851 en un silo sacado 
una tinaja que ha tenido tetas con unos res- 
tps de un cadáver. 

Transcripción propia: 
854. 
[Se encontró el] día 22 a 4 [metros] del 842 y [a] 6 [metros] del 851, 
en un silo sacado, 
una tinaja qu[e] ha te[ni]do tetas, 
con unos restos 
de una cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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AR855 

   
Texto literal Flores:  
855 
dia 23 a 3 del 853 y 3 del 852 
amedio delasu prefizi 
sacada una tenagica 
de 3 ttas 
tenido 40 delrago 36 deanho 

Transcripción MAN: 
855 
Día 23 
a 3 del 853 y 3 del 852 al medio de la super- 
ficie sacada una tinaja de 3 tetas teniendo  
40 de larga 36 de ancha 

Transcripción propia: 
855. 
[Se encontró el] día 23 a 3 [metros] del 853 y [a] 3 [metros] del 852, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
sacada una tinajica 
de 3 t[e]tas, 
teni[en]do 40[cm] de largo, 36[cm] de an[c]ho. 

Schubart y Ulreich, 1991: 164. 
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Cuaderno 856-903 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00588 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00232325 

AR856 

   
Texto literal Flores:  
856 
dia 23 a 4 del 855 y 5 del 852 
auno delasu prefizie 
tenido 88 delrago 65 dean ho 4 7 laboca 
Runbo 20 grados 
allos unpuñal y un nalfiler 
y 2 bregillas unadeco yotra depla 
yunas cuendas depiedraydegueso 
yunataza yunolla de 4 tetas 
yunos gusos deani mal 
yun muerto enunatenaga 
de 9 tetas tapada conuna 
losa alcuzera fuerte 
yun puchero allado 

Transcripción MAN: 
No hallado326 

Transcripción propia: 
856. 
[Se encontró el] día 23 a 4 [metros] del 855 y [a] 5 [metros] del 852, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 88[cm] de largo, 65[cm] de an[cho] [y] 47[cm] la boca. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y 2 verguillas, una de co[bre] y otra de pla[ta], 
y unas cuentas de piedra y de hu[e]so 
y una taza y un[a] olla de 4 tetas 
y unos huesos de animal 
y un muerto en una tinaja 
de 9 tetas tapada con una 
losa alcucera fuerte 
y un puchero al lado. 

                                                           
325 Las tumbas perteneciente a este cuaderno que transcribe el documento del MAN se hallan desordenadas y, en 
algun caso, duplicadas o ausentes. 
326 Aviso: en el documento de transcripción esta tumba del MAN no aparece el texto transcrito. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 164; Lám. 56. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1202 
 

AR857 

   
Texto literal Flores:  
857 
dia 24 a 4 del 842 y 4 del 856 
auno delasu prefizie 
teniendo 75 delrago 58 deancho 35 deondo 
Runbo 60 grados _ allos un puchero 
yunos gusosbre dedes 
yun muerto enunaseprotu 
delosa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
857 
Día 24  
A 4 m. del 842, y 4 m. del 856, a 1 m.de 
la superficie, teniendo 75 cm. de largo, 
58 cm. de ancho, 35 cm. de hondo. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse un puchero y unos huesos verdes, 
y un muerto en una sepultura de losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
857. 
[Se encontró el] día 24 a 4 [metros] del 842 y [a] 4 [metros] del 856, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 58[cm] de ancho [y] 35[cm] de hondo. 
Rumbo 60 grados, hallos[e] un puchero 
y unos hu[e]sos verdes 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR858 

   
Texto literal Flores:  
858 
mismo dia a 3 me del 857 y 4 del 854 
auno delasu perfizie 
teniendo 65 delrago 50 deancho 
Runbo 30 grados 
allos una srotiga depla 
yun gueso deanimal 
yun muerto enunatenaga 
sintetas tapada conotra ygual 
yun puchero al lado 
sacada comedio deotro 

Transcripción MAN: 
858 
El mismo día 
A 3 m. del 857, y 4 m. del 854, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 65 cm. de 
largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse una sortija de plata, y un hue- 
so de animal, y un muerto en una tina- 
ja sin tetas, tapado con otra igual,y 
un puchero al lado tapado con otro me- 
dio de otro. 

Transcripción propia: 
858. 
[Se encontró el] mismo día a 3 me[tros] del 857 y [a] 4 [metros] del 854, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 30 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta] 
y un hueso de animal 
y un muerto en una tinaja  
sin tetas tapada con otra igual 
y un puchero al lado, 
sacada co[n] medio de otro. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 

 



1204 
 

AR859 

   
Texto literal Flores:  
859 
dia 25 auno y me del 858 y 3 y medio  
del 857 [entrelíneas] 
auno delasu perfizie 
teniendo 80 delrago 60 deancho 
40 laboca Runbo 300grados 
allos unmuerto enunatenaga 
de 5 tetas tapa conobra 

Transcripción MAN: 
859 
Día 25 
A 1 m. y medio del 858, y 3 m. y medio 
del 857, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 80 cm. de largo, 60 cm. de an- 
cho, 40 cm. la boca. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cin- 
co tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
859. 
[Se encontró el] día 25 a uno [metro] y medio del 858 y [a] 3 y medio del 857, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 60[cm] de ancho 
[y] 40[cm] la boca. Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja  
de 5 tetas tapa[da] con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR860 

   
Texto literal Flores:  
860 
mismodiaa8del843y8del844 
auno delasu prefizie 
teniendo 45 delrago 40 deancho 
Runbo ningono 
allos un murt 
enun unollo echo 
ennel teReno 
tapado con sumisma 
tiera 

Transcripción MAN: 
860 
El mismo día  
A 8 m. del 843, y 8 m. del 844, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 45 cm. de lar- 
go, 40 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en un hoyo hecho en el 
terreno,tapado con su misma tierra. 

Transcripción propia: 
860. 
[Se encontró el] mismo día a 8 [metros] del 843 y [a] 8 [metros] del 844, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 40[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rt[o] 
en un hoyo hecho  
en el ter[r]eno 
tapado con su misma 
tier[r]a. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR861 

   
Texto literal Flores:  
861 
dia 27 auno del 847 y 3 del 860 
auno y medio delasu pefizie 
teniendo 50 delrago 47 deancho 
Runbo ninguno 
allos un murto 
enunate naga delafroma 
deun crozio condebugos 
enlaboca tapado conuna 
losa alcu zera folga 

Transcripción MAN: 
861 
El día 27 
A 1 m. del 847 y 3 m. del 860, a 1 y me- 
dio de la superficie, teniendo 50 cm. de 
largo, 47 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinaja de la for- 
ma de un pozo con dibujos en la boca,ta- 
pado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
861. 
[Se encontró el] día 27 a uno [metro] del 847 y [a] 3 [metros] del 860, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 47[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rto 
en una tinaja de la forma  
de un corcio con dibujos 
en la boca, tapado con una  
losa alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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327 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 



1207 
 

AR862 

   
Texto literal Flores:  
862 
dia 28 a 2 del 858 y 4 del 861 
auno delasu perfizie 
teniendo 85 delrago 60 deancho 
45 laboca Runbo 70 grados 
allos un acha y unpuñal 
yunapur sera yunpuchero 
yunos guesos deanimal 
yun murto enunatenaga 
de 7 tetas tapada conuna 
losa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
862 
Día 28 
A 2 m.  del 858, y 4 m. del 861, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 85 cm. de 
largo, 60 cm. de ancho, 45 la boca. 
Rumbo 70 grados. 
Hallóse un hacha, y un puñal, y una pul- 
sera, y un puchero, y unos huesos de 
animal, y un muerto en una tinaja de 
siete tetas, tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

Transcripción propia: 
862. 
[Se encontró el] día 28 a 2 [metros] del 858 y [a] 4 [metros] del 861, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 60[cm] de ancho 
[y] 45[cm] la boca. Rumbo 70 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal 
y una pulsera y un puchero 
y unos huesos de animal 
y un mu[e]rtp en una tinaja 
de 7 tetas tapada con una  
losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR863 

   
Texto literal Flores:  
863 
dia 29 auno y medio del 862 y 3 y medio del 858 
auno delasu prefizie teniendo 55 delrago 
48 deancho Runbo 200 grados 
allos unmuto enunate nagasin 
tetas tapacon otra 

Transcripción MAN: 
863 
Día 29 
A 1 m. y medio del 862, y 3 m. y medio 
del 858, a 1 m. de la superficie, tenien- 
do 55 cm. de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapado con obra. 

Transcripción propia: 
863. 
[Se encontró el] día 29 a uno [metro] del 862 y [a] 3 [metros] y medio del 858, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 55[cm] de largo, 
48[cm] de ancho. Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un mu[er]to en una tinaja sin 
tetas tapa[da] con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR864 

  
Texto literal Flores:  
864 
dia 30 auno y mediodel856 y 5 del859 
auno delasu prefizie 
teniendo 55 delrago 45 deancho 
Runbo 140 grados allos unos pedazos 
desrotiga depla yunos guesos 
deanimal yun muerto enuna 
tenaga sintetas tapada 
conuna losa alcuzera 
fuerte yun puchero 
al lado delatapadera 
tapado conuna losa 
fuerte 

Transcripción MAN: 
864 
Día 30 
A 1 m. y medio del 856, y 5 m. del 859, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 55 cm. 
de largo, 45 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse unos pedazos de sortija de pla- 
ta y unos huesos de animal y un muerto 
en una tinaja sin tetas, tapada con una 
losa alcucera fuerte, y un puchero al la- 
do de la tapadera, tapado con una losa 
fuerte. 

Transcripción propia: 
864. 
[Se encontró el] día 30 a uno [metro] y medio del 856 y [a] 5 [metros] del 859, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 45[cm] de ancho. 
Rumbo 140 grados, hallos[e] unos pedazos 
de sortija de pla[ta] y unos huesos  
de animal y un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada  
con una losa alcucera 
fuerte y un puchero  
al lado de la tapadera 
tapado con una losa  
fuerte.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 165. 
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AR865 

   
Texto literal Flores:  
865 
dia primero deotubre 
amedio me del 864 y 2 del 856 
amedio delasu prefizie 
teniendo unme delrago 72 deancho 
50 laboca Runbo 280 grados 
allos unpedazo desrotiga decobre 
yun puchero yun piedecopa 
yun muerto enunatega de 9 tetas 
tapada con una losa 
alcuzera fuerte 
yun puchero allado Roto 

Transcripción MAN: 
865 
Día 1 º de Octubre 
A medio m. del 864, y 2 m. del 856, a  
medio m. de la superficie, teniendo 1 m. 
de largo, 72 cm. de ancho, 50 cm. la 
boca. 
Rumbo 280 grados. 
Hallóse un pedazo de sortija de cobre 
y un puchero, y un pié de copa, y un  
muerto en una tinaja de nueve tetas,ta- 
pada con una losa alcucera fuerte, y un  
puchero al lado, roto. 

Transcripción propia: 
865. 
[Se encontró el] día primero de o[c]tubre 
a medio me[tro] del 864 y [a] 2 [metros] del 856, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 72[cm] de ancho 
[y] 50[cm] la boca. Runbo 280 grados, 
hallos[e] un pedazo de sortija de cobre 
y un puchero y un pie de copa 
y un muerto en un[a] ti[na]ja de 9 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte 
y un puchero al lado roto. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 165; Lám. 56. 
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AR866 

   
Texto literal Flores:  
866 
mismodia auno y medio del 865 yunoymediodel 864 
auno delasu prefizie 
teniendo 70 delrago 55 deancho 
40 la boca _ Runbo 100grados 
allos unasro tiga de pla 
con una pequeña enganchada  
yun puchero y una taza 
yun murto enuna tenagade5 
sin tetas tapada conuna 
losa alcuzera folga 
yuna taza al lado 

Transcripción MAN: 
866 
El mismo día 
A 1 m.ymedio del 865, y 1 m. y medio 
del 864, a 1 m. de la superficie, te- 
niendo 70 cm. de largo, 55 cm. de ancho, 
40 cm. la boca. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse una sortija de plata, con una 
pequeña enganchada, y un puchero, y una  
taza, y un muerto, en una tinaja de cin- 
co tetas, tapada con una losa alcucera 
floja, y una taza al lado. 

Transcripción propia: 
866. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 865 y [a] uno [metro] y medio del 864, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 55[cm] de ancho 
[y] 40[cm] la boca. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] una sortija de pla[ta]  
con una pequeña enganchada  
y un puchero y una taza  
y un mu[e]rto en una tinaja de 5 
tetas tapada con una  
losa alcucera floja 
y una taza al lado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 165-166, Lám. 56. 
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AR867 

    
Texto literal Flores:  
867 
dia 2 alos 4 del 865 y 8 del 863 
ame dio delasu perfizie 
teniendo unme delrago 72 deancho 
50 laboca  Runbo 280 grados 
allos unos Restos deun cadabe 
enuna tenaga sacada 

Transcripción MAN: 
867  
Día 2 
A los 7 m. del 865, y 8 m. del 863, a 
medio m. de la superficie, teniendo 1 
m. de largo, 72 cm. de ancho, 50 cm.  
la boca. 
Rumbo 280 grados. 
Hallóse los restos de un cadáver en una  
tinaja sacada. 

Transcripción propia: 
867. 
[Se encontró el] día 2 a los 4 [metros] del 865 y [a] 8 [metros] del 863, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 72[cm] de ancho 
[y] 50[cm] la boca. Rumbo 280 grados, 
hallos[e] unos restos de un cadáve[r] 
en una tinaja sacada.  

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR868 

   
Texto literal Flores:  
868 
dia 4 al lado del 867 y 7 del 865 
aun me delasu perfizie 
teniendo unme delrago 65 deancho 
45 laboca Runbo 50 grados 
allos unpedazo depuñal 
yun puchero yunataza Rota 
yunos gusos deanimal 
y 2 muertos enuna seprotu 
delosa alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
686 
El día 4 
Al lado del 867 y 7 m. del 865, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 1 m. de lar- 
go, 65 cm. de ancho, 45 cm. la boca. 
Rumbo 50 grados. 
Hallóse un pedazo de puñal, y un puche- 
ro, y una taza rota, y unos huesos de 
animal, y dos muertos en una sepultura 
de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
868. 
[Se encontró el] día 4 al lado del 867 y [a] 7 [metros] del 865, 
a un me[tro] de la superficie, 
teniendo un me[tro] de largo, 65[cm] de ancho 
[y] 45[cm] la boca. Rumbo 50 grados, 
hallos[e] un pedazo de puñal 
y un puchero y una taza rota 
y unos hu[e]sos de animal 
y 2 muertos en una sepultu[ra] 
de losa alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 166, Lám. 56. 
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328 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR869 

   
Texto literal Flores:  
869 
dia 6 al lado del 868 yauno del 867 
auno delasu prefizie 
sacada enunsilo 
una seprotu delosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
869 
Día 6 
Al lado del 686, y a 1 m. del 867, a 1 m. 
de la superficie; sacada en un silo, una 
sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
869. 
[Se encontró el] día 6 al lado del 868 y a uno [metro] del 867, 
a uno [metro] de la superficie, 
sacada en un silo, 
una sepultu[ra] de losa  
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR870 

   
Texto literal Flores:  
870 
dia 8 a 6ymediodel 837 y 9 del 818 
auno delasu prefizie 
teniendo 45 delrago 38 deancho 
Runbo 330 grados 
allos unasro tiga decober 
yuna cuenda yuna depescao 
yun murto enuna 
tenaga sintetas 
tapada conuna losa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
870 
Día 8 
A 6 m. y medio del 837 y 9 m. del 818,a 
1 m. de la superficie, teniendo 45 cm. de  
largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 330 grados. 
Hallóse una sortija de cobre, y una cuen- 
ta, y una de pescado, y un muerto en una 
tinaja sin tetas, tapada con una losa de 
laja fuerte.  

Transcripción propia: 
870. 
[Se encontró el] día 8 a 6 [metros] y medio del 837 y [a] 9 [metros] del 818, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 45[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 330 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y una cuenta y una de pesca[d]o 
y un mu[e]rto en una  
tinaja sin tetas  
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR871 

   
Texto literal Flores:  
871 
mimodia auno y medio del 870 y 7 del 818 
auno delasu prefizie 
tenido 40 delrago 30 deancho 
Runbo 20 grados 
allos un muerto 
enuna tenaga sintetas 
tapada conuna 
losa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
871 
El mismo día  
A 1 m. y medio del 870, y 7 m. del 818,a 
1 m. de la suerficie, teniendo 40 cm. de 
largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapado con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
871. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 870 y [a] 7 [metros] del 818, 
a uno [metro] de la superficie,  
teni[en]do 40[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una  
losa de laja  
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR872 

   

Texto literal Flores:  
872 
mis modia auno y medio del 8711 y 3 del 870 
auno delasu prefizie 
esborzado allos un puñal 
yunos Restos delcadabe 

Transcripción MAN: 
872 
El mismo día  
A 1 m. y medio del 871 y 3m. del 870, a 
1 m. de la superficie, esbozado, halló 
se un puñal y unos restos de cadáver. 

Transcripción propia: 
872. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 871 y [a] 3 [metros] del 870, 
a uno [metro] de la superficie, 
[¿esborzado?], hallos[e] un puñal 
y unos restos del cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR873 

   
Texto literal Flores:  
873 
dia 9 al 4 del 871 y a 2 del 872 
auno delasu pefizie 
teniendo 48 delrago 40 deanho 
Runbo 240 grados 
allos unmuerto enunatenaga 
sintetas tapado conuna 
losa despeguelo 

Transcripción MAN: 
873 
Día 9 
A 4 m. del 871, y a 2 m. del 872 a 1 
m. de la superficie, teniendo 48 cm. 
de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse 1 muerto en una tinaja sin te- 
tas tapado con una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
873. 
[Se encontró el] día 9 a 4 [metros] del 871 y a 2 [metros] del 872, 
a uno [metro] de la supe[r]ficie, 
teniendo 48[cm] de largo, 40[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 240 grados, 
hallos[e] un muerto en una tinaja 
sin tetas tapado con una  
losa de espejuelo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR874 

    
Texto literal Flores:  
874 
mismodia a 2 del 873 a 3 del 819 
auno delasu prefizie 
teniendo 50 delrago 45 deancho 
Runbo 30 grados 
allos un muerto 
enuna tenaga sintetas 
tapada con una 
piedra caleña 

Transcripción MAN: 
874 
El mismo día 
A 2m. del 873, a 3 m. del 819, a 1 m. de 
la superficie, teniendo 50 cm. de largo, 
45 cm. de ancho. 
Rumbo 30 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapado con una piedra caleña. 

Transcripción propia: 
874. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros[ del 873 a 3 [metros] del 819, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 45[cm] de ancho. 
Rumbo 30 grados, 
hallos[e] un muerto  
en una tinaja sin tetas 
tapada con una  
piedra caleña. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR875 

   
Texto literal Flores:  
875 
dia 12 a 3 me del 837 y 5 del 871 
auno delasu prefizie 
teniendo 40 delrago 35 deanho 
Runbo 300grados 
allos una pur sera decobre 
yun pedazo debregilla 
yuna taza yun murto 
enuna tenagica de 3 tetas 
tapado con 6Otrasintetas 

Transcripción MAN: 
875 
Día 12 
A 3 m. del 837, y 5 m. del 871, en un m. 
de la superficie, teniendo 40 cm. de largo, 
35 cm. de ancho. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse una pulsera de cobre y un pedazo de  
verguilla, una taza, y un muerto en una ti- 
najica de tres tetas, tapada con otra sin  
tetas. 

Transcripción propia: 
875. 
[Se encontró el] día 12 a 3 me[tros] del 837 y [a] 5 [metros] del 871, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
y un pedazo de verguilla 
y una taza y un muerto 
en una tinajica de 3 tetas 
tapado con otra sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR876 

   
Texto literal Flores:  
876 
mismodia auno y medio del 875 y 4 del 837 
amedio delasu pefizie 
tenido 40 delrago 35 deancho 
Runbo 200 grados 
allos unpuchero 
yun muerto enunatenaga 
sintetas tapada  
con una losadelaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
876 
El mismo día 
A 1 m. y medio del 875 y a 4 m. del 837, 
a medio m. de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un puchero y un muerto en una 
tinaja sin tetas, tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
876. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 875 y [a] 4 [metros] del 837, 
a medio [metro] de la superficie, 
teni[en]do 40[cm] de largo, 35[cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un puchero 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada  
con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR877 

   
Texto literal Flores:  
877 
dia 16 a 8 del 824 y 8 del 823 
auno delasu prefizie 
teniendo 35 delrago 37 deancho 
Runbo 260 grados 
allos un muerto enunatena de 3 tetas 
tapado con una losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
877 
Día 16 
A 8 m. del 824, y 8 m. del 823, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 35 cm. de 
largo, 37 cm. de ancho. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de tres 
tetas, tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
877. 
[Se encontró el] día 16 a 8 [metros] del 823, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 37[cm] de ancho. 
Rumbo 260 grados, 
hallos[e] un muerto en una tina[ja] de 3 tetas 
tapado con una losa alcucera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 166. 
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AR878 

   
Texto literal Flores:  
878      Nobenbre 
dia 2 a 5 del 827 y 8 del 824 
auno delasu prefizi 
tenido 47 delrago 38 deanho 
Runbo 120 grados 
allos unas cuendas deguso 
dechapineta ydecara colas 
y depul ma decuerpo espin 
yun murto enuna tenaga 
de 4 tetas tapada conotra 
defroma deun punchero 

Transcripción MAN: 
878 
Día 2 de Noviembre  
A 5 m. del 827, y 8 m. del 824, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 47 cm. de 
largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse unas cuentas de hueso de chapi- 
neta y de caracola y de pluma de puer- 
coespín, y un muerto en una tinaja de  
cuatro tetas, tapada con otra de forma 
de un puchero. 

Transcripción propia: 
878. 
[Se encontró el] día 2 [de] noviembre a 5 [metro] del 827 y [a] 8 [metros] del 824, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teni[en]do 47[cm] de largo, 38[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] unas cuentas de hu[e]so, 
de chapineta y de caracola 
y de pluma de puercoespín 
y un mu[e]rto en una tinaja 
de 4 tetas tapada con otra  
de forma de un puchero. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 166-167; Lám. 68. 
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AR879 

   
Texto literal Flores:  
879 
dia 3 a 2 y medio del 878 y8 del 827 
aun mutor delasu prefizie 
tenido 35 delrago 30 deancho 
Runbo ninguno 
allos un puñal 
yun puchero yunguso 
deanimal enunatenaga 
delafroma deun puchero 
tapada con una losa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
879 
Día 3 
A 2 m. y medio del 878, y 8 m. del 827, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 35 cm.  
de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un puñal y un puchero y un hueso 
de animal en una tinaja de la forma de 
un puchero, tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Transcripción propia: 
879. 
[Se encontró el] día 3 a 2 [metros] y medio del 878 y [a] 8 [metros] del 827, 
a un metro de la superficie, 
teni[en]do 35[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un puñal 
y un puchero y un hu[e]so  
de animal en una tinaja  
de la forma de un puchero 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 167. 
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AR880 

   
Texto literal Flores:  
880 
dia 4 a 6 del 827 y 9 del 826 
a me 2 delasu prefizie 
teniendo 80 delrago 43 deancho polaca 
baza 55 polos pies 43 deondo 
Runbo 88 grados allos un nacha 
con 2 cabos y un puñal 
y unallo enfroma depuchero 
y unatazadentro concomida [entrelíneas] 
yun gueso deanimal 
yun muerto enunasepro 
tu delosa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
880 
Día 4 
A 6 m. del 827 y 9 m. del 826, a 2 m. 
de la superficie, teniendo 80 cm. de 
largo, 43 cm. de ancho, por la cabeza, 
55 por los pies, 43 cm. de hondo. 
Rumbo 88 grados. 
Hallóse un hacha con dos clavos, y un 
puñal, y una olla en forma de puchero, 
y una taza dentro con comida, y un hue- 
so de animal, y un muerto en una sepul- 
tura de laja alcucera fuerte 

Transcripción propia: 
880. 
[Se encontró el] día 4 a 6 [metros] del 827 y [a] 9 [metros] del 826, 
a 2 me[tros] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo, 43[cm] de ancho por la ca- 
beza, 55[cm] por los pies, 43[cm] de hondo. 
Rumbo 88 grados, hallos[e] un hacha 
con 2 clavos y un puñal 
y una olla en forma de puchero  
y una taza dentro con comida 
y un hueso de animal 
y un muerto en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 167; Lám. 57. 
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AR881 

   
Texto literal Flores:  
881 
dia 7 aunoy medio del 880 y 11del 827 
auno delasu pefizie 
teniendo 74 delrago 55 deanho 
Runbo 5 grados allos unbaso 
Roto y unpuchero allado 
yun murto enunatena 
ga de 8 teta tapada conotra 
mas pequeña sintetas 

Transcripción MAN: 
881 
Día 7  
A 1 m. y medio del 880 y 11 m. del 827, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 74 cm.  
de largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 5 grados. 
Hallóse un vaso roto y un puchero al la- 
do, y un muerto en una tinaja de ocho 
tetas, tapada con otra más pequeña sin 
tetas. 

Transcripción propia: 
881. 
[Se encontró el] día 7 a uno [metro] y medio del 880 y [a] 11 [metros] del 827, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 74[cm] de largo, 55[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 5 grados, hallos[e] un vaso 
roto y un puchero al lado 
y un mu[e]rto en una tina- 
ja de 8 teta[s] tapada con otra 
más pequeña sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 167. 
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AR882 

   
Texto literal Flores:  
882 
mis mo dia a 2 del 881 y 2 del 880 
aun metro delasu prefizie 
teniendo 75 delrago 54 deancho 
Runbo 345 grados 
allos una pursera decobre 
yunas cueda depiedra deguso [entrelíneas] 
y 4 bregillas y 2 srotigas con sus 
depul ma decuerpo espin [entrelíneas] 
dedos unaco yotra depla 
yde pes cao y tela [entrelíneas] 
yunacopa entera 
y 3 4 copas Rotas enzima 
yunguso deanimal 
y un muerto enunatenaga 
sintetas tapadacon 
unalosa despe guelo 

Transcripción MAN: 
882 
El mismo día  
A 2 m. del 881 y 2 m. del 880, a 1 m. de 
la superficie, teniendo 75 cm. de largo, 
55 cm. de ancho. 
Rumbo 345 grados. 
Hallóse una pulsera de cobre, y unas cuen- 
tas de piedra, de hueso, de pluma de puer- 
coespín, de pescado, y tela, y cuetro ver- 
guillas, y dos sortijas con sus dedos,una 
de cobre y otra de plata, y una copa en- 
tera, y cuatro copas rotas encima, y un 
hueso de animal, y un muerto en una tina- 
ja sin tetas, tapada con una losa de es- 
pejuelo. 

Transcripción propia: 
882. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 881 y [a] 2 [metros] del 880, 
a un metro de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 54[cm] de ancho. 
Rumbo 345 grados, 
hallos[e] una pulsera de cobre 
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y 4 verguillas y 2 sortijas con sus 
dedos, una de co[bre] y otra de pla[ta],  
y una copa entera 
y 4 copas rotas encima 
y cuentas de piedra, de hueso, 
de pluma de puercoespín 
y de pesca[d]o y tela 
y un hu[e]so de animal 
y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con 
una losa de espejuelo. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 167; Lám. 57. 
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AR883 

   
Texto literal Flores:  
883 
dia 18 a 6 metro del 880 y 7 del 882 
auno delasu perfizie 
teniendo 70 delrago 55 deancho 
Runbo 320 grados 
allos 2 bregillas decobre 
yuna srotiga depla y otro 
pedazos desrotiga decobre  
yunas cuendas depiedra 
ydegueso 
yuna olla 
yun pie decopa 
yun muerto un una 
tenaga sin tetas 
tapa con otra 

Transcripción MAN: 
883 
Día 18 
A 6 m. del 880 y 7 m. del 882, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 70 cm. de  
largo, 55 cm. de ancho. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse dos verguillas de cobre. y una  
sortija de plata, y otros pedazos de sor- 
tija de cobre, y unas cuentas de piedra 
y de hueso, y una olla, y un pié de co- 
pa y un muerto en una tinaja sin tetas, 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
883. 
[Se encontró el] día 18 a 6 metro[s] del 880 y [a] 7 [metros] del 882, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 55[cm] de ancho. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] 2 verguillas de cobre 
y una sortija de pla[ta] y otros 
pedazos de sortija de cobre  
y unas cuentas de piedra 
y de hueso y una olla 
y un pie de copa 
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y un muerto en una  
tinaja sin tetas 
tapa[da] con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 167. 
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AR884 

   
Texto literal Flores:  
884 
dia 20 a 2 medel 82 y 4 del 881 
auno delasu prefizie 
teniendo 90 delrago 70 deancho 
Runbo 120 grados 
allos una srotiga decober 
y una ollo y un murto 
enun tenaga de 7 tetas 
tapada con un alo despe 
guelo 

Transcripción MAN: 
884 
Día 20 
A 2 m. del 882 y 4 m. del 881, a 1 m. de 
la superficie, teniendo 90 cm. de largo, 
70 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse una sortija de cobre, y un muer- 
to en una tinaja de siete tetas, tapada 
con una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
884. 
[Se encontró el] día 20 a 2 me[tros] del 882 y [a] 4 [metros] del 881, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 70[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] una sortija de cobre 
y un mu[e]rto  
en un[a] tinaja de 7 tetas 
tapada con una lo[sa] de espe- 
juelo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 167. 

329 

                                                           
329 En la descripción del diario se menció una “sortija”, pero en el croquis se representaron dos elementos.  
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AR885 

   
Texto literal Flores:  
885 
dia 22 a 3 me del 881 y 3 del 884 
auno delasu perfizie 
teniendo 90 delrago 65 deancho 
Runbo 265 grados 
allos unacha yun puñal 
y una pur sera decober 
yuna olla y un murto 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada con una losa 
alcu zera fuerte 

Transcripción MAN: 
885 
Día 22 
A 3 m. del 881 y 3 m. del 884, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 90 cm. de  
largo, 65 cm. de ancho. 
Rumbo 265 grados. 
Hallóse un hacha y un puñal, y una pul- 
sera de cobre, y una olla y un muerto en 
una tinaja de siete tetas, tapada con  
una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
885. 
[Se encontró el] día 22 a 3 me[tros] del 881 y [a] 3 [metros] del 884, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de ancho. 
Rumbo 265 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal 
y una pulsera de cobre 
y una olla y un mu[e]rto 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 167; Lám. 57. 
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AR886 

   
Texto literal Flores:  
886 
dia 26 a 2 del 884 y 6 del 881 
auno delasu prefizie 
tenido 70 delrago 50 deancho 
Runbo 340 grados 
allos unallo Rota 
yun muerto enunatena 
sintetas tapada conuna 
losa alcuezera folga 

Transcripción MAN: 
886 
Día 26 
A 2m. del 884, y 6 m. del 881, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 70 cm. de 
largo, 50 cm. de ancho. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse una olla rota, y un muerto en 
una tinaja sin tetas, tapada con una  
losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
886. 
[Se encontró el] día 26 a 2 [metros] del 884 y [a] 6 [metros] del 881, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en] do 70[cm] de largo, 50[cm] de ancho. 
Rumbo 340 grados, 
hallos[e] una [o]lla rota 
y un muerto en una tina[ja] 
sin tetas tapada con una 
losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 167; Lám. 57. 
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AR887 

   
Texto literal Flores:  
887 
dia 15 a 3 me del 884 y 5 del 885 
auno delasu prefizie 
teniendo 65 delrago 48 deanho 
40 laboca Runbo 340 grados 
allos unabregilla decobre 
y un pedazo deotra 
yunas cuendas depiedra 
degueso decara colas 
y una copa sin pie 
yun muerto enuna 
tenaga de 5 tetas 
tapada conuna 
losa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
887 
Día 15 
A 3 m. del 884 y 5 m. del 885, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 65 cm. de  
largo, 48 cm. de ancho, 40 cm. la bo- 
ca. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse una verguilla de cobre y un pe- 
dazo de otra, y unas cuentas de piedra, 
de hueso, de caracola y una copa sin 
pié y un muerto en una tinaja de cinco 
tetas, tapada con una losa de laja fuerte 

Transcripción propia: 
887. 
[Se encontró el] día 15 a 3 me[tros] del 884 y [a] 5 [metros] del 885, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 65[cm] de largo, 48[cm] de an[c]ho 
[y] 40[cm] la boca. Rumbo 340 grados, 
hallos[e] una verguilla de cobre 
y un pedazo de otra 
y unas cuentas de piedra, 
de hueso, de caracolas 
y una copa sin pie 
y un mu[e]rto en una 
tinaja de 5 tetas 
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tapada con una 
losa de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 167-168. 
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AR888 

   
Texto literal Flores:  
888 
dia 28 11 me del 823 y 12 del 824 
auno delasu perfizie 
teniendo 58 delrago 54 deancho 
Runbo 100 grados 
allos unpuñal y unpuchero 
Roto y un murto 
enunatenaga sintetas 
y una bobeda enlaboca 
de 65 delargo 60 deancho 

Transcripción MAN: 
888 
Día 28 
A 11 m. del 823, y 12 m. del 824, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 58 cm. de 
largo, 54 cm. de ancho. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse un puñal y un puchero roto, y 
un muerto en una tinaja sin tetas, y una 
bóveda en la boca de 65 cm. de largo, 
60 cm. de ancho. 

Transcripción propia: 
888. 
[Se encontró el] día 28 [a] 11 me[tros] del 823 y [a] 12 [metros] del 824, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 58[cm] de largo, 54[cm] de ancho. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un puñal y un puchero 
roto y un mu[e]rto 
en una tinaja sin tetas 
y una bóveda en la boca 
de 65[cm] de largo, 60[cm] de ancho. 

Schubart y Ulreich, 1991: 168. 
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AR889 

   
Texto literal Flores:  
889 
dia 30 amedio me del 888 y 11 
del 823 auno y medio delasu pefi 
teniendo 55 delrago 43 deancho 
Runbo 60 grados 
allos una taza 
y un murto  
enuna tena ga 
sin tetas tapada  
con una losa 
alcuzera fuerte. 

Transcripción MAN: 
889 
Día 30 
A medio m. del 888, y 11 m. del 823, a 
1 m. y medio de la superficie, teniendo 
55 cm. de largo, 43 cm. de ancho. 
Rumbo 60 grados. 
Hallóse una taza y un muerto en una tina- 
ja sin tetas, tapada con una losa alcu- 
cera fuerte. 

Transcripción propia: 
889. 
[Se encontró el] día 30 a medio me[tro] del 888 y [a] 11 [metros] 
del 823, a uno [metro] y medio de la supe[r]fi[cie], 
teniendo 55[cm] de largo, 43[cm] de ancho. 
Rumbo 60 grados, 
hallos[e] una taza 
y un mu[e]rto  
en una tinaja 
sin tetas tapada 
con una losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 168; Lám. 57. 

 

 



1243 
 

AR890 

   
Texto literal Flores:  
890 
dia 8 de nero de 1887 
a 6 del 888 _ y 7 del 889 
auno y medio delasuorefizie 
teniendo 30 delrago 28 deancho 
Runbo 120 grados 
allos unpuñal y una taza 
del culo llan o _ y unapi 
edra yugueso deanimal 
y un muerto peque 
ño enunatenagica 
de 3 tetas tapada conuna 
piedra fuerte. 

Transcripción MAN: 
890 
Día 8 de enero, de 1887. 
A 6 m. del 888, y 7 m. del 889, a 1 m.  
y medio de la superficie, teniendo 30 
cm. de largo, 28 cm.de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un puñal y una taza del culo 
llano y una piedra, y un hueso de ani- 
mal, y un muerto pequeño en una tinajica 
de tres tetas, tapada con una piedra 
fuerte. 

Transcripción propia: 
890. 
[Se encontró el] día 8 de [e]nero de 1887, 
a 6 [metros] del 888 y [a] 7 [metros] del 889, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 30[cm] de largo, 28[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal y una taza 
del culo llano y una pie- 
dra y u[n] hueso de animal 
y un muerto peque- 
ño en una tinajica 
de 3 tetas tapada con una  
piedra fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 168; Lám. 57. 
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AR891 

   
Texto literal Flores:  
891 
mis modia aunoymediodel890 
y 6 del 888 auno y medio delsupref 
teniendo 40 delrago 38 deancho 
Runbo 120 grados 
allos muerto 
enuna tenaga sintetas 
tapada con una losa 
alcu zera fuerte 

Transcripción MAN: 
891 
En el mismo día. 
A 1 m. y medio del 890 y 6 m. del 888,  
a 1 m. y medio de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa alcucera fuerte, 

Transcripción propia: 
891. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 890 
y [a] 6 [metros] del 888, a uno [metro] y medio de la superf[icie], 
teniendo 40[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 168. 
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AR892 

   
Texto literal Flores:  
892 
dia 9 a 3 me del 890 y 3 del 891 
auno y medio delasu prefizi 
teniendo 40 delrago 35 dea 
Runbo 120 grados 
allos un muerto 
enunate naga de 4 tetas 
tapada con unafuente 
de 2 tetas 
y un escol pol depiedra 
al lado 

Transcripción MAN: 
892  
Día 9 
A 3m. del 890, y 3 m. del 891, a 1 m. 
y medio de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cua- 
tro tetas, tapado con una fuerte, de 
cuatro tetas, y un escoplo de piedra al 
lado. 

Transcripción propia: 
892. 
[Se encontró el] día 9 a 3 me[tros] del 890 y [a] 3 [metros] del 891, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 35[cm] de a[ncho]. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja de 4 tetas 
tapada con una fuente  
de 2 tetas 
y un escoplo de piedra  
al lado. 

Schubart y Ulreich, 1991: 168. 
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AR893 

   
Texto literal Flores:  
893 
mis m odia a 3 del 890 y 2 y medio 
del 892 _ auno y me dio delasupe 
fic [entrelíneas] 
teniendo _ 90 delrago 65 deancho 
50 laboca _ Runbo 20 grados 
allos unpuñal 2 bregillas 
yunas cuen das degueso 
depiedra depulma 
decuer poes pin 
y una taza grade con el  
culo llana y otra mas 
pequeña con pie y 2 
ansas y unos guesos 
deani mal y un muelto  
enuna tenaga de 9 tetas 
tapada con unalosa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
893 
El mismo día 
A 3 m. del 890, y 2 m. y medio del 892 
a 1 m. y medio de la superficie, te- 
niendo 90 cm. de largo, 65 cm. de an- 
cho, 50 cm. la boca. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un puñal, dos verguillas, y 
unas cuantas de hueso, de piedra, de 
pluma de puercoespín, y una taza gran- 
de con el culo llano, y otras más pe- 
queña con píe, y dos asas, y unos hue- 
sos de animal, y un muerto en una ti- 
naja de nueve tetas, tapada con una 
losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
893. 
[Se encontró el] mismo día a 3 [metros] del 890 y [a] 2 [metros] y medio 
del 892, a uno [metro] y medio de la superfic[ie], 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de ancho 
[y] 50[cm] la boca. Rumbo 20 grados, 
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hallos[e] un puñal, 2 verguillas 
y unas cuentas de hueso, 
de piedra, de pluma  
de puercoespín 
y una taza gra[n]de con el  
culo llano y otra más  
pequeña con pie y 2  
asas y unos huesos  
de animal y un muerto 
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con una losa 
de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 168; Lám. 57. 
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AR894 

   
Texto literal Flores:  
894 
dia 11 a 3 del 880 y 3 del 891 
auno y medio delasuprefizi 
teniendo 40 delrago 35 deanho 
Runbo 120 grados 
allos un murto 
enuna tenagade 4 
tetas tapadacon una 
losa alcuzera 
foga 

Transcripción MAN: 
894 
Día 11 
A 3 m. del 890, y 3 m. del 891, a 1 m. 
y medio de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados.  
Hallóse un muerto en una tinaja de cua- 
tro tetas, tapada con una losa de alcu- 
cera floja. 

Transcripción propia: 
894. 
[Se encontró el] día 11 a 3 [metros] del 891, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho 
Runbo 120 grados 
hallos[e] un mu[e]rto 
en una tinaja de 4  
tetas tapada con una  
losa alcucera f[l]oja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 168. 
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AR895 

   
Texto literal Flores:  
895 
dia 13 a 3 del 893 y 4 del 891 
auno ymedio delasuperfiz 
teniendo 25 delrago 30 deancho 
Runbo 200 grados 
allos un mu erto 
enunate nagica de 3 tetas 
tapada con una losa 
alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
895 
Día 13 
A 3m. del 893, 4 m. del 891, a 1 m. y 
medio de la superficie, teniendo 25 cm. 
de largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica de 
tres tetas tapada con una losa alcu- 
cera floja. 

Transcripción propia: 
895. 
[Se encontró el] día 13 a 3 [metros] del 893 y [a] 4 [metros] del 891, 
a uno [metro] y medio de la superfic[ie], 
teniendo 25[cm] de largo, 30[cm] de ancho. 
Rumbo 200 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una losa  
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 168. 
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AR896 

   
Texto literal Flores:  
896 
mis modia a 2 del 895 y 4 del 893 
auno delasu perfizie 
teniendo 42 delrago 40 dean 
Runbo 340 grados 
allos una pur serilla 
decober yunasrotiga 
yunas cu endas degu 
eso_ y un muer to 
enuna tenaga de 4 tetas 
tapada con una  
losa alcu zera 
folga 

Transcripción MAN: 
896 
El mismo día 
A 2 m. del 895, y 4 m. del 893, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 42 cm. de  
largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse una pulserilla de cobre, y una 
sortija, y unas cuentas de hueso y un 
muerto en una tinaja de cuatro tetas, 
tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
896. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 895 y [a] 4 [metros] del 893, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 42 de largo, 40 de an[cho]. 
Rumbo 340 grados, 
hallos[e] una pulserilla  
de cobre y una sortija 
y unas cuentas de hue- 
so y un muerto 
en una tinaja de 4 tetas 
tapada con una  
losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 168-169; Lám. 68.  
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AR897 

    
Texto literal Flores:  
897 
mis mo dia auno del 896 
y 6 del 888_ auno delasuper 
teniendo 40 delrago _ 38 deancho 
Runbo 120 grados 
allos un muerto enunate 
naga de 4 tetas tapada  
conuna losa delaga 
fuerte 
yun escopol depie dra 
al lado 

Transcripción MAN: 
897 
El mismo día  
A 1 m. del 896 , y 6 m. del 888, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 40 cm. de lar- 
go, 38 cm. de ancho. 
Rumbo 120 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de cuatro 
tetas, tapada con una losa de laja fuerte 
y un escoplo de piedra al lado. 

Transcripción propia: 
897. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 896 
y [a] 6 [metros] del 888, a uno [metro] de la super[ficie], 
teniendo 40[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un muerto en una ti- 
naja de 4 tetas tapada  
con una losa de laja 
fuerte 
y un escoplo de piedra 
al lado. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 169330. 

 

                                                           
330 Es evidente que con esta asignación de la forma 5 debió de haber algún error. Esta pieza no pudo formar parte, ni 
del ajuar ni como contenedor, de la tumba AR898.  
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AR898 

   
Texto literal Flores:  
898 
mis m odia auno del 897 
y 4 del 894 auno delasuperfizi 
teniendo 35 delrago 38 deancho 
Runbo 210 grados 
allos un murto 
enuna tenagica de 4 tetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
898 
El mismo día 
A 1 m. del 897, y 4 m. del 894, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 35 cm. de 
largo, 38 cm. de ancho, 
Rumbo 210 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica de 
cuatro tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
898. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 897 
y [a] 4 [metros] del 894, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 35[cm] de largo, 38[cm] de ancho. 
Rumbo 210 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto  
en una tinajica de 4 tetas 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR899 

    
Texto literal Flores:  
899 
dia 15 a 4 del 897 y 5 del 896 
auno delasu perfizi 
tenido 38 delrago 30 deanho 
Runbo ninguno 
allos un murto 
enunatena gica de 3 teta 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
899 
Día 15 
A 4 m. del 897, y 5 m. del 896, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 38 cm. de 
largo, 30 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una tinajica de 
tres tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
899. 
[Se encontró el] día 15 a 4 [metros] del 897 y [a] 5 [metros] del 8896, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teni[en]do 38[cm] de largo, 30[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rto 
en una tinajica de 3 teta[s] 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR900 

   
Texto literal Flores:  
900 
mis mo dia auno del 899 y a 4 
del 897 auno delasu prefizi 
tenido 25 delrago 20 deanho 
Runbo ninguno allos 
un murto enunatena 
gica de 3 tetas tapada 
con una losa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
900 
El mismo día  
A 1 m. del 899, y a 4 m. del 897, a 1 
m. de la superficie, teniendo 25 cm. 
de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en una tinajica de 
tres tetas, tapada con una losa alce- 
cera floja. 

Transcripción propia: 
900. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 899 y a 4 [metros] 
del 897, a uno [metro] de la superfici[e], 
teni[en]do 25[cm] de largo, 20[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e]  
un mu[e]rto en una tina- 
jica de 3 tetas tapada  
con una losa alcu- 
cera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR901 

   
Texto literal Flores:  
901 
dia 31 auno del 900  
y 4 del 899 auno delasu 
prefizi _ teniendo 45_delra 
40 deanho _ Runbo 40 gra 
allos una purse ra 
decobre yun muerto 
enuna tenaga de 4 
tetas tapada con 
unalosa de pizafuer 
te y un pie de copa en zi  
ma 

Transcripción MAN: 
901 
Día 31 
A 1 m. del 900 y 4 m. del 899, a 1 
m. de la superficie, teniendo 45 cm. 
de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 40 grados. 
Hallóse una pulsera de cobre, y un  
muerto en una tinaja de cuatro tetas 
tapado con una losa de pizarra fuer- 
te y un pié de copa encima. 

Transcripción propia: 
901. 
[Se encontró el] día 31 a uno [metro] del 900 
y [a] 4 [metros] del 899, a uno [metro] de la su- 
perfici[e], teniendo 45[cm] de lar[go], 
40[cm] de an[c]ho. Rumbo 40 gra[dos], 
hallos[e] una pulsera  
de cobre y un muerto 
en una tinaja de 4  
tetas tapada con 
una losa de pizza[rra] fuer- 
te y un pie de copa enci- 
ma.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 169. 

331 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
331 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo de la pulsera o brazalete. 
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AR902 

   
Texto literal Flores:  
902 
mis m odia auno del 900 
yuno del 901 auno delasu 
prefizie teniendo 45 delrago 
40 deancho 110 grados 
allos un murto enuna 
tenagasin tetas 
tapada con obra 
y un pie de copaenzi 
ma roto y unataza 

Transcripción MAN: 
902  
El mismo día 
A 1 m. del 900 y a 1 m. del 901, a 1  
m. de la superficie, teniendo 45 cm. 
de largo y 40 de ancho. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con obra, y un pié de co- 
pa encima, roto y una taza. 

Transcripción propia: 
902. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 900 
y [a] uno [metro] del 901, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 45[cm] de largo, 
40[cm] de ancho. [rumbo] 110 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en una  
tinaja sin tetas 
tapada con obra 
y un pie de copa, enci- 
ma, roto y una taza. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR903 

   
Texto literal Flores:  
903 
mismo dia debag del 899 
y debajo del 900 aunodela 
superfizi tenido 90 delrago 
60 deanho 40 laboca 
Runbo 320 grados 
allos un puhero y un 
murto en unatenaga 
de 7 tetas tapada  
con obra y una co 
zo sin pie en zi ma 

Transcripción MAN: 
903 
Eñ mismo día, 
Debajo del 898, y debajo del 900 a 1 m.  
de la superficie, teniendo 90 cm. de lar- 
go, 60 cm. de ancho, 40 cm. la boca. 
Rumbo 320 grados. 
Hallóse un puchero y un muerto en una ti- 
naja de siete tetas, tapada con obra,y 
una copa sin pié encima. 

Transcripción propia: 
903. 
[Se encontró el] mismo día debajo del 899 
y debajo del 900, a uno [metro] de la  
superfici[e], teni[en]do 90[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho [y] 40[cm] la boca. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] un pu[c]hero y un 
mu[e]rto en una tinaja  
de 7 tetas tapada  
con obra y una co[pa] 
sin pie, encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 169; Lám. 58. 
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Cuaderno 904-953 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00589 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00233 

AR904 

   
Texto literal Flores:  
904 
dia 11 demrazo_a8del 887 
y 8 del 889 _ amedio delasuprefizi 
teniendo 50 delrago 45 deancho 
Rumbo ninguno al 
una tenaga des trozada 
y sacada enun silo 

Transcripción MAN: 
No hallado332 

Transcripción propia: 
904. 
[Se encontró el] día 11 de marzo a 8 [metros] del 887 
y [a] 8 [metros] del 889, a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 45[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, 
[hallose] una tinaja destrozada 
y sacada, en un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 

 

 

                                                           
332 Aviso: en el documento de transcripción esta tumba del MAN no aparece el texto transcrito. 
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AR905 

    
Texto literal Flores:  
905 
dia 12 a 7 del 904 y 3 y medio 889 
auno delasu prefizie teniendo 75 
delrago  _55 deancho Runbo 230 gra 
allos unaolla Rota ylos restos 
del cadabe enuna tenaga 
dos tetas derotada 

Transcripción MAN: 
905 
Día 12 
a 7 del 904 y 3 y medio del 889 a uno de la 
superficie teniendo 75 de largo 55 de ancho 
rumbo 230 º 
hallóse una olla rota y los restos de un ca- 
dáver en una tinaja de 2 tetas derrotada. 

Transcripción propia: 
905. 
[Se encontró el] día 12 a 7 [metros] del 904 y [a] 3 [metros] y medio [del] 889, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 75[cm] 
de largo, 55[cm] de ancho. Rumbo 230 gra[dos], 
hallos[e] una olla rota y los resto[s]  
del cadáver en una tinaja 
[de] dos tetas der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR906 

   
Texto literal Flores:  
906 
dia 13 a 3 del 905 y 5 del 904 
auno delasu prefizi 
teniendo 75 delrago 55 deanho 
Runbo 270 grados  
unatenaga allado deun silo  
sacada 

Transcripción MAN: 
906 
Día 13 
a 3 del 905 y 5 del 904 a uno de la superfi- 
cie teniendo 75 de largo 55 de ancho 
rumbo 270 º 
una tinaja al lado de un silo sacada. 

Transcripción propia: 
906. 
[Se encontró el] día 13 a 3 [metros] del 905 y [a] 5 [metros] del 904, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 75[cm] de largo, 55[cm] de ancho. 
Rumbo 270 grados, 
una tinaja al lado de un silo 
sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR907 

   
Texto literal Flores:  
907 
dia 15 al lado del 906 y uno y medio 
del 905 auno delasu prefizie 
teniendo 90 delrago 60 deanho 
Runbo 320 grados allos un pu 
ñal y un nal filre y unapur 
sera y 2 bregillas y unas cuen 
das decober degueso y depiedra 
decara cola y pulma decuerpo  
espin y un puchero y una 
taza con 2 ansas y un guso 
deani mal y un murto 
en una tenaga de 5 tetas 
tapada con unalosa alcu 
zera floga 

Transcripción MAN: 
907 
Día 15 
al lado del 906 y uno y medio del 905 a uno 
de la superficie teniendo 90 de largo 60 de 
ancho 
rumbo 320 º 
hallóse un puñal y un alfiler y una pulsera 
y dos verguillas y unas cuentas de cobre de 
hueso y de piedra de caracola y pluma de puer- 
coespín y un puchero y una taza con dos asas 
y un hueso de animla y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada con una losa alcucera 
floja. 

Transcripción propia: 
907. 
[Se encontró el] día 15 al lado del 906 y [a] uno [metro] y medio 
del 905, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 60[cm] de an[c]ho.  
Rumbo 320 grados, hallos[e] un pu- 
ñal y un alfiler y una pul- 
sera y 2 verguillas y unas cuen- 
tas de cobre, de hueso y de piedra, 
de caracola y pluma de Puerco- 
espín y un puchero y una  
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taza con 2 ansas y un hu[e]so 
de animal y un mu[e]rto  
en una tinaja de 5 tetas 
tapada con una losa alcu- 
cera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 169; Lám. 58. 
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AR908 

    
Texto literal Flores:  
908 
dia 17 auno y me del 906 y 4 y me del 
904 _ auno delasu perfizie 
teniendo 55 delrago 48 deanho 
Runbo 250 grados allos un murto 
enuna tenaga sin tetas tapada 
con una losa depizara fuerte 

Transcripción MAN: 
908 
Día 17 
a uno y medio del 906 y 4 y medio del 904 a 
uno de la superficie teniendo 55 de largo 
48 de ancho 
rumbo 250 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
908. 
[Se encontró el] día 17 a uno [metro] y me[dio] del 906 y [a] 4 [metros] y me[dio] del  
904, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 55[cm] de largo, 48[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 250 grados, hallos[e] un mu[e]rto 
en una tinaja sin tetas tapada 
con una losa de pizar[r]a fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 169. 
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AR909 

   
Texto literal Flores:  
909 
mis mo dia a 3 y medio del 905 
y 4 del 900 amedio delasupre 
tenido 30 delrago 35 deanho 
Runbo nin guno sacada 
al lado deun silo 
tenendo 3 tetas 

Transcripción MAN: 
909 
El mismo día (17) 
a 3 y medio del 905 y 4 del 900 a medio de la 
superficie teniendo 30 de largo 35 de ancho 
rumbo ninguno 
sacada al lado de un silo teniendo 3 tetas. 

Transcripción propia: 
909. 
[Se encontró el] mismo día a 3 [metros] y medio del 905 
y [a] 4 [metros] del 900, a medio [metro] de la super[ficie], 
teni[en]do 30[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, sacada, 
al lado de un silo, 
ten[i]endo 3 tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR910 

   
Texto literal Flores:  
910 
dia 26 a 6 me del 759 y 18 y me  
del 756 auno delasuperfizie 
teniendo 42 delrago el 
40 deanho _ 40 laboca 
Runbo 220 grados 
allos 4 srotigas deco 
bre y unas cuen das 
depiedra y degueso 
y un murto enunatenaga 
sin tetas tapado con 
una mala dera 

Transcripción MAN: 
910 
Día 26 
a 6 metros del 759 y 18 y medio del 756 a uno 
de la superficie teniendo 42 de largo 40 de 
ancho 40 la boca 
rumbo 220 º 
hallóse 4 sortijas de cobre y unas cuentas de 
piedra y de hueso y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una moladera. 

Transcripción propia: 
910. 
[Se encontró el] día 26 a 6 me[tros] del 759 y [a] 18 [metros] y me[dio] 
del 756, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 42[cm] de largo, 
40[cm] de an[c]ho [y] 40[cm] la boca. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] 4 sortijas de co- 
bre y unas cuentas 
de piedra y de hueso 
y un mu[e]rto en una tinaja 
sin tetas tapado con  
una moladera. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR911 

   
Texto literal Flores:  
911 
dia 27 a 2 me del 910 y8medio 
del 756 _ auno delasu prefizi 
teniendo 25 delrago 20 deanho 
Runbo ninguno allos un mur 
to pequeño enunatenaga 
de 4 tetas tapado conuna  
piedra 

Transcripción MAN: 
911 
Día 27  
a 2 metros del 910 y 5 y medio del 756 a uno 
de la superficie teniendo 25 de largo 20 de 
ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto pequeño en una tinaja de  
4 tetas tapado con una piedra. 

Transcripción propia: 
911. 
[Se encontró el] día 27 a 2 me[tros] del 910 y [a] 8 [metros] y medio 
del 756, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 25[cm] de largo, 20[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un mu[e]r- 
to pequeño en una tinaja 
de 4 tetas tapado con una  
piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR912 

    
Texto literal Flores:  
912 
mis mo dia a 2 y medio del 910 y 2 del 911 
auno delasu prefizie 
teniendo 73 delrago 50 deanho 
43 deondo _ Runbo 320 grados 
una seprotu delosa alcu 
zera fuer te sacada 
yun puhero al lado 
con unguso deanimal 
dentro 

Transcripción MAN: 
912 
El mismo día (27) 
a 2 y medio del 910 y 2 del 911 a uno de la 
superficie teniendo 73 de largo 50 de ancho 
43 de hondo 
rumbo 320 º 
una sepultura de losa alcucera fuerte sacada 
y un puchero al lado con hueso de animal den- 
tro. 

Transcripción propia: 
912. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] y medio del 910 y [a] 2 [metros] del 911, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 73[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho, 
43[cm] de hondo. Rumbo 320 grados, 
[hallose] una sepultu[ra] de losa alcu- 
cera fuerte sacada 
y un pu[c]hero al lado 
con un hu[e]so de animal 
dentro. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 170; Lám. 58. 
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AR913 

   
Texto literal Flores:  
913 
dia 29 a 4 del 912 y 4 y medio del 911 
amedio delasu prefizie 
teniendo 85 delrago 65 deanho 
40laboca _ 40 elcuello 50laboca 
Runbo 120 grados _ allos 
unataza y un guso deanimal 
y un murto enuna 
tenaga de 7 tetas 
tapado con una losa 
delaga fuste 
con el culo Roto tapado 
conun pedazo deotra 

Transcripción MAN: 
913 
Día 29 
a 4 del 912 y 4 y medio del 911 a medio de la 
superficie teniendo 85 de largo 65 de ancho 
40 el cuello 50 la boca 
rumbo 120 º 
hallóse una taza y un hueso de animal y un 
muerto en un tinaja de 7 tetas tapada con una 
losa de laja fuerte con el culo roto tapada 
con un pedazo de otra. 

Transcripción propia: 
913. 
[Se encontró el] día 29 a 4 [metros] del 912 y [a] 4 [metros] y medio del 911, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 65 dean[c]ho, 
40[cm] el cuello [y] 50[cm] la boca. 
Rumbo 120 grados, hallos[e]  
una taza y un gu[e]so de animal 
y un mu[e]rto en una  
tinaja de 7 tetas 
tapado con una losa 
de laja fu[e]rte 
con el culo roto, tapado 
con un pedazo de otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR914 

   
Texto literal Flores:  
914 
mis mo dia auno del 913 y 3 del 912  
ame dio delasu prefizi 
teniendo 34 delrago 45 labocade 
ariba . 30 labocadeabajo 
Runbo ninguno _ allos unas cuen 
das decobre y un muerto 
en medio crozio conuna losa 
debajo y otra denzima 

Transcripción MAN: 
914 
El mismo día (29) 
a uno del 913 y 3 del 912 a medio de la super- 
ficie teniendo 34 de largo 45 la boca de arri- 
ba 30 la boca de abajo 
rumbo ninguno 
hallóse unas cuentas de cobre y un muerto en- 
medio        con una losa debajo y otra encima. 

Transcripción propia: 
914. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 913 y [a] 3 [metros] del 912, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 34[cm] de largo, 45[cm] la boca de  
ar[r]iba, 30[cm] la boca de abajo. 
Rumbo ninguno, hallos[e] unas cuen- 
tas de cobre y un muerto 
en medio corcio con una losa 
debajo y otra de [e]ncima. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR915 

   
Texto literal Flores:  
915 
dia 6 dea bril _ a 4 me del 910 
y 5 y me del del 911 amedio delasuprefi 
teniendo 42 delrago 35 dean ho 
Runbo 215 grados _ allos un mu erto 
enuna tenaga delafroma deunpu 
hero tapada conun pedazo 
deotra 

Transcripción MAN: 
915 
Día 6 de abril 
a 4 metros del 910 y 5 metros del 911 a me- 
dio de la superficie teniendo 42 de largo 
35 de ancho 
rumbo 215 º 
hallóse un muerto en una tinaja de la forma 
de un puchero tapada con un pedazo de otra. 

Transcripción propia: 
915. 
[Se encontró el] día 6 de abril a 4 me[tros] del 910 
y [a] 5 me[tros] del 911, a medio [metro] de la superfi[cie], 
teniendo 42[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 215 grados, hallos[e] un muerto 
en una tinaja de la forma de un pu- 
[c]hero tapada con un pedazo 
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR916 

   

Texto literal Flores:  
916 
dia 7 a 4 del 915 _ y 5 del 910 
a me dio delasu prefizie 
saca da enun silo tenaga de 5 
tetas 

Transcripción MAN: 
916 
Día 7 
a 4 del 915 y 5 del 910 a medio de la superfi- 
cie sacada en un silo tinaja de 5 tetas. 

Transcripción propia: 
916. 
[Se encontró el] día 7 a 4 [metros] del 915 y [a] 5 [metros] del 910, 
a medio [metro] de la superficie, 
sacada en un silo, tinaja de 5  
tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR917 

    
Texto literal Flores:  
917 
dia 23 a 8 del 910 y 9 del 911 
ame dio delasu prefizi 
teniendo 80 delrago 63 deanho 
Runbo 290 grados 
allos 2 tazas dela froma 
deun baso _ y un puhero 
delafroma deun baso 
y un pedazo deal filer 
y un muerto enunate 
naga de 8 tetas tapa 
con obra 

Transcripción MAN: 
917 
Día 23 
a 8 del 910 y 9 del 911 a medio de la superfi- 
cie teniendo 80 de largo 63 de ancho 
rumbo 290 º 
hallóse dos tazas y un puchero de la forma 
de un vaso y un pedazo de alfiler y un muer- 
to en una tinaja de 8 tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
917. 
[Se encontró el] día 23 a 8 [metros] del 910 y [a] 9 [metros] del 911, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 63[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 290 grados, 
hallos[e] 2 tazas  
y un pu[c]hero 
de la forma de un vaso 
y un pedazo de alfiler 
y un muerto en una ti- 
naja de 8 tetas tapa[da] 
con obra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 170; Lám. 58. 
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AR918 

    
Texto literal Flores:  
918 
mis m odia anlaboca debajo del 917 
y 8 del 910 _ a 3 cuartas demetro 
delasu prefizie _ teniendo 43 delra 
35 deanho _ Runbo ningono 
allos unos guesos de animal 
y unos pocos Restos del cada 
be enuna tenaga delafro 
ma deun puchero 
tapada con unalosa delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
918 
El mismo día (23) 
a la boca debajo del 917 y 8 del 910 a tres 
cuartas de metro de la superficie teniendo 
43 de larga 35 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos huesos de animal y unos pocos 
restos de cadáver en una tinaja de la forma 
de un puchero tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Transcripción propia: 
918. 
[Se encontró el] mismo día a la boca , debajo, del 917 
y [a] 8 [metros] del 910, a 3 cuartas de metro 
de la superficie, teniendo 43[cm] de lar[go], 
35[cm] de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos huesos de animal 
y unos pocos restos del cadá- 
ve[r] en una tinaja de la for- 
ma de un puchero 
tapada con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR919 

    

Texto literal Flores:  
919 
dia 29 a 5 del 916 y 11 del 911 
auno delasu prefizie 
teniendo 60 delrago 35 deanho 
25 deondo Runbo 120 grados 
allos un murto enuna 
seprotu delosa alcuzera 
y delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
919 
Día 29 
a 5 del 916 y 11 del 911 a uno de la superfi- 
cie teniendo 60 de largo 35 de ancho 25 de 
hondo 
rumbo 120 º 
hallóse un muerto en una sepultura de losa 
alcucera de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
919. 
[Se encontró el] día 29 a 5 [metros] del 916 y [a] 11 [metros] del 911, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho, 
25 de hondo. Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en una  
sepultu[ra] de losa alcucera 
y de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR920 

   

Texto literal Flores:  
920 
dia 30 a 4 y me del 919 
y 9 del 916 amedio delasu 
suprefizi _ teniendo 45 delrago 
40 deancho _ 36 laboca 
Runbo ninguno 
allos una cuenda decara  
cola y un murto pequeño 
enuna tenaga de 2 tetas 
tapada con media 
deotra 

Transcripción MAN: 
920 
Día 30 
a 4 metros del 919 y 9 del 916 a medio de la 
superficie teniendo 45 de largo 40 de ancho 
36 la boca 
rumbo ninguno 
hallóse una cuenta de caracola y un muerto 
pequeño en una tinaja de 2 tetas tapada con  
media de otra. 

Transcripción propia: 
920. 
[Se encontró el] día 30 a 4 [metros] y me[dio] del 919 
y [a] 9 [metro] del 916, a medio [metro] de la  
superficie, teniendo 45[cm] de largo, 
40[cm] de ancho, 36[cm] la boca. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] una cuenta de cara- 
cola y un mu[e]rto pequeño 
en una tinaja de 2 tetas 
tapada con media  
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 170. 
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AR921 

   
Texto literal Flores:  
921 
dia 3 demallo a 3 y medio 
del 920 _y 9 del 743 
auno delasu pefizi 
tenido 90 delrago 65 dean 
ho [entrelíneas] 
45 elcue ello 50 la boca 
Runbo 40 grados 
allos una      srotiga 
decobre       y una olla 
yun pie decopa 
yun murto enunatena 
ga de 9 tetas tapada con una 
losa alcuzera fuste 
y es col plo de cobre allado 
de 20 zentimetros delrago 
y prosimo a 2 deanho 

Transcripción MAN: 
921 
Día 3 de mayo 
a 3 y medio del 920 y 9 del 743 a uno de la 
superficie teniendo 90 de largo 65 de ancho 
45 el cuello 50 la boca 
rumbo 40 º 
hallóse una sortija de cobre y una olla y un  
pié de copa y un muerto en una tinaja de 9 
tetas tapada con una losa alcucera fuerte 
y escoplo de cobre al lado de 20 centímetros 
de largo y próximo a 2 de ancho. 

Transcripción propia: 
921. 
[Se encontró el] día 3 de mayo a 3 [metros] y medio 
del 920 y [a] 9 [metros] del 743, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teni[en]do 90[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
45[cm] el cuello, 50[cm] la boca. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] una sortija 
de cobre y una olla 
y un pie de copa 
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y un mu[e]rto en una tina- 
ja de 9 tetas tapada con una 
losa alcucera fu[e]rte 
y [un] escoplo de cobre al lado, 
de 20 centímetros de largo 
y próximo a 2[cm] de an[c]ho. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 170; Lám. 58. 
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AR922 

   

Texto literal Flores:  
922 
dia 6 a 3 yme dio del 915 y 5 del 919 
auno delasu prefizie 
sacada y derotada enun unsilo 
tenanaga . grade 

Transcripción MAN: 
922 
Día 6 
a medio del 915 y 5 del 919 a uno de la su- 
perficie sacada y derrotada en un silo tina- 
ja grande. 

Transcripción propia: 
922. 
[Se encontró el] día 6 a 3 [metros] y medio del 915 y [a] 5 [metros] del 919, 
a uno [metro] de la superficie, 
sacada y der[r]otada en un silo, 
tinaja gra[n]de. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 
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AR923 

   

Texto literal Flores:  
923 
dia 9 a 4 u medio del 922 y 6 y medio 
del 915 _ auno y medio delasu prefizi 
teniendo 55 delrago _ 43 deanho 
26 laboca _ Runbo ninguno 
allos un murto enunatenaga 
con una pito enlapanza 
tapada conotra 

Transcripción MAN: 
923 
Día 9 
a 4 y medio del 922 y 6 y  medio del 915 
a uno y medio de la superficie teniendo 95  
de largo 43 de ancho 26 la boca 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja con un pito 
en la panza tapada con otra.  

Transcripción propia: 
923. 
[Se encontró el] día 9 a 4 [metros] y medio del 922 y [a] 6 [metros] y medio 
del 915, a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 55[cm] de largo, 43[cm] de an[c]ho, 
26[cm] la boca. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tinaja 
con un pito[rro] en la panza 
tapada con otra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 171; Lám.68. 

 

 

 

 

 



1284 
 

 

AR924 

    
Texto literal Flores:  
924 
dia 13 a 3 del 922 _ y 4 del 9203 
auno delasu prefizi teniendo 85 
delrago 48 deanho _ 40 deondo 
Runbo 100grados 
allos unpu hero y unataza 
yun murto enunaseprotu 
delosa alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
924 
Día 13 
a 3 del 922 y 4 del 923 a uno de la superfi- 
cie teniendo 85 de largo 45 de ancho 40 de 
hondo 
rumbo 100 º 
hallóse un puchero y una taza y un muerto en  
una sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
924. 
[Se encontró el] día 13 a 3 [metros] del 922 y [a] 4 [metros] del 923, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 85[cm] 
de largo, 48[cm] de an[c]ho [y] 40[cm] de hondo. 
Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un puchero y una taza 
y un mu[e]rto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 171; Lám. 58. 
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AR925 

   
Texto literal Flores:  
925 
dia 20 auno del 923 y 8 del 911 
auno delasu prefizie _ teniendo 75 
delrago _ 58 deanho _ 65 deondo_ 
Runbo 320 grados _ allos unpuñal 
y un muerto enunaseprotu 
delosa delaga fuete y alcuzera 

Transcripción MAN: 
925 
Día 20 
a uno del 923 y 8 del 911 a uno de la superfi- 
cie teniendo 75 de largo 58 de ancho 65 de  
hondo 
rumbo 320 º 
hallóse un puñal y un muerto en una sepultura 
de losa de laja fuerte y alcucera. 

Transcripción propia: 
925. 
[Se encontró el] día 20 a uno [metro] del 923 y [a] 8 [metros] del 911, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 75[cm] 
de largo, 58 de an[c]ho [y] 65[cm] de hondo. 
Rumbo 320 grados, hallos[e] un puñal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losa de laja fue[r]te y alcucera. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 
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AR926 

    

Texto literal Flores:  
926 
mis modia _ amedio me del 925 y uno del 92[¿3?] 
auno delasu prefizie _ teniendo 24 delrago 
23 deanho _ Runbo 100 grados 
allos un murto enunatenagica 
de 2 oregas _ tapada conuna 
piedra 

Transcripción MAN: 
926 
El mismo día (20) 
a medio del 925 y uno del 923 a uno de la su- 
perficie teniendo 24 de largo 23 de ancho 
rumbo 100 º 
hallóse un muerto en una tinajica de 2 orejas 
tapado con una piedra. 

Transcripción propia: 
926. 
[Se encontró el] mismo día a medio me[tro] del 925 y [a] uno [metro] del 92[¿3?], 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 24[cm] de largo, 
23[cm] de an[c]ho. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tinajica 
de 2 orejas tapado con una  
piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171 
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AR927 

   

Texto literal Flores:  
927 
dia primero degunio 
a 14 del 812 y 18 del 850 
auno delasu prefizi 
teniendo 90 delrago 
60 deanhoo Runbo zero 
allos un puñal y unapursera 
y una bregilla y unaolla 
Rota y un muerto 
enuna tenaga sin tetas 
dero tada al lao deunsilo 
un puchero al lado 

Transcripción MAN: 
927 
Día 1º de junio 
a 17 del 812 y 18 del 850 a uno de la super- 
ficie teniendo 90 de largo 60 de ancho 
rumbo 0 
hallóse un puñal y una pulsera y una vergui- 
lla y una olla rota y un muerto en una tina- 
ja sin tetas derrotada al lado de un silo 
un puchero al lado. 

Transcripción propia: 
927. 
[Se encontró el] día primero de junio 
a 14 [metros] del 812 y [a] 18 [metros] del 850, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 90[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho. Rumbo cero, 
hallos[e] un puñal y una pulsera 
y una verguilla y una olla 
rota y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
der[r]otada al la[d]o de un silo 
un puchero al lado. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 

 



1288 
 

AR928 

    
Texto literal Flores:  
928 
mis mo dia auno del 927 
y 17 del 812 auno delasu prefizi 
teniendo 65 delrago 50 deanho 
Runbo 320 grados 
allos un murto enunatenaga 
sin tetas l derotada 
ysacada enunsilo 

Transcripción MAN: 
928 
El mismo día (1) 
a uno del 927 y 17 del 812 a uno de la super- 
ficie teniendo 65 de largo 50 de ancho 
rumbo 320 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas de- 
rrotada y sacada en un silo. 

Transcripción propia: 
928. 
[Se encontro el] mismo día a uno [metro] del 927 
y [a] 17 [metros] del 812, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 65[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tinaja 
sin tetas der[r]otada 
y sacada en un silo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 
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AR929 

    

Texto literal Flores:  
929 
dia 3 a 2 del 928 y 3 y medio del 927 
auno delasu prefizie _ teniendo 92 
delrago _ 70 deanho _ 45 laboca 
Rumbo 10 grados _ allos unpuñal 
yunal filer [entrelíneas] 
con guso ennel puño oseaotra 
mes cal _ y 2 pur seras 
y 2 bregillas _ y unas 
cuendas decobre depiedra 
deguso y gueso degabalis 
yguso depescao y puma decuer po 
es pin y unos tietos depie  
decopa y un murto enuna  
tena de 5 tetas derotada 
y tapada conobra 

Transcripción MAN: 
929 
Día 9 
a 2 del 928 y 3 y medio del 927 a uno de la  
superficie teniendo 92 de largo 70 de anchoç 
45 la boca 
rumbo 10 º 
hallóse un puñal con hueso en el puño y un  
alfiler y dos pulseras y dos verguillas y  
dos cuentas de cobre de pedriza de hueso 
y hueso de jabalí y hueso de pescado y plu- 
ma de puercoespín y unos tiestos de pié 
de copa y un muerto en una tinaja de 5 te- 
tas derrotada y tapada con obra.  

Transcripción propia: 
929. 
[Se encontró el] día 3 a 2 [metros] del 928 y [a] 3 [metros] y medio del 927, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo 92[cm] 
de largo, 70[cm] de an[c]ho [y] 45[cm] la boca. 
Rumbo 10 grados, hallos[e] un puñal 
con hu[e]so en el puño y un alfiler, osea otra 
[¿?] y 2 pulseras 
y 2 verguillas y unas 
cuentas de cobre de piedra, 
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de hu[e]so y hu[e]so de jabalí 
y hu[e]so de pesca[d]o y p[l]uma de puerco- 
espín y unos tie[s]tos de pie 
de copa y un mu[e]rto en una 
tina[ja] de 5 tetas der[r]otada 
y tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1291 
 

AR930 

   

Texto literal Flores:  
930 
dia 8 a 2 del 929 y 3 del 928 
auno dela supre fizie 
teniendo 60 delrago _ 50 deanho 
Runbo 60 grados _ allos unmurto 
enuna tenaga sin tetas 
tapada conuna losa alcu 
zera fuerte al lado 
deun silo y un puchero 
al lado 

Transcripción MAN: 
930 
Día 8 
a 2 del 929 y 3 del 928 a uno de la superficie 
teniendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo 60 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pado con una losa alcucera fuerte el lado de 
un silo y un puchero al lado. 

Transcripción propia: 
930. 
[Se encontró el] día 8 a 2 [metros] del 929 y [a] 3 [metros] del 928, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 60 grados, hallos[e] un mu[e]rto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa alcu- 
cera fuerte, al lado 
de un silo y un puchero 
al lado. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171; Lám. 58. 
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AR931 

   
Texto literal Flores:  
931 
mismo dia a 2 del 930 y 4 del 
928 _ amedio delasu prefizi 
tenindo 60 delrago 45 deanho 
Runbo ninguno 
allos unos Restos 
deun cadabe enunatenaga 
sin tetas al lado 
deun silo sacada 

Transcripción MAN: 
931 
El mismo día (8) 
a 2 del 930 y 4 del 928 a medio de la super- 
ficie teniendo 60 de largo 45 de ancho, 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos de un cadáver en una tina- 
ja sin tetas al lado de un silo sacada. 

Transcripción propia: 
931. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 930 y [a] 4 [metros] del 
928, a medio [metro] de la superfici[e], 
teni[e]ndo 60[cm] de largo, 45[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos restos 
de un cadáber en una tinaja 
sin tetas al lado 
de un silo, sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 171. 
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AR932 

   
Texto literal Flores:  
932 
dia 10 a 4 del 931 y 4 medio del 930 
amedio delasu prefizie 
teniendo 25 delrago 27 deanho 
Runbo ninguno _ allos unos 
rrestos del cadabe enunatenagica 
de 3 tetas tapada con otra 
y 2 otras copas rrotas 
enzima 

Transcripción MAN: 
932 
Día 10 
a 4 del 931 y 4 y medio del 930   a medio de  
la superficie teniendo 25 de largo 27 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos del cadáver en una tinaji- 
ca de 3 tetas tapada con otra y dos otras 
copas rotas encima. 

Transcripción propia: 
932. 
[Se encontró el] día 10 a 4 [metros] del 931 y [a] 4 [metros y] medio del 930, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 27[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] unos 
restos del cadáver en una tinajica 
de 3 tetas tapada con otra 
y 2 otras copas rotas 
encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 171-172; Lám. 69. 333 

                                                           
333 En el texto se determinaron 2 copas rotas y en el croquis se dibujaron 3. Aparecieron como rotas y no se han 
considerado como parte del ajuar exterior.  
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AR933 

   

Texto literal Flores:  
933 
dia 11 a 2 y medio del 932 y 6 del 930 
auno delasu prefizi 
teniendo 95 delrago _ 67 deanho 
45 la boca _ Runbo 120 grados 
allos un puñal y un nalfiler 
y una srotiga decober y unos pedazos 
deotra y unas cuendas decober 
y un puchero y unataza y ungueso 
deanimal _ y 2 muertos enunatenaga 
de 7 tetas tapada con 3 tapa deras 
una rredonda y 2 alragada 
alcu zeras _ y una copa y un puche 
ro al lado rrotos 

Transcripción MAN: 
933 
Día 11 
a 2 y medio del 932 y 6 del 935 a uno de la  
superficie teniendo 95 de largo 67   de ancho 
45 la boca 
rumbo 120 º  
hallóse un puñal y un alfiler y una sorti- 
ja de cobre y unos pedazos de otra y unas 
cuentas de cobre y un puchero y una taza 
y un hueso de animal y dos muertos en una 
tinaja de 7 tetas tapada con tres tapaderas 
una redonda y dos alargadas alcuceras y una 
copa y un puchero a lado rotas. 

Transcripción propia: 
933. 
[Se encontró el] día 11 a 2 [metros] y medio del 932 y [a] 6 [metros] del 930, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 95[cm] de largo, 64[cm] de an[c]ho  
[y] 45[cm] la boca. Rumbo 120 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y una sortija de cobre y unos pedazos  
de otra y unas cuentas de cobre 
y un puchero y una taza y un gueso 
de animal y 2 muertos en una tinaja 
de 7 tetas tapada con 3 tapaderas, 
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una redonda y 2 alargada[s], 
alcuceras, y una copa y un puche- 
ro al lado rotos. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 172; Lám. 58. 
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AR934 

   

Texto literal Flores:  
934 
mismo dia auno del 932 y 3 del 933 
amedio delasu prefizie 
teniendo 25 delrago _ 25 deanho 
Runbo ninguno _ allos unos rrestos 
deun cada be enuna tenegica 
de 3 tetas tapada con un peda 
zo deotra 

Transcripción MAN: 
934 
El mismo día (11) 
a uno del 932 y 3 del 933 a medio de la super- 
ficie teniendo 25 de largo 25 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse los restos de un cadáver en una tina- 
ja de 3 tetas tapado con un pico de otra. 

Transcripción propia: 
934. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 932 y [a] 3 [metros] del 933, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 25[cm] de largo, 25[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] unos restos 
de un cadáver en una tinajica 
de 3 tetas tapada con un peda- 
zo de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 172. 
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AR935 

   
Texto literal Flores:  
935 
dia 13 a 2 del 933 y 3 y medio del 930 
auno delasu perfizie 
teniendo un metro  delrago 
58 deanho _ 55 elcuello 
60 labocaRunbo 220 grados 
allos un puñal y unasroti 
ga depal y una olla 
y murto enuna tenaga de 7  
tetas pada conuna losa 
des péguelo y una copaenzima 

Transcripción MAN: 
935 
Día 13 
a 2 del 933 y 3 y medio del 930 a uno de la 
superficie teniendo un metro de largo 68 de 
ancho 55 el cuello 60 la boca 
rumbo 220 º 
hallóse un puñal y una sortija de plata y una 
olla y un muerto en una tinaja de 7 tetas ta- 
pada con una losa de espejuelo y una copa en- 
cima. 

Transcripción propia: 
935. 
[Se encontró el] día 13 a 2 [metros] del 933 y [a] 3 [metros] y medio del 930, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo un metro de largo, 
58[cm] de an[c]ho, 55[cm] el cuello 
[y] 60[cm] la boca. Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un puñal y una sorti- 
ja de pla[ta] y una olla 
y [un] mu[e]rto en una tinaja de 7 
tetas [ta]pada cin una losa 
de espejuelo y una copa encima. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 172; Lám. 58. 
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AR936 

   
Texto literal Flores:  
936 
mismodia a 2 del 933 y 4 del 934 
auno delasu perzii 
tenido 77 delrago 52 deanho 
Rumbo 220 grados 
allos un murto enunatenaga 
de 5 tetas tapada conotra 

Transcripción MAN: 
936 
El mismo día (13) 
a 2 del 933 y 4 del 934 a uno de la superficie 
teniendo 77 de largo 52 de ancho 
rumbo 220 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 5 tetas ta- 
pada con otra. 

Transcripción propia: 
936. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 933 y [a] 4 [metros] del 934, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 77[cm] de largo, 52[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 220 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tinaja 
de 5 tetas tapada con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 172. 

 

 



1299 
 

AR937 

   
Texto literal Flores:  
937 
mis mo dia a 3 del 936 y 3 del 933 
amedio delasu prefizi 
teniendo 45 delrago _ 36 denho 
Runbo ninguno 
allos un murto enunatenaga 
de 2 tetas tapada  
con medio deotra 

Transcripción MAN: 
937 
El mismo día (13) 
a 3 del 936 y 3 del 933 a medio de la super- 
ficie teniendo 45 de largo 36 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja de 2 tetas 
tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
937. 
[Se encontró el] mismo día a 3 [metros] del 936 y [a] 3 [metros] del 933, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 45[cm] de largo, 36[cm] de [a]n[c]ho. 
Rumbo ninguno, 
hallos[e] un mu[e]rto en una tinaja 
de 2 tetas tapada  
con medio de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 172. 
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AR938 

   

Texto literal Flores:  
938 
dia 15 auno del 936 yuno del 937 
auno delasu prefizie 
teniendo uno con 60 delrago 
60 deanho _ Runbo 60 grados 
allos un murto enun ollo 
echo enel tereno conpedri 
za y tiera 

Transcripción MAN: 
938 
Día 15 
a uno del 936 y uno del 937 a uno de la super- 
ficie teniendo uno con diez de largo 60 de an- 
cho 
rumbo 60 º 
hallóse un muerto en un hoyo hecho en el terre- 
no con pedriza y tierra. 

Transcripción propia: 
938. 
[Se encontró el] día 15 a uno [metro] del 936 y [a] uno [metro] del 937, 
a uno [ metro] de la superficie, 
teniendo uno [metro] con 60[cm] de largo, 
60[cm] de an[c]ho. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] un mu[e]rto en un hoyo 
hecho en el ter[r]eno con pedriza y tier[r]a. 

Schubart y Ulreich, 1991: 172. 
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AR939 

   

Texto literal Flores:  
939 
dia 17 a 7 del 937 y 7 y medio del 
938 _ auno delasuperfizi 
teniendo 30 delrago 25 dean 
cho _ Runbo ninguno 
allos un muerto enuna una  
tenaga sintetas tapada conuna 
losa alcuzera folgal 

Transcripción MAN: 
939 
Día 17 
a 7 del 937 y 7 y medio del 938 a uno de la 
superficie teniendo 30 de largo 25 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
939. 
[Se encontró el] día 17 a 7 [metros] del 937 y [a] 7 [metros] y medio del  
938, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 30[cm] de largo, 25[cm] de an- 
cho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] un muerto en una 
tinaja sin tetas tapada con una 
losaa alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 172. 
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AR940 

   

Texto literal Flores:  
940 
dia 18 a 5 del 936 y 5 y medio del 937 
auno delasu prefizie 
teniendo 90 delrago _ 60 deanho 
30 elcuello _ 42 laboca 
Runbo 320 grados 
allos un acharrota y unpu 
ñal yun nalfiler 
2 bregillas y unpuchero 
y un pue decopa 
y una olla al lado tapada 
conuna losa y 2 murtos 
enuna tenaga de 7 tetas 
tapada conotra de 4 tetas 

Transcripción MAN: 
940 
Día 18 
a 5 del 936 y 5 y medio del 937 a uno de la  
superficie teniendo 90 de largo 60 de ancho 
30 el cuello 42 la boca 
rumbo 320 º 
hallóse un hacha rota y un puñal y un alfi- 
ler y dos verguillas y un puchero y un pié 
de copa y una olla al lado tapada con una lo- 
sa y dos muertos en una tinaja de 7 tetas ta- 
pada con otra de 4 tetas. 

Transcripción propia: 
940. 
[Se encontró el] día 18 a 5 [metros] del 936 y [a] 5 [metros] y medio del 937, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 60[cm] de an[c]ho, 
30[cm] el cuello [y] 42[cm] la boca. 
Rumbo 320 grados, 
hallos[e] un hacha rota y un pu- 
ñal y un alfiler, 
2 verguillas y un puchero 
y un pie de copa 
y una olla al lado tapada 
con una losa y 2 mu[e]rtos 
en una tinaja de 7 tetas 
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tapada con otra de 4 tetas. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 172-173; Lám. 58. 
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AR941 

   

Texto literal Flores:  
941 
dia 21 a 3 del 935 y 5 ymedio 
del 936 _ auno delasu perfizi 
teniendo 87 delrago 
[mancha]4 deanho _ 50 elcuello _ 55 laboca 
Runbo 80 grados  
allos unpuñal y2 bregillas 
decobre y un puhero 
y un murto enunate 
naga de 5 tetas tapada  
conunalosa alcuezera 
folga 

Transcripción MAN: 
941 
Día 21 
a 3 del 935 y 5 y medio del 936 a uno de la su- 
perficie teniendo 87 de largo 54 de ancho 50 
el cuello 55 la boca 
rumbo 80 º 
hallóse un puñal y dos verguillas de cobre y 
un puchero y un muerto en una tinaja de 5 te- 
tas tapada con una losa alcucera floja.  

Transcripción propia: 
941. 
[Se encontró el] día 21 a 3 [metros] del 935 y [a] 5 [metros] y medio  
del 936, a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo 87[cm] de largo, 
[¿6?]4 de an[c]ho, 50[cm] el cuello [y] 55[cm] la boca. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puñal y 2 verguillas 
de cobre y un pu[c]hero 
y un mu[e]rto en una ti- 
naja de 5 tetas tapada 
con una losa alcucera 
floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR942 

   
Texto literal Flores:  
942 
dia 22 aunoymediodel 940 
yuno y medio del 941 
auno ymedio delasu prefizi 
teniend 85 delrago 50 deanho 
47 deondo Runbo 60 gados 
allos un puñal con made 
ra ytela y un nal filer 
yuna puhera parezida 
alade lacasa del lugar 
biego condibugos 
y una taza y un baso rroto 
y ungueso deanimal 
yun murto enunasepro 
tu delosa alcuzera 
fuerte y folga 

Transcripción MAN: 
942 
Día 22 
a uno y medio del 940 y uno y medio del 941 
a uno y medio de la superficie teniendo 85 
de largo 50 de ancho 47 de hondo 
rumbo 60 º 
hallóse un puñal con madera y tela y un alfi- 
ler y una puchera parecida a la de la casa del 
Lugarico viejo con dibujos y una taza y un va- 
so roto y un hueso de animal y un muerto en una 
sepultura de losa alcucera fuerte y floja. 

Transcripción propia: 
942. 
[Se encontró el] día 22 a uno [metro] y medio del 940 
y [a] uno [metro] y medio de la superficie, 
teniendo 85[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho 
[y] 47[cm] de hondo. Rumbo 60 g[r]ados, 
hallos[e] un puñal con made- 
ra y tela y un alfiler 
y una pu[c]hera parecida 
a la de la casa del Lugar[ico] 
Viejo con dibujos 
y una taza y un vaso roto 
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y un hueso de animal 
y un mu[e]rto en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
fuerte y floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR943 

    
Texto literal Flores:  
943 
dia 25 a 2 y medio del 942 
y uno y medio 940 
auno delasu perfizi 
allos ningo 
sacada y derotada 

Transcripción MAN: 
943 
Día 25 
a 2 y medio del 942 y uno y medio del 940 a 
uno de la superficie 
hallóse ninguno sacada y derrotada. 

Transcripción propia: 
943. 
[Se encontró el] día 25 a 2 [metros] y medio del 942 
y [a] uno [metro] y medio [del] 940, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
hallos[e] ningu[no],  
sacada y der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR944 

   
Texto literal Flores:  
944 
dia 26 a 4 del 940 y 5 del 929 
auno delasu perfizi 
allos ninguno 
seprotu delosas 
sacada y derrotada 

Transcripción MAN: 
944 
Día 26 
a 4 del 940 y 5 del 929 a uno de la superfi- 
cie 
hallóse ninguno sepultura de losas sacada y 
derrotada. 

Transcripción propia: 
944.  
[Se encontró el] día 26 a 4 [metros] del 940 y [a] 5 [metros] del 929, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
hallos[e] [muerto] ninguno, 
sepultu[ra] de losas  
sacada y derrotada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR945 

    
Texto literal Flores:  
945 
dia 27 a 3 del 942 y 5 del 943 
auno delasu perfizi 
tendo 30 delrago 25 deanho 
Runbo ningo 
allos murgo unatenaga 
rrota sacada de 3 tetas 
y 5 ollos enlapanza 

Transcripción MAN: 
945 
Día 27 
a 3 del 942 y 5 del 943 a uno de la superfi- 
cie teniendo 30 de largo 25 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja rota sacada 
de 3 tetas y 5 hoyos en la panza. 

Transcripción propia: 
945. 
[Se encontró el] día 27 a 3 [metros] del 942 y [a] 5 [metros] del 943, 
a uno [metro] de la superficie, 
ten[ien]do 30[cm] de largo, 25[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ning[un]o, 
hallos[e] [un] mu[e]rto [en] una tinaja 
rota sacada, de 3 tetas 
y 5 hoyos en la panza. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR946 

     
Texto literal Flores:  
946 
mis mo dia amedo del 945 
y 2 y medio 942 
uno delasu perfizi 
tenido unatenaga sacada 
derrotada allos unos 
rrestos del cadabe 

Transcripción MAN: 
946 
El mismo día (27)  
a medio del 945 y dos y medio del 942 uno de 
la superficie una tinaja derrotada 
hallóse unos restos del cadáver. 

Transcripción propia: 
946. 
[Se encontró el] mismo día a med[i]o [metro] del 945 
y [a] 2 [metros] y medio [del] 942, 
uno [metro] de la superfici[e], 
una tinaja  
derrotada, hallos[e] unos 
restos del cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR947 

   
Texto literal Flores:  
947 
dia 30 a 2 del 946 y2y me 
dio del 945 auno dela 
su pefizi _ tendo 85 
delrago _ 60 deanho 
unatenaga derrotada 
y sacada allos unos  
rrestos delcadabe 

Transcripción MAN: 
947 
Día 30  
a 2 del 946 y 2 y medio del 945 a uno de la 
superficie teniendo 85 de largo 60 de ancho 
una tinaja derrotada y sacada hallóse unos 
restos de cadáver. 

Transcripción propia: 
947. 
[Se encontró el] día 30 a 2 [metros] del 946 y [a] 2 [metros] y me- 
dio del 945, a uno [metro] de la 
supe[r]fici[e], ten[ien]do 85[cm] 
de largo, 60[cm] de an[c]ho, 
una tinaja derrotada 
y sacada, hallos[e] unos 
restos del cadáve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 

 334 

                                                           
334 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR948 

   

Texto literal Flores:  
948 
dia 3 dGulio a 18 del 621 
y 19 del 620 _ amedio delasu 
perfizie _ teniendo 60 delrago 
45 deanho _ Runbo zerro 
allos unpedazo desrotiga 
decobre_ y unas cuendas 
decarra colas y degueso y gueso 
depes cao _ yun muerto 
enunatenag sin tetas tapada  
conotra delafroma deun 
puchero 

Transcripción MAN: 
948 
Día 3 del julio 
a 18 del 621 y 19 del 620 a medio de la su- 
perficie teniendo 60 de largo 45 de ancho 
rumbo 0 
hallóse un pedazo de sortija de cobre y unas 
cuentas de caracola y de hueso y hueso de 
pescado y un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con otra de la forma de un puchero. 

Transcripción propia: 
948. 
[Se encontró el] día 3 d[e] julio a 18 [metro] del 621 
y [a] 19 [metros] del 620, a medio [metro] de la su- 
perficie, teniendo 60[cm] de largo, 
45[cm] de an[c]ho. Rumbo cero, 
hallos[e] un pedazo de sortija 
de cobre y unas cuentas 
de caracolas y de hueso y [de] hueso 
de pesca[d]o y un muerto 
en una tinaj[a] sin tetas tapada 
con otra de la forma de un 
puchero. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 173. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1314 
 

AR949 

   

Texto literal Flores:  
949 
mismodia a 36 metros 
del 1 ya 51 del 948 
auno delasu perfizie 
tendo 42 delrago 38 deanho 
Runbo 20 grados 
allos un aha y unpuñal 
yunos pocosrres tos del 
cadabe enunate naga 
sin tetas tapada con 
una losa des péguelo 

Transcripción MAN: 
949 
El mismo día (3) 
a 36 metros del uno y a 51 del 948 a uno de 
la superficie teniendo 42 de largo 38 de an- 
cho 
rumbo 20 º 
hallóse un hacha y un puñal y unos pocos res- 
tos del cadáver en una tinaja sin tetas tapa- 
da con una losa de espejuelo. 

Transcripción propia: 
949. 
[Se encontró el] mismo día a 36 metros 
del 1 y a 51[metros] del 948, 
a uno [metro] de la superficie, 
ten[ien]do 42[cm] de largo, 38[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 20 grados, 
hallos[e] un hacha y un puñal 
y unos pocos restos del 
cadáve[r] en una tinaja  
sin tetas tapada con 
una losa de espejuelo. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR950 

   
Texto literal Flores:  
950 
dia 4 a 5 del 949 y 13 del 621 
amedio delasupefizi 
tenido 50 delrago 40 dean 
ho Runbo 110 grados 
allos un muerto 
enunatenaga sin teta 
tapada con otra 

Transcripción MAN: 
950 
Día 4 
a 5 del 949 y 13 del 621 a medio de la super- 
ficie teniendo 50 de largo 40 de ancho 
rumbo 110 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas ta- 
pada con otra. 

Transcripción propia: 
950. 
[Se encontró el] día 4 a 5 [metros] del 949 y [a] 13 [metros] del 621, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teni[en]do 50[cm] de largo, 40 de an- 
[c]ho. Rumbo 110 grados, 
en una tinaja sin teta[s] 
tapada con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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AR951 

    
Texto literal Flores:  
951 
mismodia a 2 del 948 
y 20 del 621 enlasu pefi 
zie _ tenido 80 delrago 55 
deanho Runbo 200 grado 
allos una copa sin pie 
y los restos deuncada 
be enunatena 
derrotada 

Transcripción MAN: 
951 
El mismo día (4) 
a 2 del 948 y 20 del 621 en la superficie 
teniendo 80 de largo 55 de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse una copa sin pié y los restos de un 
cadáver en una tinaja derrotada. 

Transcripción propia: 
951. 
[Se encontró el] mismo día a 2 [metros] del 948 
y [a] 20 [metros] del 621, en la supe[r]fi- 
cie, teni[en]do 80[cm] de largo, 55[cm] 
de an[c]ho. Rumbo 200 grado[s], 
hallos[e] una copa sin pie 
y los restos de un cadá- 
ve[r] en una tina- 
ja derrotada.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 173; Lám. 58335. 

 

 

 

                                                           
335 Los autores reportaron la presencia de incisiones en la base fragmentada de la F2/7.  
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AR952 

   
Texto literal Flores:  
952 
mismodia a 3 del 949 
y 29 del 1 auno dela 
supefizi tenido 95 
delrago 70 deanho 
55 elcuello _ 78 laboca 
Runbo 208grados 
allos una y un pu 
ñal y unas cuenda 
depiedra dehapine 
ta y pulma de cus 
po espin y de cara 
cola y una fuente de 
9 tetas y un murto 
enuna tenaga de 9 
tetas tapada con una  
[mancha alargada]oladera y piedra 

Transcripción MAN: 
952 
El mismo día (4) 
a 3 del 949 y 2 de largo 9 del uno a uno de la super- 
ficie teniendo 85 de largo 70 de ancho 55 el 
cuello 78 la boca 
rumbo 208 º 
hallóse un hacha y un puñal y unas cuentas 
de piedra de chapinera y pluma de puercoes- 
pín y de caracola y una fuente de 9 tetas 
y un muerto en una tinaja de 9 tetas tapada 
con una moladera y piedra. 

Transcripción propia: 
952. 
[Se encontró el] mismo día a 3 [metros] del 949 
y [a] 29 [metros] del 1, a uno [metro] de la  
superfici[e], teni[en]do 95[cm] 
de largo, 70[cm] de an[c]ho, 
55[cm] el cuello [y] 78[cm] la boca. 
Rumbo 208 grados, 
hallos[e] un ha[cha] y un pu- 
ñal y unas cuenta[s] 
de piedra de [c]hapine- 
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ta y pluma de pu[e]r- 
coespín y de cara- 
cola y una fuente de 
9 tetas y un mu[e]rto 
en una tinaja de 9 
tetas tapada con una 
[m]oladera y piedra. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 173-174. 
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AR953 

   
Texto literal Flores:  
953 
dia 5 a 3 me de 949 
y 4 del 952 amedio 
delasu pefizi 
tendo 48 delrago 
40 deanho Runbo 
200 grados _ allos unapur 
sera decobre y 2 bregi 
llas y un murto enuna 
tenaga sin tetas 
tapada cobra 

Transcripción MAN: 
953 
Día 5 
a 3 metros del 949 y 4 del 952 a medio de la 
superficie teniendo 48 de largo 40 de ancho 
rumbo 200 º 
hallóse una puchera de cobre y dos vergui- 
llas en una tinaja sin tetas tapada con  
obra. 

Transcripción propia: 
953. 
[Se encontró el] día 5 a 3 me[tros] de[l] 949 
y [a] 4 [metros] del 952, a medio [metro] 
de la supe[r]fici[e], 
ten[ien]do 48[cm] de largo, 
40[cm] de an[c]ho. Rumbo 
200 grados, hallos[e] una pul- 
sera de cobre y 2 vergui- 
llas y un mu[e]rto en una 
tinaja sin tetas  
tapada c[on] obra.  

Schubart y Ulreich, 1991: 173. 
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Cuaderno 954-984 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00590 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00234 

AR954 

  
Texto literal Flores:  
954 
dia 7 auno y medio del 950  
y a 2 del 949 amedio delasu 
perfizi tenindo 95 delrago 
70 deanho 50 elcullo 
60 laboca Runbo 80 grados 
allos 4 bregillas decobre 
y unas cuendas decobre 
depiedra degueso y gueso depescao 
y balis y pul ma decuerpo 
espin y una copa sin pie yun 
pie deotra yun murto enuna 
tenaga de 9 tetas tapada 
con media deotar 

Transcripción MAN: 
954 
El día 7 
A 1 m. y medio del 950, y a 2 m. del 
949, a medio m. de la superficie, te- 
niendo 95 cm. de largo, 70 cm. de ancho, 
50 cm. el Cuello, 60 cm. la boca. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse cuatro verguillas de cobre, y 
unas cuentas de pasta de piedra, de hue- 
so, y de hueso de pescado balis(?) y  
pluma de puercoespín, y una copa sin pié, 
y un pié de otra, y un muerto en una ti- 
naja de nueve tetas, tapada con media de 
otra. 

Transcripción propia: 
954. 
[Se encontró el] día 7 a uno [metro] y medio del 950 
y a 2 [metros] del 949, a medio [metro] de la su- 
perfici[e], teni[e]ndo 95[cm] de largo, 
70[cm] de an[c]ho, 50[cm] el cu[e]llo, 
60[cm] la boca. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] 4 verguillas de cobre 
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y unas cuentas de cobre, 
de piedra, de hueso y hueso de pesca[d]o 
y [de] [ja]balí y pluma de puerco- 
espín y una copa sin pie y un 
pie de otra y un mu[e]rto en una 
tinaja de 9 tetas tapada  
con media de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 173-174. 
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AR955 

   

Texto literal Flores:  
955 
dia8aunoyme del 954 y 2 y medio 
del 950 _ amedio delasu prefizi 
teniendo 25 delrago 20 deaho 
Runbo 20 grados allos unpu 
yunapiedra demartillo [entrelíneas] 
ñal y unos rrestos delcadabe 
enuna tenagica de 3 tetas 
tapada conuna molaera 

Transcripción MAN: 
955 
Día 8 
A 1 m. y medio del 954 y 2 m. y medio 
del 950, a medio m. de la superficie, 
teniendo 25 cm. de largo, 20 cm. de an- 
cho. 
Rumbo 20 grados. 
Hallóse un puñal y una piedra de marti- 
llo, y unos restos de cadáver y una ti- 
najica de tres tetas, tapada con una 
moledera. 

Transcripción propia: 
955. 
[Se encontró el] día 8 a uno [metro] y me[dio] del 954 y [a] 2 [metros] y medio 
del 950, a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 25[cm] de largo, 20[cm] de a[nc]ho. 
Rumbo 20 grados, hallos[e] un pu- 
ñal y una piedra de martillo y unos restos del cadáve[r] 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una mole[d]era. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR956 

   

Texto literal Flores:  
956 
mis m odia allado del 955 
y uno y me dio del 954 
a medio delasu perfizi 
teniendo 35 delrago 30 deanho 
Runbo 240 grados _ allos 
un murto enunatenagica 
de 3 tetas tapada con una 
losaalcuzera folga 

Transcripción MAN: 
956 
En el mismo día. 
Al lado del 955, y a 1 m. y medio 
del 954, a medio de la superficie, 
teniendo 35 cm. de largo, 31 cm. de 
ancho. 
Rumbo 240 grados. 
Hallóse un muerto en una tinajica 
de tres tetas, tapada con una losa 
alcucera floja. 

Transcripción propia: 
956. 
[Se encontró el] mismo día al lado del 955 
y [a] uno [metro] y medio del 954, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 35[cm] de largo, 30 de an[c]ho. 
Rumbo 240 grados, hallos[e] 
un mu[e]rto en una tinajica 
de 3 tetas tapada con una 
losa alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR957 

   

Texto literal Flores:  
957 
misma a 2 del 954 y 3 y medio 956 
auno delasu perfizie 
teniendo 40 delrago 37 deanho 
Runbo ninguno allos un 
mureto enunatenaga 
de 2 orrega tapada con 
unalosa delaga folga 

Transcripción MAN: 
957 
El mismo día 
A 2 m. del 954, y a 3 m. y medio del 
954, a un m. de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 37 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno 
Hallóse un muerto en una tinaja de dos 
orejas, tapada con una losa de laja flo- 
ja. 

Transcripción propia: 
957. 
[Se encontró el] mism[o] d[i]a a 2 [metros] del 954 y [a] 3 [metros] y medio [del] 956, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo, 37[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un 
muerto en una tinaja 
de 2 oreja[s] tapada con 
una losa de laja floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR958 

  
Texto literal Flores:  
958 
mismo dia a4ymedio 
del 953 y 5 del 949 
amedio delasu prefizi 
teniendo 85 delrago 60deanho 
47 elcuello 50laboca 
Runbo 145 grados allos una 
y un puñal y una pursera 
y 2 bregillas y un pedazo deo 
tra y un puchero roto  
gu eso de animal [entrelíneas] 
y un piedecopa 
y 2 murtos uno enlaboca 
yotro ennel culo 
enunatenaga de 10 tetas 
tapada con una losa 
depizara balcafolga 

Transcripción MAN: 
958 
El mismo día 
A 4 m. y medio del 953, y 5 m. del 949, 
a medio m. de la superficie, teniendo 85 
cm. de largo, 60 cm. de ancho, 47 cm. el 
cuello, 50 cm. la boca. 
Rumbo 145 grados. 
Hallóse un hacha, y un puñal, y una pul- 
sera y dos cerguillas y un pedazo de 
otra, y un puchero roto, y un hueso de 
animal, y un pié de copa, y dos muer- 
tos, uno en la boca, y otro en el cuello 
en una tinaja de diez tetas, tapada con  
una losa de pizarra blanca floja. 

Transcripción propia: 
958. 
[Se encontró el] mismo día a 4 [metros] y medio 
del 953 y [a] 5 [metros] del 949, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 85[cm] de largo, 60[cm] de an[c]ho, 
47[cm] el cuello [y] 50[cm] la boca. 
Rumbo 145 grados, hallos[e] un ha[cha] 
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y un puñal y una pulsera 
y 2 verguillas y un pedazo de o- 
tra y un puchero roto, 
[un] hueso de animal, 
y un pie de copa 
y 2 mu[e]rtos, uno en la boca 
y otro en el culo 
en una tinaja de 10 tetas 
tapada con una losa 
de pizar[r]a bla[n]ca floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 174; Lám. 59 
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AR959 

  

Texto literal Flores:  
959 
dia 9 3 del 947 y 4 del 952 
auno delasu perfizi 
teniendo uno con 70 delrago 
yunodeondo [entrelíneas] 
y uno con 10 deanho Runbo 220 
allos un puñal yuna pur 
sera y 2 bregillas yun nal 
filre y un pedazo debregilla 
y una olla rrota y un piedeco 
pa y un murto muerto enuna 
tenaga de 7 tetas sin mensura 
tapada con una piza ra folga [entrelíneas] 
rota metida enunaseprotu  
de los alcuzeras folga 

Transcripción MAN: 
959 
Día 9 
A 3 m. del 947, y 4 m. del 952, a 1 m. de 
la superficie, teniendo 1,70 m. de lar- 
go, y 1 m. de hondo y 1,10 de ancho. 
Rumbo 220 grados. 
Hallóse un puñal y una pulsera y dos cer- 
guillas y un alfiler y un pedazo de ver- 
guilla y una olla rota, y un pié de copa, 
y un muerto en una tinaja de siete tetas, 
sin medida, rota, tapada con una pizarra 
floja metida en una sepultura de losa al- 
cucera floja. 

Transcripción propia: 
959. 
[Se encontró el] día 9 [a] 3 [metros] del 947 y [a] 4 [metros] del 952, 
a uno [metro] de la superfici[e], 
teniendo uno [metro] con 70[cm] de largo, 
uno [metro] con 10[cm] y uno [metro] de hondo. Rumbo 220 [grados], 
hallos[e] un puñal y una pul- 
sera y 2 verguillas y un al- 
filer y un pedazo de verguilla 
y una olla rota y un pie de co- 
pa y un muerto en una  
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tinaja de 7 tetas, sin mesura, 
rota, tapada con una pizar[r]a floja, metida en una sepultura  
de los[a] alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR960 

  
Texto literal Flores:  
960 
mismo dia al lado del 959 y a 3 del 953 
auno delasu perfizie 
teniendo tenido 63 delrago 
45 deanho Runbo 180grad 
allos 2 verguillas y un muerto 
en una tenaga sintetas 
tapada con obra 

Transcripción MAN: 
960 
El mismo día 
Al lado del 959, y a 3 m. del 953, a 1 
m. de la superficie, teniendo 63 cm. de 
largo, 45 de ancho. 
Rumbo 180 grados. 
Hallóse dos verguillas y un muerto en 
una tinaja sin  tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
960. 
[Se encontró el] mismo día al lado del 959 y a 3 [metros] del 953, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 63[cm] de largo, 
45[cm] de an[c]ho. Rumbo 180 grad[os], 
hallos[e] 2 verguillas y un muerto 
en una tinaja sin teta 
tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR961 

   

Texto literal Flores:  
961 
dia 11 auno y medio del 959 
y 4 del 953 amedio delasupe 
fizie teniendo 40 delrago 
40 deanho Runbo 140 grados 
allos una cuendadecara 
cola yun murto enuna 
tenagica de 3 tapada con 
media deotra 

Transcripción MAN: 
961 
Día 11 
A 1 m. y medio del 959, 4 m. del 953, 
a medio m. de la superficie, teniendo 
40 cm. de largo, 40 cm. de ancho. 
Rumbo 140 grados. 
Hallóse una cuenta de caracola y un 
muerto en una tinajica de tres tetas, 
tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
961. 
[Se encontró el] día 11 a uno [metro] y medio del 959 
y [a] 4 [metros] del 953, a medio [metro] de la supe[r]- 
ficie, teniendo 40[cm] de largo, 
40[cm] de an[c]ho. Rumbo 140 grados, 
hallos[e] una cuenta de cara- 
cola y un mu[e]rto en una  
tinajica de 3 [tetas] tapada con 
media de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR962 

  

Texto literal Flores:  
962 
dia 12 a 3 y medio del 954 y 4 del 950 
auno delasu prefizie 
teniendo 90 delrago _ 65 deanho 
45 elcuello _ 50 laboca 
Runbo 80 grados allos un puñal 
y una bregilla yunpedazo deotra 
yun geso dea nimal [entrelíneas] 
y unas cuendas depiedra de guso 
y dec ober yunapiedra con 2 ranillas 
y un puchero yunpiedeco 
pa yun murto enunatega 
de 10 tetas tapada conuna 
losa alcuzera folga 

Transcripción MAN: 
962 
Día 12 
A 3 m. y medio del 954 y 4 m . del 950, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 90 cm. 
de largo, 65 cm. de ancho, 45 cm. el cue- 
llo, 50 cm. la boca. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un puñal y una verguilla y un 
pedazo de otra, y un hueso de animal, y 
unas cuentas de piedra, de hueso, de co- 
bre, y una piedra con dos ranillas, y 
un puchero, y una pié de copa, y un muer- 
to en una tinaja de diez tetas, tapada  
con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
962. 
[Se encontró el] día 12 a 3 [metros] y medio del 954 y [a] 4 [metros] del 950, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
45[cm] el cuello [y] 50[cm] la boca. 
Rumbo 80 grados, hallos[e] un puñal  
y un hueso de animal 
y unas cuentas de piedra de hu[e]so 
y de cobre y una piedra con 2 [¿ranillas?] 
y un puchero y un pie de co- 
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pa y un mu[e]rto en una ti[na]ja 
de 10 tetas tapada con una 
losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 174; Lám. 59.  
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AR963 

   

Texto literal Flores:  
963 
dia 13 a 3 del 954 y 3 del 957 
amedio delasu prefizie 
teniendo 35 lrago 34 deanho 
Runbo 340 grados allos un murto 
enunatenaga delafroma deun 
puhero tapada conuna losa 
delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
963 
Día 13 
A 3 m. del 954, y 3 m. del 957, a me- 
dio m. de la superficie, teniendo 35 
cm. de largo, 34 cm. de ancho. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse un muerto en una tinaja de la 
forma de un puchero, tapada con una 
losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
963. 
[Se encontró el] día 13 a 3 [metros] del 954 y [a] 3 [metros] del 957, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] [de] largo, 34[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 340 grados, hallos[e] un mu[e]rto  
en una tinaja de la forma de un  
pu[c]hero tapada con una losa 
de laja fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR964 

   
Texto literal Flores:  
964 
mismodia a 4 del 958 y 4 y medio del 953 
auno delasu prefizie 
teniendo 20 delrago 20 deanho 
Runbo ninguno allos unmuerto 
enuna olla de 3 tetas tapado 
con obra 

Transcripción MAN: 
964 
El mismo día  
A 4 m. del 958 y 4 m. y medio del 953, 
a 1 m. de la superficie, teniendo 20 
cm. de largo, 20 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un muerto en una olla de tres 
tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
964. 
[Se encontró el] mismo día a 4 [metros] del 958 y [a] 4 [metros] y medio del 953, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 20[cm] de largo, 20[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un muerto 
en una olla de 3 tetas tapado 
con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR965 

  

Texto literal Flores:  
965 
dia 13 auno y medio del 962 y 4 del 963 
amedio delasu prefizie teniendo 40 delrago 
38 deanho Runbo ninguno 
allos 2 murtos enun corzio 
metida enotro colamisma 
froma tapada conuna dela 
froma deun puchero 

Transcripción MAN: 
965 
Día 13 
A 1 m. y medio del 962, y a 4 m. del 963, 
a medio m. de la superficie, teniendo 40 
cm. de largo, 38 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse dos muertos en una tinaja metida 
en otra, con la misma forma, tapada con 
una de la forma de un puchero. 

Transcripción propia: 
965. 
[Se encontró el] día 13 a uno [metro] y medio del 962 y [a] 4 [metros] del 963, 
a medio [metro] de la superficie, teniendo 40[cm] de largo, 
38[cm] de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] 2 mu[e]rtos en un corcio, 
metida en otro co[n] la misma 
forma tapada con una de la 
forma de un puchero. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR966 

  
Texto literal Flores:  
966 
mismodia auno y medio del 965_y5del965 
amedio delasu perfizi 
teniendo 54 delrago 44 deanho 
38 elcuello _ 45 laboca Runbo 70 
allos 2 bregillas yunnas cuendas 
decobre degueso decaracola pulmade 
cuerpo espin y depescao y puchero 
y un murto enunatenaga  
de 5 tetas tapada conuna 
losa delaj folga 

Transcripción MAN: 
966 
El mismo día 
A 1 m. y medio del 963, y 5 m. del 965, 
a medio m. de la superficie, teniendo 54 
cm. de largo, 44 cm. de ancho, 38 cm. el  
cuello, 45 cm. la boca. 
Rumbo 70 grados. 
Hallóse dos verguillas y unas cuentas de  
cobre, de hueso, de caracola, de pluma 
de puercoespín y de pescado, y un puche- 
ro, y un muerto en una tinaja de cinco 
tetas, tapada con una losa de laja floja. 

Transcripción propia: 
966. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] y medio del 965 y [a] 5 [metros] del 965, 
a medio de la superfici[e], 
teniendo 54[cm] de largo, 44[cm] de an[c]ho, 
38[cm] el cuello [y] 45[cm] la boca. Rumbo 70 [grados], 
hallos[e] 2 verguillas y unas cuenta[s] 
de cobre, de hueso, de caracola, pluma de 
puercoespín y de pesca[d]o y [un] puchero 
y un mu[e]rto en una tinaja 
de 5 tetas tapada con una  
losa de laja floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 174. 
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AR967 

  

Texto literal Flores:  
967 
dia 14 a 2 del 965 y 2 del 966 
auno delasu perfizie 
sacada y destro zada 

Transcripción MAN: 
967 
Día 14 
A 2 m. del 965, y 2 m. del 966, a 1 m. de 
la superficie, tapada y derrotada, y den- 
tro nada. 

Transcripción propia: 
967. 
[Se encontró el] día 14 a 2 [metros] del 965 y [a] 2 [metros] del 966, 
a uno [metro] de la superficie, 
[hallose] sacada y destrozada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 174. - 
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AR968 

  
Texto literal Flores:  
968 
mismo a 2 del 966 y 3 del 963 
amedio delasu perfizie 
teniendo 90 delrago 65 deancho 
45 elcuello 50 laboca 
Runbo . 340 grados allos uncha 
y una pursera y unasrotiga 
yun puchero roto y un  
pie decopa y 2 muertos 
enunatenag de 9 tetas 
tapadacon media deotar 

Transcripción MAN: 
968  
El mismo día, 
A 2 m. del 966, y 3 m. del 963, a me- 
dio m. de la superficie, teniendo 90 
cm. de largo, 65 cm. de ancho. 45 cm. 
el cuello, 50 cm. la boca. 
Rumbo 340 grados. 
Hallóse un hacha y una pulsera, y una 
sortija, y un puchero roto, y un pié 
de copa, y dos muertos, en una tinaja 
de nueve tetas, tapada con media de 
otra. 

Transcripción propia: 
968. 
[Se encontró el] mismo [día] a 2 [metros] del 966 y [a] 3 [metros] del 963, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de ancho,  
45[cm] el cuello [y] 50[cm] la boca. 
Rumbo 340 grados, hallos[e] un [ha]cha 
y una pulsera y una sortija 
y un puchero roto y un  
pie de copa y 2 muertos  
en una tinaja de 9 tetas 
tapada con media de otra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR969 

    

Texto literal Flores:  
969 
dia 18 a 3 me del 965 _ y 5 del 967 
amedio delasu prefizie 
tenedo 20 delrag o 20 deanho 
allos unos pocos Restos decadabe 
y guesos deanimal enuna olla 
de 3 tetas tapaconobra 

Transcripción MAN: 
969 
Día 18 
A 3 m. del 965, y 5 m. del 967, a medio 
m. de la superficie, teniendo 20 cm. de 
largo, 20 cm. de ancho. 
Hallóse unos pocos restos de cadáver, y  
unos huesos de animal en una olla de tres 
tetas, tapada con obra. 

Transcripción propia: 
969. 
[Se encontró el] día 18 a 3 me[tros] del 965 y [a] 5 [metros] del 967, 
a medio [metro] de la superficie, 
ten[i]e[n]do 20[cm] de largo, 20[cm] de an[c]ho, 
hallos[e] unos pocos restos de cadáve[r] 
y huesos de animal en una olla 
de 3 tetas tapa[da] con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR970 

  
Texto literal Flores:  
970 
dia 19 a 5 del 968 y 5 del 967 
auno del asupefi 
tenendo uno 65 
delrag o 95 deanho 
uno 5 deondo Runbo 240 
allos unpuñal y un  
nalfiler y un puchero 
y 2muertos euna 
seprotu delosa al 
cuzera furte 

Transcripción MAN: 
970 
Día 19 
A 4 m. del 968, y 5 m. del 967, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 1,65 m., de 
lar, 95 cm. de ancho, 1,5 m. de hondo, 
Rumbo 240. 
Hallóse un puñal y un alfiler, y un 
puchero, y dos muertos en una sepultu- 
ra de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
970. 
[Se encontró el] día 19 a 5 [metros] del 968 y [a] 5 [metros] del 967, 
a uno [metro] de la supe[r]fi[cie], 
ten[i]endo uno [metro] [con] 65[cm] 
de largo, 95[cm] de an[c]ho, 
uno [metro] [con] 5[cm] de hondo. Rumbo 240 [grados], 
hallos[e] un puñal y un  
alfiler y un puchero 
y 2 muertos e[n] una 
sepultu[ra] de losa al- 
cucera fu[e]rte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR971 

  

Texto literal Flores:  
971 
dia 23 a 12 del 969 y 14 del 
967_enlasu perfizie 
teniedo 70 delrago 65 deanho 
sacada y des trozada 
Runbo ninguno 

Transcripción MAN: 
971 
Día 23 
A 12 m. del 969 y 14 m. del 967, en la 
superficie, teniendo 70 cm, de largo, 65 
cm. de ancho; sacada y destrozada. 
Rumbo ninguno. 

Transcripción propia: 
971. 
[Se encontró el] día 23 a 12 [metros] del 969 y [a] 14 [metros] del  
967, en la superficie, 
tenie[n]do 70[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
[hallose] sacada y destrozada, 
rumbo ninguno. 

Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR972 

  
Texto literal Flores:  
972 
dia 24 debago del 971 y 12 del 
969 auno y medo delasu 
perfizi tenindo uno 
80 delrago _ 80 deanho 
y uno deondo Runbo 
200 grados allos una  
aha opuñal con 3 cal 
bos de 24 zen trime 
tros deondo pol la enpu 
ñadera y 5ymedio pro den 
tro y unos Restos de cadabe  
enuna seputu cha delosas 
al cuzeras abiendo degadau 
napuerta para metre elca 
dabe dispues decha al 
murto 

Transcripción MAN: 
972 
Día 24 
Debajo del 971, 12 m. del 959, a 1 m. 
y medio de la superficie, teniendo 1,80 
m. de largo, 80 cm. de ancho, y 1 m. de 
hondo. 
Rumbo 200 grados. 
Hallóse un hacha o puñal, con tres cla- 
vos de 24 cm. de largo, y 97 cm. de an- 
cho, por la empuñadura, y cinco cm. y  
medio por el resto, y unos restos de 
cadáver en una sepultura hecha de lo- 
sas alcuceras, habiendo de cada una, 
puerta para meter el cadáver ,despues 
de hecha 

Transcripción propia: 
972. 
[Se encontró el] día 24 debajo del 971 y [a] 12 [metros] del 
969, a uno [metro] y medio de la su- 
perfici[e], teni[e]ndo uno [metro] 
[con] 80[cm] de largo, 80[cm] de an[c]ho 
y uno [metro] de hondo. Rumbo 
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200 grados, hallos[e] un  
ha[c[ha o puñal con 3 cla- 
vos de 24 centímetros 
de largo y 9 centíme- 
tros de an[c]ho por la empu- 
ñadura y 5[cm] y medio por den- 
tro y unos restos de cadáve[r] 
en una sepu[l]tu[ra] [he]cha de losas 
alcuceras habiendo dejado u- 
na puerta para meter el ca- 
dáver después de [e]cha[r] al 
mu[e]rto. 

Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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336 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR973 

  

Texto literal Flores:  
973 
dia 6 deagosto a 8 del 695 
y a 14 del 710 _ aunoy medio 
delasu perfizi teniendo 66 delrago 
53 deanho Runbo 100grados 
allos unpiedecopa y unmuerto 
enuna sintetas tapada  
conotra y un puchero 
al lado 

Transcripción MAN: 
973 
Día 6 de Agosto 
A 8 m. del 695, y a 14 m. del 710, a 1 m. 
y medio de la superficie, teniendo 66 cm. 
de largo, 53 cm. de ancho. 
Rumbo 100 grados. 
Hallóse un pié de copa y un muerto en 
una tinaja sin tetas, tapada con otra, 
y un puchero al lado. 

Transcripción propia: 
973. 
[Se encontró el] día 6 de agosto a 8 [metros] del 695 
y a 14 [metros] del 710, a uno [metro] y medio 
de la superfici[e], teniendo 60[cm] de largo, 
53[cm] de an[c]ho. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un pie de copa y un muerto 
en una [tinaja] sin tetas tapada 
con otra y un puchero 
al lado. 

Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR974 

  

Texto literal Flores:  
974 
dia 22 a 38 del 640 y 43 
del 622_ auno delasupe 
tenido 75 delrago 55 deanho 
49 elcuello 58 laboca 
Runbo 114 grados 
allos una pusera 
y 4 bregillas unagrande 
y 3 pequeñas y unas cuen 
degueso decaracola 
y pul ma de cuerpo  
es pin yunacopasin 
pie _ y 2 muerto enunate 
sintetas              tapadacon 
unalosa alcuzerafolga 

Transcripción MAN: 
974 
Día 22 
A 38 m. del 640, y 43 del 622, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 75 cm. de 
largo, 55 cm. de ancho, 49 cm. el cue- 
llo, 58 cm. la boca. 
Rumbo 114 grados. 
Hallóse una pulsera y cuatro verguillas, 
una gran y tres pequeñas, y unas cuentas 
de hueso, de caracola, y pluma de puer- 
coespín, y una tinaja sin tetas, tapada con 
una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
974. 
[Se encontró el] día 22 a 38 [metros] del 640 y [a] 43 [metros] 
del 622, a uno [metro] de la supe[rficie],  
teni[en]do 75[cm] de largo, 55[cm] de an[c]ho, 
49[cm] el cuello [y] 58[cm] la boca. 
Rumbo 114 grados,  
hallos[e] una pu[l]sera 
y 4 verguillas, una grande 
y 3 pequeñas y unas cuen[tas] 
de hueso, de caracola 
y pluma de puerco- 
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espín y una copa sin  
pie y 2 muerto[s] en una ti[naja] 
sin tetas tapada con 
una losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 175. 
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AR975 

  

Texto literal Flores:  
975 
dia 25 a 8 del 974 y 46 del 640 
aun metro delasu pefizi 
teniendo 86 delrago 65 deanho 
57 deondo _ Runbo 110 grados 
allos unaha y unpu ñal con 4 cal 
bos y un puñal y madero y unabasi 
gaconla panza anha y labo 
ca estreha _deferentes a todas 
y un puhero dentro y guso deani 
mal y 2 muertos enunasepro 
tu delosa alcuzerafuerte 

Transcripción MAN: 
975 
Día 25 
A 8 m. del 974, y 46 m. del 640, a 1 
m. de la superficie, teniendo 86 cm. de 
lar, 65 cm. de ancho, 57 cm. de hondo. 
Rumbo 110 grados. 
Hallóse un hacha con cuatro clavos, y  
un puñal y madera, y una taza redonda 
la panza, ancha, y la boca estrecha,di- 
ferente a todas, y un puchero dentro y 
hueso de animal, y dos muertos en una 
sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
975. 
[Se encontró el] día 25 a 8 [metros] del 974 y [a] 46 [metros] del 640, 
a un metro de la supe[r]fici[e], 
teniendo 86[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho 
[y] 57[cm] de hondo. Rumbo 110 grados, 
hallos[e] un ha[c]ha con 4 cla- 
vos y un puñal y madera y una vasi- 
ja con la panza an[c]ha y la bo- 
ca ester[c]ha diferente a todas 
y un pu[c]hero dentro y hu[e]so de ani- 
mal y 2 muertos en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 175-176; Lám. 59. 
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AR976 

   

Texto literal Flores:  
976 
dia 26             a 4 del 975 y a 12 del 974 
amedio me delasu perfizi 
teniendo 40 delrago 35 deanho 
Runbo ninguno allos unpuhero 
yun murto enunatenaga 
de 3tetas tapada conuna 
losa deto ba 

Transcripción MAN: 
976 
Día 26 
A 4 m. del 975, y 12 m. del 974, a medio 
m. de la superficie, teniendo 40 cm. de 
largo, 35 cm. de ancho. 
Rumbo ninguno. 
Hallóse un puchero y un muerto en una ti- 
naja de tres tetas, tapada con una losa de 
toba. 

Transcripción propia: 
976. 
[Se encontró el] día 26 a 4 [metros] del 975 y a 12 [metros] del 974, 
a medio me[tro] de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 35[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un pu[c]hero  
y un mu[e]rto en una tinaja  
de 3 tetas tapada con una  
losa de toba. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 176; Lám. 59. 
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AR977 

  

Texto literal Flores:  
977 
dia 29 a 3 del 974 y 9 del 975 
auno delasupre fizie 
teniendo 92 delrago _ 65 deanho 
40 el cuello _ 47 laboca _ Runbo 260 
allos unaha yunpuñal 
ytela [entrelíneas] 
y una pursera y 4 bregillas 3 peque 
ñas yunagranda yunas depiedra 
degueso decaracola y puma decurpo 
espin yun puchero y un pie de 
ygue so deani mal [entrelíneas] 
copa y 2 muerto enuna 
tenaga de 8 tetas tapadacon 
unalosa delaga fuerte 

Transcripción MAN: 
977 
Día 29 
A 3.m. del 974, y 9 m. del 975, a 1 m.  
de la superficie, teniendo 92 cm. de 
largo, 65 cm. de ancho, 40 cm. el cue- 
llo, 47 la boca. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse un hacha y un puñal y una pulsera 
y cuatro verguillas, tres pequeñas y una 
grande, y unas de piedra, de hueso,de 
caracola y pluma de puercoespín, y te- 
la, y un puchero, y un pié de copa y 
hueso de animal, y dos muertos en una  
tinaja de ocho tetas, tapada con una 
losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
977. 
[Se encontró el] día 29 a 3 [metros] del 974 y [a] 9 [metros] del 975, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 92[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
40[cm] el cuello [y] 47[cm] la boca. Rumbo 260 [grados], 
hallos[e] un ha[c]ha y un puñal y tela 
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y una pulsera337 y 4 verguillas, 3 peque- 
ñas y una grande, y unas [cuentas] de piedra,  
de hueso, de caracola y p[l]uma de pu[e]rco- 
espín y un puchero y un pie de 
copa y [un] hueso de animal y 2 muerto[s] en una 
tinaja de 8 tetas tapada con 
una losa de laja fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 176; Lám. 60. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: Lám. 147, 2. Pieza 

decontextualizada338. 

 
Andúgar Martínez, 2006: 239-240; fig. 9339. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
337 Aunque se contabilizó una sola pulsera, se dibujaron dos. Ello también se corrobora con los dibujos de Siret.  
338 Gracias al trabajo de investigación de Andúgar Martínez (2006) se determinó que esta pieza descontextualizada y 
registrada por Schubart y Ulreich formó parte de este contexto funerario. 
339 El dibujo de Luis Siret recogido en el trabajo de Andúgar Martínez (2006) permite ver que las cuentas que se 
dibujaron y asociaron a esta tumba no fueron las que originalmente se extrajeron. La autora propone que las cuentas 
del verdadero collar estuvieron compuestas por las halladas en Barcelona (nº 25711) y las halladas formando parte 
de la tumba 240 de El Oficio (nº25663).  
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AR978 

    

Texto literal Flores:  
978 
dia 3 desetienbre a 13 del 710 
y 16 del 718 _ auno delasupefiz 
allos unos pedazos desro 
tiga y unos gusos delcadabe 
enunatenaga sacada y derrota 
da sin tetas 

Transcripción MAN: 
978 
Día 3 de septiembre. 
A 13 m. del 710, y 16 m. del 718, a 
1 m. de la superficie, 
Hallóse unos pedazos de sortija, y unos 
huesos de cadáver en una tinaja, sa- 
cada y derrotada, sin tetas. 

Transcripción propia: 
978. 
[Se encontró el] día 3 de se[p]tiembre a 13 [metros] del 710 
y [a] 16 [metros] del 718, a uno [metro] de la supe[r]fici[e], 
hallos[e] unos pedazos de sor- 
tija y unos hu[e]sos del cadáve[r] 
en una tinaja sacada y derrota- 
da sin tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 176. 
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AR979 

  

Texto literal Flores:  
979 
dia 7 a 15 del 716 y 20 del 410 
auno delasu perfizie 
tenido 50 delrag _ 50 deanho 
unollo cho enlatiera 
allos unos Restos delcada 
be 

Transcripción MAN: 
979  
Día 7 
A 15 m. del 716, y 20 m. del 410, a 1 
m. de la superficie, teniendo 50 cm. 
de largo, 50 cm. de ancho. 
Un hoyo hecho en la tierra hallóse unos 
restos cadáver. 

Transcripción propia: 
979. 
[Se encontró el] día 7 a 15 [metros] del 716 y [a] 20 [metros] del 410, 
a uno [metro] de la superficie, 
teni[en]do 50[cm] de larg[o], 50[cm] de an[c]ho, 
un hoyo [he]cho en la tier[r]a, 
hallos[e] unos restos del cadá- 
ve[r]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 176. 

 

 



1356 
 

AR980 

  

Texto literal Flores:  
980 
dia 12 a 12 del 844 y 4 del 840 
auno delasu pefizi 
teniendo 80 delrago 65 deanho 
40 laboca 42 elcuello 
Runbo 260 grados 
allos un puhero y un murto 
enuna tenaga d 11 tetas 
tapacon unalosa alcuzera 
fuerte y media taza  
al lado y una piedra 
decopol y 2 piedras de 
mar tillo al lao 
delatapadera 

Transcripción MAN: 
980 
Día 12 
A 12 m. del 844 y 7 m. del 840, a 1 m. 
de la superficie, teniendo 80 cm. de 
largo, 68 cm. de ancho, 40 cm. la boca, 
42 cm. el cuello. 
Rumbo 260 grados. 
Hallóse un puchero y un muerto en una 
tinaja de once tetas, tapada con una 
losa alcucera fuerte, y media taza al 
lado, y una piedra de escoplo, y dos 
piedras de martillo al lado de la tapa- 
dera. 

Transcripción propia: 
980. 
[Se encontró el] día 12 a 12 [metros] del 844 y [a] 4 [metros] del 840, 
a uno [metro] de la supe[r]fici[e], 
teniendo 80[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
40[cm] la boca [y] 42[cm] el cuello. 
Rumbo 260 grados, 
hallos[e] un pu[c]hero y un mu[e]rto 
en una tinaja d[e] 11 tetas 
tapa[da] con una losa alcucera 
fuerte y media taza 
al la[d]o y una piedra 
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de [es]coplo y 2 piedras de 
martillo al la[d]o 
de la tapadera. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 177; Lám. 60. 

Andúgar Martínez, 2006: 239-240; Fig. 10340. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
340 No se consideró la forma cerámica hallada en el exterior de la tumba ni los objetos pétros (escoplo y martillos) 
como parte del ajuar de la tumba. “Hemos considerado un único ítem cerámico como ajuar, pues pensamos que la 
presencia de material cerámico o pétreo, en este caso, aparecido fuera del contenedor funerario puede responder a 
otras razones, como señalización de la tumba... y no necesariamente acompaña al individuo como ajuar”. Se comparte 
la consideración de exclusión (Andúgar Martínez, 2006: 239-240).  
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AR981 

  
Texto literal Flores:  
981 
dia 17 a 6 del 980 y 7 del 870 
amedio delasu perfizi 
teniendo 40 delrago 
35 deanho Runbo 80gra 
dos_allos un murto 
unas cuendas decara colas [entrelíneas] 
enuna tenaga de 4 tetas 
tapada conuna  
losa delaga furte 

Transcripción MAN: 
981 
Día 17 
A 6 m. del 980, y 7 m. del 870, a medio 
metro de la superficie, teniendo 40 cm.  
de largo y 35 cm. de ancho. 
Rumbo 80 grados. 
Hallóse un muerto, unas cuentas de cara- 
cola en una tinaja de cuatro tetas, ta- 
pada con una losa de laja fuerte. 

Transcripción propia: 
981. 
[Se encontró el] día 17 a 6 [metros] del 980 y [a] 7 [metros] del 870, 
a medio [metro] de la superfici[e], 
teniendo 40[cm] de largo, 
35[cm] de an[c]ho. Rumbo 80 gra- 
dos, hallos[e] un mu[e]rto, 
unas cuentas de caracola, 
en una tinaja de 4 tetas 
tapada con una  
losa de laja fu[e]rte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 177. 
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AR982 

  
Texto literal Flores:  
982 
dia 26 a 11 del 622 y 15 del 620 
auno delasu pefizi 
teniendo 80 delargo 60 deanho 
Runbo 300 grados 
allos unpedazo del filer 
y unos pocos Resrotos 
del cadabe enunatenaga 
de 5 tetas derro tada 
y sacada 

Transcripción MAN: 
982 
Día 26 
A 11 m. del 622, y 15 m. del 620, a 1 
m. de la superficie, teniendo 80 cm. 
de largo, 60 cm. de ancho, 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un pedazo de alfiler, y unos 
pocos restos de cadáver, en una tinaja 
de cinco tetas, derrotada y sacada. 

Transcripción propia: 
982. 
[Se encontró el] día 26 a 11 [metros] del 622 y [a] 15 [metros] del 620, 
a uno [metro] de la supe[r]fici[e], 
teniendo 80[cm] de largo 60[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un pedazo de [al]filer 
y unos pocos res[tos] rotos 
del cadáve[r] en una tinaja 
de 5 tetas derrotada 
y sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 177. 
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AR983 

  

Texto literal Flores:  
983 
dia 28 a 3 y medio del 975 y 6 del 976 
auno delasu perfizie 
teniendo 70 delrago 55deanho 
45 elcuello _ 54 laboca 
Runbo 300 grados 
allos un uhero yunpie 
de copa _ ycuendas 
degueso _ yunguso dea 
nimal yun muerto 
enuna tenaga de 
sin tetas tapada 
con una losa _ delaga 
fuerte 

Transcripción MAN: 
983 
Día 28 
A 3 m. y medio del 975, y 6 m. del 
976, al m. de la superficie, tenien- 
do 70 cm. de largo, 55 cm. de ancho, 
45 cm. el cuello, 54 cm. la boca. 
Rumbo 300 grados. 
Hallóse un puchero y un pié de copa, 
y cuentas de hueso, y un hueso de ani- 
mal, y un muerto en una tinaja sin te- 
tas, tapada con una losa de laja fuer- 
te. 

Transcripción propia: 
983. 
[Se encontró el] día 28 a 3 [metros] y medio del 975 y [a] 6 [metros] del 976, 
a uno de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 55[cm] de an[c]ho, 
45[cm] el cuello [y] 54[cm] la boca. 
Rumbo 300 grados, 
hallos[e] un pu[c]hero y un pie 
de copa y cuentas 
de hueso y un hu[e]so de a- 
nimal y un muerto 
en una tinaja  
sin tetas tapada  
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con una losa de laja 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 177. 
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AR984 

  
Texto literal Flores:  
984 
dia 29 a 2 del 983 y 6 del 975 
auno delasu prefizie 
teniendo 95 delrago _ 70 deanho 
56 elcuello _ 68 laboca 
Runbo 270 grados allos un aha 
yunos gu esos de ani mal [entrelíneas] 
y una copasin pie y un pie 
deotra y unataza con un 
abugero enun lado y madera 
y 2 muertos enuna tenaga 
de 10 tetas tapada con 
una losa alcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
984 
Día 29 
A 2 m. del 983, y 6 m. del 975, a 1 
m. de la superficie, teniendo 95 cm.  
de largo, 70 cm. de ancho, 56 cm. el 
cuello, 68 cm. la boca. 
Rumbo 270 grados. 
Hallóse un hacha y unos huesos de ani- 
mal, y una copa sin pié y un pié de 
otra, y una taza con un agujero en un  
lado y madera, y dos muertos en una 
tinaja de diez tetas, tapada con una  
losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
984. 
[Se encontró el] día 29 a 2 [metros] del 983 y [a] 6 [metros] del 975, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 70[cm] de an[c]ho, 
56[cm] el cuello [y] 68[cm] la boca. 
Rumbo 270 grados, hallos[e] un ha[c]ha 
y unos huesos de animal 
y una copa sin pie y un pie 
de otra y una taza con un 
agujero en un lado y madera 
y 2 muertos en una tinaja 
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de 10 tetas tapada con 
una losa alcucera 
fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 177; Lám. 60. 
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Cuaderno 985-1036 
Referencia del inventario diario: 1944/45/FD00591 
Referencia del inventario transcripciones: Siret/FD00235 

AR985 

    

Texto literal Flores:  
985 
dia18 deJunio    alos26 
del 917 y 26 del 918   auno 
delasu perfizie_ teni do 
75 de lrago _ 40 deanho 40 deondo 
Runbo 280 grados allos unpu 
y ungueso deanimal 
ñal y un muer to 
enuna seprotu de losa 
alcu zera folga y un 
pu hero al lado ta 
pa docon un peda 
da zo detenaga 

Transcripción MAN: 
985 
Día 18 de junio 
a los 26 del 918 a uno de la superficie te- 
niendo 75 de largo 40 de ancho 40 de hondo 
rumbo 280 º 
hallóse un puñal y un hueso de animal y un 
muerto en una sepultura de losa alcucera flo- 
ja y un puchero al lado tapado con un peda- 
zo de tinaja. 

Transcripción propia: 
985. 
[Se encontró el] día 18 de junio a los 26 [metros] 
del 917 y [a] 26 [metros] del 918, a uno [metro] 
de la superficie, teni[en]do 
75[cm] de largo, 40[cm] de an[c]ho, 40[cm] de hondo. 
Rumbo 280 grados, hallos[e] un pu- 
ñal y un hueso de animal y un muerto  
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera floja y un 
pu[c]hero al lado ta- 
pado con un peda- 
zo de tinaja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 178; Lám. 61 
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AR986 

    
Texto literal Flores:  
986 
dia 19 a 4 del 985 y23 del 917 
auno delasuprefizie teniin 
do 90 de lrago _ 60 deanho 47 
elcuello 55 laboca _ Runbo 70 grados 
yun puchero [entrelíneas] 
allos un muerto enu 
na tena ga de 5 tetas tapa 
da con otra 

Transcripción MAN: 
986 
Día 19 
a 4 del 985 y 23 del 927 a uno de la superfi- 
cie teniendo 90 de largo 60 de ancho 47 el 
cuello 55 la boca 
rumbo 70 º 
hallóse un puchero y un muerto en una tina- 
ja de 5 tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
986. 
[Se encontró el] día 19 a 4 [metros] del 985 y [a] 23 [metros] del 917, 
a uno [metro] de la superficie, tenien- 
do 90[cm] de largo, 60[cm] de an[c]ho, 47[cm]  
el cuello [y] 55[cm] la boca. Rumbo 70 grados, 
hallos[e] un puchero [y] un muerto en u- 
na tinaja de 5 tetas tapa- 
da con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 178 
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AR987 

   
Texto literal Flores:  
987 
dia 23 a 11 y me dio del 985 
y 15 del 986 _ auno de lasupe 
fizie teniendo 50delrago 50deanho 
Runbo ninguno _ allos un mu 
erto en unollo seprotu cha 
depie dras ennel tere no brigi 
n 

Transcripción MAN: 
987 
Día 23 
a 11 y medio del 985 y 15 del 986 a uno de la 
superficie teniendo 50 de largo 50 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en un hoyo hecha de piedras 
en el terreno virgen. 

Transcripción propia: 
987. 
[Se encontró el] día 23 a 11 [metros] y medio del 985 
y [a] 15 [metros] del 985, a uno [metro] de la supe[r]- 
ficie, teniendo 50[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] un mu- 
erto en un hoyo [he]cho 
de piedras en el ter[r]eno virgen. 

Schubart y Ulreich, 1991: 178. 
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AR988 

    

Texto literal Flores:  
988 
Gulio [entrelíneas] 
dia 3 de a 3 del 987 y 11 del 986 
auno delasu perfizie teniendo 
uno delar go _ 40 deanho 40 deondo 
Runbo 85 grados _ allos una felha 
decober y un nalfiler y un pu 
hero y ungueso deani mal 
yun muerto enuna sepro 
tu delosa alcuzera furte 

Transcripción MAN: 
988 
Día 3 de julio 
a 3 del 987 y 11 del 986 a uno de la superfi- 
cie teniendo 1 de largo 40 de ancho 40 de hon- 
do 
rumbo 85 º 
hallóse una fleche de cobre y un alfiler y 
un puchero y un hueso de animal y un muerto 
en una sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
988. 
[Se encontró el] día 3 de julio a 3 [metros] del 987 y [a] 11 [metros] del 986, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo  
uno [metro] de largo, 40[cm] de an[c]ho [y] 40[cm] de hondo. 
Rumbo 85 grados, hallos[e] una fle[c]ha 
de cobre y un alfiler y un pu- 
[c]hero y un hueso de animal 
y un muerto en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera fu[e]rte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 178; Lám. 60 
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AR989 

    
Texto literal Flores:  
989 
dia 6 a 7 del 988 y 8 del 987 
auno y me dio delasu pefizi 
teniendo uno delrago 55 deanho 
48 deon do Runbo 280 grados 
allos unpuchero     y un 
baso y un muerto enuna 
sepro tu delosa al cuzera 
folga 

Transcripción MAN: 
989 
Día 6 
a 7 del 988 y 8 del 987 a uno y medio de la 
superficie teniendo 1 de largo 55 de ancho 
48 de hondo 
rumbo 280 º 
hallóse un puchero y un vaso y un muerto en 
una sepultura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
989. 
[Se encontró el] día 6 a 7 [metros] del 988 y [a] 8 [metros] del 987, 
a uno [metro] y medio de la supe[r]fici[e], 
teniendo uno [metro] de largo, 55[cm] de ancho, 
48[cm] de hondo. Rumbo 280 grados, 
hallos[e] un puchero y un 
vaso y un muerto en una 
sepultu[ra] de losa alcucera 
floja.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 178; Lám. 61 
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AR990 

    

Texto literal Flores:  
990 
día 8 a 2 del 989 y 3 y me del 986 
auno delasu perfizie teniendo 
56 delrago _ 45 dean ho 
Runbo 160 grados allos un 
muer to enuna tena ga 
sinte tas tapa con una 
losa al cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
990 
Día 8 
a 2 del 989 y 3 y medio del 986 a uno de la 
superficie teniendo 56 de largo 45 de ancho 
rumbo 160 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapado con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
990. 
[Se encontró el] día 8 a 2 [metros] del 989 y [a] 3 [metros] y me[dio] del 986, 
a uno [metro] de la superficie, teniendo  
56[cm] de largo, 45[cm] de an[c]ho. 
Rumbo 160 grados, hallos[e] un 
muerto en una tinaja 
sin tetas tapa[da] con una 
losa alcucera fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 178. 
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AR991 

     

Texto literal Flores:  
991 
dia11 a 10 del 917 y 17 del 986 
auno y me dio delasu perfiz 
teni do 50 delrago 50 deanho 
Runbo ninguno allos 
un muerto enunollo 
eho ennel tereno brigen 
tapado consu misma 
tiera 

Transcripción MAN: 
991 
Día 11 
a uno del 917 y 17 del 986 a uno y medio de 
la superficie teniendo 50 de largo 50 de an- 
cho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en un hoyo hecho en el te- 
rreno virgen tapado con su misma tierra. 

Transcripción propia: 
991. 
[Se encontró el] día 11 a 10 [metros] del 917 y [a] 17 [metros] del 986, 
a uno [metro] y medio de la superfic[ie], 
teni[en]do 50[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho. 
Rumbo ninguno, hallos[e] 
un muerto en un hoyo 
he[c]ho en el ter[r]eno virgen 
tapado con su misma 
tie[r]a. 

Schubart y Ulreich, 1991: 178. 
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AR992 

     
Texto literal Flores:  
992 
dia12 a 7 del 991 y 7 del 985 
enlasu perfizie tenido 60 
delrago 50 deanho Runbo 
ninguno allos unos rresto 
enuna tenaga dero tada 

Transcripción MAN: 
992 
Día 12 
a 7 del 991 y 7 del 985 en la superficie te- 
niendo 60 de largo 50 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos en una tinaja derrotada. 

Transcripción propia: 
992. 
[Se encontró el] día 12 a 7 [metros] del 991 y [a] 7 [metros] del 985, 
en la superficie, teni[en]do 60[cm] 
de largo, 50[cm] de an[c]ho. Rumbo 
ninguno, hallos[e] unos resto[s] 
en una tinaja der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 178. 
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AR993 

    

Texto literal Flores:  
993 
dia 15 a 5 del 653 y 6 del 654 
auno delasu perfizie 
tenien do 50 delrago 45 
deanho Runbo ninguno 
allos unos rrestos enuna 
tenaga sintetas tapa 
da con una olosa alcu 
zera folga 

Transcripción MAN: 
993 
Día 15 
a 5 del 653 y 6 del 654 a uno de la superficie 
teniendo 50 de largo 45 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos en una tinaja sin tetas 
tapado con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
993. 
[Se encontró el] día 15 a 5 [metros] del 653 y [a] 6 [metros] del 654, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 45[cm] 
de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos restos en una 
tinaja sin tetas tapa- 
da con una losa alcu- 
cera floja.  

Schubart y Ulreich, 1991: 178. 
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AR994 

     

Texto literal Flores:  
994 
dia 14 a 45 del 1 y 45 del 2 
auno y medio delasu perfizi 
tenien do 2 metros delargo 
uno deanho _ 95 deondo 
Runbo 25 grados _ allos una 
es pa da de 33 zentime 
tros delrago _ y 4 deanho 
y un aha con 4 calbos 
y un puchero grande y una 
tazadentro mas unataza 
y 2 muertos enuna seprotu 
eha delosas enpina das 
alcuzeras y cabalunas 

Transcripción MAN: 
994 
Día 17 
a 45 del uno y 45 del dos a uno y medio de la 
superficie teniendo 2 metros de largo uno de 
ancho 95 de hondo 
rumbo 25 º 
hallóse una espada de 33 centímetros de lar- 
ga y 4 de ancha   con 4 clavos y un puchero 
grande y una taza dentro más una taza y  dos 
muertos en una sepultura hecha de losa em- 
pinadas alcucera y cabalunas. 

Transcripción propia: 
994. 
[Se encontró el] día 14 a 45 [metros] del 1 y [a] 45 [metros] del 2, 
a uno [metro] y medio de la superfici[e], 
teniendo 2 metros de largo, 
uno [metro] de an[c]ho, 95[cm] de hondo. 
Rumbo 25 grados, hallos[e] una 
espada de 33 centíme- 
tros de largo y 4 [metros] de an[c]ho 
y un ha[c]ha con 4 clavos 
y un puchero grande y una 
taza dentro, más una taza 
y 2 muertos en una sepultu[ra] 
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he[c]ha de losas empinadas 
alcuceras y [¿cabalunas?]. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 178-179; Lám. 61. 
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AR995 

    

Texto literal Flores:  
995 
dia 18 a 11 del 994 y 28 del 948 
auno delasu perfizie 
teni endo uno delrago 
70 deanho Runbo niguno 
allos un murto enun 
ollo eho depiedras y una  
losa enoinada 

Transcripción MAN: 
995 
Día 18 
a 11 del 994 y 28 del 984 a uno de la superfi- 
cie teniendo uno de largo 70 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en un hoyo hecho de piedras 
y una losa empinada. 

Transcripción propia: 
995. 
[Se encontró el] día 18 a 11 [metros] del 994 y [a] 28 [metros] del 948, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo uno [metro] de largo, 
70[cm] de an[c]ho. Rumbo ni[n]guno, 
hallos[e] un mu[e]rto en un 
hoyo he[c]ho de piedras y una 
losa empinada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 179. 
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AR996 

   

Texto literal Flores:  
996 
mismo dia amedio del 995 y 12 
del 994 _ auno y medio 
delasu perfizie _ tenido 95 
delrago 50 deanho 50 deondo 
Runbo 120 grados_   allos 
2 pu ñales yunpuhero 
y un murto enunasepro 
tu delosa alcuzera 
furte 

Transcripción MAN: 
996 
En el mismo día (18) 
a medio del 995 y 12 del 994 a uno y medio 
de la superficie teniendo 95 de largo 50 de 
ancho 50 de hondo 
rumbo 120 º 
hallóse dos puñales un puchero y un muerto 
en una sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
996. 
[Se encontró el] mismo día a medio [metro] del 995 y [a] 12 [metros] 
del 994, a uno [metro] y medio 
de la superficie, teni[en]do 95[cm] 
de largo, 50[cm] de an[c]ho, 50[cm] de hondo. 
Rumbo 120 grados, hallos[e] 
2 puñales y un pu[c]hero 
y un mu[e]rto en una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
fu[e]rte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 179; Lám. 61. 

 

 



1378 
 

AR997 

  
Texto literal Flores:  
997 
dia 23 a 2 medel 995 y 2 del 
996 _ auno delasu 
perfizie teniendo un 
metro delrago _ 50 deanho 
80 deondo _ Runbo 
nin guno _ allos ninguno 
sa cada unase pro 
tu delosa alcuzera 
y cabaluna _ 

Transcripción MAN: 
997 
Día 23 
a 2 metros del 995 y 2 del 996 a uno de la  
superficie teniendo un metro de largo 50 de  
ancho 80 de hondo 
rumbo ninguno 
hallóse ninguno sacada una sepultura de losa 
alcucera y cabaluna. 

Transcripción propia: 
997. 
[Se encontró el] día 23 a 2 me[tros] del 995 y [a] 2 [metros] del 
996, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo un 
metro de largo, 50[cm] de an[c]ho, 
80[cm] de hondo. Rumbo 
ninguno, hallos[e] ninguno, 
sacada, una sepul- 
tu[ra] de losa alcucera 
y [¿cabaluna?]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 179. 
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AR998 

  
Texto literal Flores:  
998 
dia28 a 7 del 994 y 10del 995 
auno delasu perfizie 
teniendo 35 de lrago 
30 deanho Runbonin 
guno allos ningunos una 
tena ga sin tetas 
derotada _ sacada 

Transcripción MAN: 
998 
Día 28 
a 7 del 994 y 10 del 995 a uno de la super- 
ficie teniendo 35 de largo 30 de ancho 
rumbo ninguno  
hallóse ningunos una tinaja sin tetas terro- 
tada sacada. 

Transcripción propia: 
998. 
[Se encontró el] día 28 a 7 [metros] del 994 y [a] 10 [metros] del 995, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 35[cm] de largo, 
30[cm] de an[c]ho. Rumbo nin- 
guno, hallos[e] ningunos [muertos] [en] una 
tinaja sin tetas 
der[r]otada, sacada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 179. 
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AR999 

    
Texto literal Flores:  
999 
agosto 
dia 8 a 3 del 993 
y 6 del 653 a 2 delasupre 
fizie teniendo unme 
delago y 85 deanho 
1 deondo Rubo 40 gra 
dos allos un aha con 
dos calvos 2 puheros 
y 2 muertos 
enunasepotudelosa 
alcuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
999 
Agosto día 8 
a 3 del 993 y 6 del 653 a dos de la super- 
ficie teniendo un metro de largo y 85 de an- 
cho uno de hondo 
rumbo 40 º 
hallóse un hacha con dos clavillos dos puche- 
ros y dos muertos en una sepultura de losa 
alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
999. 
[Se encontró en] agosto 
[el] día 8 a 3 [metros] del 993 
y [a] 6 [metros] del 653, a 2 [metros] de la super- 
ficie, teniendo un me[tro]  
de la[r]go y 85[cm] de an[c]ho, 
1 [metro] de hondo. Ru[m]bo 40 gra- 
dos, hallos[e] un ha[c]ha con 
dos clavos, 2 pu[c]heros 
y 2 muertos 
en una sepultu[ra] de losa 
alcucera fuerte. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 179; Lám. 6 
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AR1000 

     
Texto literal Flores:  
1000 
mismo dia  
a 2 del 993 y a 3 del 999 
teniendo 45 delargo 
y 40 deanho 
40 laboca 35 elcuello 
Rubo 35 grados 
a 1 delasuprefizie 
allos un muerto 
enunatenag sintetas 
tapadaconuna 
lebrilla de 8teta 
y un puchero al lado 

Transcripción MAN: 
1.000 
El mismo día (8) 
a dos del 993 y a 3 del 999 teniendo 45 de 
largo 40 de ancho 40 la boca 35 el cuello 
rumbo 35 º 
a uno de la superficie 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
tapado con una lebrilla de 8 tetas y un pu- 
chero al lado. 

Transcripción propia: 
1000. 
[Se encontró el] mismo día  
a 2 [metros] del 993 y a 3 [metros] del 999, 
teniendo 45[cm] de largo 
y 40[cm] de an[c]ho, 
40[cm] la boca, 35[cm] el cuello. 
Ru[m]bo 35 grados, 
a 1 [metro] de la superficie, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaj[a] sin tetas  
tapada con una 
lebrilla de 8 teta[s] 
y un pu[c]hero al lado. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 179-180; Lám. 62. 
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AR1001 

     

Texto literal Flores:  
1001. 
dia 9 a 4 del mir 
y 5 del 993 a 1 dela 
suprefizie teniedo 
50 de lago 45 deanho 
Rubo 20 grados 
allos unos Restos 
decadabe enunatena 
gasinteta tapada 
conotra 

Transcripción MAN: 
1001 
Día 9 
a 4 del 1.000 y 5 del 993 a uno de la super- 
ficie teniendo 50 de largo 45 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse unos restos de cadáver en una tina- 
ja sin tetas tapada con otra. 

Transcripción propia: 
1001. 
[Se encontró el] día 9 a 4 [metros] del mil 
y [a] 5 [metros] del 993, a 1 de la 
superficie, tenie[n]do 
50[cm] de la[r]go, 45[cm] de an[c]ho. 
Ru[m]bo 20 grados, 
hallos[e] unos restos 
de cadáve[r] en una tina- 
ja sin teta[s] tapada  
con otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 180. 
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AR1002 

    

Texto literal Flores:  
1002 
mino dia a 2 del mil 
y 3 del 1001 teniendo 
95 de lago 65 deanho 
Rubo 340 grados 
allos un puñal  
y unos pedazos  
desortigas yun gueso 
deanimal yunuerto 
enunatetenagade 
Rotado de 7 tetas 
tapadacono bra 

Transcripción MAN: 
1.002 
El mismo día (9) 
a 2 del 1.000 y 3 del 1.001 teniendo 95 de 
largo 65 de ancho 
rumbo 340 º 
hallóse un puñal y unos pedazos de sortija y 
un hueso de animal y un muerto en una tinaja 
derrotada de 7 tetas tapada con obra. 

Transcripción propia: 
1002. 
[Se encontró el] mi[s]mo día a 2 [metros] del mil 
y [a] 3 [metros] del 1001 teniendo 
95[cm] de la[r]go, 65[cm] de an[c]ho. 
Ru[m]bo 340 grados, 
hallos[e] un puñal 
y unos pedazos  
de sortijas y un hueso 
de animal y un [m]uerto 
en una tinaja de- 
r[r]otada de 7 tetas 
tapada con obra. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 180. 

341 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
341 En los diarios se anotó la existencia de “pedazos de sortijas”, pero no fueron dibujadas en el croquis.  
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AR1003 

   

Texto literal Flores:  
1003 
dia 12 auno del 999 y 2 del 
1002 ame dio delasu perfizie 
tenien do 50 delrago 45 
dean ho _ Runbo ninguno 
allos unos Resto     en  
una tenaga sin tetas 
sacada y deRotada 

Transcripción MAN: 
1.003 
Día 12 
a uno del 999 y 2 del 1.002 a medio de la 
superficie teniendo 50 de largo 45 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos en una tinaja sin tetas 
tapada y derrotada. 

Transcripción propia: 
1003. 
[Se encontró el] día 12 a uno [metro] del 999 y [a] 2 [metros] del 
1002 a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de largo, 45[cm] 
de an[c]ho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos resto[s] [del muerto] en 
una tinaja sin tetas  
sacada y der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 180. 
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AR1004 

  
Texto literal Flores:  
1004 
mismo dia alladodel 1002 
y al lado del 1003 
auno delasu perfizie 
teni endo _ 95 delarago 
65 deanho _ 45 deondo 
Run bo 80 grados 
allos unos Restos 
enuna seprotu delosa folga 
saca 

Transcripción MAN: 
1.004 
El mismo día (12)  
a lado del 1.002 y al lado del 1.003 a uno 
de la superficie teniendo 95 de largo 65 de 
ancho 45 de hondo 
rumbo 80 º 
hallóse unos restos en una sepultura de losa 
floja sacada. 

Transcripción propia: 
1004. 
[Se encontró el] mismo día al lado del 1002 
y al lado del 1003, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo, 
65[cm] de an[c]ho, 45[cm] de hondo. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] unos restos 
en una sepultu[ra] de losa floja 
saca[da]. 

Schubart y Ulreich, 1991: 180. 
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AR1005 

  

Texto literal Flores:  
1005 
mismo dia auno del 1001 
yuno del 1004 _ auno dela 
supefizie _ tenido 70_55 
deanho _ Runbo zero 
allos unpuñal y unal filer 
y unos Restos enuna 
tenaga deRotada de 7  
    tetas 

Transcripción MAN: 
1.005 
El mismo día (12) 
a uno del 1.001 y 1 del 1.004 a uno de la 
superficie teniendo 70 con 55 de ancho 
rumbo 0 
hallóse un puñal y un alfiler y unos restos 
en una tinaja derrotada de 7 tetas. 

Transcripción propia: 
1005. 
[Se encontró el] mismo día a uno [metro] del 1001 
y [a] uno [metro] del 1004, a uno [metro] de la 
superficie, teni[en]do [entre] 70 [y] 55[cm] 
de an[c]ho. Rumbo cero, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y unos restos en una 
tinaja der[r]otada de 7 
tetas. 

Schubart y Ulreich, 1991: 180. 

 342 
 

 

                                                           
342 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR1006 

  
Texto literal Flores:  
1006 
dia 18 a 1 delmilcinco 
y a 2 delmil4 
a medio delasuprefizie 
teniendo 85 delago 
y 60 deanho 
Runbo 20 grados 
allos unpuñal 
yunos pedazos desoltiga 
y un puhero 
yunataza yun mueto 
enunatenaga sintetas 
tapadacono losa 
derotada 

Transcripción MAN: 
1.006 
Día 18 
al uno del 1005 y a 2 del 1.004 a medio de la  
superficie teniendo 85 de largo 60 de ancho 
rumbo 20 º 
hallóse un puñal y unos pedazos de sortija y 
un puchero y un muerto en una tinaja sin te- 
tas tapada con una losa derrotada. 

Transcripción propia: 
1006. 
[Se encontró el] día 18 a 1 [metro] del mil cinco 
y a 2 [metros] del mil 4, 
a medio [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de la[r]go 
y 60[cm] de an[c]ho. 
Ru[m]bo 20 grados, 
hallos[e] un puñal 
y unos pedazos de sortija 
y un pu[c]hero 
y una taza y un mue[r]to 
en una tinaja sin tetas 
tapada con [una] losa  
der[r]otada. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 180; Lám. 62. 
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AR1007 

  
Texto literal Flores:  
1007 
dia 18 22 a 1 del 999 
y 1 del 1003 
auno delasupreficie 
teniendo 90 delago 
y 60 deanho 
Rubo 80 grados 
allos unos Resto 
delcradabe enunate 
naga de 9 tetas 
tapadaconotra 
yderrota da 

Transcripción MAN: 
1.007 
Día 22 
a uno del 999 y uno del 1.003 a uno de la su- 
perficie teniendo 90 de largo 60 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse unos restos del cadáver en una tinaja  
de 9 tetas tapada con otra derrotada. 

Transcripción propia: 
1007. 
[Se encontró el] día 22 a 1 del 999 
y [a] 1 [metro] del 1003, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo 
y 60[cm] de an[c]ho. 
Ru[m]bo 80 grados, 
hallos[e] unos resto[s] 
del cadáve[r] en una ti- 
naja de 9 tetas  
tapada con otra 
y derrotada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 180. 
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AR1008 

  

Texto literal Flores:  
1008 
dia 30 a 5 del 1001 y 8 del 1005 
auno delasu perfizie 
teniendo 70 delrago _ 50 deancho 
45 deondo Runbo 103 grados 
allos unpuñal y 2 puche 
rros y un guso deanimal 
y 2 muerto enuna seprotu 
delosa alcu zera folga 

Transcripción MAN: 
1.008 
Día 30 
a 5 del 1.001 y 8 del 1.005 a uno de la super- 
ficie teniendo 70 de largo 50 de ancho 45 de  
hondo 
rumbo 103 º 
hallóse un puñal y dos pucheros y un hueso 
de animal y dos muertos en una sepultura de 
losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
1008. 
[Se encontró el] día 30 a 5 [metros] del 1001 y [a] 8 [metros] del 1005, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 70[cm] de largo, 50[cm] de an[c]ho, 
45[cm] de hondo. Rumbo 103 grados, 
hallos[e] un puñal y 2 puche- 
ros y un hu[e]so de animal 
y 2 muerto[s] en una sepultu[ra] 
de losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 180; Lám. 62. 
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AR1009 

   
Texto literal Flores:  
1009 
mimo dia _ a 7 de 94712de941 
a 2 de lasu perfizie 
teniendo 90 delrago _ 65 deanho 
40 de ondo _ Runbo 80 gra 
allos un aha conalguna 
ytela [entrelíneas] 
ma dera desu puño 
yun puñal y un puche- 
ro y unos guesos deani 
mal y un murto enun 
a se pro tu delosa al 
cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
1.009 
El mismo día (30) 
a 7 del 947 12 del 941 a dos de la superfi- 
cie teniendo 90 de largo 65 de ancho 40 de 
hondo 
rumbo 80 º 
hallóse un hacha con alguna madera y tela 
de la de su puño y un puñal y un puchero 
y unos huesos de animal y un muerto en una 
sepultura de losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
1009. 
[Se encontró el] mi[s]mo día a 7 [metros] de[l] 947, [a] 12 [metros] de[l] 941, 
a 2 [metros] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 65[cm] de an[c]ho, 
40[cm] de hondo. Rumbo 80 gra[dos], 
hallos[e] un ha[c]ha con alguna 
madera y tela de su puño 
y un puñal y un puche- 
ro y unos huesos de ani- 
mal y un mu[e]rto en una 
sepultu[ra] de losa al- 
cucera fuerte.  
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Schubart y Ulreich, 1991: 180-181; Lám. 62. 
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AR1010 

   
Texto literal Flores:  
10010 
dia 3 desetienbre 
a 3 yme dio del 1008 y 8 del 1001 
auno delasu perfizie 
teniendo 90 delrago _ 60 deanho 
50 deondo Runbo 100 grados 
allos un puhero yun 
muerto enuna sepro tu 
delosa alcu zerafolga 

Transcripción MAN: 
1.010 
Día 3 de septiembre 
a 3 y medio del 1.008 y 8 del 1.001 a uno de 
la superficie teniendo 90 de largo 60 de an- 
cho 50 de hondo 
rumbo 100 º 
hallóse un puchero y un muerto en una sepul- 
tura de losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
1010. 
[Se encontró el] día 3 de se[p]tiembre 
a 3 [metros] y medio del 1008 y [a] 8 [metros] del 1001, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 90[cm] de largo, 60[cm] de an[c]ho, 
50[cm] de hondo. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un pu[c]hero y un 
muerto en una sepultu[ra] 
de losa alcucera floja. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 181; Lám. 62 

 

 

 

 



1396 
 

AR1011 

 

Texto literal Flores:  
10011 
se encontro dia 19 de Nobiebr 
e alos sesenta y ocho metros 
decuarenta y 56 de 6 
76 y dos dela superficie 

Transcripción MAN: 
1.011 
Se encontró el día 19 de noviembre 
a los 68 metros del 40 y 56 del 76 y 2 de la 
superficie. 

Transcripción propia: 
1011. 
Se encontró [el] día 19 de novie[m]bre 
a los sesenta y ocho metros 
de[l] cuarenta y 56 [metros] de[l] 676 
y [a] dos [metros] de la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 181 Sin croquis 
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AR1012 

  

Texto literal Flores:  
10012 
se encontro dia 21 del  
mes mo mes auno del mil 
10011 d y 56 del 676 ados de 
la superficie 

Transcripción MAN: 
1.012 
Se encontró el día 21 del mismo mes 
a uno del 1.011 y 56 del 670 a 2 de la su- 
perficie. 

Transcripción propia: 
1012. 
Se encontró [el] día 21 del 
mismo mes a uno [metro] del  
1011 y [a] 56 [metros] del 676, a dos [metros] de 
la superficie. 

Schubart y Ulreich, 1991: 181. Sin croquis 
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AR1013 

  

Texto literal Flores:  
10013 
dia 13 demallo del 1889 
a 28 del 2 y 30 del uno auno delasu 
prefizie [entrelíneas] 
teniendo 75 delarga 
y 60 deancha y 47 deonda 
Rubo 80 grados allos unpuñal 
y un muerto enunaseportu 
delosas al cuzeras fuerte 
y una olla al lado 
y unos guesos de animal 

Transcripción MAN: 
1.013 
Día 13 de mayo de 1889 
a 28 del 2 y 30 del uno a uno de la super- 
ficie teniendo 75 de largo 60 de ancho y 
47 de hondo 
rumbo 80 º 
hallóse un puñal y un muerto en una sepultu- 
ra de losa alcucera fuerte y una olla al la- 
do y unos huesos de animal. 

Transcripción propia: 
1013. 
[Se encontró el] día 13 de mayo del 1889, 
a 28 [metros] del 2 y [a] 30 [metros] del uno, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 75[cm] de larga 
y 60[cm] de ancha y 47[cm] de honda. 
Ru[m]bo 80 grados, hallos[e] un puñal 
y un muerto en una sepultu[ra] 
de losas alcuceras fuerte 
y una olla al lado 
y unos huesos de animal. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 181; Lám. 62. 
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AR1014 

   
Texto literal Flores:  
1014 
dia 16 a 6 del 10013 
y 33 del 1 auno delasuprefizie 
teniendo 85 delarga 
y 63 deancha y 50 laboca 
Rubo 80 grados 
allos dos belgillas depal 
yunasl filer yunpuchero 
yunataza yunos gue 
sos deanimal yun muer 
to enunatenaga 
de 9 tetas tapada 
cunalosaalcuzera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
1.014 
Día 16 
a 6 del 1.013 y 33 del uno a uno de la super- 
ficie teniendo 85 de largo 63 de ancho y 50 
la boca 
rumbo 80 º 
hallóse dos verguillas de plata y un alfiler 
y un puchero y una taza y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en una tinaja de 9 tetas ta- 
pada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
1014. 
[Se encontró el] día 16 a 6 [metros] del 1013 
y [a] 33 [metros] del 1, a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 85[cm] de larga 
y 63[cm] de ancha y 50[cm] la boca. 
Ru[m]bo 80 grados, 
hallos[e] dos verguillas de pla[ta] 
y un alfiler y un puchero 
y una taza y unos hue- 
sos de animal y un muer- 
to en una tinaja  
de 9 tetas tapada 
c[on] una losa alcucera  
fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 181; Lám. 63. 
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AR1015 

   

Texto literal Flores:  
1015 
dia 18 a 6 del 10014 
y 11 del 10013 auno delasupre 
fizie teniendo 85 de lar 
ga y 40 de ancha y 20 deon 
da Runbo 100 grados 
allos un muerto enuna 
seportu echa delosas 
alcuzera y depizarras 
fuerte 

Transcripción MAN: 
1.015 
Día 18 
a 6 del 1.014 y 11 del 1.013 a uno de la 
superficie teniendo 85 de largo 40 de ancho 
20 de hondo 
rumbo 100 º 
hallóse un muerto en una sepultura hecha de 
losa alcucera y de pizarra fuerte. 

Transcripción propia: 
1015. 
[Se encontró el] día 18 a 6 [metros] del 1014 
y [a] 11 [metros] del 1013, a uno [metro] de la super- 
ficie, teniendo 85[cm] de lar- 
ga y 40[cm] de ancha y 20[cm] de hon- 
da. Rumbo 100 grados, 
hallos[e] un muerto en una 
sepultu[ra] hecha de losas 
alcuceras y de pizarra 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 181. 
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AR1016 

    
Texto literal Flores:  
10016 
dia 20 a 2 del 10015 
y 5 del 10014 teniendo 50 
delarga y 40 deancha 
y 35 laboca _ Runbo 
128 grados auno delasu 
prefizie allos unata 
za y un muerto 
enunatenagia delafor 
ma deuncorzio 
con dibugos enlaboca 
tapada cin unalosa 
cabaluna fuerte 

Transcripción MAN: 
1.016 
Día 20 
a 2 del 1.015 
y 5 del 1014 teniendo 50 de lar- 
ga 40 de ancha 35 la boca 
rumbo 128 º 
a uno de la superficie 
hallóse una taza y un muerto en una tinaja 
de la forma de un cocio con dibujos en la 
boca tapada con una losa cabaluna fuerte.  

Transcripción propia: 
1016. 
[Se encontró el] día 20 a 2 [metros] del 1015 
y [a] 5 [metros] del 1014, teniendo 50[cm]  
de larga y 40[cm] de ancha 
y 35[cm] la boca. Rumbo 
128 grados, a uno [metro] de la su- 
perficie, hallos[e] una ta- 
za y un muerto 
en una tinagi[c]a de la for- 
ma de un corcio 
con dibujos en la boca 
tapada con una losa  
[¿cabaluna?] fuerte. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 181; Lám. 63. 
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343 Kunter (1990) documenta presencia de fauna. 
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AR1017 

   

Texto literal Flores:  
1017 
dia 31 a 8 del 720 y 12 del 718 
a uno delasuprefizie [frase entrelíneas] 
teniendo 50 delarga 
y 40 deancha y 30 laboca 
Rubo 20 grados 
allos un puñal yunal filer 
yun puchero yunataza  
yun muerto enunate 
nagasintetas tapa 
da cono notra de 55 
delarga y 40 deancha 

Transcripción MAN: 
1.017 
Día 31 
a 8 del 720 y 12 del 718 a uno de la superfi- 
cie teniendo 50 de largo 40 de ancho 30 la 
boca 
rumbo 20 º 
hallóse un puñal y un alfiler y un puchero y 
una taza y un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con otra de 55 de larga y 40 de ancha. 

Transcripción propia: 
1017. 
[Se encontró el] día 31 a 8 [metros] del 720 y [a] 12 [metros] del 718, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 50[cm] de larga 
y 40[cm] de ancha y 30[cm] la boca. 
Ru[m]bo 20 grados, 
hallos[e] un puñal y un alfiler 
y un puchero y una taza 
y un muerto en una ti- 
naja sin tetas tapa- 
da con otra de 55[cm] 
de larga y 40[cm] de ancha. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 181-182; Lám. 63. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1406 
 

AR1018 

   

Texto literal Flores:  
10018 
dia primero dejunio  
a 4 del 10017 y 11 del 720 
auno de la suprefizie 
teniendo 27 delargo 
y 30 deancho Runboningu 
no allos un muerto enuna 
tenajica de 2 tetas 
tapa da con media 
deotra 

Transcripción MAN: 
1.018 
Día 1º de junio 
a 4 del 1.017 y 11 del 720 a uno de la super- 
ficie teniendo 27 de largo y 30 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica de 2 tetas 
tapada con media de otra. 

Transcripción propia: 
1018. 
[Se encontró el] día primero de junio  
a 4 [metros] del 1017 y [a] 11 [metros] del 720, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 27[cm] de largo 
y 30[cm] de ancho. Rumbo ningu- 
no, hallos[e] un muerto en una 
tinajica de 2 tetas 
tapada con media  
de otra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1019 

   
Texto literal Flores:  
1019 
dia 3 a 2 del 10018 
y 6 del 10017 auno delasu 
prefizie teniendo 28 delarga y 25 deancha 
Runbo 325 grados 
allos un muerto 
enunatenajica de 2  
tetas tapada 
conuna piedra 

Transcripción MAN: 
1.019 
Día 3 
a 2 del 1.018 y 6 del 1.017 a uno de la super- 
ficie teniendo 28 de largo y 25 de ancho 
rumbo 325 º 
hallóse un muerto en una tinaja de 2 tetas 
tapado con una piedra. 

Transcripción propia: 
1019. 
[Se encontró el] día 3 a 2 [metros] del 1018 
y [a] 6 [metros] del 1017, a uno [metro] de la su- 
perficie, teniendo 
28[cm] de larga y 25[cm] de ancha. 
Rumbo 325 grados, 
hallos[e] un muerto 
en una tinajica de 2  
tetas tapada 
con una piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1020 

   

Texto literal Flores:  
10020 
dia 4 a uno y medio del 10019 
y 2 del 10018 auno delasupre 
fizie teniendo 35 delar 
ga y 25 deancha 
Runbo 145 grados allos 
un muerto enuna 
tenagicaRota 
sintetas tapada 
conuna piedra 

Transcripción MAN: 
1.020 
Día 4 
a uno y medio del 1.019 y dos del 1.018   a 
uno de la superficie teniendo 35 de largo 
y 25 de ancho 
rumbo 145  º 
hallóse un muerto en una tinajica rota sin 
tetas tapada con una piedra. 

Transcripción propia: 
1020. 
[Se encontró el] día 4 a uno [metro] y medio del 1019 
y [a] 2 [metros] del 1018, a uno [metro] de la super- 
ficie, teniendo 35[cm] de lar- 
ga y 25[cm] de ancha. 
Rumbo 145 grados, hallos[e] 
un muerto en una 
tinajica rota  
sin tetas tapada  
con una piedra.  

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1021 

    

Texto literal Flores:  
10021 
dia 5 auno y medio del 10018 
del 10020 y 3 ymedio del 10018 
auno delasuprefizie 
teniendo 27 delargo 
y 30 deancho Runbo ningu 
no allos un muerto 
enunatenagica dedos 
tetas tapadaconobra 

Transcripción MAN: 
1.021 
Día 5 
a uno y medio del 1.020 y 3 y medio del 1.018 
a uno de la superficie teniendo 27 de largo 
y 30 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinajica de dos tetas 
tapada con obra. 

Transcripción propia: 
1021. 
[Se encontró el] día 5 a uno [metro] y medio  
del 1020 y [a] 3 [metros] y medio del 1018, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 27[cm] de largo 
y 30[cm] de ancho. Rumbo ningu- 
no allos un muerto 
en una tinajica de dos 
tetas tapada con obra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1022 

   
Texto literal Flores:  
1022 
dia 7 a 12 del 798 
y 23 del 10019 auno y medio 
delasu prefizie 
teniendo 38 delargo 
y 35 deancho Rubo ninguno 
allos un muerto 
enunatenagadelaforma 
sintetas [frase entrelíneas] 
deun corzio tapada 
con dilbugos en laboca [frase entrelíneas] 
conu nalosadepiza 
Ra fuerte _ _  

Transcripción MAN: 
1.022 
Día 7 
a 12 del 798 y 23 del 1.019 a uno y medio 
de la superficie teniendo 38 de largo 35  
de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse un muerto en una tinaja de la forma 
de un cocio sin tetas tapada con una losa 
de pizarra fuerte con dibujos en la boca. 

Transcripción propia: 
1022. 
[Se encontró el] día 7 a 12 [metros] del 798 
y [a] 23 [metros] del 1019, a uno [metro] y medio 
de la superficie, 
teniendo 38[cm] de largo 
y 35[cm] de ancho. Ru[m]bo ninguno, 
hallos[e] un muerto 
en una tinaja de la forma 
de un corcio sin tetas con dibujos en la boca tapada 
con una losa de piza- 
rra fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1023 

    

Texto literal Flores:  
10023 
dia 14 a 11 del 970 
y 26 del 996 teniendo 50 delargo 
y 55 deancho Runboninguno 
allos unos Restos enuna 
tenajica sin tetas 
de la forma deunpuchero 
tapada conunas piedras 

Transcripción MAN: 
1.023 
Día 14 
a 11 del 970 y 26 del 996 teniendo 50 de 
largo 55 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse unos restos en una tinajica sin 
tetas de la forma de un puchero tapada con 
unas piedras. 

Transcripción propia: 
1023. 
[Se encontró el] día 14 a 11 [metros] del 970 
y [a] 26 [metros] del 996, teniendo 50[cm] de largo 
y 55[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] unos restos en una 
tinajica sin tetas 
de la forma de un puchero 
tapada con unas piedras. 

Schubart y Ulreich, 1991: 182. 
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AR1024 

   
Texto literal Flores:  
100204 
dia 19 alos 80 metros del 996 
y 91 del 10014 teniendo uno 
60 delargo y uno deancho 
y 90 deondo Runbo 60 grados 
auno delasuperfizie [frase entrelíneas] 
allos dos puñales y dos muertos 
enunaseportu echa delosas 
al cuzeras fuerte 

Transcripción MAN: 
1.024 
Día 19 
a los 80 metros del 996 y 91 del 1.014 te- 
niendo uno 60 de largo y uno de ancho y 90 
de hondo 
rumbo 60 º 
a uno de la superficie 
hallóse dos puñales y dos muertos en una se- 
pultura hecha de losas alcuceras fuertes. 

Transcripción propia: 
1024. 
[Se encontró el] día 19 a los 80 metros del 996 
y 91 [metros] del 1014, teniendo uno [metro]  
[con] 60[cm] de largo y uno [metro] de ancho 
y 90[cm] de hondo, a uno [metro] de la superficie. Rumbo 60 grados, 
hallos[e] dos puñales y dos muertos  
en una sepultu[ra] hecha de losas 
alcuceras fuertes. 

                 
Schubart y Ulreich, 1991: 182; Lám. 63 (izquierda). 

Brandherm, 2003 (derecha)344  

 

                                                           
344 El dibujo de Flores y las observaciones posteriores de Brandherm indicarían que se trato de una alabarda.  
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AR1025 

   

Texto literal Flores:  
10025 
dia 25 a 9 del 10024 
y 71 del 996 teniendo 90 delargo 
y 60 deancho y 65 deonda 
Runbo 80 grados aunono delasu 
prefizie allos 2 achas 
delaforma depuñales 
yuna pul sera de pal 
y dos pucheros un grande 
yun pequeño 
yunos guesos deanimal 
yun muerto 
enunaseportu echa 
delo sas alcuzeras fuertes 

Transcripción MAN: 
1.025 
Día 25 
a 9 del 1.024 y 71 del 996 teniendo 90 de lar- 
go y 60 de ancho y 65 de honda 
rumbo 80 º 
a uno de la superficie 
hallóse dos hachas de la forma de puñales 
y una pulsera de plata y dos pucheros uno 
grande y uno pequeño y unos huesos de ani- 
mal y un muerto en una sepultura hecha de  
losas alcuceras fuertes. 

Transcripción propia: 
1025. 
[Se encontró el] día 25 a 9 [metros] del 1024 
y [a] 71 [metros] del 996, teniendo 90[cm] de largo 
y 60[cm] de ancho y 65[cm] de honda. 
Rumbo 80 grados, a uno [metro] de la su- 
perficie, hallos[e] 2 hachas 
de la forma de puñales 
y una pulsera de pla[ta] 
y dos pucheros, un[o] grande 
y un[o] pequeño 
y unos huesos de animal 
y un muerto 
en una sepultu[ra] hecha 
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de losas alcuceras fuertes. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 182-183; Lám. 63. 
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AR1026 

  

Texto literal Flores:  
10026 
dia 3 de julio a 11 del 10025 
y 18 del 10024 a uno delasupre 
fizie teniendo uno delargo 
y 53 deancha y 55 deonda 
Runbo 80 grados 
allos un puñal y unapulsera 
de pal y dos pucheros 
uno dentro delotro 
yun gueso deanimal 
yun muerto enunase 
portu echa delosas 
al cuzeras fuertes 

Transcripción MAN: 
1.026 ) 
Día 3 de julio 
a 11 del 1.025 y 18 del 1.024 a uno de la 
superficie teniendo uno de largo 53 de an- 
cho 55 de hondo 
rumbo 80 º 
hallóse un puñal y una pulsera de plata y 
dos pucheros uno dentro del otro y un hue- 
so de animal y un muerto en una sepultura 
hecha de losas alcuceras fuertes. 

Transcripción propia: 
1026. 
[Se encontró el] día 3 de julio a 11 [metro] del 1025 
y [a] 18 [metros] del 1024, a uno [metro] de la super- 
ficie, teniendo uno [metro] de largo 
y 53[cm] de ancha y 55[cm] de honda. 
Rumbo 80 grados, 
hallos[e] un puñal y una pulsera 
de pla[ta] y dos pucheros, 
uno dentro del otro, 
y un hueso de animal 
y un muerto en una se- 
pultu[ra] hecha de losas 
alcuceras fuertes. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 183; Lám. 64.  
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AR1027 

   

Texto literal Flores:  
10027 
dia 20 dea gosto 
a 4 del 720 y 8 del 10020 
auno y medio delasuprefizie 
allos un puñal yunos 
pocos Restos delcadabe 
enuna tenaga deRotada 

Transcripción MAN: 
1.027 
Día 20 de agosto 
a 4 del 720 y 8 del 1.020 a uno y medio de 
la superficie 
hallóse un puñal y unos pocos restos de ca- 
dáver en una tinaja derrotada. 

Transcripción propia: 
1027. 
[Se encontró el] día 20 de agosto 
a 4 [metros] del 720 y [a] 8 [metros] del 1020, 
a uno [metro] y medio de la superficie, 
hallos[e] un puñal y unos 
pocos restos del cadáve[r] 
en una tinaja der[r]otada. 

Schubart y Ulreich, 1991: 183. 
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AR1028 

  
Texto literal Flores:  
10028 
dia 3 desetiebre 
alos 6 deluno 
y 13 deldel numero del 
pey ne teniendo 70 delargo 
y 50 deancho auno delasu 
Runbo 1060 160 grados [frase entrelíneas] 
prefizie allos 
un muerto enunollo 
echo enel teReno 
cubierto con unalosa 
fuerte y piedra 

Transcripción MAN: 
1.028 
Día 3 de septiembre 
a los 6 del uno y 13 del número del peine te- 
niendo 70 de largo 50 de ancho a uno de la 
superficie 
rumbo 160 º 
hallóse un muerto en un hoyo hecho en el te- 
rreno cubierto con una losa fuerte y piedra. 

Transcripción propia: 
1028. 
[Se encontró el] día 3 de se[p]tiembre 
a los 6 [metros] del uno 
y [a] 13 del del número del 
peine345, teniendo 70[cm] de largo 
y 50[cm] de ancho, a uno [metro] de la su- 
perficie, hallos[e] 
un muerto en un hoyo 
hecho en el ter[r]eno 
cubierto con una losa 
fuerte y piedra. 

Schubart y Ulreich, 1991: 183. 

 

                                                           
345 Se debe referir a la tumba AR245 donde apareció un peine de marfil. 
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AR1029 

  
Texto literal Flores:  
10029 
dia 4 a 4 del uno y 5 del 10028 
teniendo 39 delargo y 40 deancho 
Runbo 320 grados a medio delasu 
prefizie allos un puñal 
y un al filer y dos bel gillas 
y un puchero y un pie de copa 
y unos guesos deanimal 
yuna cuenda despejuelo [frase entrelíneas] 
y 3 piedras y un muerto 
arrodeas alpuchero [frase entrelíneas] 
enuna tenajica detres tetas 
tapada con una losa alcuzera 
floja 

Transcripción MAN: 
1.029 
Día 4 
a 4 del uno y 5 del 1.028 teniendo 39 de largo 
y 40 de ancho 
rumbo 320 º 
a medio de la superficie 
hallóse un puñal y un alfiler y dos vergui- 
llas y un puchero y un pié de copa y unos 
huesos de animal y tres piedras y un muerto 
y una tinaja de tres tetas tapada con una lo- 
sa alcucera floja. Y una (losa) queda de es- 
pejuelo rodeada al puchero. 

Transcripción propia: 
1029. 
[Se encontró el] día 4 a 4 [metros] del uno y [a] 5 [metros] del 1028, 
teniendo 39[cm] de largo y 40[cm] de ancho. Rumbo 320 grados, a medio [metro] de la su- 
perficie, hallos[e] un puñal 
y un alfiler y dos verguillas 
y un puchero y un pie de copa 
y unos huesos de animal 
y una cuenta de espejuelo 
y 3 piedras rodea[ndo] al puchero y un muerto 
en una tinajica de tres tetas 
tapada con una losa alcucera 
floja. 
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Schubart y Ulreich, 1991: 183; Lám. 64.  
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AR1030 

  
Texto literal Flores:  
10030 
dia 6 a 4 del 10028 
y 6 dela del pey ne 
tenien do 52 delargo 
y 52 deancho Run bo 80 grados 
allos una pulsera 
y 4 belguillas y un puchero 
y un muerto enunatena 
ga de tres tetas sin tetas 
tapada con unalosa al cu 
zera fuete 

Transcripción MAN: 
1.030 
Día 6 
a 4 del 1.o28 y 6 del peine teniendo 52 de 
largo 52 de ancho 
rumbo 80 º 
hallóse una pulsera de 4 verguillas y un pu- 
chero y un muerto en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa alcucera fuerte. 

Transcripción propia: 
1030. 
[Se encontró el] día 6 a 4 [metros] del 1028 
y [a] 6 [metros] de la del peine346, 
teniendo 52[cm] de ancho. Rumbo 80 grados, 
hallos[e] una pulsera 
y 4 verguillas y un puchero 
y un muerto en una tina- 
ja sin tetas 
tapada con una losa alcu- 
cera. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 184; Lám. 64. 

 

                                                           
346 Idem nota anterior. 
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AR1031 

   
Texto literal Flores:  
10031 
dia 7 a 3 del 10030 y 5 del 10028 
auno delasupre fizie 
teniendo 60 delargo 
y 50 deancho y 45 laboca 
Runbo 50 grados 
allos unataza yun muerto 
enunatenaga sintetas 
tapada con una losa 
al cuzerafloga _ 

Transcripción MAN: 
1.031 
Día 7 
a 3 del 1.030 y 5 del 1.028 a uno de la su- 
perficie teniendo 60 de largo y 50 de ancho 
y 45 la boca 
rumbo 50 º 
hallóse una taza y un muerto en una tinaja 
sin tetas tapada con una losa alcucera 
floja.  

Transcripción propia: 
1031. 
[Se encontró el] día 7 a 3 [metros] del 1030 y [a] 5 [metros] del 1028, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 60[cm] de largo 
y 50[cm] de ancho y 45[cm] la boca. 
Rumbo 50 grados, 
hallos[e] una taza y un muerto 
en una tinaja sin tetas 
tapada con una losa 
alcucera floja. 

Schubart y Ulreich, 1991: 184. 
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AR1032 

   

Texto literal Flores:  
10032 
dia 8 a 3 del 10031 y 5 y me 
dio del 10030 auno de la su 
perficie teniendo 87 de lar 
go y 65 de hancho y 41 la  
boca Runbo 20 grados 
allos una pulsera 6 bergui 
llas dos sortijas una de pal 
ytela [entrelíneas] 
y unas cuendas de pal de co 
bre de piedra gueso y alfiler 
una olla un pie de capa u 
nos guesos de animal y un 
muerto en una tenaga de 9 te 
tas ta pada con una losa al 
cucera floja 

Transcripción MAN: 
1.032 
Día 8 
a 3 del 1.031 y 5 y medio del 1.030 a uno de 
la superficie teniendo 87 de largo 65 de an- 
cho 41 la boca 
rumbo 20 º 
hallóse una pulsera seis verguillas dos sor- 
tijas una de plata y tela y unas cuentas de 
plata de cobre de hueso de piedra y un alfi- 
ler y una olla y un pié de copa y unos hue- 
sos de animal y un muerto en una tinaja de 
9 tetas tapada con una losa alcucera floja. 

Transcripción propia: 
1032. 
[Se encontró el] día 8 a 3 [metros] del 1031 y [a] 5 [metros] y me- 
dio del 1030, a uno [metro] de la su- 
perficie teniendo 87[cm] de lar- 
go y 65[cm] de ancho y 41[cm] la 
boca. Rumbo 20 grados, 
hallos[e] una pulsera, 6 vergui- 
llas, dos sortijas, una de pla[ta] 
y tela y unas cuentas de pla[ta] de co- 
bre de piedra hueso y alfiler, 
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una olla, un pie de copa, unos 
huesos de animal y un  
muerto en una tinaja de 9 te- 
tas tapada con una losa al- 
cucera floja.  

 
Schubart y Ulreich, 1991: 184; Lám. 64 
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AR1033 

    
Texto literal Flores:  
10033 
dia 9 desetienbre de 1889 
a 2 del 10031 y 2 y medio del 10030 
auno delasuprefizie 
teniendo 80 delargo 
y 62 deancho y 45 elcuello 
Runbo 40 grados 
allos unataza yun muerto 
enuna te naja de 7 tetas 
tapada conotra  
detres tetas 

Transcripción MAN: 
1.033 
Día 9 de septiembre de 1889 
a 2 del 1.031 y dos y medio del 1.030 a uno  
de la superficie teniendo 80 de largo y 62 
de ancho y 45 el cuello 
rumbo 40 º 
hallóse una taza y un muerto en una tinaja de 
7 tetas tapada con otra de 3 tetas. 

Transcripción propia: 
1033. 
[Se encontró el] día 9 de se[p]tiembre de 1889, 
a 2 [metros] del 1031 y [a] 2 [metros] y medio del 1030, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 80[cm] de largo 
y 62[cm] de ancho y 45[cm] el cuello. 
Rumbo 40 grados, 
hallos[e] una taza y un muerto 
en una tinaja de 7 tetas 
tapada con otra 
de tres tetas. 

 
Schubart y Ulreich, 1991: 184; Lám. 65 
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AR1034 

   
Texto literal Flores:  
10034 
dia 18 del mes mo mes desetienbre 
a 6 del 10033 y 8 del 10031 
auno delasuprefizie  
teniendo 95 delargo 
y 65 deancho y 55 el cuello 
runbo 320 grados allos 
dos pul seras decobre 
y 4 bel gillas depal y 3 sol 
tijas decobre y otradepal 
yunas cuendas depal y de 
cobre y depiedrayunpu 
ñal yunal filer yunaolla 
Rota yun piedecopa 
y unos guesos deanimal 
yun mueto enunatenajade 
tetas tapadaconunalosaal 
cuzera fuerte 

Transcripción MAN: 
1.034 
Día 18 del mismo mes de septiembre 
a 6 del 1.033 y 8 del 1.031 a uno de la su- 
perficie teniendo 95 de largo y 65 de ancho 
y 55 el cuello 
rumbo 320 º 
hallóse dos pulseras de cobre y cuatro ver- 
guillas de plata y tres sortijas de cobre 
y otra de plata y unas cuentas de plata y 
de cobre y de piedra y un puñal y un alfi- 
ler y una olla rota y un pié de copa y unos 
huesos de animal y un muerto en una tinaja 
de 9 tetas tapada con una losa alcucera 
fuerte. 

Transcripción propia: 
1034. 
[Se encontró el] día 18 del mismo mes de se[p]tiembre 
a 6 [metros] del 1033 y [a] 8 [metros] del 1031, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo  
y 65[cm] de ancho y 55[cm] el cuello. 
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Rumbo 320 grados, hallos[e] 
dos pulseras de cobre 
y 4 verguillas de pla[ta] y 3 sor- 
tijas de cobre y otra de pla[ta] 
y unas cuentas de pla[ta] y de  
cobre y de piedra y un pu- 
ñal y un alfiler y una olla 
rota y un pie de copa 
y unos huesos de animal 
y un mue[r]to en una tinaja de 
tetas tapada con una losa al- 
cucera fuerte. 

  
Schubart y Ulreich, 1991: 184-185; Lám. 65, 82. 

 
347 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
347 Atención: en el croquis junto a la transcripción del MAN falta el dibujo de un PD-AN. 
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AR1035 

   
Texto literal Flores:  
[1]0035 
delmesmomesdesetiebre [entrelíneas] 
dia 21 a 3 del 10032 y 4 del 10033 
auno delasuprefizie 
teniendo 40 delargo 
y 35 deancho Runbo nin guno 
allos una piedra yun mueto 
enuna tenajica de 3 tetas 
tapada conunamo ladera 
fuerte 

Transcripción MAN: 
1.035 
Día 21 del mismo mes de septiembre 
a 3 del 1.032 y 4 del 1.033 a uno de la su- 
perficie teniendo 40 de largo 35 de ancho 
rumbo ninguno 
hallóse una piedra y un muerto en una tinaji- 
ca de 3 tetas tapada con una moledera fuerte. 

Transcripción propia: 
1035. 
[Se encontró el] día 21 del mismo mes de se[p]tiembre a 3 [metros] del 1032 y [a] 4 [metros] del 1033, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 40[cm] de largo 
y 35[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
hallos[e] una piedra y un mue[r]to 
en una tinajica de 3 tetas 
tapada con una moladera 
fuerte. 

Schubart y Ulreich, 1991: 185 
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AR1036 

     
Texto literal Flores:  
10036 
dia 22 a 2 del 10029 y 7 del 10026 
auno delasuprefizie 
teniendo 95 delargo 
y 75 deancho Runbo 150 grados 
allos un muerto en una te 
naja sintetas sacada 
y deRotada 

Transcripción MAN: 
1.036 
Día 22 
a 2 del 1.029 y 7 del 1.026 a uno de la su- 
perficie teniendo 95 de largo y 75 de ancho 
rumbo 150 º 
hallóse un muerto en una tinaja sin tetas 
sacada y derrotada. 

Transcripción propia: 
1036. 
[Se encontró el] día 22 a 2 [metros] del 1029 y [a] 7 [metros] del 1026, 
a uno [metro] de la superficie, 
teniendo 95[cm] de largo 
y 75[cm] de ancho. Rumbo 150 grados, 
hallos[e] un muerto en una ti- 
naja sin tetas sacada 
y der[r]otada.  

Schubart y Ulreich, 1991: 185 
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7.3. Calendario tumbas 
1882 

FAS01-FAS48 
 

1883 
AR01-AR164 y AR201-AR266 

 

1884 

 

Calendario de 1884 con la actividad registrada a través de la excavación de tumbas. Cada 
punto simboliza una tumba y el color azul pertenece a El Argar. Los cuadrados representan 

días de los cuales existe correspondencia escrita. Para mayor detalle consultar en el anexo el 
calendario pormenorizado. 

AR165 05/01/1884 

AR166 08/01/1884 

AR167 09/01/1884 

AR168 09/01/1884 

AR169 09/01/1884 

AR170 10/01/1884 

AR171 11/01/1884 

AR172 17/01/1884 

AR173 24/01/1884 

AR174 24/01/1884 

AR175 26/01/1884 

AR176 29/01/1884 

AR177 01/02/1884 

AR178 05/02/1884 

AR179 07/02/1884 

AR180 09/02/1884 

AR181 12/02/1884 

AR182 13/02/1884 

AR183 14/02/1884 

AR184 14/02/1884 

AR185 15/02/1884 

AR186 15/02/1884 

AR187 16/02/1884 

AR188 16/02/1884 

AR189 18/02/1884 

AR190 18/02/1884 

AR191 18/02/1884 
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AR192 19/02/1884 

AR193 20/02/1884 

AR194 26/02/1884 

AR195 29/02/1884 

AR196 03/03/1884 

AR197 04/03/1884 

AR198 05/03/1884 

AR199 06/03/1884 

AR200 08/03/1884 

AR267 17/03/1884 

AR268 20/03/1884 

AR269 21/03/1884 

AR270 21/03/1884 

AR271 21/03/1884 

AR272 24/03/1884 

AR273 24/03/1884 

AR274 25/03/1884 

AR275 29/03/1884 

AR276 31/03/1884 

AR277 05/04/1884 

AR278 05/04/1884 

AR279 14/04/1884 

AR280 15/04/1884 

AR281 15/04/1884 

AR282 15/04/1884 

AR283 23/04/1884 

AR284 01/05/1884 

AR285 01/05/1884 

AR286 10/05/1884 

AR287 12/05/1884 

AR288 13/05/1884 

AR289 13/05/1884 

AR290 16/05/1884 

AR291 17/05/1884 

AR292 23/05/1884 

AR293 24/05/1884 

AR294 28/05/1884 

AR295 29/05/1884 

AR296 29/05/1884 

AR297 31/05/1884 

AR298 03/06/1884 

AR299 05/06/1884 

AR300 06/06/1884 

AR301 07/06/1884 

AR302 09/06/1884 

AR303 11/06/1884 

AR304 11/06/1884 

AR305 11/06/1884 

AR306 13/06/1884 

AR307 14/06/1884 

AR308 16/06/1884 

AR309 17/06/1884 

AR310 19/06/1884 

AR311 20/06/1884 

AR312 20/06/1884 

AR313 20/06/1884 

AR314 21/06/1884 

AR315 21/06/1884 

AR316 23/06/1884 

AR317 23/06/1884 

AR318 25/06/1884 

AR319 25/06/1884 

AR320 26/06/1884 

AR321 26/06/1884 

AR322 27/06/1884 

AR323 28/06/1884 

AR324 28/06/1884 

AR325 28/06/1884 

AR326 30/06/1884 

AR327 02/07/1884 

AR328 02/07/1884 

AR329 03/07/1884 

AR330 03/07/1884 

AR331 04/07/1884 

AR332 05/07/1884 

AR333 05/07/1884 

AR334 07/07/1884 

AR335 07/07/1884 

AR336 09/07/1884 

AR337 09/07/1884 

AR338 11/07/1884 

AR339 12/07/1884 

AR340 12/07/1884 

AR341 14/07/1884 

AR342 15/07/1884 

AR343 15/07/1884 

AR344 16/07/1884 

AR345 16/07/1884 

AR346 17/07/1884 

AR347 17/07/1884 

AR348 19/07/1884 

AR349 21/07/1884 

AR350 21/07/1884 

AR351 22/07/1884 

AR352 24/07/1884 

AR353 24/07/1884 

AR354 24/07/1884 

AR355 26/07/1884 

AR356 28/07/1884 

AR357 29/07/1884 

AR358 30/07/1884 

AR359 31/07/1884 

AR360 02/08/1884 

AR361 04/08/1884 

AR362 04/08/1884 

AR363 05/08/1884 

AR364 05/08/1884 

AR365 07/08/1884 

AR366 07/08/1884 

AR367 08/08/1884 

AR368 09/08/1884 

AR369 11/08/1884 

AR370 11/08/1884 

AR371 12/08/1884 

AR372 12/08/1884 

AR373 13/08/1884 

AR374 14/08/1884 

AR375 14/08/1884 

AR376 14/08/1884 

AR377 14/08/1884 

AR378 17/08/1884 

AR379 19/08/1884 

AR380 20/08/1884 

AR381 21/08/1884 

AR382 21/08/1884 

AR383 22/08/1884 

AR384 23/08/1884 

AR385 26/08/1884 

AR386 26/08/1884 

AR387 26/08/1884 

AR388 26/08/1884 

AR389 26/08/1884 

AR390 27/08/1884 

AR391 28/08/1884 

AR392 28/08/1884 

AR393 29/08/1884 

AR394 29/08/1884 

AR395 30/08/1884 
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AR396 01/09/1884 

AR397 01/09/1884 

AR398 01/09/1884 

AR399 03/09/1884 

AR400 03/09/1884 

AR401 04/09/1884 

AR402 04/09/1884 

AR403 05/09/1884 

AR404 05/09/1884 

AR405 06/09/1884 

AR406 09/09/1884 

AR407 10/09/1884 

AR408 11/09/1884 

AR409 11/09/1884 

AR410 12/09/1884 

AR411 13/09/1884 

AR412 13/09/1884 

AR413 13/09/1884 

AR414 15/09/1884 

AR415 15/09/1884 

AR416 16/09/1884 

AR417 16/09/1884 

AR418 16/09/1884 

AR419 19/09/1884 

AR420 20/09/1884 

AR421 22/09/1884 

AR422 23/09/1884 

AR423 24/09/1884 

AR424 24/09/1884 

AR425 24/09/1884 

AR426 25/09/1884 

AR427 27/09/1884 

AR428 28/09/1884 

AR429 28/09/1884 

AR430 29/09/1884 

AR431 30/09/1884 

AR432 30/09/1884 

AR433 01/10/1884 

AR434 01/10/1884 

AR435 01/10/1884 

AR436 01/10/1884 

AR437 02/10/1884 

AR438 03/10/1884 

AR439 06/10/1884 

AR440 07/10/1884 

AR441 08/10/1884 

AR442 08/10/1884 

AR443 09/10/1884 

AR444 10/10/1884 

AR445 11/10/1884 

AR446 13/10/1884 

AR447 19/10/1884 

AR448 22/10/1884 

AR449 23/10/1884 

AR450 25/10/1884 

AR451 26/10/1884 

AR452 29/10/1884 

AR453 08/11/1884 

AR454 09/11/1884 

AR455 10/11/1884 

AR456 10/11/1884 

AR457 11/11/1884 

AR458 11/11/1884 

AR459 18/11/1884 

AR460 19/11/1884 

AR461 20/11/1884 

AR462 23/11/1884 

AR463 23/11/1884 

AR464 29/11/1884 

AR465 04/12/1884 

AR466 05/12/1884 

AR467 05/12/1884 

AR468 10/12/1884 

AR469 11/12/1884 

AR470 11/12/1884 

AR471 11/12/1884 

AR472 11/12/1884 

AR473 12/12/1884 

AR474 13/12/1884 

AR475 17/12/1884 

AR476 17/12/1884 

AR477 19/12/1884 

AR478 19/12/1884 

AR479 21/12/1884 

AR480 23/12/1884 

AR481 24/12/1884 

AR482 29/12/1884 

AR483 30/12/1884 

 

1884-1885 
FV01-FV04 
LV01-LV12 
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1885 
 

 

Imagen del calendario de 1885 con actividad registrada a través de la excavación de tumbas. 
Cada punto simboliza una tumba y el color azul pertenece a El Argar. Los cuadrados 

representan días de los cuales existe correspondencia escrita. Para mayor detalle consultar en 
el anexo el calendario pormenorizado. 

AR484 01/01/1885 

AR485 02/01/1885 

AR486 02/01/1885 

AR487 03/01/1885 

AR488 05/01/1885 

AR489 07/01/1885 

AR490 10/01/1885 

AR491 10/01/1885 

AR492 13/01/1885 

AR493 13/01/1885 

AR494 15/01/1885 

AR495 19/01/1885 

AR496 20/01/1885 

AR497 21/01/1885 

AR498 22/01/1885 

AR499 23/01/1885 

AR500 23/01/1885 

AR501 23/01/1885 

AR502 23/01/1885 

AR503 26/01/1885 

AR504 26/01/1885 

AR505 26/01/1885 

AR506 27/01/1885 

AR507 27/01/1885 

AR508 29/01/1885 

AR509 30/01/1885 

AR510 01/02/1885 

AR511 03/02/1885 

AR512 03/02/1885 

AR513 04/02/1885 

AR514 04/02/1885 

AR515 06/02/1885 

AR516 06/02/1885 

AR517 06/02/1885 

AR518 07/02/1885 

AR519 09/02/1885 

AR520 10/02/1885 

AR521 11/02/1885 

AR522 11/02/1885 

AR523 11/02/1885 

AR524 12/02/1885 

AR525 17/02/1885 

AR526 17/02/1885 

AR527 18/02/1885 

AR528 24/02/1885 

AR529 25/02/1885 

AR530 26/02/1885 

AR531 26/02/1885 
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AR532 26/02/1885 

AR533 27/02/1885 

AR534 28/02/1885 

AR535 03/03/1885 

AR536 04/03/1885 

AR537 06/03/1885 

AR538 09/03/1885 

AR539 12/03/1885 

AR540 13/03/1885 

AR541 14/03/1885 

AR542 14/03/1885 

AR543 16/03/1885 

AR544 17/03/1885 

AR545 17/03/1885 

AR546 19/03/1885 

AR547 20/03/1885 

AR548 20/03/1885 

AR549 21/03/1885 

AR550 22/03/1885 

AR551 26/03/1885 

AR552 30/03/1885 

AR553 01/04/1885 

AR554 06/04/1885 

AR555 07/04/1885 

AR556 07/04/1885 

AR557 07/04/1885 

AR558 11/04/1885 

AR559 13/04/1885 

AR560 13/04/1885 

AR561 14/04/1885 

AR562 14/04/1885 

AR563 14/04/1885 

AR564 20/04/1885 

AR565 21/04/1885 

AR566 22/04/1885 

AR567 22/04/1885 

AR568 22/04/1885 

AR569 23/04/1885 

AR570 01/05/1885 

AR571 07/05/1885 

AR572 12/05/1885 

AR573 13/05/1885 

AR574 16/05/1885 

AR575 16/05/1885 

AR576 17/05/1885 

AR577 17/05/1885 

AR578 17/05/1885 

AR579 18/05/1885 

AR580 19/05/1885 

AR581 19/05/1885 

AR582 20/05/1885 

AR583 22/05/1885 

AR584 26/05/1885 

AR585 27/05/1885 

AR586 28/05/1885 

AR587 28/05/1885 

AR588 28/05/1885 

AR589 29/05/1885 

AR590 29/05/1885 

AR591 29/05/1885 

AR592 30/05/1885 

AR593 30/05/1885 

AR594 01/06/1885 

AR595 01/06/1885 

AR596 02/06/1885 

AR597 02/06/1885 

AR598 02/06/1885 

AR599 02/06/1885 

AR600 03/06/1885 

AR601 03/06/1885 

AR602 05/06/1885 

AR603 05/06/1885 

AR604 05/06/1885 

AR605 06/06/1885 

AR606 06/06/1885 

AR607 10/06/1885 

AR608 11/06/1885 

AR609 11/06/1885 

AR610 11/06/1885 

AR611 12/06/1885 

AR612 12/06/1885 

AR613 12/06/1885 

AR614 13/06/1885 

AR615 15/06/1885 

AR616 16/06/1885 

AR617 16/06/1885 

AR618 16/06/1885 

AR619 18/06/1885 

AR620 20/06/1885 

AR621 20/06/1885 

AR622 22/06/1885 

AR623 23/06/1885 

AR624 02/07/1885 

AR625 03/07/1885 

AR626 09/07/1885 

AR627 09/07/1885 

AR628 11/07/1885 

AR629 13/07/1885 

AR630 13/07/1885 

AR631 13/07/1885 

AR632 14/07/1885 

AR633 16/07/1885 

AR634 18/07/1885 

AR635 20/07/1885 

AR636 28/07/1885 

AR637 29/07/1885 

AR638 29/07/1885 

AR639 29/07/1885 

AR640 30/07/1885 

AR641 31/07/1885 

AR642 01/08/1885 

AR643 23/08/1885 

AR644 27/08/1885 

AR645 28/08/1885 

AR646 28/08/1885 

AR647 01/09/1885 

AR648 01/09/1885 

AR649 02/09/1885 

AR650 02/09/1885 

AR651 03/09/1885 

AR652 03/09/1885 

AR653 05/09/1885 

AR654 06/09/1885 

AR655 10/09/1885 

AR656 11/09/1885 

AR657 11/09/1885 

AR658 11/09/1885 

AR659 12/09/1885 

AR660 12/09/1885 

AR661 14/09/1885 

AR662 15/09/1885 

AR663 16/09/1885 

AR664 17/09/1885 

AR665 18/09/1885 

AR666 19/09/1885 

AR667 19/09/1885 

AR668 20/09/1885 

AR669 20/09/1885 
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AR670 21/09/1885 

AR671 25/09/1885 

AR672 25/09/1885 

AR673 25/09/1885 

AR674 26/09/1885 

AR675 26/09/1885 

AR676 28/09/1885 

AR677 28/09/1885 

AR678 29/09/1885 

AR679 30/09/1885 

AR680 30/09/1885 

AR681 30/09/1885 

AR682 01/10/1885 

AR683 01/10/1885 

AR684 01/10/1885 

AR685 03/10/1885 

AR686 03/10/1885 

AR687 03/10/1885 

AR688 03/10/1885 

AR689 06/10/1885 

AR690 07/10/1885 

AR691 08/10/1885 

AR692 09/10/1885 

AR693 09/10/1885 

AR694 09/10/1885 

AR695 13/10/1885 

AR696 16/10/1885 

AR697 16/10/1885 

AR698 16/10/1885 

AR699 19/10/1885 

AR700 22/10/1885 

AR701 22/10/1885 

AR702 23/10/1885 

AR703 24/10/1885 

AR704 24/10/1885 

AR705 24/10/1885 

AR706 26/10/1885 

AR707 29/10/1885 

AR708 02/11/1885 

AR709 03/11/1885 

AR710 03/11/1885 

AR711 06/11/1885 

AR712 11/11/1885 

AR713 12/11/1885 

AR714 13/11/1885 

AR715 13/11/1885 

AR716 14/11/1885 

AR717 16/11/1885 

AR718 19/11/1885 

AR719 20/11/1885 

AR720 20/11/1885 

AR721 22/11/1885 

AR722 22/11/1885 

AR723 23/11/1885 

AR724 23/11/1885 

AR725 23/11/1885 

AR726 25/11/1885 

AR727 28/11/1885 

AR728 30/11/1885 

AR729 01/12/1885 

AR730 01/12/1885 

AR731 02/12/1885 

AR732 04/12/1885 

AR733 05/12/1885 

AR734 05/12/1885 

AR735 05/12/1885 

AR736 09/12/1885 

AR737 09/12/1885 

AR738 12/12/1885 

AR739 12/12/1885 

AR740 13/12/1885 

AR741 14/12/1885 

AR742 15/12/1885 

AR743 29/12/1885 

AR744 29/12/1885 

AR745 29/12/1885 

AR746 31/12/1885 
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1886 
 

 

Imagen del calendario de 1886 con actividad registrada a través de la excavación de tumbas. 
Cada punto simboliza una tumba y los colores un yacimiento: azul-El Argar, verde-Gatas, rojo-

El Oficio y morado-La Bastida. Los cuadrados representan días de los cuales se tiene 
correspondencia escrita. Para mayor detalle consultar en el anexo el calendario 

pormenorizado. 

 

IF01-IF06 
ZA01-ZA38 

 

AR747 04/01/1886 

AR748 04/01/1886 

AR749 04/01/1886 

AR750 04/01/1886 

AR751 05/01/1886 

AR752 07/01/1886 

AR753 07/01/1886 

AR754 09/01/1886 

AR755 09/01/1886 

AR756 11/01/1886 

AR757 12/01/1886 

AR758 12/01/1886 

AR759 13/01/1886 

AR760 14/01/1886 

AR761 14/01/1886 

AR762 17/01/1886 

AR763 17/01/1886 

AR764 21/01/1886 

AR765 22/01/1886 

AR766 22/01/1886 

AR767 23/01/1886 

AR768 23/01/1886 

AR769 23/01/1886 

AR770 25/01/1886 

AR771 25/01/1886 

GAS01 27/01/1886 

GAS02 27/01/1886 
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GAS03 27/01/1886 

GAS04 27/01/1886 

GAS05 27/01/1886 

GAS06 29/01/1886 

GAS07 29/01/1886 

GAS08 03/02/1886 

GAS09 03/02/1886 

AR772 09/02/1886 

AR773 10/02/1886 

AR774 10/02/1886 

AR775 11/02/1886 

AR776 13/02/1886 

AR777 13/02/1886 

AR778 15/02/1886 

AR779 16/02/1886 

AR780 19/02/1886 

AR781 21/02/1886 

AR782 23/02/1886 

AR783 24/02/1886 

AR784 24/02/1886 

AR785 25/02/1886 

AR786 25/02/1886 

AR787 25/02/1886 

AR788 26/02/1886 

AR789 27/02/1886 

AR790 28/02/1886 

AR791 01/03/1886 

AR792 01/03/1886 

AR793 05/03/1886 

AR794 05/03/1886 

AR795 08/03/1886 

AR796 09/03/1886 

AR797 09/03/1886 

AR798 17/03/1886 

GAS10 24/03/1886 

GAS11 26/03/1886 

GAS12 26/03/1886 

GAS13 26/03/1886 

GAS14 26/03/1886 

GAS15 26/03/1886 

GAS16 26/03/1886 

GAS17 30/03/1886 

GAS18 01/04/1886 

AR799 08/04/1886 

AR800 08/04/1886 

AR801 17/04/1886 

AR802 18/04/1886 

AR803 27/04/1886 

AR804 27/04/1886 

AR805 28/04/1886 

AR806 28/04/1886 

AR807 30/04/1886 

OF01 04/05/1886 

OF02 05/05/1886 

OF03 06/05/1886 

OF04 06/05/1886 

OF5 07/05/1886 

OF06 07/05/1886 

OF07 08/05/1886 

OF08 08/05/1886 

OF09 10/05/1886 

OF10 12/05/1886 

OF11 12/05/1886 

OF12 13/05/1886 

OF13 13/05/1886 

OF14 14/05/1886 

OF15 15/05/1886 

OF16 18/05/1886 

OF17 19/05/1886 

OF18 19/05/1886 

OF19 19/05/1886 

OF20 20/05/1886 

OF21 20/05/1886 

OF22 20/05/1886 

OF23 20/05/1886 

OF24 20/05/1886 

OF25 20/05/1886 

OF26 20/05/1886 

OF27 21/05/1886 

OF28 21/05/1886 

OF29 21/05/1886 

OF30 21/05/1886 

OF31 22/05/1886 

OF32 22/05/1886 

OF33 22/05/1886 

OF34 24/05/1886 

OF35 24/05/1886 

OF36 25/05/1886 

OF37 25/05/1886 

OF38 27/05/1886 

OF39 27/05/1886 

OF40 29/05/1886 

OF41 01/06/1886 

OF42 01/06/1886 

OF43 04/06/1886 

OF44 05/06/1886 

OF45 05/06/1886 

OF46 05/06/1886 

OF47 07/06/1886 

OF48 08/06/1886 

OF49 09/06/1886 

OF50 09/06/1886 

OF51 09/06/1886 

OF52 10/06/1886 

OF53 11/06/1886 

OF54 12/06/1886 

OF55 12/06/1886 

OF56 12/06/1886 

OF57 12/06/1886 

OF58 14/06/1886 

OF59 14/06/1886 

OF60 15/06/1886 

OF61 15/06/1886 

OF62 15/06/1886 

OF63 15/06/1886 

OF64 16/06/1886 

OF65 16/06/1886 

OF66 17/06/1886 

OF67 17/06/1886 

OF68 18/06/1886 

OF69 18/06/1886 

OF70 21/06/1886 

OF71 22/06/1886 

OF72 23/06/1886 

OF73 25/06/1886 

OF74 25/06/1886 

OF75 29/06/1886 

OF76 29/06/1886 

OF77 30/06/1886 

OF78 01/07/1886 

OF79 02/07/1886 

OF80 02/07/1886 

OF81 02/07/1886 

OF82 02/07/1886 

OF83 03/07/1886 

OF84 05/07/1886 

OF85 06/07/1886 

OF86 06/07/1886 
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OF87 06/07/1886 

OF88 06/07/1886 

OF89 07/07/1886 

OF90 07/07/1886 

OF91 07/07/1886 

OF92 07/07/1886 

OF93 08/07/1886 

OF94 08/07/1886 

OF95 09/07/1886 

OF96 09/07/1886 

OF97 10/07/1886 

OF98 13/07/1886 

OF99 13/07/1886 

OF100 14/07/1886 

OF101 14/07/1886 

OF102 14/07/1886 

OF103 14/07/1886 

OF104 15/07/1886 

OF105 15/07/1886 

OF106 15/07/1886 

OF107 15/07/1886 

OF108 16/07/1886 

OF109 16/07/1886 

OF110 19/07/1886 

OF111 20/07/1886 

OF112 20/07/1886 

OF113 21/07/1886 

OF114 21/07/1886 

OF115 22/07/1886 

OF116 23/07/1886 

OF117 23/07/1886 

OF118 24/07/1886 

OF119 26/07/1886 

OF120 27/07/1886 

OF121 27/07/1886 

OF122 28/07/1886 

OF123 28/07/1886 

OF124 29/07/1886 

OF125 29/07/1886 

OF126 30/07/1886 

OF127 31/07/1886 

AR808 05/08/1886 

AR809 05/08/1886 

AR810 06/08/1886 

AR811 07/08/1886 

AR812 07/08/1886 

AR813 07/08/1886 

AR814 09/08/1886 

AR815 09/08/1886 

AR816 10/08/1886 

AR817 11/08/1886 

AR818 12/08/1886 

AR819 12/08/1886 

AR820 12/08/1886 

AR821 13/08/1886 

AR822 14/08/1886 

AR823 16/08/1886 

AR824 18/08/1886 

AR825 18/08/1886 

AR826 19/08/1886 

AR827 19/08/1886 

AR828 20/08/1886 

AR829 23/08/1886 

AR830 25/08/1886 

AR831 27/08/1886 

AR832 27/08/1886 

AR833 28/08/1886 

AR834 28/08/1886 

AR835 31/08/1886 

AR836 01/09/1886 

AR837 01/09/1886 

AR838 04/09/1886 

AR839 07/09/1886 

AR840 07/09/1886 

AR841 07/09/1886 

AR842 12/09/1886 

AR843 13/09/1886 

AR844 14/09/1886 

AR845 15/09/1886 

AR846 15/09/1886 

AR847 16/09/1886 

AR848 16/09/1886 

AR849 16/09/1886 

AR850 16/09/1886 

AR851 20/09/1886 

AR852 21/09/1886 

AR853 21/09/1886 

AR854 22/09/1886 

AR855 23/09/1886 

AR856 23/09/1886 

AR857 24/09/1886 

AR858 24/09/1886 

AR859 25/09/1886 

AR860 25/09/1886 

AR861 27/09/1886 

AR862 28/09/1886 

AR863 29/09/1886 

AR864 30/09/1886 

AR865 01/10/1886 

AR866 01/10/1886 

AR867 02/10/1886 

AR868 04/10/1886 

AR869 06/10/1886 

AR870 08/10/1886 

AR871 08/10/1886 

AR872 08/10/1886 

AR873 09/10/1886 

AR874 09/10/1886 

AR875 12/10/1886 

AR876 12/10/1886 

AR877 16/10/1886 

OF131 20/10/1886 

OF132 20/10/1886 

OF133 20/10/1886 

OF134 21/10/1886 

OF135 21/10/1886 

OF136 21/10/1886 

OF137 21/10/1886 

OF138 21/10/1886 

OF139 22/10/1886 

OF140 23/10/1886 

OF141 23/10/1886 

OF142 25/10/1886 

OF143 25/10/1886 

OF144 27/10/1886 

OF145 27/10/1886 

OF146 27/10/1886 

OF147 29/10/1886 

OF148 30/10/1886 

AR878 02/11/1886 

AR879 03/11/1886 

AR880 04/11/1886 

AR881 07/11/1886 

AR882 07/11/1886 

OF128 12/11/1886 

OF129 13/11/1886 

AR883 18/11/1886 

AR884 20/11/1886 
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BAS01 21/11/1886 

AR885 22/11/1886 

BAS02 22/11/1886 

BAS03 22/11/1886 

BAS04 23/11/1886 

BAS05 24/11/1886 

BAS06 24/11/1886 

BAS07 24/11/1886 

BAS08 24/11/1886 

BAS09 24/11/1886 

BAS10 25/11/1886 

AR886 26/11/1886 

BAS11 26/11/1886 

BAS12 07/12/1886 

BAS13 09/12/1886 

AR887 15/12/1886 

AR888 28/12/1886 

AR889 30/12/1886 

1887 
 

 

Imagen del calendario de 1887 con la actividad registrada a través de la excavación de tumbas. 
Cada punto simboliza una tumba y los colores un yacimiento: azul-El Argar, rojo-El Oficio y 

naranja- (Fuente) Álamo. Los cuadrados representan los días de los cuales se tiene 
correspondencia escrita. Para mayor detalle consultar en el anexo el calendario 

pormenorizado.

AR890 08/01/1887 

AR891 08/01/1887 

AR892 09/01/1887 

AR893 09/01/1887 

AR894 11/01/1887 

AR895 13/01/1887 

AR896 13/01/1887 

AR897 13/01/1887 

AR898 13/01/1887 

AR899 15/01/1887 

AR900 15/01/1887 

OF130 20/01/1887 

OF149 20/01/1887 

OF150 22/01/1887 

OF151 22/01/1887 

OF152 24/01/1887 

OF153 27/01/1887 

OF154 29/01/1887 

AR901 31/01/1887 

AR902 31/01/1887 

AR903 31/01/1887 
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OF155 05/02/1887 

OF156 06/02/1887 

OF157 07/02/1887 

OF158 07/02/1887 

OF159 07/02/1887 

OF160 09/02/1887 

OF161 09/02/1887 

OF162 09/02/1887 

OF163 10/02/1887 

OF164 11/02/1887 

OF165 12/02/1887 

OF166 13/02/1887 

OF167 14/02/1887 

OF168 14/02/1887 

OF169 15/02/1887 

OF170 15/02/1887 

OF171 16/02/1887 

OF172 16/02/1887 

OF173 16/02/1887 

OF174 17/02/1887 

OF175 17/02/1887 

OF176 18/02/1887 

OF177 19/02/1887 

OF178 21/02/1887 

OF179 22/02/1887 

OF180 22/02/1887 

OF181 23/02/1887 

OF182 24/02/1887 

OF183 24/02/1887 

OF184 25/02/1887 

OF185 26/02/1887 

OF186 26/02/1887 

OF187 26/02/1887 

OF188 26/02/1887 

OF189 26/02/1887 

OF190 26/02/1887 

OF191 02/03/1887 

OF192 03/03/1887 

OF193 03/03/1887 

OF194 03/03/1887 

OF195 03/03/1887 

OF196 04/03/1887 

OF197 05/03/1887 

OF198 08/03/1887 

OF199 08/03/1887 

OF200 09/03/1887 

AR904 11/03/1887 

AR905 12/03/1887 

AR906 13/03/1887 

AR907 15/03/1887 

AR908 17/03/1887 

AR909 17/03/1887 

AR910 26/03/1887 

AR911 27/03/1887 

AR912 27/03/1887 

AR913 29/03/1887 

AR914 29/03/1887 

AR915 06/04/1887 

AR916 07/04/1887 

AR917 23/04/1887 

AR918 23/04/1887 

AR919 29/04/1887 

AR920 30/04/1887 

AR921 03/05/1887 

AR922 06/05/1887 

AR923 09/05/1887 

AR924 13/05/1887 

AR925 20/05/1887 

AR926 20/05/1887 

AR927 01/06/1887 

AR928 01/06/1887 

AR929 05/06/1887 

AR930 08/06/1887 

AR931 08/06/1887 

AR932 10/06/1887 

AR933 11/06/1887 

AR934 11/06/1887 

AR935 13/06/1887 

AR936 13/06/1887 

AR937 13/06/1887 

AR938 15/06/1887 

AR939 17/06/1887 

AR940 18/06/1887 

AR941 21/06/1887 

AR942 22/06/1887 

AR943 25/06/1887 

AR944 26/06/1887 

AR945 27/06/1887 

AR946 27/06/1887 

AR947 30/06/1887 

AR948 03/07/1887 

AR949 03/07/1887 

AR950 04/07/1887 

AR951 04/07/1887 

AR952 04/07/1887 

AR953 05/07/1887 

AR954 07/07/1887 

AR955 08/07/1887 

AR956 08/07/1887 

AR957 08/07/1887 

AR958 08/07/1887 

AR959 09/07/1887 

AR960 09/07/1887 

AR961 11/07/1887 

AR962 12/07/1887 

AR963 13/07/1887 

AR964 13/07/1887 

AR965 13/07/1887 

AR966 13/07/1887 

AR967 14/07/1887 

AR968 14/07/1887 

AR969 18/07/1887 

AR970 19/07/1887 

AR971 23/07/1887 

AR972 24/07/1887 

AR973 06/08/1887 

FAS01[113] 13/08/1887 

FAS02[114] 1887 

AR974 22/08/1887 

AR975 25/08/1887 

AR976 26/08/1887 

AR977 29/08/1887 

AR978 03/09/1887 

AR979 07/09/1887 

AR980 12/09/1887 

AR981 17/09/1887 

FAS03[115] 23/09/1887 

FAS04[116] 23/09/1887 

AR982 26/09/1887 

OF201 26/09/1887 

OF202 27/09/1887 

OF203 28/09/1887 

OF204 28/09/1887 

OF205 28/09/1887 

AR983 28/09/1887 

AR984 29/09/1887 

FAS05[117] 09/10/1887 

FAS06[118] 11/10/1887 
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OF206 17/10/1887 

OF207 18/10/1887 

OF208 19/10/1887 

OF209 21/10/1887 

OF210 30/10/1887 

OF211 04/11/1887 

OF212 05/11/1887 

OF213 07/11/1887 

OF214 07/11/1887 

OF215 08/11/1887 

OF216 08/11/1887 

OF217 08/11/1887 

OF218 18/11/1887 

OF219 25/11/1887 

OF220 25/11/1887 

OF221 27/11/1887 

OF222 03/12/1887 

OF223 04/12/1887 

OF224 04/12/1887 

OF225 07/12/1887 

OF226 12/12/1887 

OF227 12/12/1887 

OF228 17/12/1887 

OF229 19/12/1887 

OF230 29/12/1887 

OF231 30/12/1887 

 

1888 

 

Imagen del calendario de 1888 con la actividad registrada a través de la excavación de tumbas. 
Cada punto simboliza una tumba y los colores un yacimiento: azul-El Argar y rojo-El Oficio. Los 

cuadrados negros representan días de los cuales existe correspondencia escrita. 

 

OF232 04/01/1888 

OF233 05/01/1888 

OF234 05/01/1888 

OF235 10/01/1888 

OF236 12/01/1888 

OF237 16/01/1888 

OF238 17/01/1888 

OF239 18/01/1888 

OF240 21/01/1888 

OF241 15/02/1888 

OF242 21/02/1888 

OF243 15/03/1888 

OF244 26/03/1888 

OF245 27/03/1888 

OF246 10/04/1888 
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OF247 11/04/1888 

OF248 19/04/1888 

OF249 19/04/1888 

OF250 28/04/1888 

OF251 28/04/1888 

OF252 30/04/1888 

OF253 01/05/1888 

OF254 01/05/1888 

OF255 06/05/1888 

OF256 06/05/1888 

OF257 07/05/1888 

OF258 07/05/1888 

OF259 08/05/1888 

OF260 09/05/1888 

OF261 09/05/1888 

OF262 17/05/1888 

OF263 25/05/1888 

OF264 03/06/1888 

OF265 03/06/1888 

OF266 03/06/1888 

OF267 03/06/1888 

OF268 03/06/1888 

OF269 04/06/1888 

OF270 05/06/1888 

OF271 08/06/1888 

OF272 08/06/1888 

OF273 08/06/1888 

OF274 08/06/1888 

OF275 08/06/1888 

OF276 11/06/1888 

OF277 11/06/1888 

OF278 12/06/1888 

OF279 13/06/1888 

OF280 13/06/1888 

OF281 17/06/1888 

AR985 18/06/1888 

AR986 19/06/1888 

AR987 23/06/1888 

AR988 03/07/1888 

AR989 06/07/1888 

AR990 08/07/1888 

AR991 11/07/1888 

AR992 12/07/1888 

AR993 15/07/1888 

AR994 17/07/1888 

AR995 18/07/1888 

AR996 18/07/1888 

AR997 23/07/1888 

AR998 28/07/1888 

AR999 08/08/1888 

AR1000 08/08/1888 

AR1001 09/08/1888 

AR1002 09/08/1888 

AR1003 12/08/1888 

AR1004 12/08/1888 

AR1005 12/08/1888 

AR1006 18/08/1888 

AR1007 22/08/1888 

AR1008 30/08/1888 

AR1009 30/08/1888 

AR1010 03/09/1888 

OF282 22/09/1888 

OF283 28/09/1888 

AR1011 19/11/1888 

AR1012 21/11/1888 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1443 
 

1889 
 

 

Imagen del calendario de 1889 con la actividad registrada a través de la excavación de tumbas. 
Cada punto simboliza una tumba y el color azul el yacimiento de El Argar. Los cuadrados 

negros representan los días de los cuales existe correspondencia escrita. Para mayor detalle 
consultar en el anexo el calendario pormenorizado. 

AR1013 13/05/1889 

AR1014 16/05/1889 

AR1015 18/05/1889 

AR1016 20/05/1889 

AR1017 31/05/1889 

AR1018 01/06/1889 

AR1019 03/06/1889 

AR1020 04/06/1889 

AR1021 05/06/1889 

AR1022 07/06/1889 

AR1023 14/06/1889 

AR1024 19/06/1889 

AR1025 25/06/1889 

AR1026 03/07/1889 

AR1027 20/08/1889 

AR1028 03/09/1889 

AR1029 04/09/1889 

AR1030 06/09/1889 

AR1031 07/09/1889 

AR1032 08/09/1889 

AR1033 09/09/1889 

AR1034 18/09/1889 

AR1035 21/09/1889 

AR1036 22/09/1889 
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1890 
Cabecico de los Moros, 1-7 

 

1900 
Peñas Negras, 1-6 

 

Fecha desconocida 
Piedras de Canjáyar, 1-5 
Hoya del Matadero, 1-15 
Las Pilillas, 1-2 
Cerro de los Peñones, 1-2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1445 
 

7.4. Correspondencia Flores-Siret 
1884 
01.09.1884 

  
Referencia: 1944/45/FD01600348 

Texto literal Flores:  
An tas aprimero desetienbre de1884 
Senro Don Luis y siet dispues 
desal ludralo paso adezir 
le q ue maria medio razón 
deque abia dicho Rodena 
deque los cagones queubiera 
qulos man dan con nella 
y denin gun mo do mes posi 
bel man dralos porque 
noetenido tiempo para 
prepalral los la dis pusi 
zion desubiage quesi con 
tiempo meseubiere abisao 
aquí no es como enlacasa 
qetodo esta mas ala 
mano arauste los po 
sibel para benir qu 
anto antes el dia primero  
del cori en te nos en 
contra mos una ygual 
a las 2 quetiene us teay 
depal en la ca be 
y undia o 2 ante ¿? debenir 
me es cribe us te paralla 

                                                           
348 Las referencias de todas las cartas corresponden al número de inventario asignado por el MAN. 

irme preparando deloque 
aga falta para aregal 
los cagones yno can san 
do auste mas ledarauste 
espresiones y argunos encragos 
que cunpal bien 
y uste rezibe el corazón  
desua festisimo amigo  
y cria ado qu desea brelo  
pro minu tos queloes  
Pedro Folres Grazia 
 
Mes cribe uste Antas 
pago dealgaris 

Transcripción propia: 
Antas, a primero de septiembre de 1884. 
Señor don Luis Siret después 
de saludarlo paso a decir- 
le que María me dio razón 
de qué había dicho Ródena[s] 
de que los cajones que hubiera 
que los mandaran con ella 
y de ningún modo me [ha sido] posi- 
ble mándalos porque 
no he tenido tiempo para 

HOJA 2 HOJA 1 



1446 
 

prepararlos [para] la disposi- 
ción de su viaje, que si con  
tiempo se me hubiese avisado. 
Aquí no es como en la casa 
que todo está más a la 
mano. Hará usted lo po- 
sible para venir cu- 
anto antes. El día primero  
del corriente nos en- 
contramos una igual  
a las 2 que tiene usted ahí  
de pla[ta] en la cabe[za]. 
Y un día o 2 antes de venir 
me escribe usted para allá 

irme [e ir] preparando lo que  
haga falta para ar[r]eglar 
los cajones. Y no cansan- 
do a usted más le dará usted  
expresiones y algunos encargos  
que cumplan bien, 
y usted recibe el corazón  
de su afectísimo amigo 
y criado que desea verlo 
por minutos que lo es: 
Pedro Flores García. 
 
Me escribe usted [a] Antas  
[¿para lo del Argar?].  

Interpretación: 

Se trata de una carta enviada desde Antas el 1 de septiembre de 1884, firmada por Pedro Flores y 
dirigida a Luis Siret. Informa de la llegada de Diego Ródenas y que María ha informado sobre las órdenes 
para mandar los cajones. No obstante, le ha sido imposible llevarlo a cabo debido a la falta de tiempo 
e insta a dar aviso previamente. Se trata de preparar cajones con los materiales extraídos de campo y 
enviarlos a través de un arriero hasta los Siret. Parece ser que anteriormente estaban instalados en 
otro lugar y hace referencia a que en este lugar “no es como en la casa” que todo está más ordenado 
o accesible. Solicita que Siret vaya a verlo cuando sea posible. A continuación pasa a informar sobre las 
novedades de campo, en concreto sobre el hallazgo de una diadema de plata (se refiere a AR398) y las 
compara con las otras dos que ya fueron enviadas y está en poder de los Siret (se refiere a AR51 y 
AR62). Para cerrar la comunicación vuelve a solicitar que algún día antes de ir se le avise para preparar 
los cajones. Sin querer alargarse más se despide con deseos afectuosos. 
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09.10.1884 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01601 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1]  
Antas 9 deotubre de 1884 
estimado yjo emos rezibido ladese 
ada tu lla el 9 lacuporlla 
vemos que gozas deuna cunpelta  
salu aqui todos que damos 
bueno a Dios gracias teago sabel  
que sea muerto ginezica la de tu  
tio grabiel los demas todos 
quedanbuenos y deso que dizes 
del Lucas el al tio Juan Ramon 
todabianoabenido queloestan 

esperan do desoquedizes queno 
encuen tras nada asprobao calmas 
que buscas ermano Lucas tepidodefabol 
queotra bes quemeescribas 
que me pongas quezi el nobre 
delafrima loas puesto tu 
yaras proto mal dela letra 
ques una cosa inprotante 
qusillo tuviera la probabida  
que tu tienes deestra connuestros 
amos lo agradezeria muncho 
pro enseñal me alo que no se 
quellocon la buena quel podre 

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 
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sabepago nopuedo sapara me 
del queesa suer te era parmi 
yasi te digo quaproveses el tio 
enpo del rato questas enlalezion 
[Hoja 2] 
ynocansandotemas Rezibiras memorias 
de tu tio grabiel sumuguel 
ysusyjos y de tuprimo Lucas 
y de tu tiamaria y de tutia 
catalina y susyjos y de tutiojuan 
Ramon su mu guer y susyjos 
Ydelaguela y saber lana ysusyjas 
ydetus ermanos y detumadre un millón 
debrazos y turezi Beras elcorazón 
detuqurida madre 
ypadre MrataSoler 
Lopzes 
y Pedro Foler Grazia 
[Hoja 3] 
Señro Don Luis leago sabel 
quoy queda dia 9 ennel 443 
y son depoca unprotanzia 
y el 439 sepresento 
el dia 6 con una cuenda depla 
que laimita algo alaque 
sellebo ustue dorada 
a demas deso 3 srotigas depla 
y un puñal yunal filer yunapu 
será- y le encrago aus tue 
que no sele ol bide elpropo 
zional me labrugula 
paramandrale es ta 
a Lucas quelaba lla 
apren di en do y no dispongo 
llo nada de los cagones 
intres ustue no me man 
de ay y no cansa 
do aus tue mas Rezi 
Bera us tue el corazón 
de suafes tisi mo amigo 
y criado quesudis pusizi 
on esta Pedro Fol_ Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1]  
Antas, 9 de octubre de 1884. 

                                                           
349 No se sabe si se refiere a una mujer con nombre 
compuesto o dos mujeres de la familia diferentes. Se 
ha decantado por considerarla una persona debido al 

Estimado hijo hemos recibido la [carta] 
desea- 
da tuya [d]el 9, [por] la que por ya 
vemos que gozas de una completa 
salud, aquí todos quedamos  
buenos a Dios gracias. Te hago saber 
que sea muerto Ginecica la de tu  
tío Gabriel, los demás todos  
quedan buenos. Y eso que dices 
del Lucas, él al tío Juan Ramón 
todavía no ha venido que lo están  
esperando. De eso que dices que no 
encuentras nada has probado [¿cual?] más 
que buscas. Hermano Lucas, te pido de [por] 
favor 
que otra vez que me escribas 
que me pongas que si el nombre 
de la firma lo has puesto tu 
y [no] harás pronto mal de la letra 
que es una cosa importante, 
que si yo tuviera la probabilidad [quiere decir 
posibilidad] 
que tú tienes de estar con nuestros 
amos lo agradecería mucho 
por enseñarme a lo que no sé, 
que yo con la buena que el padre 
sabe pago, [pero] no puedo separarme 
de él que esa suerte era para mi 
y así te digo que aproveches el ti- 
empo del rato que estés en la lección. 
[Hoja 2] 
Y no cansándote más, recibirás memorias 
de tu tío Gabriel y su mujer, 
y sus hijos y de tu primo Lucas, 
y de tu tía María y de tu tía  
Catalina y sus hijos y de tu tío Juan 
Ramón, su mujer y sus hijos 
y de la Isabel Ana349 y sus hijas 
y de tus hermanos y de tu madre un millón  
de abrazos y tú recibirás el corazón  
de tu querida madre 
y padre, Marta Soler López 
y Pedro Flores García. 
[Hoja 3] 
Señor don Luis le hago saber 

modo de enumeración que está empleando en el 
texto, de tal manera que antes de enunciar a la 
persona pone la conjunción ‘y’.  
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que hoy queda día 9 en el 443 y son de poca 
importancia 
y el 439 se presenta 
el día 6 con una cuenta de pla[ta] 
que imita algo a la que 
se llevó usted dorada, 
además de eso 3 sortijas de pla[ta] 
y un puñal y un alfiler y una pul- 
sera, y le encargo a usted 
que no se le olvide el propor- 
cionarme la brújula 
para mandarle esta 

a Lucas que la vaya 
aprendiendo y no dispongo  
yo nada de los cajones 
[m]i[e]ntras usted no me mande hay [¿dejan 
hueco para añadir un recuento numérico?] y 
no cansan- 
do a usted más, reci- 
birá usted el corazón  
de su afectísimo amigo 
y criado que [ha] su disposici- 
ón está. Pedro Flores García.  

Interpretación: 

Se trata de una carta doble. La primera parte está enviada desde Antas, el 9 de noviembre de 1884, 
firmada por Marta Soler López y Pedro Flores García y dirigida a uno de los hijos de ambos. Pese a ello, 
a mitad de carta parece que el escribiente, José, le dirige unas palabras directamente a su hermano 
Lucas. En esta carta se informa de la muerte de un familiar. Parece ser que Lucas350 está con o 
esperando a su Juan Ramón y aún no ha llegado. Hace dos referencias a algo que el hijo ha dicho en la 
carta a la que esta es respuesta. Aquí, a través de un vocativo, se descubre José dirigiéndose a su 
hermano y le solicita que la próxima vez escriba ponga su firma para así ver su letra. Explica que él 
estaría muy agradecido de estar con los amos (los Siret) para que le enseñen aquello que no sabe. Sin 
embargo, debe permanecer con su padre y eso le impide separarse de él. La carta finalmente se despide 
por Pedro, Marta y varios miembros de la familia. Esta carta da cuenta de la tutorización de ciertos 
aprendizajes, especialmente el “mal de letra”, de al menos, uno de los hijos Flores Soler a finales de 
1884. 
La segunda parte de la carta, sin encabezado de lugar y fecha, responde a los mismos datos indicados 
en la cabecera de la otra parte de la carta, está firmada por Pedro Flores Soler y va dirigida a Luis Siret. 
En ella actualiza el estado de las excavaciones en El Argar y describe el hallazgo de la tumba 439. 
Encarga que le proporcione una brújula por tal de enseñarle a manejarla a Lucas (con la que se supone 
calculan la orientación de las tumbas). Sobre los preparativos y embalajes dice no necesitar cajones de 
vuelta, pues dispone de suficientes. Finalmente, realiza su protocolaria despedida.  

 

                                                           
350 Esta referencia a Lucas debe ser el primo Lucas que 
se refiere al cierre de la misiva.  
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09.11.1884 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01602 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 9 de dezienbre el 18 84[encima] 
Señro Don Luis y sil enuy Señro  
miyo dipues de sa l ludralo paso 
a dizirle lo sigien te quel 
nigozio noba muy adelan 
tado quoy dia 9 queda 
mos ennel 454 el quepre 
sento con una codepla 
enlacabe pues ta de dis 
tinta manera alasso 
tras además tenia 11sro 

tidepla llenella 5 mas 
grandes y 6 mas pequeñas 
y una pursera de pla 
y unas destas srotigas 
esdiferente atodas que  
es laprimera quebisto deesta 
calse y no cansando auste 
mas mecontes tara 
ustesiabenido llasuermano 
deuste DonenRique y sies 
taustebien y si allegadolla 
[Hoja 2] 
Diego Rodena y si allega 

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 
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do bien con su famili a 
que llo el dia de los 
santo lo bi y medigo 
queseyba atro dia 
siel tienpo lo degaba  
mracha queporaqui 
allovido algopero mecreo 
quallallobido mas 
y no cansan do austemas 
leda uste espresiones amijo 
Lucas mias y desuma 
dre y uste larezibe 
de sucriado que desea  
Bellos consalu 
Pedro Folres Grazia.  
[Hoja 3] 
Señro don Luis Muy  
apreziabela migo 
que meescri Baprosabel 
simiermano Lucas sige 
cunpilendo Bien y si ba 
muy a delantado en su 
pulma porque 
deseo muho elbel 
suletra porque 
escosa quenalguntien 
po sealegrara y meman 
daus te al gunas gias 
pracuando quiera 
lloescribil notener 
inpidi mento nin guno 
ni ego[¿?] medio que me 
supriendalacrata prono 
sabel gialla crata 
y usterezibera el cora 
zon deste criado sullo 
que Besasumanos 
José Flores Soler 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 9 de noviembre351 de 1884, 
Señor don Luis y Siret[¿?] muy Señor 
mío después de saludarlo paso  
a decirle lo siguiente, que el  
negocio no va muy adelan- 
tado, que hoy día 9 queda- 

                                                           
351 Pese a estar escrito claramente el mes de 
diciembre se ha considerado un error o confusión, 
siendo correcto el mes de noviembre,  que se 

mos en el 454 el que se pre- 
sento con un co[rona] de pla[ta] 
en la cabe[za] puesta de dis- 
tinta manera a las o- 
tras, además tenía 11 sor- 
ti[jas] de pla[ta] y en ella 5 mas 
gra[n]des y 6 más pequeñas 
y una pulsera de pla[ta] 
y unas de estas sortijas 
es diferente a todas, que  
es la primera que [he] visto de esta 
clase y no cansando a usted 
más me contestará  
usted si ha venido ya su hermano 
de usted don Enrique y si es- 
tá usted bien y si ha llegado ya 
[Hoja 2] 
Diego Ródena[s] y si ha llega- 
do bien con su familia 
que yo el día de los  
santos lo vi y me dijo 
que se iba al otro día 
si el tiempo lo dejaba 
marchar que por aquí 
ha llovido algo pero me creo 
que allá [ha] llovido más 
y no cansando a usted más 
le da usted expresiones a mi hijo 
Lucas mías y de su ma- 
dre y usted la recibe 
de su criado que desea  
verlos con salud, 
Pedro Flores García.  
[Hoja 3] 
Señor don Luis, muy 
apreciable amigo 
que me escriba por saber 
si mi hermano Lucas sigue 
cumpliendo bien y si va 
muy adelantado en su  
pluma porque 
deseo mucho el ver  
su letra porque 
es cosa que en algún tiem- 
po se alegrará y me man- 
da usted algunas guías 

esclarece a la luz de la tumba que menciona (AR454) 
y la fecha de excavación documentada en el diario de 
campo.  
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para cuando quiera 
yo escribir no tener 
impedimento ninguno 
ni [¿?] medio que me  
sorprenda la carta por no  

saber guiar la carta  
y usted recibirá el cora- 
zón de este criado suyo 
que besa sus manos, 
José Flores Soler. 

Interpretación: 

Se trata de una carta doble. La primera parte está enviada desde Antas el día 9 de diciembre de 1884, 
firmada por Pedro Flores García y dirigida a Luis Siret. Se explica que los trabajos en El Argar no llevan 
buen ritmo y que ese mismo día se ha descubierto la tumba 454; famosa por contener una de las 
diademas de plata entre otros objetos de gran riqueza. Se despide mandando recuerdos para Enrique, 
el cual parece que está a punto de llegar. Igualmente se interesa por conocer la llegada de Diego 
Ródenas, pues este está viajando mientras se desarrolla una tormenta. No olvida mandar “expresiones” 
a Lucas.  
Esta mención enlaza con la segunda parte de la carta, escrita se entiende con misma fecha y ubicación, 
firmada por José Flores Soler y dirigida a Luis Siret. Se interesa por conocer si su hermano Lucas está 
cumpliendo con las lecciones que está recibiendo con la “pluma”. Comenta estar deseoso de ver su 
letra y que considera que es algo muy importante lo que está haciendo. Solicita que se le envíen guías 
para poder escribir. Se despide entregando su corazón, declarándose criado que besa sus manos. 
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1885 
15.01.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01603 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 15 denero de 1885 
Mismas aperziabel Señro Don Luis 
hago saBel quoy quedamos 494 
el negozio deaqui atrás ay do 
algo sugueto espero quedaci 
adelante seamegore algo 
pues lucas noseaydo antes porque 
mefaltaba algo paracunpel 
tralas cragas y pro que estaba 
ennespera de Don enrique 
queme digo qu ben dria 
elsegundo dia depascua 
y no bino el dia 13 abel con nel 
entuve noareglamos cuentas 
porque tenia poco dinero 
y me dio 4 duros y qudamos  
enque el viernes dia 16  
salia deaqui para esa Lucas 
con nel ari ero el quesinoaze 
monchaflata ay como me 
dize Don enrique queso no esta 
muy bueno aquí me aze flata 
pro que noeido fiura deaqi 
asta cunpeltralas cragas 
conazi le digo quzi melo quiere 
mandra para pro drello salir 

[Hoja 2] 
aregistrabarios punto queso 
y abemandoauste 5 cagones y un pe 
queño aybpagaraustealariero 
cubaganando lo mesmo quelotro 
biage 4 Duros Meman dara 
ustuloscagones queallapequeño 
con nel lariero y me man dara  
ustu algunas gias para cua 
ando llo nezisite escre 
brile y si me dize uste 
mandra un anillo bueno 
deay melo man da uste 
quelonezizito y asi me  
arare de man dra lo enla fra 
gua 
y no cansan do 
austemas 
RueziBera el cora 
zon desuafestisimo 
amigo y criado 
que deseabrelo 
Pedro Folres Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 15 de enero de 1885. 
Mi más apreciable señor don Luis, 

HOJA 2 HOJA 1 
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hago saber que hoy [nos] quedamos [en el] 
494, 
el negocio de aquí atrás ha ido 
algo sujeto. Espero que de aquí 
en adelante se mejore algo. 
Pues Lucas no se ha ido antes porque  
me faltaba algo para comple- 
tar las cargas y porque estaba 
[a la] espera de don Enrique, 
que me dijo que vendría el segundo día de 
Pascua 
y no [vino]. Vino el día 13 a ver. Con él 
estuve. No arreglamos cuentas 
porque tenía poco dinero 
y me dio 4 duros y quedamos  
qué el viernes día 16 
salía de aquí para esa [casa] Lucas  
con el arriero. El que sino hace 
mucha falta ahí, como me  
dice don Enrique que eso no está  
muy bueno, aquí me hace falta. 
Porque no he ido fuera de aquí 
hasta completar las cargas. 
Con así le digo que si me lo quiere 

mandar para poder yo salir 
[Hoja 2] 
a registrar varios puntos que sé. 
Y ahí le mando a usted 5 cajones y uno pe- 
queño. Ahí le pagará usted al arriero, 
que va ganando lo mismo que el otro 
viaje: 4 duros. Me mandará  
usted los cajones que haya pequeños 
con el arriero. Y me mandará  
usted algunas guías para cuan- 
do yo necesite escri- 
brirle. Y si me dice usted 
mandar un anillo bueno 
de ahí me lo manda usted 
que lo necesito y así me  
 [¿encargaré?] de mandarlo en la fra- 
gua. 
Y no cansando 
a usted más, 
recibirá el cora- 
zón de su afectísmo 
amigo y criado 
que desea verlo, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 

Se trata de una carta escrita desde Antas el 15 de enero de 1885 firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa que las labores en El Argar se han quedado en la tumba 494. Cuenta que 
esperaba la llegada de Enrique para una fecha y así organizar un envío de materiales con el arriero. 
No obstante, Enrique llegó días después de la fecha en que se esperaba y estuvieron juntos. Sin 
embargo, se fue sin acabar de aclarar las cuentas porque no llevaba suficiente dinero, solamente le 
dejó 4 duros. Parece ser que el arriero en compañía de Lucas marchan con cinco cajones y uno pequeño 
y a su llegada deberán de pagar al arriero (4 duros). Comenta que si Lucas no hace falta allí, aquí sí que 
hace mucha falta. Solicita que le traigan de vuelta los cajones pequeños y algunas guías para escribir. 
También comenta que le manden un anillo para llevar a la fragua. Finalmente, se despide a su modo 
tradicional. 
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06/15.05.1885 

   

 
Referencia: 1944/45/FD01653 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 15 de mallo de 18885 
mi mas apre zia bel 
Señro Don Luis dis pues de  
sal lu dralo paso a dezirle 
losi gien te que no es crito 
an tes por que el negozio 
lo lle b a mos mal ahora lla 
estan se gando llatem der 
mos mas an cho na es pero q ue 
se me a me gore si Dio 
quiere denue Bo tenemos 

una sroti dora de [¿?] 
[¿?] teas qual lla se lo Bra 
Dio Don en ri que 
y oy que Da mos en 573 
es pero que me conteste 
y me mande a dezir 
como Ba la Mina 
y si estan us te 
des Buenos 
[Hoja 2] 
6 Señro Don en Riq ue 
Rezi Bi lasulla del 3 
De mallo la que me sir Bio 

HOJA 1 

HOJA 2 
HOJA 3 
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de mun cho gusto y pal 
zer pro sa Bel que go 
zan de una cue pel ta 
salu A qui to dos 
que da mos Buenos 
a Dios Grazias 
y a Bra uste como estado  
ensiera ca Berra en nel mes 
mo punto que me man do 
uste a de zir y no allado na 
da d lo queuste me 
dezia nadamas que al 
gunos tiestos de romanos 
si no me da uste otras 
es Pil caz iones alli no 
allo mas queso 
al lado del estirbo de la Dia 
cienDa 
y no cansando 
austedes mas ReziBe 
Rran us tes des el corazon 
desuafes tisimo amigo y cria 
doqusu gueto esta asu ordenes 
[Hoja 3] 
Y desea er Berlos 
contelizida 
queloes 
Pedro Flores 
Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 15 de mayo de 1885352, 
mi más apreciable 
señor don Luis, después de 
saludarlo paso a decirle 
lo siguiente, que no [he] escrito 
antes porque el negocio  
lo llevamos mal. Ahora ya 
están segando ya tendre- 
mos más anchura. Espero que  
se me mejore si Dio[s] 
q[u]iere. De nuevo tenemos 

una sorti[ja] dora[da] de  
¿? cual ya se lo [ha]brá 
di[c]ho don Enrique. 
Y hoy quedamos en [el] 573. 
Espero que me conteste  
y me mande a decir 
cómo va la mina 
y si están uste- 
des buenos.  
[Hoja 2] 
[Día] 6, Señor don Enrique 
recibí la suya del 3 
de mayo, la que me sirvió 
de mucho gusto y pla- 
cer por saber que go- 
zan de una completa 
salu[d]. Aquí todos  
quedamos buenos 
a Dios gracias. 
Sabrá usted como [he] estado 
en Sierra Cabrera en el mis- 
mo punto que me mando 
usted a decir y no [he] hallado na- 
da de lo que usted me 
decía nada más que al- 
gunos tiestos de romanos. 
Si no me da usted otras  
explicaciones allí no 
hallo más que [e]so 
al lado del [¿estribo?] de la  
[¿hacienda?]. 
Y no cansando  
a ustedes más recibi- 
ran ustedes el corazón 
de su afectísimo amigo y cria- 
do qu[e] sujeto está a su[s] órdenes  
[Hoja 3] 
y desea verlos 
con felicida[d], 
que lo es,  
Pedro Flores 
García. 

Interpretación: 

                                                           
352 Se ha corregido la fecha en su anualidad y 
mensualidad gracias a la referencia de la excavación 
de la tumba (AR573 y AR973).  
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Se trata de dos cartas: anverso y reverso. Una de las caras contiene una larga carta con letra temblorosa 
enviada desde Antas el 15 de mayo de 1885 y firmada por Pedro Flores García y dirigida a Luis. La otra 
cara con un 6 por fecha fue dirigida a Enrique. Ambas presentan irregularidades en cuanto a su fecha. 
La que debió de ser escrita primero es la del día 6 y da respuesta a una carta previa del 3 de mayo; de 
esta manera se puede sugerir el mismo mes para la contestación. La siguiente, que en el documento 
aparece en primer lugar, fue escrita el 15 de mayo y el año está garabateado de forma imprecisa. Una 
vez más el estudio del contenido y el conocimiento de las dataciones de las tumbas permite proponer 
y ajustar la fecha.  
La carta del día 6 fue escrita a Enrique. En este mensaje dice haber recibido la carta del día 3 de mayo 
y comenta que estuvo en Sierra Cabrera en un punto que le había especificado Enrique. Sin embargo, 
allí no encontró nada. Se despide con diversas de sus fórmulas protocolarias. 
La carta del día 15 explica que no ha escrito antes porque no hay novedades. Parece ser que los trabajos 
se han ralentizado por las labores de siega. Solicita respuesta a su carta y dice querer saber sobre cómo 
va la mina y el estado de los Siret. 
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24.05.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01605 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 24 de mallo de 1885 
mimas estimado y aprezia 
Bel Senro Don Luis  y señr 
Don enrique después de sal 
ludra lo paso adezir lelo 
siguiente pareze quano 
me an con tes rao a la qules 
escri Bi el 15 del coriente 
mes pro que de no el saBel 
si están ustedes Bien y co 
mo anda la mina de l negozio 
si a pre sen ta do al go mego 
ceo y Ba sigienso ygual  no Ba 
mos mal y oy quedamos en 583  
y el 575 se presento  
el dia 16 con una cha o puñal 
di feren te atador teniendo 
28 zentime delargo 
y prozimo a 5 por nel centro 
deancho de 2 calbos 
[Hoja2] 
y no can san do auste 
mas Rezi Bera uste 
el corazon deste 
su criado y amigo 
que dis puesto 
esta asus orde nes 

y desea Belos 
confelizida 
Pedro Flores García 
[división resto y suma] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 24 de mayo de 1885. 
Mi más estimado y aprecia- 
ble señor don Luis y señor 
don Enrique, después de sa- 
ludarlos paso a decirles lo  
siguiente. Parece que aún 
no han contestado a la [carta] que les  
escribí el 15 del corriente 
mes porque no se sabe 
si están ustedes bien y có- 
mo anda la mina. El negocio 
sea presentado algo mejo- 
rado y va siguiendo igual, no va- 
mos mal. Y hoy [nos] quedamos en [el] 583 
y el 575 se presentó 
el día 16 con un hacha o puñal  
[con] diferente atador, teniendo 
28 centímetros de largo 
y próximo a 5[cm] por el centro  
de ancho, de 2 clavos. 
[Hoja 2] 
Y no cansando a usted  
más, recibirá usted 
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el corazón de este 
su criado y amigo 
que dispuesto 
está a sus órdenes 

y desea verlos  
con felicidad, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 

Se trata de una carta escrita desde Antas a fecha de 24 de mayo de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y está dirigida a ambos hermanos Siret. Comenta que no ha recibido respuesta a su anterior 
carta del 15 de mayo y querría tener noticas de cómo están y cómo van los trabajos en la mina (se debe 
de referir a la mina de Parazuelos). Explica que el trabajo de campo se ha quedado en la tumba 583 y 
señala que en la tumba 575 excavada el día 16 se encontraron un hacha o puñal. Se refiere a una 
alabarda de tipo Montejícar. 
Se despide con su fórmula usual. Al final del documento se conservan unas operaciones de ciertos 
cálculos. 

 

10.06.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01604 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 10 de Mallo de 1885 
Misti mado y apreziabel 
Senro Don Luis y Senro Don en 
rique y des pues de sal lu dralo 
paso a decir le losiguiente 
quoy que damos en nel 607 
el negozio Baregular si sige 
asi Bamos Biso y mo adelanto 
aman dra esta Biage para 
que me man deus te 
los cagones pequeños  
qeay ga desa que prado 

y lepagara uste ay 
alarieri queson 40 reales 
y denuestra cuenta 
quete ne mos dis pues de 
sacal los protes del Bia 
ge anteniean que son 4 duros 
llome quedo con 35 
y deso epagado espaga 
Anami dao de aro 110 reales 
y suermano por los mes mopre 
guizos 30 reales 
[Hoja2] 
Mos de fragua 32 reales 
y una peseta un astil 
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dos cagones 6 reales 
de paga 7 reales 
mas un cuaderno para  
escribil 1 real [frase entrelíneas] 
de los 2 meses 
deaBril y mallo tego 51 dia 
gal es to la cuenta 
y loque queda melo man 
daus te siay pro Balida 
y no cansando auste 
mas reziBerausteespre 
siones de Mrata 
y de toda la Familia 
y mias du pilcadas 
qusoy Pedro Fleors Grazia 
 
y dan que me mandas 
uste adezir ozer Bando 
lo Boy 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 10 de junio353 de 1885, 
Mi estimado y apreciable 
señor don Luis y señor don En- 
rique, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente; 
que hoy [nos] quedamos en el 607. 
El negocio va regular, si sigue 
así vamos [¿?]. Me adelanto  
a mandar este viaje para  
que me mande usted 
los cajones pequeños 
que haya desocupados. 

Y le pagará este [viaje] ahí 
al arriero que son 40 reales. 
Y de nuestra cuenta  
que tenemos después de  
sacar los portes del via- 
je anterior que son 4 duros. 
Yo me quedé con 35 
y de eso he pagado  
[¿Ana midao de aro?] 110 reales 
y su hermano por los mismos per- 
misos 30 reales 
[Hoja 2] 
 [¿tenemos?] de fragua 32 reales; 
y una peseta, un astil; 
dos cajones, 6 reales; 
de paja, 7 reales; 
más un cuaderno para escribir, 1 real; 
de los 2 meses  
de abril y mayo tengo 51 días 
[¿?] esto lo cuenta 
y lo que quede me lo man- 
da usted si hay probabilidad [quiere decir 
posibilidad] 
y no cansando a usted 
más recibirá usted expre- 
siones de Marta 
y de toda la familia 
y mías duplicadas 
que soy, Pedro Flores García. 
 
y de eso que me manda 
usted a decir o hacer bando 
[¿?]. 

Interpretación: 

Se trata de una carta escrita desde Antas con fecha de 10 de junio de 1885 firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a los hermanos Siret. La letra de la carta es de las más complicadas de entender siendo 
parte del texto indescifrable. No obstante, el contexto general del mensaje es totalmente entendible. 
Informa que los trabajos en El Argar van por la tumba 607. Anuncia que el “negocio va regular” y que 
ha adelantado el viaje con los materiales que envía para que le puedan traer de vuelta ciertos cajones 
pequeños que le hacen faltan. Pide que paguen al arriero a su llegada (40 reales). Pasa a continuación 
a describir los gastos y las cuentas que tienen que aclarar entre ellos. Para ello enumera con total 
detalle los diferentes gastos y sus conceptos. Solicita que le hagan llegar el dinero de ser posible. Se 
despide mandando “expresiones” de parte de su mujer Marta y de toda la familia incluyendo los suyos.  

                                                           
353 Se detecta un problema con la fecha. La tumba 607 
se excavó el 10 de junio de 1885. Hay que fijarse que 
la primera línea de la carta en la cual está inscrita la 
fecha usa otro tipo de lápiz. Parece que, o bien se 

equivocaron, o bien reutilizaron una carta que tenía 
encabezamiento. Sin duda, el contenido remite a la 
fecha de excavación de la tumba. 
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30.06.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01606 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1]  
Antas 30 de Junio de 1885 
mi mas apre zia bel 
y estimado Señro Don enrique 
rezi Bilasulla en mes mo 
dia delafelcha laquepor 
nellabeo quegozan _ deunacum 
pelta salu hago sabel 
que el negozio baalgo sugue 
to que oy quedamos 
en 623 y no escrito 
antes proqueno aynada 
denuebo espero que el negó 
seamegore algo 
y deso qumedize uste 
quleescriba, Don Luis 
nopuedo escri Brile pro que 
notego gias para sutiera 
siay concien mandrame al gunas 
gias para escri brila 
a Don Luis me las manda  
uste pro que pro el coreo  
Bien nen las cratas pasa 
das 
[Hoja 2] 
y su uste conoce cuan 
que el [¿?] Ballapasao 
lacrata nosepieda 

me mandaustelasgias 
por el coreo 
 
y deso que me dizi uste 
quesimearzefal ta dinero 
alguno meazifal ta meman 
dara uste adonde adeir 
siute conoce cauno B 
BanaBenir pronto 
aquí tan Bien ay falta 
leza enlos cradones 
 
y no cansando 
aus temas 
ReziBera uste el 
vcra zon desu afestisi 
mo amigo y criado qude 
sea Berlos con felizida 
quelosoy Pedro Flores Grazia  

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 30 de junio de 1885, 
mi más apreciable 
y estimado señor don Enrique, 
recibí la suya el mismo 
día de la fecha, la que por 
ella veo que gozan de una com- 
pleta salud. Le hago saber 
que el negocio va algo suje- 
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to. Hoy [nos] quedamos 
en 623. Y no [he] escrito  
antes porque no hay nada 
de nuevo. Espero que el negocio 
se mejore algo. 
Y de eso que me dice usted 
que le escriba, don Luis, 
no puedo escribirle porque 
no tengo guías para su tierra. 
Si hay con quien mandarme algunas 
guías para escribirle 
a don Luis me las manda 
usted porque [con] el correo  
vienen las cartas pasa- 
das.  
[Hoja 2] 
Y si usted conoce con 
que el [¿?] pasado 
la carta no se pierda, 

me manda usted las guías 
por el correo. 
 
Y de eso que me dice usted 
que si me hace falta dinero 
alguno, me hace falta. Me man- 
dará usted a donde ha de ir. 
Si usted conoce que no 
van a venir pronto  
aquí también hay falta  
 [¿?]. 
 
Y no cansado 
a usted más 
recibirá usted de 
corazón de su afectisi- 
mo amigo y criado que lo soy, que de- 
sea verlos con felicidad, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas a fecha de 30 de junio de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y va destinada a Enrique Siret. Informa de que recibió la carta de Enrique el mismo día en que 
estaba fechada. Pone al día sobre los avances en El Argar (AR623). Informa que no ha escrito antes a 
Luis porque no le quedaban guías “para su tierra”. Solicita que le envíen más por correo o alguna otra 
vía que conozcan y sea fiable. Sobre el comentario que se sugiere en la carta a la que esta da respuesta, 
afirma necesitar dinero para proseguir con los trabajos, así pues pide que se lo envíen también si saben 
que tardarán en ir. Finalmente se despide. 
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26.07.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01607 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 26 deguilo de 1885 
mismas estimado y aprezia 
Señor Don enrique [frase entrelíneas] 
bl recibilasulla el 25 del 
corientelaquemesir bio demun 
cho gus toy pal zer pro sabel 
quegozan deuna cul pel ta 
salu y qui quedamos Buenos 
a Dios gracias Don enrique 
el negozio sediferenzia poco  
con nel mes pasao y tra Bagado 
mucho pro sa Bel sipodemos 
encon tra el filon algomas 
fuerte yoy quedamos en 635 
y leago Bel como oy dia 26 
rezebido lacantida de 30 duros 
quemeadada Don Qemilio Casti llo 
y el colera sedize quees 
ta en nla Boleas y algunos  
caso quesedan en las que Ban 
y aqui estamos cuensalu 
y no podemos salir de la 
gunizion que nidegan salir 
nientra 
[Hoja 2] 
y no cansando auste 
mas memandara uste  

algunasgiasparaescre 
Birleasutiera cuando 
seBalla uste amrachra 
y espresiones demiparte 
a Don Luis 
y uste lasrezibe 
De t su amigo y criado 
que Ver lo desea 
y sugeto estasus ordenes 
Pedro Foler Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 26 de julio de 1885, 
mi más estimado y aprecia- 
ble señor don Enrique recibí la [carta] suya el 
25 del 
corriente, la [cual] me sirvió de mu- 
cho gusto y placer por saber 
que gozan de una completa 
salud. Aquí quedamos buenos  
a Dios gracias. Don Enrique, 
el negocio se diferencia poco 
con el mes pasado. Trabajamos 
mucho por saber si podemos 
encontrar el filón algo más 
fuerte. Hoy [nos] quedamos en [el] 635. 
Le hago saber cómo hoy, día 26, 
he recibido la cantidad de 30 duros 
que me ha dado. Don Emilio Castillo  
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y el colera se dice que es- 
tá en la [¿Boleas?] y algunos 
casos que se dan en las Cuevas. 
Aquí estamos en salud 
y no podemos salir de la  
guarnición que ni dejan salir 
ni entrar. 
[Hoja 2] 
Y no cansado a usted 
más me mandara usted 

algunas guías para escri- 
birle a su tierra cuando  
se vaya usted a marchar, 
y expresiones de mi parte  
a don Luis,  
y usted las recibe 
de su amigo y criado 
que verlo desea 
y sujeto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 26 de julio de 1885, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Enrique Siret. En este documento se informa de la llegada de la anterior carta de Siret. 
Actualiza las noticias sobre los ritmos de trabajo en el campo (AR635) y confirma la llegada de 30 duros. 
A través de Emilio Castillo dice que hay brotes de cólera en Boleas y Cuevas y que, aunque están sanos, 
en Antas existen ciertas medidas excepcionales para entrar y salir. Se despide como tradicionalmente. 
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11.08.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01608 

Texto literal Flores:  
Antas a 11 dagosto de 1885 
Mimas apreziabel 
Señro Don enrique 
rezebilasulla en mesmo día 
delafelcha laque porella 
Beo quegozan deuna cun 
peltasalu Dios gracias 
yoy que damos en 642 
leago sabel que el dia 5 
del coriente me pren dio 
el cólera ami 
pero lla vamos bien si Dios 
quiere y no can san do 
auste mas reziberas 
es presiones de Marta y de toda 
la familia y le dara uste 
un recau a Don Luis demi para 
te y uste las rexibe mias 
desupil cas que deseabuelos 
confelizida 
Pedro Frlores Gszia 

Transcripción propia: 
Antas, a 11 de agosto de 1885, 
mi más apreciable 
señor don Enrique, 
recibí la [carta] suya el mismo día 
de la fecha, la que con ella 
veo que gozan de com- 
pleta salud, [a] Dios gracias.  
Hoy quedamos en [el] 642. 
Le hago saber que el día 5 
del corriente me prendió 
el cólera a mi. 
Pero ya vamos bien, si Dios 
quiere. Y no cansando 
a usted más recibirás 
expresiones de Marta y de toda 
la familia y le dará usted  
un recado a don Luis de mi par- 
te y usted las reciba mías 
de súplicas que desea verlos 
con felicidad, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas con fecha 11 de agosto de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Enrique Siret. En esta misiva Flores informa de que los trabajos llegaron hasta la 
tumba número 642. Del mismo modo, explica que ha sufrido la enfermedad del cólera desde el día 5, 
pero que se haya recuperado. Manda saludos de toda la familia, manda saludos ambos hermanos y se 
despide. 
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20.08.1885 

   

Referencia: 1944/45/FD01609 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 20 deagosto de 1885 
Mimas apreziaBel 
Señro Don en rique 
ReciBi la ultimasulla 
19 deste laque me sirBio 
de mun cho gusto y palzer 
pro sabel que gozan deuna 
cun pelta salu aquilla 
que damos Bien a Dios 
gracias leago sa Bel 
que elnegozio enlo que 
Bademes no Ba Bien 
noes por cur pa nuestra 
que de que Dios noquiere 
los on Bres no Balen 
y deso que memandaus 
te a decir quesi me azefalta 
dinero alguno azefal 
uste azelo que con Benga 
pro que el dinero que me trage 
delasiera quasi loes sa 
parecido todo en mio ocure 
n zia 
[Hoja 2] 
y no cansan do austemas 
darauste un re 
cado demi parte 

a Dos Luis  
y uste ReziBe el cora 
zon deste sufesti 
zi mo amigo y criado 
que Brelo desea 
con feliizida 
y dispuesto esta asu 
ordenes 
Pedro Folers Grazia. 

Transcripción propia: 
 [Hoja 1] 
Antas, 20 de agosto de 1885, 
mi más apreciable 
señor don Enrique, 
recibí la última [carta] suya 
[el] 19 de este [mes], la que me sirvió 
de mucho gusto y placer  
por saber que gozan de una 
completa salud. Aquí ya 
quedamos bien, a Dios  
gracias. Le hago saber 
que el negocio en lo que 
va de mes no va bien. 
No es por culpa nuestra, 
que de [lo] que Dios no quiere,  
los hombres no valen. 
Y de eso que manda us- 
ted a decir que si me hace falta 
dinero alguno, hace falta, 
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usted hace lo que convenga. 
Porque el dinero que me traje  
de la sierra casi ha desa- 
parecido todo en mi ocurren- 
cia. 
[Hoja 2] 
Y no cansando a usted más, 
le dará usted un re- 
cado de mi parte 

a don Luis. 
Y usted recibe el cora- 
zón de este su afectí 
sino amigo y criado 
que verlo desea 
con felicidad 
y dispuesto está a sus 
órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el 20 de agosto de 1885, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a la atención de Enrique Siret. Informa de la llegada de una carta de Siret el día anterior y que 
los trabajos no van bien en el campo, pese a que no es culpa de ellos. También solicita dinero, pues el 
que llegó de la sierra ya casi ha sido utilizado. Finalmente se despide con su fórmula. 

 

31.08.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01610 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 31 deagos de 1885 
Mimas apreziabel 
Señro Donen rique rezibilasu 
lla del 22 laque mesir Bio 
demun cho gusto y placer 
prosa Bel que gozan deuna 
cun pleta salu 
y aquí todos quedamos 
Buenos a Dios gracias 
El negozio pareze 

queseBa megorando algo 
y que damos en 646 _ 
y deso que me dize uste 
de Don emili Castillos 
nose si abra ser Bido amino 
agu antare 4 u 5 dias 
pro no char el Biagepor 
dio pro que ay aquí muncha 
¿?uenda en los apro danes 
y uste les cri Be parasi 
tengo pro porzion deir aBel 
lo 
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[Hoja 2] 
y no cansando auste 
mas Rezi Berauste 
espreziones demarta 
y demás familia  
y un Recado de mi pa 
te a Don Luis 
y uste las ReziBemis 
as dul pil cadas des te 
qudesea en Brelos con 
felizida 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 31 de agosto de 1885, 
mi más apreciable 
señor don Enrique, recibí la su- 
ya del [día] 22, la que me sirvió 
de mucho gusto y placer 
por saber que gozan de una 
completa salud. 
Y aquí todos quedamos 
buenos, a Dios gracias. 
El negocio parece  

que se va mejorando algo 
y quedamos en [el] 646. 
Y de eso que me dice usted 
de don Emilio Castillo 
no sé si habrá servido, a mí no. 
Aguantaré 4 u 5 días  
por no echar el viaje por  
 [¿perdido?], porque hay aquí mucha 
[frase no entendible] 
Y usted les escribe para si 
tengo proporción [posibilidad] de ir a ver- 
lo. 
[Hoja 2] 
Y no cansando a usted 
más, recibirá usted 
expresiones de Marta  
y demás familia 
y un recado de mi par- 
te a don Luis 
y usted las recibe [las] mi- 
as duplicadas de este  
que desea verlos con 
felicidad, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 31 de agosto de 1885, firmada por Pedro Flores García 
y destinada a Enrique Siret. Se anuncia la recepción de la carta del día 22 y que los trabajos en El Argar 
van mejorando estando con la tumba 646. El resto de mensaje queda algo disperso debido a la falta de 
entendimiento de algunas palabras y mensajes indirectos y pretéritos con referencias a otras cartas. 
Parece que involucra a Emilio Castillo y que decide esperar unos días antes de emprender un viaje. 
Se despide con su fórmula cariñosa y mandando recuerdo de Marta y toda la familia. 
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08.09.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01611 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 8 desetienbre de 1885 
mimas apreziabl Señro Don Luis 
mealegrare que al rezibo 
 desta cartas letras  sealla 
con lamas cun peltasalu 
que lloparami deseo y lloque 
do Bueno ytodalafamilia aDios gra 
zias _ leago sabel que elnegozio 
ahora baalgo regular 
yoy quedamos 654 y ademas  
3 crisoles y 4 moldes deacha 
Y alfiler y puñales depiedra alcu 
zerafolga es ademas bal Bien 
to que cuando Balla aBenir 
qume escriBa para ziay 
algun ¿? quereserBal 
y leago aus tesabel quenoaydo 
todaBia apro los 30 duros 
quul timamen te meman 
do don enrique quefuera 
alamina delas oliBas 
ymecontestara uste como anda 
uste para y con sus negocios 
[Hoja 2] 
y memandarauste gias 
paracuando tengallo 
quescri Bri porque aquí 

Balaultima y  si es posiBel 
cuando Began paraca 
detrasense algunos cagones peque 
ños ylemandara ustereca 
do demipartea Don enrique 
y uste recibra elcorazon 
estesuafectisimo amigo 
y criado quedis lo[tachado] 
puesto esta sus ordenes 
pedro Folres Garzia 
 
y un naBrazo demrata 
yotro decalletano 
y otro decalletano 
y otro mío Jose 
y una [¿?] de Lucas 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 8 de septiembre de 1885, 
mi más apreciable señor don Luis, 
me alegraré que al recibo 
de esta carta letras se hall[e] 
con la más completa salud 
que yo para mi deseo. Y yo que- 
do bueno y toda la familia, a Dios gra- 
cias. Le hago saber que el negocio 
ahora va algo regular. 
Y hoy quedamos [en el] 654 y además 
3 crisoles y 4 moldes de hacha 
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y [un] alfiler y puñales de piedra alcu- 
cera floja. Y además le advier- 
to que cuando vaya a venir 
que me escriba para si hay  
algún [¿?] que reservar.  
Y le hago a usted saber que no ha ido 
todavía a por los 30 duros 
que últimamente me man- 
do don Enrique que fuera 
a la Mina de las Olivas 
y me contestara usted cómo anda 
usted para y con sus negocios. 
[Hoja 2] 
Y me mandará usted guías 
para cuando tenga yo 
que escribir porque aquí 

va la última y si es posible 
cuando vengan para acá 
de traerse algunos cajones peque- 
ños. Y le mandara usted reca- 
do de mi parte a don Enrique 
y usted reciba el corazón 
de este su afectísimo amigo 
y criado que dis- 
puesto está [a] sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
 
Y un abrazo de Marta, 
otro de Cayetano, 
otro de Cayetano, 
otro mío; José 
y una [¿?] de Lucas. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 8 de septiembre de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. No obstante, hay indicios para pensar que quien escribe la carta fue José 
debido a que al final dice “otro mío, José”. Informa que los trabajos en El Argar van algo regular y, 
concretamente, por la tumba 654. Se han hallado 3 crisoles y 4 moldes de hacha, además de un alfiler 
y puñales. Solicita que le avise si va a venir. Explica que no se ha ido todavía a por el dinero que ha 
mandado Enrique a la mina de los Olivos. También pide el envío de guías por con esta carta va la última 
que le queda para poderle escribir. Del mismo modo, recuerda que si existe posibilidad de que viajen 
hacia allí se traiga cajones pequeños. Se despide con la fórmula, no obstante, hay un pequeño apéndice 
final y ligeramente separado donde se recogen recuerdo concreto de Marta, Cayetano, José y Lucas. 
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10.10.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01612 

Texto literal Flores:  
Antas 10 deotuber de 1885 
Mimas apreziabel Señro Don Luis ingeniero 
Mealegro que al rezibo desta 
cratas letras sealla conlamas cun 
peltasalu qullo parami 
deseo a Dios gracias y aqui todos  
quedamos Buenos y paso azerte 
saBel qu quedamos oy en 694 
leago saBel quporoy el negozio 
Baregulra saBraus te como 
los cagones pequeños 
quemey Bauste amandra 
meestan aziendo bas tante frata 
y es pero qeme las mande lopronto 
posible qupudaser ysiay 
proporzion dealgunos cuartos 
usteara loque quiera y no cansa 
do auste mas rezibrauste 
el corazón deste suafestisimo 
amigo y criado quedesea verlos 
con felizida 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, 10 de octubre de 1885, 
Mi más apreciable señor don Luis, ingeniero, 
me alegro que al recibo de esta 
cartas letras se haya con la más com- 
pleta salud que yo para mí 
deseo a Dios gracias. Y aquí todos 
quedamos buenos. Y paso hacerle  
saber que quedamos hoy en [el] 694. 
Le hago saber que por hoy el negocio 
va regular. Sabrá usted como 
los cajones pequeños 
que iba usted a mandar 
me están haciendo bastante falta 
y espero que me los mande lo [más] pronto 
posible que pueda ser. Y si hay  
proporción [posibilidad] de algunos cuartos  
usted ara lo que quiera. Y no cansan- 
do a usted más reciba usted 
el corazón de este su afectísimo  
amigo y criado que desea verlos 
con felicidad, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 10 de octubre de 1885, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Informa que los trabajos en el Argar van por la tumba número 694. Solicita con 
urgencia el envío de cajones pequeños que le están haciendo mucha falta. Accesoriamente pide algo 
de dinero y finaliza despidiéndose. 
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20.10.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01613 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 20 dotubre de 1885 
Mimas estimado yapreziaBel 
Señor Don Luis 
dis pues desal ludarlo paso 
adezirle losigiente que quedamos 
oy 699 _ el negozio baalgosugeto 
porque el filon se apre dio trabagamos 
muncho prober silopuedo amegorar 
porque BaenBrosados y para llegar 
ael senezesita pasal algun tere 
no porque ay quellebar entago 
discuBierto toda alla ono alla 
y abel simemanda uste los cagones 
que prosecunda Bes lepido 
queme azeBas tan tisima 
falta para y per parando 
unBiaje para gitarlo 
deaqui melodandauste 
cuando antes siay porpozion 
de algunos cuartos taBien 
me aze falta 
[Hoja 2] 
y no cansando auste 
mas ReziBerauste 
elcora zon desuafes tisimo amigo 
y criado que dis puesto 
esta asus ordenes 

Pedro Flores Garza 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 20 de octubre de 1885, 
mi más estimado y apreciable 
señor don Luis,  
después de saludarlo paso  
a decirle lo siguiente. Quedamos 
hoy [en el] 699. El negocio va algo sujeto 
porque el filón se ha perdido. Trabajamos  
mucho por ver si lo puedo mejorar, 
porque va en bolsadas y para llegar  
a él se necesita pasar algún terre- 
no, porque hay que llevar en tajo  
descubierto todo haya o no haya. 
Y a ver si me manda usted los cajones 
que por segunda vez le pido  
que me hace bastantísma  
falta para y preparando  
un viaje para quitarlo  
de aquí, me lo manda usted 
cuanto antes y hay proporción [posibilidad] 
de algunos cuartos también  
me hace falta. 
[Hoja 2] 
Y no cansando a usted 
más, recibirá usted 
el corazón de su afectísimo amigo 
y criado que dispuesto 

HOJA 1 HOJA 2 
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está a sus órdenes, Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 20 de octubre de 1885, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Básicamente es una carta que repite el mensaje de la anterior (hace 10 días). 
Apremia por la necesidad de cajones y cuartos. También explica cómo van los trabajos de El Argar. El 
uso de palabras como filón perdido, bolsadas y tajo descubierto dan una ligera idea del modo de 
excavación empleado. Flores se despide con su fórmula tradicional. 

 

31.10.1885 

  
Referencia: 1944/45/FD01614 

Texto literal Flores:  
Antas 31 de otubre de 1885 
mi masesti mado y apreciabel 
Seño Don Luis dis pues desal ludralo 
paso azerle sabel queoy quedamos 707 
el negozio aydo algo regulra 
trabajando muncho prodes 
cubil tereno abel sielfilon 
seamegora algo mas elplano 
delaparemos lragor quemidiouste 
dedonde esta ban los mol des lla loten 
go quen qulydo yes pero quememan 
deuste loscagones quesabe 
ysiay propozion deal gunos cuartos 
tan bien mearan falta y ano man 
dame agines men con tes tara 
uste yno cansando auste mas  
Recibera usted elcorazón desu 
Afecstisimo amigo y criado quedis puesto 

esta asus orde nes 
Pedro Flores Garcia 

Transcripción propia: 
Antas, 31 de octubre de 1885, 
mi más estimado y apreciable 
señor don Luis, después de saludarlo 
paso a hacerle saber que hoy [nos] quedamos 
[en el] 707. 
El negocio ha ido algo regular, 
trabajando mucho por des- 
cubrir terreno a ver si el filón 
se mejora algo más. El plano 
de la [¿?] el Argar que me dio usted 
de donde estaban los moldes ya lo ten- 
go [¿?] ido. Y espero me man- 
da usted los cajones que sabe.  
Y si hay proporción [posibilidad] de algunos 
cuartos 
también me harán falta y mán- 
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deme a Ginés. Me contestará  
usted y no cansando a usted más, 
recibirá usted el corazón de su 

afectísimo amigo y criado que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 31 de octubre de 1885, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En El Argar van por la tumba 707 y reanudan trabajos de excavar en el terreno 
para encontrar filones. Siret le entregó un plano de El Argar. Vuelve a solicitar dos cosas: cajones y 
cuartos. Se despide. 

 

08.12.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01615 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 8 dedicerbre de 1885 
Señro Don Luis enr enbido 
lasulla laque mesir bio demun 
cho [mancha enorme de tinta] to y palcer 
estoy ennoser 
Bra todo cuanto medize 
y ay lleva uste 6 cagones  
de los que tenia abiaos 
leago sabel que el negozio baregu 
lra trabajan do mun cho 
por que el filon ba algo 
claro deloque medizeuste 
delagerundia seac hao 
altienpo ybalomis mo que 
yba las seproturas 
los mismoquey ban 

yes pero queme con teste 
ensi gida pasi ay algun 
enconBiniente enque Balla 
los cagones y si Boy llo  
aesa conlas mes ma Bestia 
qulos lleBara 
y Recibido deGnes 
lacantida de 40 
duros 
yoy quedamos en 711 
[Hoja 2] 
y no cansando austemas 
ReciBerauste 
elcorazon desu fextisimo 
aMigo y criado 
que dis puesto 
esta asu ordenes 
Pedro Flores Garcia 

HOJA 1 HOJA 2 
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Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 8 de diciembre de 1885, 
señor don Luis he recibido  
la suya, la que me sirvió de mu- 
cho gusto y placer. Estoy en obser- 
var todo cuanto me dice. 
Ahí lleva usted 6 cajones 
de los que tenía avisados. 
Le hago saber que el negocio va regu- 
lar, trabajando mucho  
porque el filón va algo 
claro. De lo que me dice usted 
de la Gerundia, se ha echado 
al tiempo y va lo mismo que 
iba. Las sepulturas,  
las mismas que iban. 
Y espero que me conteste 

en seguida por si hay algún 
inconveniente en que vayan  
los cajones y si voy yo  
a esa con la misma bestia 
que los lleva. 
Y [he] recibido de Ginés  
la cantidad de 40 
duros  
y hoy quedamos en [el] 711. 
[Hoja 2] 
Y no cansando a usted más 
recibirá usted  
el corazón de su afectísimo 
amigo y criado 
que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 8 de diciembre de 1885, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Informa de la llegada de una carta de Siret. Siguen trabajando en encontrar 
“filones” mejores, en concreto van por la tumba 711. Se hace mención a la Gerundia y explica que por 
cuestiones de tiempo siguen en el mismo punto en el que estaban. Solicita respuesta para organizar 
los viajes, los cajones y la bestia. Confirma la recepción de 40 duros de manos de Ginés y se despide. 

 

15.12.1885 

   
Referencia: 1944/45/FD01616 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 15 dedicnnbre de 1885 

Mimas estimado Señro DoLuis 
y Señro Don enrique des pues desal ludralos 
paso a decir le quoy qudamos en 739 

HOJA 1 HOJA 2 
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el negozio Baregular que Boy tocando ennel  
filon yleago sabel quel dia 13 
estuve endodeustedes meman daron 
al cero deloficio ybel con los dueños 
queson Bartolome Rojas Soler  
yalonso Rojas Cubillera 
el queme dice queqiere lamita delo 
sepresente ylotro decía lomismo 
y dices quesebea Bone daños 
y per guicicer ylami tadel cabezo 
del sol saliente esde carlos Guelis 
y qu anustedes Bengan escriban 
aBlaremos lomegor queBamos azer 
yaqui  llastan senBrando aBel sidego 
algun tereno parasegir TraBagando 
y Dia 11 estuBe traBagando enuna 
cueBa del cabezo delmoro el queay de 
tras demicrotigo 
[Hoja 2] 
endon de mecontre la seportu 
y no tenia mas que unataza 
deBaro yun pedazo deotra 
dimi tante alas delragra 
 
yno cansando austedes 
Mas ReziBera 
ustedes el corazón desua 
festisimo y criado queloes 
Pedro Flores Gracia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 15 de diciembre de 1885, 
mi más estimado señor don Luis 

y señor don Enrique, después de saludarlos 
paso a decirles que hoy [nos] quedamos en 
[el] 739. 
El negocio va regular, que voy tocando en el  
filón. Y le hago saber que el día 13 
estuve en donde me mandaron, 
al cerro de El Oficio, y a ver a los dueños, 
que son Bartolomé Rojas Soler  
y Alonso Rojas Cubilleras. 
[Este es] el que me dice que quiere la mitad 
de lo 
[que] se presente y el otro decía lo mismo. 
Y dices que se vea [¿?] daños 
y perjuicios y la mitad del cabezo  
del sol saliente es de Carlos ¿Guelis? 
Y cuando ustedes vengan escriban, 
hablaremos lo mejor que vamos a hacer. 
Y aquí ya están sembrando a ver si dejo 
algún terreno para seguir trabajando. 
Y [el] día 11 estuve trabajando en una  
cueva del cabezo del Moro, el que hay de- 
trás de mi cortijo. 
[Hoja 2] 
Donde me encontré la sepultura 
y no tenía más que una taza 
de barro y un pedazo de otra, 
imitando a las de El Argar. 
 
Y no cansando a ustedes 
más, recibirán 
ustedes el corazón de su 
afectísimo y criado, que lo es, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 15 de diciembre de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a los dos hermanos Siret. En ella actualiza el estado regular de los trabajos y explica 
que acudió al lugar que le enviaron. Allí se encontró con los dueños del cerro de El Oficio, Bartolomé y 
Alonso; aunque parece que una parte también pertenece a Carlos. Ambos quieren la mitad de aquello 
que se encuentre. Se entiende que se refiere a la condición para permitir que trabajen en su propiedad. 
Flores invita a los Siret a hablarlo la próxima vez que se vean. Explica que “aquí” ya están sembrando y 
mirará de dejar un espacio de terreno para seguir. En el cerro de El Argar se cultivó simultáneamente 
a los trabajos de excavación y hubo una “convivencia” de ambas labores según temporadas. Esta frase 
daría cuenta de ello.  
Flores también informa que ha ido al cabezo del Moro, cerca de su cortijo, donde se haya una cueva y 
allí encontró una sepultura. Finalmente se despide de ambos. 
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27.12.1885 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01617 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 27 DeDezienbre de 1885 
Mimas es timado Señor Donenrique 
y Señro Don Luis dispues de sal ludra 
los austedes paso a decir lo losigiente 
que recibi lasulla el mesmo dia 
delafel cha laque mesirbio demunchp 
gus to y pal zer porsa bel quegozan 
deuna cum pelta salu 
ya qui todos queda mos buenos 
a Dios gracias paraser bir austedes 
leago sabel quel 17 del coriente 

mes dipuesto en nel largra 
aRegla dome alacrata que usteme 
mando y que damos en 742 
y el 738 sepresento el dia 12 
algoregulra con 6 sroti gas de pla 
yun puñal con los cal bos de pla 
y 3 purseras decobre ynosegelo 
deloquenezesiraba llevaba y 4 srotigas 
deco consus dedos y mun chas cuendas 
depla decober y depiedra 
[Hoja 2] 
¿? da el 17 asta la flecha 
tra Bagamos enlagerindia yenlaper 

HOJA 1 

HOJA 2 
HOJA 3 
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nera dode seen cuentra leago adelanto 
enlagerundias unas del pocos depone 
re yenlapernera al gunas sepotu 
con algunas Basigas 
poco interes en nel largra 
todo sen Brado qual tu Bimos 
que me tra 2 onBers prolaser 
piritazion desenBra 
que tenia que a Regla 
el tereno queaBia destrozado 
para que el pla pediera pasar 
labrado porque como notenia 
on den desustedes paradegrateseno 
anplo todomon de que senBrara 
nosea quetu uBierasmas 
qupacra el tereno sin Registra 
lo pero ahora con laon denustedes 
[Hoja 3] 
quel boa pender la mracha 
en nel mes mo lrafra 
y deseare que me con 
testa uste porque allí 
estuve enlas cuebas 
y medigieron que Don Luis 
estaba malo 
yleago sabel queaqu ennesta 
gunizion laqueste pro mi 
mano tado esta al coriente 
quanto azer Briles austades 
yllaes taBallo quenmuncho 
quidado poque no Benian 
al dia quetenian uste 
yno cansando auste mas 
Reziberauste de espresiones 
demarta y de toda lafamilia 
men  [¿?] aymias du pil cadas 
que dis  puesto esta asus ordenes 
Pedro Flores Garcia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 27 de diciembre de 1885, 
mi más estimado señor don Enrique 
y señor don Luis, después de saludar- 
los a ustedes paso a decir lo siguiente, 
que recibí la suya el mismo día 
de la fecha. La [carta] me sirvió de mucho 
gusto y placer por saber. 
Aquí todos quedamos buenos  
a Dios gracias para servir a ustedes. 

Le hago saber que el [día] 17 del corriente 
mes [me he] dispuesto en El Argar 
[con] arreglo a la carta que usted me 
mandó. [Nos] quedamos en [el] 742 
y el 738 se presentó el día 12. 
[Estaba] algo regular con 6 sortijas de pla[ta] 
y 3 pulsera de cobre y no sé que  
de lo que necesitaba llevaba y 4 sortijas 
de cobre con sus dedos y muchas cuentas 
de pla[ta], de cobre y de piedra. 
[Hoja 2] 
[¿?] el 17 hasta la fecha 
trabajamos en la Gerundia y en la Per- 
nera donde se encuentra. Hago adelanto.  
En la Gerundia unas del poco [¿?] 
y en la Pernera algunas sepulturas 
con algunas vasijas [de] 
poco interés. En El Argar  
[está] todo sembrado que tuvimos  
que meter 2 hombres por la  
peritación de siembra 
que tenía que arreglar 
el terreno que había destrozado 
para que él pudiera pasar  
labrado. Porque como no tenía  
orden de ustedes para [¿?] 
[¿?] de que sembrará 
no sea que tuviéramos 
que pagar el terreno sin registrar- 
lo, pero ahora con la orden [de] ustedes 
[Hoja 3] 
vuelvo a emprender la marcha 
en el mismo Argar  
y desearé que me con- 
teste usted porque ayer  
estuve en las Cuevas  
y me dijeron que don Luis  
estaba malo. 
Y le hago saber que aquí en esta 
guarnición lo que esté por mi  
mano, todo está al corriente  
cuanto a servirles a ustedes  
y ya estaba yo con mucho  
cuidado porque no venían  
al día que tenían [pre]visto. 
Y no cansando a usted más,  
recibirá usted de expresiones 
de Marta y de toda la familia 
[¿?] y mías duplicadas, 
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que dispuesto está a sus órdenes, Pedro Flores García.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 27 de diciembre de 1885, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a sendos hermanos Siret. Explica que el día 17 de diciembre se presentó en El Argar y 
se quedaron en la tumba 742. Explica el magnífico ajuar de la tumba 738 que se halló el día 12. Desde 
el día 17 hasta el 27 estuvieron trabajando en la Gerundia y en la Pernera debido a las tareas de siembra 
que se iniciaron en El Argar. Parece ser que la zona de excavación trastoca la posibilidad de sembrar. 
Anuncia que tras estos acontecimientos vuelve a emprender la marcha en el yacimiento. Se preocupa 
por la salud de Luis, pues en Cuevas le han informado de su enfermedad. Solicita respuesta y se 
despide. 

 

1886 
06.01.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01618 

Texto literal Flores:  
Antas 6 denero de 1886 
Mimas estimados Serño Don enRique 
y Señ Don Luis ere zibido laul tima 
elmes m odia delafelcha 
laque measer bido demuncho gusto 
y placer porsa bel que gozan deuna 
cuen pelta salu yqui todos buenos 
A dios gracias el negozio baregular 
yoy quedamos 751 
y leago sabel quetrato dedra 
y biague lloy Lucas asiera caber 
ra abel sipuedo des criBri 
algomas yaqui Medegare Jose 

y Frasquito y treBago muncho 
conlabrugula porber sipuedo amego 
ra los filon nes 
y no cansando austedes mas 
Reziberan espresiones demarta 
y detoda lafamilia y mias dupilca 
das quedis puesto esta asus ordenes 
Pedro Flores Garcia 

Transcripción propia: 
Antas, 6 de enero de 1886, 
mi más estimados señor don Enrique 
y señor don Luis, he recibido la última [carta] 
el mismo día de la fecha.  
La [cual] me ha servido de mucho gusto 
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y placer por saber que gozan de una  
completa salud. Aquí todos buenos  
a Dios gracias. El negocio va regular 
y hoy quedamos [en el] 751. 
Le hago saber que trato de dar 
[un] viaje yo y Lucas a Sierra Cabre- 
ra, a ver si puedo escribir 
algo más. Aquí me dejaré José 

y Francisco y trabajo mucho 
con la brújula por ver si puedo mejo- 
rar los filones. 
Y no cansando a usted más, 
recibirá expresiones de Marta 
y de toda la familia y mías duplica- 
das, que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una breve carta enviada desde Antas el 6 de enero de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a los Siret. Actualiza el estado de los trabajos en El Argar y anuncia que va a emprender un 
viaje junto a Lucas. Especifica que se quedan José y Francisco con mucho trabajo. Esta sencilla mención 
es una revelación para ver cómo se reparten el trabajo y que grupos se forman. Finalmente se despide. 

 

31.01.1886 

    
Referencia: 1944/45/FD01619 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 31 denero de 1886 
Mimas estimado Sr Don enRique 
y Sr Don Luis 
dispues desal ludalos paso adezirle 
losiguinte que logata queuste 
saBe numero primero noes loquenos 
pen saBamos quos algo menos  
y al lado numero 2 sepresento 
con una codepla ynal filer 
con nel puño dema dera arodeado 
depla yuna pursera depla 

yotra decobre y 5 srotigas depla 
yun puñal [¿?] _ tenagaderotada 
yquedamos en nel numero 7 
y Boya Bol Ver con quel ir 
lacorona del cabezo estamis ma 
semana_ 
ylaco depla diferente alas 
demás Bel lauste 
[dibujo al estilo de los croquis con un cráneo 
y una diadema/corona] 
[Hoja 2] 
Ynel largra que damos el dia 25 
en 771 

HOJA 1 HOJA 2 
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y el filón amegorado 
ymecontesta 
uste elcomoanda 
poray 
yno cansando austemas 
ReziBeran 
el cora deste 
suafestisimo amigo 
y criadyo que dis puesto 
esta asus ordenes 
Pedro Flore Garcia  

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 31 de enero de 1886, 
mi más estimado Sr. don Enrique 
y Sr. don Luis, 
después de saludarlos paso a decirle 
lo siguiente, que lo [de] Gata[s] que usted  
sabe [el] número primero no es lo que nos 
pensábamos que es algo menos 
y al lado [el] número 2 se presentó 
con una corona de plata y un alfiler 
con el puño de madera rodeado 
de plata y una pulsera de plata 

y otra de cobre y 5 sortijas de plata 
y un puñal [¿?]. [Una] tinaja derrotada. 
Quedamos en el número 7 
y voy a volver con que ir  
la corona del cabezo esta misma 
semana. 
La corona de plata [es] diferente a las 
demás, véala usted. 
[dibujo al estilo de los croquis con un cráneo 
y una diadema/corona] 
[Hoja 2] 
Y en El Argar quedamos el día 25 
en [el] 771. 
El filón ha mejorado. 
Me contesta 
usted el cómo anda 
por ahí. 
Y no cansando a usted más, 
recibirán 
el corazón de este 
su afectísimo amigo 
y criado que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 31 de enero de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique y Luis. Describe dos tumbas, la nº 1 y nº 2, que corresponden por la descripción al 
yacimiento de Gatas. Detalla el ajuar de la número 2 que contiene entre otras cosas una diadema y un 
punzón de plata. Añade una anotación haciendo notar la diferencia de la diadema respecto a las de El 
Argar. Los trabajos se detienen con la tumba 7. Por su parte, en El Argar se quedan el día 25 en la tumba 
771. Asegura que el filón está mejorando. Flores solicita contestación y se despide. 
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28.02.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01620 

Texto literal Flores:  
Antas a 28 dezebrero de 1886 
Mimas estima do Sro DonenRique 
Y Señro Don Luis dispues desal ludralos 
paso adezir lesigiuente 
quelnegozio poroy Babien que quedamos 
oy 790 el 784 sepresento conun ha y un 
puñal yuna taza de 8 tetas 
yen lagerundia algunas felcha 
pocas 
ycansando auste mas Rebiraute 
espresiones demarta 
y detoda lafami lia 
ymias quedis puesto 
eta asus ordenes 
Pedro Frlores Gracia 
[dibujo de la forma cerámica que describe en 
la carta] 

Transcripción propia: 
Antas, a 28 de febrero de 1886, 
mi más estimado señor don Enrique 
y señor don Luis después de saludarlos 
paso a decirle [lo] siguiente; 
que el negocio por hoy va bien. Quedamos  
hoy [en el] 790. El 784 se presentó con un 
hacha y un  
puñal y una taza de 8 tetas. 
En la Gerundia algunas flechas, 
pocas. 
Y [no]cansando a usted más, recibirá usted 
expresiones de Marta 
y de toda la familia 
y mías, que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta breve enviada desde Antas el 28 de febrero de 1886, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Enrique y Luis. Pone al día de los trabajos en El Argar e informa de que pasaron 
algunos días, aunque pocos, en La Gerundia. Se despide. 
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18.03.1886 

 

 
Referencia: 1944/45/FD01621 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 18 demrazo de 1886 
Mimas es timados Señor Don enrique y Señ 
Don Luis 
despu se desal lidralos paso adezir le lsigiente 
que no escrito antes astabel sime 
seamegoraba 
el filon que lo llebo poroy descon puesto 
yoy quedamos 798 _ 
[¿se trarto?] esta semana quentar depasal me 
algu 
nos días agatas y an que no me lo ubiran 

uste dicho llodequar qui manera traba deil 
y deso que me dizi uste delas cala beras 
modernas esta algo serias pero llo bere el 
modo 
dequeaun que nosea mui pornto deazerme 
dealgu 
nas mebal der delas Arazas de quean nantes 
acon pañando abarios defuntos prode areose 
dealgunas 
y nocan sando austedes mas RecibeRan 
memo 
Rias demrata y detoda lafamilia 
y Mias dupilcada quedispuesto esta asus  

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 
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ORDENES Pedro Flores Grazia  
[Hoja 2] 
[¿?]pia Degatas numeroprime 
ro dia 27 denero de 1886 uno con 20 delar 
go_ 60 deancho _ Runbo 180 grados allos un 
puña 
l _ yun nalfiler_y cadabe _ seprotu 
echadepiedras 
tenaga [entrelíneas] 
2 seencontro en nel mis modia tenido 60 
delrago 
amediomede 7 [frase entrelíneas] 
50 deancho _ Runbo 80 grados allos 
unacodepla 
y seen en mismodia a 2 me del 1 y a 2 me del 
2 
tenido uno delrago 50 deancho Runbo 
ninguno_ 
en un ase po tru [frase entrelíneas] 
un muerto echo de piedra_ 4 seencontro en 
nel mes modia 
a 3  3 me del 3 _ y a 4 del 2_ tenido 60 
delrgo 
50 deancho_ Runbo ninguno un muerto en 
un ollo 
echo depiedras _ 5 seencontro en 
nelmismodia 
alos 10 metros del uno _ y 11 del 2 tenido 60 
en Redodo _ Runbo ninguno _ enunasepotu 
echa 
depiedras enunacasa _ 6 seencontro el dia 
29 
auno y medio del uni _ y 3 del 2 _ tenido 70 
delrago 
60 deancho Runbo 28 grados _ 
enunaseprotuuna depi 
derotada _ 7 seento el dia mismo a un metro 
del uno y del 
2_ tenido uno delrago 50 deancho Rumbo 
120 grados sepotu 
echa depie dras enlamismacasa [frase 
entrelíneas] 
8 seentro el dia 3 deribao alos 4 del 1 y 4 del 
2 tenido 
35 delrago_ 40 deancho Runbo ninguno 
media tenaga 
Sacada con obra en lamismacasa 9 seentro en 
nel mismo dia 
allado del 8 ya 4 me del 2 _ tenido 35 delrago 
34 deancho 

Runbo ninguno en una tenaga tapado con 
obra 
enlamisma casa 
[Hoja 3] 
[¿?]opia delaprenra numero primero 
enlacorona 
del cabezo tenido un me con 80 zentime 
delrago _ y metro y medio deancho _ Runbo 
284 gra 
allos 3 cuchillas depernera y unapiedra 
formando 
de[¿?]trabagada y 3 puntas degueso trabaga 
da_ 2tasza y unas cuendas depiedra folga_ y 
3 o 4 ca 
dabes enunasepotu depiedraydelosa _ 2 
seencontro  
alos 17 metros del numero primero en una 
cueva 
deun metro delargo conlacuesta del sol 
saliente allos una 
sortiga deco unpuchero y 2 cadabes _ 3 
seencontro a 8 
metros del 2 _ 15 del uno _ una cueva al sol 
demedio 
tenido un metro delargo _ uncadabe _ 4 
seentro 
150 metros delnumero primero y a 155 del 3 
unacu 
ebamirando alnorte allos unataza _ y un 
cadabe 
5 seentro alos 20 me del 2 y 28 del 3_ en una 
cue 
va al sol saliente con un metro delrago allos 
un ata 
za y cib puchero y un muerto 6 sentro 20 
metro 
del 2 y 2 del 5 enuna cueva de un metro 
delago 
al sol saliente allosunpie deco pa yun 
puchero _ 7 sencontro a 23 del 4 y 1601 
bago deuna[¿?]ioca tenido 80 delargo 70 
deancho 
Runbo 280grados allos en muerto cubierto 
con unas piedras 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 18 de marzo de 1886, 
mi más estimados Sr. don Enrique y Sr. don 
Luis, 
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después de saludarlos paso a decirle lo 
siguiente; 
que no he escrito antes hasta ver si se me ha 
mejorado 
el filón, que lo llevo por hoy descompuesto 
y hoy [nos] quedamos [en el] 798. 
[¿Se trató?], esta semana que entra, de 
pasarme algu- 
nos días [por] Gatas y aunque no me lo 
hubieran 
ustedes dicho yo de cualquier manera tra 
[¿?]. 
Y de eso que me dice usted de las calaveras 
modernas está algo serio, pero yo veré el 
modo 
de que aunque no sea muy pronto de 
hacerme de algu- 
nas. Me valdré de los Arazas de aquí en Antas 
acompañando a varios difuntos, [así] poder 
hacerse de algunas. 
Y no cansando a ustedes más recibirán 
memo- 
rías de Marta y de toda la familia 
y mías duplicadas, que dispuesto está a sus 
órdenes, Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
[¿Copia?] de Gatas. Número prime- 
ro, día 27 de enero de 1886, uno [metro] con 
20[cm] de lar- 
go, 60[cm] de ancho. Rumbo 180 grados, 
hallose un puñal 
y un alfiler y [un] cadáver [en una] sepultura 
de piedras. 
[Nº] 2, tinaja, se encontró en el mismo día, 
[habiendo] tenido 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 80 grados, hallose 
una corona de plata. 
[Nº] 3, se encontró el mismo día a 2 metros 
del 1 y a 2 metros del 2, 
[habiendo] tenido uno [metro] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo ninguno, 
un muerto en una sepultura echa de piedras. 
[Nº] 4, se encontró en el mismo día 
[a] 3 metros del 3 y a 4 [metros] del 2, 
[habiendo] tenido 60[cm] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo ninguno, [hallose] 
un muerto en un hoyo 
hecho de piedras. [Nº] 5, se encontró en el 
mismo día 

a los 10 metros del uno y 11 [metros] del 2, 
[habiendo] tenido 60[cm] 
en redondo. Rumbo ninguno, en una 
sepultura hecha 
de piedras en una casa. [Nº] 6, se encontró el 
día 29, 
a uno [metro] y medio del uno y 3 [metros] 
del 2, [habiendo] tenido 70[cm] de largo, 
60[cm] de ancho. Rumbo 28 grados, en una 
sepultura de piedra, 
derrotada. [Nº] 7, se encontró el día mismo a 
un metro del uno y [un metro] del  
2, [habiendo] tenido uno [metro] de largo, 
50[cm] de ancho. Rumbo 120 grados, una 
sepultura hecha de piedras en la misma casa. 
[Nº] 8 se encontró el día 3 derribado a los 4 
[metros] del 1 y 4 del 2, [habiendo] tenido 
35[cm] de largo, 40[cm] de ancho. Rumbo 
ninguno, media tinaja  
sacada con obra, en la misma casa. [Nº] 9, se 
encontró en el mismo día, 
al lado del 8 y a 4 metros del 2, [habiendo] 
tenido 35[cm] de largo, 34[cm] de ancho. 
Rumbo ninguno, en una tinaja tapada con 
obra  
en la misma casa. 
[Hoja 3] 
[¿Copia?] de la Pernera, número primero en 
la corona 
del cabezo, [habiendo] tenido un metro con 
80 centímetros 
de largo y [un] metro y medio de ancho. 
Rumbo 284 grados, 
hallose 3 cuchillas de pernera y una piedra 
formando 
[¿?] trabajado y 3 puntas de hueso trabajado, 
2 tazas y unas cuentas de piedra floja y 3 o 4 
ca- 
dáveres en una sepultura de piedra y de losa. 
[Nº] 2, se encontró  
a los 17 metros del número primero en una 
cueva 
de un metro de largo con la cuesta al sol 
saliente, hallose una 
sortija de cobre, un puchero y 2 cadáveres. 
[Nº] 3, se encontró a 8 
metros del 2, a 15 [metros] del uno, una 
cueva al sol de medio[día], 
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[habiendo] tenido un metro de largo, un 
cadáver. [Nº] 4, se encontró a 
150 metros del número primero y a 155 
[metros] del 3, una cue- 
va mirando al norte, hallose una taza y un 
cadáver. 
[Nº] 5, se encontró a los 20 metros del 2 y 28 
[metros] del 3, en una cue- 
va al sol saliente con un metro de largo, 
hallose una ta- 
va y un puchero y un muerto. [Nº] 6, se 
encontró [a] 20  metros 

del 2 y 2 [metros] del 5, en una cueva de un 
metro de largo 
al sol saliente, hallose un pie de copa y un 
puchero. [Nº] 7, se encontró a 23 [metros] del 
4 y [¿160?] 
bajo de una [¿risca?], [habiendo] tenido 
80[cm] de largo, 70[cm] de ancho. 
Rumbo 280 grados, hallose un muerto 
cubierto 
con unas piedras. 

Interpretación: 
Se trata de una larga carta enviada desde Antas el 18 de marzo de 1886, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a los hermanos Siret. En ella se actualiza el estado de las tumbas en El Argar. Informa 
de su intención de pasar la semana siguiente por Gatas para seguir trabajando. De manera indirecta se 
puede deducir que los Siret le hacen un encargo de encontrar unas “calaveras modernas” (cráneos). A 
este encargo explica que se le antoja complicado, pero que mirará de conseguirlas a través de los 
Arazas de Antas y se despide como tradicionalmente tiene por costumbre y firma.  
Las otras dos hojas de la carta son las descripciones pormenorizadas (casi copiadas de los diarios) de 
las tumbas halladas en Gatas (hoja 2) y La Pernera (hoja 3).  
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28.03.1886 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01622 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 28 demarzo de 1886 
Mimas estimado y ape ziabel 
Señro Don En Rique y Seno don Luis 
dis pues desal lu dralos paso a dezirles 
losi guiente que oy que damos congatas 
Numero 16 Muy poca cosa 
Y estado en mocacal labiega y sonobras 
decal y giso ydealli me pase acuarti 
llas endonde mecontre unase protu 
de 2 metros y medio delarga y 2 y me 
dio deancha prosimo alcal dero de 

mogacal lacu al tenia 5 purseras deco 
bre y algunas cuendas depiedras 
osea denacal bien trabagada 
y decober y todo esto reconos co quesea 
algo mas mo derno que loque lle vamos 
pasao y delo que me digo uste 
delas calaveras modrenas 
todavía no mu cho mas que deuna 
degaru cha y en nesta mesma sema 
buelbo a sieRa craBera 
[Hoja 2] 
y ten dar uste lama bilida 
decon testar me pro sabel como an dan  

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 
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uste poresa pro sabel sies tan buenos 
y si lami na babuena 
 
y no can sando uste mas 
Rezi Beran ustedes Memorias 
de Mrata y toda 
la familia 
y mia dupilcadas  
quedis pues to esta aus ordenes 
Pedro Flors Grazia 
[Hoja 3] 
y aquí labe ran te 
Rumbo 44 grados 
2yme de 
deancho 
2 y medio delar 
go 
[dibujo-croquis de la tumba descrita en la 
carta] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 28 de marzo de 1886, 
mi más estimado y apreciable 
Sr. don Enrique y Sr. don Luis, 
después de saludarlos paso a decirles 
lo siguiente; que hoy [nos] quedamos en 
Gatas 
[por el] número 16, muy poca cosa. 
He estado en Mojácar la Vieja y son obras 
de cal y yeso. De allí me pasé a Cuarti- 
llas donde me encontré una sepultura 
de 2 metros y medio de larga y 2 [metros] y 
me- 

dio de ancho, próximo al Caldero de  
Mojácar, la cual tenía 5 pulseras de co- 
bre y algunas cuentas de piedras,  
ósea de nácar, bien trabajada, 
y de cobre. Todo esto reconozco que sea 
algo más moderno que lo que llevamos 
pasado. De lo que me dijo usted 
de las calaveras modernas 
todavía no mucho más que de una 
de Garrucha. Esta misma semana  
vuelvo a Sierra Cabrera. 
[Hoja 2] 
Tendrá usted la amabilidad 
de contestarme por saber cómo andan 
usted por esa, por saber si están buenos 
y si la mina va bien. 
 
Y no cansando a usted más 
recibirán ustedes memorias 
de Marta y toda 
la familia 
y mías duplicadas, 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 3] 
[dibujo-croquis de la tumba descrita en la 
carta] 
Y aquí lo verá usted. 
Rumbo 44 grados. 
2 y medio  
de ancho. 
2 y medio de lar- 
go. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 28 de marzo de 1886, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a los hermanos Siret. Comienza explicando que están trabajando en Gatas y que han llegado 
hasta la tumba 16. Al estar en Turre parece que Pedro aprovecha para viajar y prospectar por tierras 
colindantes como es Mojácar. Explica que ha viajado a Mojácar la Vieja y que los restos hallados allí 
responden a obra de cal y yeso. De este emplazamiento fue hasta Cuartillas donde encontró una tumba 
grande que describe. Considera que se trata de hallazgos más modernos de aquellos que van buscando. 
Vuelve a parecer una alusión a las calaveras modernas encontrada en la carta del 18 de marzo de este 
año. Parece ser que solamente ha conseguido una, la de la Garrucha. Anuncia la vuelta a Sierra Cabrera 
para la semana siguiente. Solicita contestación para saber de la salud y la marcha en la mina, finalizando 
con su despedida. En la última hoja aparece un croquis de la tumba que halló en Cuartillas. 
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18.04.1886 

   
Referencia: 1944/45/FD01623 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 18 deabril de 1886 
Mimas estimado y pre ziabel 
Señr Don En Rieri 
y Señr Don Luis 
dis pues desal ludralos paso adezir 
les losigiente cue enca Rerra 
ehao dos días poco mas omenos secon 
prende loque puede ser 
ydealli mepase aquí Renima 
termina deantas adode encontré 
un seprotu ygual ala del caldero 
alos 500 metros del pilarico y 500 del 
caBezo dema ria elque tenia 5 purseras 
decobre y 5 srotigas decobre y unas  
cuendas decobre y depiedra bien tra 
bagadas 
[croquis de la tumba descrita] 
[Hoja 2] 
enlageRundia poco en ennel largra 801 
yde lo cue leman deaus te 
adezir delacrata delmedico 
men mandara esta a decir algo 
porque me esta mareado 
yno can sando auste mas 
ReziBe ustedes 
elcorazon desuafestisimo 
amigo y criado 

que dis puesto esta 
asus or denes 
Pedro Flors Grazia 
 
y les digo quen nel tereno deguelis 
ay una casa del mesmo dueño 
sila propoziono llo ola propozionan 
us tedes obus co Otra 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 18 de abril de 1886, 
mi más estimado y apreciable 
Sr. don Enrique 
y Sr. don Luis, 
después de saludarlos paso a decir- 
les lo siguiente, que en Cabrera 
he echado dos días. Poco más o menos se 
com- 
prende lo que puede ser. 
Y de allí me pasé aquí Renima, 
término de Antas, donde encontré 
una sepultura igual a la del Caldero [de 
Mojácar] 
a los 500 metros del pilarico y 500 [metros] 
del 
cabezo de María, el que tenía 5 pulseras 
de cobre y 5 sortijas de cobre y unas 
cuentas de cobre y de piedra bien tra- 
bajadas. 

HOJA 1 HOJA 2 
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[Croquis del la tumba descrita]. 
[Hoja 2] 
En la Gerundia poco. En El Argar, 801. 
Y de los que le mandé a usted 
a decir de la carta del médico, 
me mandará usted a decir algo 
porque me está mareado. 
 
Y no cansando a usted más, 
reciban ustedes 
el corazón de su afectísimo 

amigo y criado 
que dispuesto está 
a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
 
Y les digo que en el terreno de [¿Guelis?] 
hay una casa del mismo dueño 
[quisiera saber] si la proporciona yo o la 
proporcionan 
ustedes, o busco otra. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el 18 de abril de 1886, firmada por Pedro Flores García y 
destinada a los Siret. Informa que ha estado en Cabrera (ya lo anunciaba en la anterior carta). De allí 
paso al término de Antas, Renima, donde halló una sepultura semejante a la descrita en la carta del 28 
de marzo. En la Gerundia dice que hay poca novedad y en El Argar van por la tumba 801. Hace una 
mención a una carta intercambiada con los Siret y un médico, parece que para tratar algunos mareos. 
Flores se despide. Añade una postdata donde pregunta si debe ser él el que gestione ciertos temas con 
los dueños de un terreno que les interesa o si, por el contrario, se encargaran los Siret; incluso si 
debieran no considerarlo y hallar otro. Cabe recordar que Carlos Guelis fue mencionado en la carta del 
15.12.1885 en relación a los permisos para excavar en El Oficio. Tal negociación debió de ser exitosa 
porque en la siguiente carta Flores escribe desde Ventorrillo Largo, lugar donde estaba la casa base en 
la que vivieron mientras trabajaban en el yacimiento mencionado.  
Esta carta junto a la anterior permite tener una idea de las prospecciones y viajes que emprendió Flores 
por tierras almerienses a la búsqueda de calaveras, tumbas, terrenos y nuevos yacimientos. 
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04.05.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01624 

Texto literal Flores:  
Bento Rillo del largo 
dia 4 dema llo 
de 1886 _ 
Mimas apreziabel Señro Don enRique 
y Señr Luis dispues desal ludralos 
paso adezir losiguite 
queoy dia 4 caygo 
ennel cabezo del oficio 
que ando me escribauste melado 
dig desigue uste lacrata 
Alorenzo gomes al lancon 
bocadema yuna alos lobos 
para que el meladiriga casa 
de Jose el pul mero 
yespero pronto lacon 
pr testazion osu venida 
yno can san do auste 
masRezibera uste el corazón  
desu afestisimo amigo y criado 
Pedro Flors Grazia     

Transcripción propia: 
 Ventorrillo el Largo, 
[el] día 4 de mayo 
de 1886, 
mi más apreciable Sr. don Enrique 
y Sr. Luis, después de salularlos 
paso a decir lo siguiente, 
que hoy día 4 caigo  
en el cabezo de El Oficio. 
Cuando me escriba usted me la 
dirige usted la carta 
a Lorenzo Gómez  [¿Alarcón?] 
[¿Bocadema?] y una a los Lobos 
para que él me la dirija a casa 
de José el [¿plumero?]. 
Espero pronto la con- 
testación o su venida. 
Y no cansando a usted 
más recibirá usted el corazón 
de su afectísimo amigo y criado, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta corta escrita desde Ventorrillo el Largo el 4 de mayo de 1886, firmada por Pedro 
Flores García y dirigida a los hermanos Siret. Anuncia su llegada a El Oficio. Razón por la cual les da 
instrucciones para hacerle llegar las cartas. Resulta complicado de entender, pero parece que fue a 
través de Lorenzo Gómez y la pedanía de Los Lobos para que llegara hasta la casa de José. Solicita 
contestación o que los Siret organicen una visita y se despide a su modo habitual. 
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08.05.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01625 

Texto literal Flores:  
Bento Rillo del lrago 
a 8 demallo de 1886 
mimas apreziabel 
Snr Don EnRique  
dis pus desal ludralo 
paso adezir le losigiente 
que el 4 del coRiente mes  
le escre biy no etenido 
con tes tazion  
con esta leago sabel que Boy 
aesa con un Biage 
me es pera ra uste ay el 10 o 11 
y sabra uste como en nel cabe 
zo del Ofizio numero 6 
una co depla difeRenteatodas 
delas que tenemos 
y 2 brege deo 
y no cansan do auste 
mas Rezi Bera elcorazón 
deste que loes 
Pedro Flors Gazia 

Transcripción propia: 
Ventorrillo el Largo, 
a 8 de mayo de 1886, 
mi más apreciable  
Sr. don Enrique, 
después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente; 
que el 4 del corriente mes 
le escribí y no he tenido 
contestación.  
Con esta [carta] le hago saber que voy 
a esa [casa] con un viaje. 
Me esperará usted ahí el 10 u 11  
y sabrá usted como en el cabe- 
zo del Oficio [en la tumba] número 6  
[ha aparecido] una corona de plata diferente 
a todas 
de las que tenemos 
y 2 verguillas de oro. 
Y no cansando a usted 
más, recibirá el corazón 
de este que lo es, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Ventorrillo el Largo el día 8 de mayo de 1886, firmada por Pedro 
Flores García y dirigida a Enrique. Avisa que no ha recibido contestación a la anterior carta e informa el 
viaje inminente que está preparando para encontrarse el día 10 u 11. De este modo, contarle (y 
seguramente, entregarle) sobre el hallazgo de una nueva diadema de plata en El Oficio. Pieza que es 
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diferente a las halladas en El Argar y Gatas y va acompañada por dos pendientes-anillos de oro. 
Finalmente se despide. 

 

22.05.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01626 

Texto literal Flores:  
Bento Rillo del largo 22 demallo 1886 
mimas apreziabel Sr Don EnRique 
muy Señr mio y demimallo 
apre zio dis pues desal ludralo 
paso a decir losiguiente 
que oy dia 22 quedamos numero 33 
noes ninguna cosa notabel el 9 espare 
zido a 802 del lragra 
ysi mecontesta uste me contesta 
uste Antas a Micasa 
enlos primero del mes que viene 
pienso ir aesa yno cansando auste 
mas ReziBera el corazón 
desu afestisimo amigo y criado 
cudis puesto esta asus ordenes 
Pedro Flors Grazia 

Transcripción propia: 
Ventorrillo el Largo, [a] 22 de mayo de 1886, 
mi más apreciable Sr. don enrique 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente; 
que hoy [nos] quedamos [en el] número 33. 
No es ninguna cosa notable. El 9 es pare- 
cido a [la] 802 de El Argar. 
Si contesta usted me contesta 
usted [a] Antas, a mi casa. 
En los primeros [días] del mes que viene 
pienso ir a esa [casa]. Y no cansando a usted 
más, recibirá el corazón  
de su afectísimo amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una breve carta enviada desde Ventorrillo el Largo el día 22 de mayo de 1886, firmada por 
Pedro Flores García y enviada a Enrique Siret. Flores continúa trabajando en El Oficio y alcanzan la 
tumba 33 que no la considera especialmente destacable. Sin embargo, si considera importante 
mencionar la semejanza entre la tumba 9 de El Oficio y la 802 de El Argar (excavada el mes anterior, 
abril). Asimismo, avisa que los primeros días del mes de junio tiene pensado hacer un viaje para volver 
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a Antas, si quisieran escribirle una carta debería ser allí donde se dirija la misiva. Finaliza con su clásica 
despedida. 

 

30.05.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01627 

Texto literal Flores:  
Antas 30 demallo de 1886 
mimas apeziabel Ser Don enRique 
Muy Señro Mio y demimallor 
aprezio dispues desal lidralo pasp  
adezir le losi gui ente que ere zibido 
suul tima crata elmes mo dia de la felcha 
leego sabel cuoy cudamos en numero 40 
yel biage llanolodoy traponto commo 
pensaba cuetodo loboy Recoguiendo 
enmicasa pocueno quiero deste puntu 
salir connada paraesa pocueno 
espointer nose pase alguno tiempo 
aycuazese 
eltoto connesta gente que esmidiferente 
lagente deste puntu alaque emos tartao 
enAntas sobre delnegozio nuestro 
estaba Muy despabilados 
yno cansando aus te mas 
Rezibera uste elcora zon desu afestisimo 
amigo y criado que dis puesto esta asus 
Ordenes 
Pedro Flores Garzia- 

Transcripción propia: 
Antas, [a] 30 de mayo de 1886, 

mi más apreciable Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo paso 
a decirle lo siguiente, que he recibido 
su última carta el mismo de la fecha. 
Le hago saber que hoy [nos] quedamos en [el] 
número 40. 
El viaje ya no lo doy tan pronto como 
pensaba. Que todo lo voy recogiendo 
en mi casa 
porque no quiero de este punto 
salir con nada para esa [casa]. 
[¿?] no se pase algún tiempo hay que hacerse 
el tonto con esta gente que es muy diferente 
[a] la gente de este punto a la que hemos 
tratado 
en Antas, sobre el negocio nuestro  
están muy espabilados. 
Y no cansando a usted más 
recibirá usted el corazón de su afectísimo 
amigo y criado que dispuesto está a sus 
órdenes, 
Pedro Flores García. 
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Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 30 de mayo de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique Siret. En ella confirma la recepción de una carta anterior. Asimismo, confirma que 
en la excavación de El Oficio han llegado hasta la tumba 40. Explica que no sale de viaje tan rápido 
como pensaba. Ha estado recogiendo en su casa por no ir sin nada “para esa” (se refiere a las cargas 
de cajones con materiales y llevarlos a casa de los Siret). Dice que hay que hacerse el tonto sobre algún 
tema que no se explicita, pues la gente de allí está más espabilada que la gente con la que han tratado 
en Antas. En último lugar se despide. 

 

20.06.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01628 

Texto literal Flores:  
Antas 20 degunio de 1886 
Mimas apreziabel Señro Don EnRique 
Muy Señro Mio y demimallor apeziol 
dis pues desal ludralo paso adezirle  
losiguiente quel el negozio BaRegular 
y quedamos Numero 68 
nonenguna cosa notabel 
espero quen siguidame 
conteste siesta el paso fraco 
qupienso yraesea ensigida qume 
conteste 
yno cansando austemas 
Rezibera elcora 
zon desu afestimo amigo 
y criado quedis puesto 
estaasus Ordenes 
Pedro Flores Grazi 

Transcripción propia: 
Antas, 20 de junio de 1886, 
mi más apreciable Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo paso a decirle 
lo siguiente; que el negocio va regular. 
[Nos] quedamos [en el] número 68 
no [siendo] ninguna cosa notable. 
Espero que en seguida me 
conteste, [sobre] si está el paso franco 
que pienso ir a esa [casa] enseguida que me  
conteste. 
Y no cansando a usted más, 
recibirá el cora- 
zón de su afectísimo amigo 
y criado que dispuesto  
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
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Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 20 de junio de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique Siret. Considera que el trabajo va regular e informa que van por la tumba 68 de El 
Oficio. Solicita contestación inmediata para ponerse en camino en cuanto eso ocurra y se despide al 
modo tradicional. 

 

10.07.1886 

   
Referencia: 1944/45/FD01629 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 10 degulio de1886 
Mimas aprezi abel 
Señro Don EnRique 
Muy señro mio y demimallaro aprezio 
dis pues desal ludralo paso 
adezir le losigui ente que oy quedamos 
Numero 97 
noninguna cosa notabel 
como ustesabe loor dinario 
 
y no cansando ustemas 
Rezibera uste 
el corazón deeste 
que dis puesto 
esta asuor denes 
Pedro Folres  
Grazia  
 
[Hoja 2] 
espero contestación que quiero 

sabel como lamina 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, [a] 10 de julio de 1886, 
mi más apreciable  
Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo paso 
a decir lo siguiente; que hoy quedamos 
[en el] número 97.  
No [siendo] ninguna cosa notable 
como usted sabe, lo ordinario. 
Y no cansando a usted más,  
recibirá usted 
el corazón de este 
que dispuesto  
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García.  
[Hoja 2] 
Espero contestación, que quiero 
saber cómo [va] la mina. 

HOJA 1 HOJA 2 
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Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 10 de julio de 1886, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Enrique Siret. Explica que ese mismo día se han quedado en la tumba 97 de El Oficio. Comenta 
que esta no es gran cosa y la califica como lo ordinario. Llama la atención que lo ordinario se considere 
un puñal-cuchillo, un brazalete y fauna. Se despide y a modo de postdata comenta que espera 
respuesta.  

 

18.07.1886 

   
Referencia: 1944/45/FD01630 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 18 degulio de1886 
Mimas apeziabel 
Señro Don EnRique 
Muy Señro mio ydemimallor apezio 
dis pues desal ludralo paso  
adezir le losiguente queno meacontes 
tado uste ala anterior desta 
elnegozio Bael filon muy 
descon puesto yoquedamos en 109 
nada depabicuera 
esprbeasiusia meloconzede 
el permisio paraque estemes 
deagosto lotrabagamos 
en nel lragar enotro delos 
sitio acon degrima aconsecuenzia 
delas aguas para bebel banpriban 
domun chas calen turas yenfer 
medades y bemoencunes priendan 
tabien anus srobros y pasado el mes 

que llaufer ca el tienpo Buel 
Beremos alsi tio 
[Hoja 2] 
y no can y espero queme con 
tes teuste prosabel 
sia Rezibido laotra crata 
 
y no cansando austemas 
unRecado de mipa te 
a Don Luis Yuste 
Rezibe elcorazon desua 
festisimo amigo 
ycriado quedis puestos 
está asus Ordenes 
Pedro Flores Grazia. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, [a] 18 de julio de 1886, 
mi más apreciable 
Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 

HOJA 1 HOJA 2 
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después de saludarlo paso 
a decirle lo siguiente; que no me ha contes- 
tado usted a la anterior de esta [carta]. 
El negocio va. El filón muy 
descompuesto y hoy [nos] quedamos en [el] 
109, 
nada de particular. 
Es por ver si usia me lo concede 
el permiso para que este mes 
de agosto lo trabajamos 
en El Argar [o] en otro de los 
sitios de Antas porque en este 
sitio de Grima a consecuencia 
de las aguas para beber van privan- 
do. Muchas calenturas y enfer- 
medades y vemos en quienes [¿?] 

también unos sorbos y  pasado el mes 
que ya [¿?] el tiempo volve- 
remos al sitio. 
[Hoja 2] 
Y espero que me con- 
teste usted por saber 
si ha recibido la otra carta. 
 
Y no cansando a usted más, 
un recado de mi parte 
a don Luis y usted 
recibe el corazón de su a- 
fectísimo amigo 
y criado que dispuesto  
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 18 de julio de 1886, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida al Sr. Enrique. En ella Pedro avisa de que no ha recibido contestación a su última carta. Informa 
sobre el estado de los trabajos en El Oficio (tumba 109). Pide permiso para abandonar dichas labores 
en el mes de agosto y solicita trasladarse a El Argar o cualquier otro yacimiento de Antas. Parece ser 
que está habiendo problemas con el agua y a causa de ello se producen “calenturas” y enfermedades. 
Espera contestación y confirmación de la recepción de la carta y se despide haciendo especial mención 
a Luis Siret. 
La respuesta debió ser afirmativa porque la siguiente carta se envía desde Antas. 
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08.08.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01631 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1]  
Dibujo a escala de los objetos de ajuar de la 
tumba 813 de El Argar. 
[Hoja 2] 
Antas a 8 deagosto de 1886 
Mimas apreziabel 
Señro Don EnRique 
Muy Señro Muy y demimallro 
aprezio _ dispues desaludralopaso 
adezirlelosiguiente quoy quedamos 
Numero 813 
elque mese presento conuna pur 
depla 2 ber depla yuna srobedepla 
y un acha 3 puñ yunalfi 
y munchas cued 
prooy elfilon Bien 
espero queme conteste usia 
por que drametranquilo 
silo rezibido 
ynocansando austemas Rezibera 
uste elcorazon deste suafestisimo 
amigo y criado que dis puesto 
estaasus ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1]  
Dibujo a escala de los objetos de ajuar de la 
tumba 813 de El Argar. 
[Hoja 2] 
Antas, a 8 de agosto de 1886, 
mi más apreciable 
Sr. don Enrique, 
muy señor [mío] y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo paso 
a decirle lo siguiente. Hoy [nos] quedamos 
[en el] número 813,  
el que se me presentó con una pulsera 
de plata, 2 verguillas de plata y una sortija de 
plata 
y un hacha, 3 puñales y un alfiler 
y muchas cuentas. 
Por hoy el filón [ha ido] bien. 
Espero que me conteste usted 
por quedarme tranquilo 
si la [ha] recibido. 
Y no cansando a usted más, recibirá 
usted el corazón de este su afectísimo  
amigo y criado que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García.  

Interpretación: 

HOJA 1 HOJA 2 
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Se trata de una carta enviada desde Antas el día 8 de agosto de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y enviada a Enrique. En El Argar van por la tumba 813 cuyo ajuar se describe. Solicita que le contesten 
y se despide. 

 

15.08.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01632 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 15 deagosto de 1886 
Mimas apreziabel  
Señro Don EnRique 
Muy Señri Myo y demimallro 
Aprezio dis pues desal ludralo 
paso adezir lelosiguiente queRezibi 
do sus doscratas ultimas 
yenlaul tima medize 
queno aentandido lo del 813 
nobismo mas pla ques laqu 
lemani feste que loque bacueno 
loaen tenido uste escha decobre 
yleago sabel quoy quedamos 
en 822 y el filón prolapersente 
bien ylacalra  esaesproy 
yme contestara uste prosabel 
sia llegado bien desubiage y un Recado 
demiparte adon Luis quetengo 
gana debrelo y un Recado demimarta 
asu señora esposa qudo losea 
[Hoja 2] 
ynocando austemas Rezibera 
barauste el corazón 

desuafestisimo amigo y criado 
quedis puesto estasus Ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, [a] 15 de agosto de 1886, 
mi más apreciable 
Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente; que [he] recibi- 
do sus dos cartas últimas. 
Y en la última me dice  
que no ha entendido lo del 813. 
No vimos más plata que la que  
le manifesté, que lo que va que no 
lo ha entendido usted es [el] hacha de cobre. 
Le hago saber que hoy [nos] quedamos 
en [el] 822 y el filón por la presente 
[va] bien. Y la [¿carta?] es esa por hoy. 
Y me contestará usted por saber 
si ha llegado bien de su viaje y un recado 
de mi parte a don Luis que tengo  
gana de verlo y un recado de mi Marta  
a su señora esposa cuando lo sea. 

HOJA 1 HOJA 2 
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[Hoja 2] 
Y no cansando a usted más, recibirá 
para usted el corazón 

de su afectísimo amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 15 de agosto de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique Siret. Informa de la recepción de dos carta y aclara el mal entendido que generó la 
última de estas. Comenta que las labores en El Argar van bien y están por la tumba 822. Solicita 
contestación y manda saludos a Luis y a la futura esposa de Enrique, Thérèse Petre. En esta fecha 
Enrique deja España y viaja de vuelta a Bélgica. 

 

29.08.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01633 

Texto literal Flores:  
Antas 29 deagosto de 1886 
Mimas aprezibel Señro DonenRique 
Muy Señro Muy 
ydemi Mallo aprezio dis puesde sal ludralo 
paso adezirle losiguiente que oy quedamos 
8   834 
leago sabel ausia como el 824 
Mepersento conuna espa de 65 zentime delra 
y 4 deanho y espero que me contetes 
usia que con esta llaban 2 y estoy 
concui dado noseallan per dido 
y elnegozio baRegulra y espero queme 
diga sisigo aquí algun tiempo mas 
todabia quen nel bentoRillo 
todabia nolentregao lallebedelacasa 
astabel siseacrotan algo las enfermedades 

y cuer bralofizio y un cansando auste 
mas ledara uste unRecado demiparte 
adon Luis y uste Rezibe elcorazon 
desuafestisimo amigo y criado quedis 
puesto esta asus ordenes 
Pedro Flores Grazia 
[dibujos de los objetos hallados en la tumba 
824]  

Transcripción propia: 
Antas, 29 de agosto de 1886, 
mi más apreciable señor don Enrique 
muy señor muy 
y de mi mayor aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente, que hoy [nos] 
quedamos 
[en el] 834. 
Le hago saber a usía como [en] el 824 
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[se] me presentó con una espada de 65 
centímetros de largo 
y 4[cm] de ancho. Y espero que me conteste 
usía, que con esta [carta] ya van 2 y estoy  
con cuidado [de que] no se hayan perdido. 
El negocio va regular y espero que me  
diga si sigo aquí algún tiempo más 
todavía, que en el Ventorrillo 

todavía no [me han] entregado la llave de la 
casa 
hasta ver si se acortan algo las enfermedades 
y vuelva [a] El Oficio. Y no cansando a usted 
más, le dará usted un recado de mi parte 
a don Luis y usted recibe el corazón 
de su afectísimo amigo y criado que dis- 
puesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 29 de agosto de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique Siret. Se realiza una actualización del estado de las tumbas en El Argar, informando 
especialmente el hallazgo de una espada. Solicita respuesta porque con esta carta ya van dos misivas 
que envía y está preocupado por si se extravían. Asimismo, pregunta si debe seguir en Antas, o sea en 
El Argar, o viajar a Ventorrillo para trabajar en El Oficio. Sigue a la espera de que desaparezcan las 
enfermedades. Obviamente, a la vista de los diarios, siguieron trabajando en El Argar hasta octubre. Se 
despide mandando un recuerdo para Luis y con su fórmula tradicional. Incluye unos dibujos a modo de 
croquis de las piezas de ajuar metálicas de AR824.  

 

08.09.1886 

   
Referencia: 1944/45/FD01634 

Texto literal Flores:  
Antas 8 deSetienbre de 1886 
Mimas aoreziabel 
Señro Don EnRique 
Muy Señro Mio demi mallro 
aprezio dispues desal ludralo 
paso adezirle losiguiente 
que erezibido laultima sulla 

del 3 laque Measer bido de muncho 
gusto yplazer prosabel quetodos están 
buenos yqui todos buenos ADiosgrazias 
leago sabel que oy quedamos 841 
yelnegozio Regulra yleago sabel queenel 
Rio deal Manzora tremino dezurgena 
encon trado 2 sepro tu elque tenia sober 20 
pur seras dechapinetas y algunas cuendas 
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dela quesa dela pernera 
yno cansado ademas le dara 
uste un Recado demiprate a Don Luis 
ya supapa y todalafami lia 
Yuste Reziba elcorazon desuafes 
tisimo amigo ycriado quedis puesasus 
ordenes queloes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, 8 de septiembre de 1886, 
mi más apreciable 
señor don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente.  
He recibido la última [carta] suya 
del [día] 3, la que me ha servido de mucho 
gusto y placer por saber que todos están 

buenos y aquí [estamos] todos buenos, a Dios 
gracias. 
Le hago saber que hoy [nos] quedamos [en el] 
841. 
El negocio [va] regular. Y le hago saber que en 
el  
río Almazora, [en el] término de Zurgena 
[he] encontrado 2 sepultu[ras], el que tenía 
sobre 20 
pulseras de chapinetas y algunas cuentas 
de las que sa[len] de la Pernera. 
Y no cansando, además le dará 
usted un recado de mi parte a don Luis  
y a su papá y toda la familia  
y usted reciba el corazón de su afec- 
tísimo amigo y criado, que lo soy, que 
dispuesto [está] a sus 
órdenes,  
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 8 de septiembre de 1886, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Enrique Siret. Confirma la recepción de una carta fechada el día 3. Informa que en El 
Argar están excavando la tumba 841. Igualmente, pone en conocimiento los hallazgos en el término de 
Zurgena. Se despide dando recuerdo para don Luis, su padre y en general de toda la familia. 
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17.10.1886 

   
Referencia: 1944/45/FD01636 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 17 de otubre de 1886 
Mimas apreziabel 
Sr Don EnRique 
Muy Sr Mio ydemimallro 
apezio dispues desal ludralo 
paso adezir le losiguiente 
que oy que damos 877 
nonin guno cosa notabel 
yleago sabel que el dia 15 
del coRiente estuvo aqui 
Guines pregun tandome 
quesi mea bia Muerto Aquiqueazia 
que dezia uste queazia 3 semanas 
que no abia escrito pues noescribo 
antes asta belsienpron tarba 
alguna cosa notabel que mandal le 
yennesta semana quentra pienso 
elmal chalme aloficio abel siamego 
ramos algo elnegozio yes pero con 
tetazion deuste pro sabel siestan buenos 
yque mediga uste cuando detri mino el viaje 
palamina quetego tanbien 4 tenagas grandes 
Rotos 
que llebra 
[Hoja 2] 
y medira uste siabiso untenzion 
[¿?]llevo enbestias pro que elcaro 

sal dra mas ba[¿?] que las bestias 
 
yno can sando auste mas ledara uste espre 
siones a Don Luis depi cadas demi prate 
que tego muncho el deseo enque vega 
yus teRezi [mancha] zon desuafestisimo 
amigo 
y cri ado que dis ouesto estaus ordenes 
Pedro Flores Grazia 
 
y un abrazo de mrata para uste 
y otro para Dn Luis 
y otro de Lucas y otro de José  
y otro defraquiso 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 17 de octubre de 1886, 
mi más apreciable 
Sr. don Enrique, 
muy Sr. mío y de mayor  
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente. 
Hoy [nos] quedamos [en el] 877, 
no [siendo] ninguna cosa notable. 
Le hago saber que el día 15 
del corriente [mes] estuvo aquí  
Ginés preguntándome 
que si me había [¿muerto?] aquí [y] qué 
hacía, 

HOJA 1 HOJA 2 
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que decía usted que hacía 3 semanas  
que no había escrito. Pues, no escribo 
antes hasta ver si encontraba 
alguna cosa notable que mandarle. 
En esta semana que entra pienso  
marcharme a El Oficio a ver si mejo- 
ramos algo el negocio. Espero con- 
testación de usted por saber si están buenos 
y que me diga usted cuando determino el 
viaje 
a la mina, que llevo también 4 tinajas grandes 
rotas 
que llevar. 
[Hoja 2] 
Me dirá usted si aviso un [¿?] 

lo llevo en bestias porque el carro 
saldrá más [¿?] que las bestias. 
 
Y no cansando a usted más le dará usted 
expre- 
siones a don Luis, duplicadas de mi parte 
que tengo mucho el deseo en que venga 
y usted recibirá el corazón de su afectísimo 
amigo 
y criado que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García 
y un abrazo de Marta para usted, 
y otro para don Luis, 
y otro de Lucas y otro de José 
y otro de Francisco. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 17 de octubre de 1886, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Enrique Siret. En ella pone al día de las labores en El Argar. Informa que el día 15 estuvo 
Ginés en Antas haciendo preguntas. La semana siguiente tiene pensado viajar para trabajar en El Oficio. 
Espera contestación para saber que están todo bien y para concretar cuando debería ir a la mina con 
las bestias cargadas. Se despide y se añade un apéndice final para que Marta, Lucas, José y Francisco 
manden abrazos. 
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02.12.1886 

  
Referencia: 1944/45/FD01637 

Texto literal Flores:  
Antas a 2 dedezienbr de 1886 
Mimas apreziabel 
Señr Don Luis 
dis pues desal ludralo paso adezir 
le queoy quebes MraRo 
para totana yalliespero 
al onbre quellebe unapicola 
y una espreruta 
En nel lragra sequeoy 886 
el filon regulra 
 
y no can sando austemas 
Rezibera elcora desu festisimo 
amigo y criado que dis 
puesto estaasus ORdens 
Pedro Flores Grazia 
 
Meman       dara uste con 
el onbre        algunos sobre 
consu            gia parasitego 
que                escuribre 

Transcripción propia: 
Antas, a 2 de diciembre de 1886, 
mi más apreciable 
señor don Luis, 
después de saludarlo paso a decir- 
le que hoy que [¿es?] marcho 
para Totana y allí espero 
al hombre que lleve una picola  
y una espuerta. 
En El Argar sé que hoy [nos quedamos en el] 
886. 
El filón [va] regular. 
 
Y no cansando a usted más, 
recibirá el corazón de su afectísimo  
amigo y criado que dis- 
puesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
 
Me mandará usted con 
el hombre algunos sobres 
con sus guías por si tengo 
que escribir. 

Interpretación: 
Se trata de una breve carta enviada desde Antas el día 2 de diciembre de 1886, firmada por Pedro 
Flores García y dirigida a Luis Siret. Informa que parte hacia Totana donde le aguarda un hombre. 
Informa del estado en El Argar y se despide. A modo de postdata añade una solicitud de envío de sobre 
y guías para escribir. 
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1887 
01.01.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01638 

Texto literal Flores:  
Antas apriMero deNero de 1887 
Mimas aperziabel 
Señro Don Luis 
Muy Señro Mio 
Y demi mallro aprezio 
dis pues desal ludralo 
paso adezir losiguiente 
queoy ennel lragra quedamos 
889 el 
nonin guna cosa notabel 
ennel graze nada mas que 
per neras como uste sabe 
llo espero quecuando uste 
balla avenir mes cirba antes 
pro quello y lucas 
pienso dal una guerta proto 
daeso del Rio deal Mazora  
yqui nosabel labeni da para  
esperal loqui y no cansan 
dolomas Recibe elcorazon desu 
festisimo amigo y criado quedis 
puesto esta asus ORdenes 
Pedro Flores Garcia 

Transcripción propia: 
Antas, a primero de enero de 1887, 
mi más apreciable 
señor don Luis, 
muy señor mío 
y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo 
paso a decir lo siguiente. 
Que hoy en El Argar [nos] quedamos 
[en el] 889, 
no [hemos hallado] ninguna cosa notable 
en el Gárcel, nada más que 
perneras como usted sabe. 
Yo espero que cuando usted 
vaya a venir me escriba antes 
porque yo y Lucas 
pienso dar una vuelta pronto 
de eso del río de Almazora. 
Y aquí no sabemos la venida para 
esperarlo aquí. Y no cansán- 
dolo más reciba el corazón de su 
afectísimo amigo y criado, que dis- 
puesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
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Se trata de una carta enviada desde Antas el 1 de enero de 1887, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. El contenido informa sobre el estado de los trabajos en El Argar y El Gárcel. Solicita 
conocer cuando se planea Siret hacer la siguiente visita para poder organizarse. Parece ser que Pedro 
y Lucas tienen pensado emprender un viaje por el río Almanzora. Se despide con su fórmula usual. 

 

08.01.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01639 

Texto literal Flores:  
Antas a 8 denero de 1887 
Mimas apre ziabel  
Sr Don Luis Mui señro mio y demi 
mallro aerzio erezi bido lasulla 
con felha del 5 loque aser bido degusto 
y palcer prosabel que estabueno  
y que beiene Don enrique ensedia 
que me indica desoqueme manda us 
teadezir todo locon perndo loquenocon 
pern do es lo [¿?] dista y [¿?]  
za qui siera sabel enque sen tido mañana 
sabado y domingo boy acuar billas 
arbedezer loque mandamiano 
el lunes pin enso bol bre alzero 
limera termino de zugena y al 
boleas punto ygual asiera  
teresa detona ay lleva numero 
3 _ de aquel punto me boya pasar  
a des cubri tereno En nel lragra 
quedamos En 891 Sin mas 
quedezirle uste mecon testa cuando 
guste auste qudipuesto esta  
asus alas Ordenes desugefe 

Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, a 8 de enero de 1887, 
mi más apreciable 
Sr. don Luis, muy señor mío y de mi 
mayor aprecio, he recibido la suya 
con fecha del 5. Lo que [me] ha servido de 
gusto  
y placer por saber que está bueno 
y que viene don Enrique en ese día 
que me indica. De eso que me manda us- 
ted a decir todo lo comprendo, lo que no 
com- 
prendo es [¿?] 
quisiera saber en que sentido. Mañana 
sábado y domingo voy a Cuartillas 
a obedecer lo que manda mi amo. 
El lunes pienso volver al cerro  
[¿Limera?], término de Zurgena, y al  
Boleas punto igual a Sierra 
 [¿Teresa?]. Allí lleva[mos el] número 
3. De aquel punto me voy a pasar 
a descubrir terreno. En El Argar 
[nos] quedamos en [el] 891. Sin más 
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que decirle [a] usted me contesta cuando 
guste a usted que dispuesto está  

a las órdenes de su jefe, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas a fecha de 8 de enero de 1887, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. En este mensaje hace saber la llegada de la carta en respuesta y 
anunciando la visita de Siret, incluyendo a Enrique. Parece ser que hay algo de la comunicación que no 
entiende. A continuación pasa a especificar los planes de viaje que tiene pensados; el fin de semana 
pasa por Cuartillas a cumplir aquello que se le ha encomendado, el lunes pasa por Zurgena para visitar 
dos puntos. Desde este lugar, volverá a viajar en búsqueda de “descubrir terreno”. Antes de despedirse 
pone al día del número de tumba en El Argar. Finalmente usa una fórmula algo nueva como “me 
contesta cuando guste a usted” y “dispuesto está a las órdenes de su jefe”. 

 

20.02.1887 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01640 

HOJA 1 HOJA 2 

HOJA 3 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 20 de Febrero de 1887 
Mimas aper ziabel 
Señro Don Luis 
Muy Señro Mio yde mi mallro 
aperzio dis pues desal ludralo 
paso adezir le lo si guiente 
quean on do s tan ban t 
las dos delosas como uste sabe 
asalido el cun pel to 
asta 22 Numero 
yelcuabia sacado antes 
otros estoy enRe 
cogerlo unas de las 2  
as[¿?]que tenían y que damos 
en Numero 177 
y esta y me creo quelas 
20 un meros que ay son  
mujeres y esta semana  
que viene vamos azer el ollo  
enlabalsa que uste sabe 
de mi biage Nole mando ade 
zir nada pro que no se toda 
bia cuando Mraho 
[Hoja 2] 
Señro Don Luis 
en nel Pozo de laggera 
dis Puta zion de lorca 
ay un cabezo osean doy 
cabe zo del moro 
que ay tiestos ygua 
les alos del ofizio 
y algunas perne 
ras yguales 
Señro Don Luis tego 
el onro de como mi pa 
dremi ma ni fes trale 
de aquí Me dize mrata 
quabisto andra a 2 
franzess y un obre con 
una picola y una espurta 
enlos cabezos abita de 
lragra y las piedras del 
[¿?] y cabezo del moro 
y espero deusia que me diga 
si de estra ala vista de algo 
ono 
[Hoja 3] 

yNocanSan dolomas 
Rezibe 
elcoRaZon 
deste que dis pesto 
esta alas ordens 
desuamo Pedro Flore 
Gazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 20 de febrero de 1887, 
mi más apreciable 
señor don Luis, 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente. 
Que tan hondo estaban  
las dos losas como usted sabe. 
Ha salido el completo  
hasta 22 número 
y el que había sacado antes 
otros. Estoy en re- 
cogerlo unas de las 2 
[¿asas que?] tenían. Quedamos  
en [el] número 177. 
Creo que los  
20 números que hay son 
mujeres. Esta semana 
que viene vamos a hacer el hoyo 
en la balsa que usted sabe. 
De mi viaje no le mando a decir 
nada porque no se toda- 
vía cuando marcho. 
[Hoja 2] 
Señor don Luis 
en el pozo de la [¿Gera?] 
[dispersación de laja 
hay?]. Un cabezo [¿?] 
cabezo del moro 
que hay tiestos igua- 
les a los de El Oficio 
y algunas perne 
ras iguales. 
Señor don Luis tengo 
el honor de como mi pa- 
drino manifestarle 
de aquí me dice Marta 
que ha visto andar a 2 
franceses y un obrero con  
una picola y una espuerta 
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en los cabezos a vista de El 
Argar y las piedras del 
[¿?] y cabezo del moro.  
Espero de usía que me diga 
si de esto está a la vista de algo 
o no. 
[Hoja 3] 

Y no cansándolo más  
recibe 
el corazón  
de este que dispuesto 
está a las ordenes 
de su amo, Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 20 de febrero de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Constituye una de las cartas más difíciles de descodificar por la incomprensibilidad 
de algunas palabras y por desconocer el contexto de la mayoría de la información que aparece. 
Así pues, tras el normal saludo habla de hasta 22 números que aparecen completos. Cuando se refiere 
a la tumba 177 se refiere al estado de El Oficio. Esta semana van a realizar un hoyo en la balsa. Informa 
que no sabe aún que día iniciará el viaje. Comenta lo que ha visto en dos emplazamientos que ha 
visitado. Añade que Marta ha visto a dos personas que identifica como franceses junto con un obrero 
que llevaba una picola y una espuerta en dirección a algunos puntos y cabezos. Dice que espera que 
Siret le diga si era sabedor de esta circunstancia. Se despide. 
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27.02.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01641 

Texto literal Flores:  
Antas a 27 de Febero de 1887 
Ser [tachado] Luis Muy Señr mio y demi ma 
aprezio dis pues desal lu dralo paso adezir 
losiguente que oy que damos ennumero 
188 el nego zio Zregulra elbiaga que tenia 
que char con Jose almeria sea alragado 
mas que dida el 16 deabril sigo aquí como 
estaba sian bes nobiene orden deque balla 
mos ysiqui ere uste que llo balla 
alos pun que uste mescribe melo man 
daus te adezir y sino cuando uste benga  
aval Remos cuan do uste benga 
y no can san do mas Rezibe V el corazon  
des te su amigo y criado que dis puesto 
esta a sus ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, a 27 de febrero de 1887, 

Sr. Luis muy señor mío y de mi ma[yor] 
aprecio, después de saludarlo paso a decir 
lo siguiente que hoy [nos] quedamos en [el] 
número 
188. El negocio [va] regular. El viaje [al] que 
tenía 
que [mar]char con José [a] Almería se ha 
alargado 
más que [¿?]. El 16 de abril sigo aquí como  
estaba [¿si en vez?] no viene, orden dé que 
vaya-  
mos y si quiere usted que yo vaya 
a los pun[tos] que usted me escribe me lo 
man- 
da usted decir y sino cuando usted venga 
hablaremos cuando usted venga. 
Y no cansando más, recibe el corazón 
de este su amigo y criado que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 27 de febrero de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Siguen trabajando en El Oficio y han encontrado hasta la tumba 177. Informa que 
el viaje que tenía previsto iniciar hacia Almería con José se ha alargado (¿retrasado?). Se desprende 
que hay algo planificado para el 16 de abril que se mantiene a no ser que llegue una contraorden. Se 
despide con la entrega de su corazón y remarcando su disposición a las órdenes.  
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29.03.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01642 

Texto literal Flores:  
Antas 29 de Mrazo de 1887 
Mimas apreciable Sr Don Luis 
Muy Señro mio de mi 
mallro aprezio dis pues desal lu dralo 
paso adezir le losigiente 
quen nel Lragra quedamos 912 
nada depra ticu lra ennel cabezo 
dequartilla escopol depiedra 
y pre neras para cido todo alodel 
graze [hueco] ennel pozo delag gera es 
pero ir pronto llo le escribere cuando  
mrache allo estan con lamis mato te 
ria detodos estoy es perando el tonial 
elper misio qu pronto loto mare 
y no cansando austemas mecontesta 
cuandous te gus te auste que dis pu 
esto esta asus ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, 29 de marzo de 1887, 
mi más apreciable Sr. don Luis, 
muy señor mío y de mi 
mayor aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente. 
En El Argar [nos] quedamos [en el] 912, 
nada de particular. En el cabezo  
de Cuartillas [hallamos un] escoplo de piedra 
y perneras parecido todo a lo del 
Gárcel [¿falta número?]. En el Pozo de la 
[Hi]guera es- 
pero ir pronto yo, le escribiré cuando 
marche allí, están con la misma to[n]te- 
ría de todos. Estoy esperando el tomar 
el permiso que pronto lo tomaré. 
Y no cansando a usted más me contesta, 
cuando usted guste, a este que dispu- 
esto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 29 de marzo de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En la carta pone al día sobre el estado de las diferentes intervenciones que se 
están llevando y algunos de los hallazgos con la mención de ciertos paralelos previamente hallados. 
Explica que pronto se marchará y promete escribir. Dice que allí están con la misma tontería y que está 
pendiente de tomar ciertos permisos. Se despide al estilo tradicional. 
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01.05.1887 

   
Referencia: 1944/45/FD01643 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas apri Mero deMallo de 1887 
Mimas apreziabel 
Sr Don Luis y Ser Don EnRique 
mui Señro mio y demi mallro 
apre zio leago sabel que en nel lragar 
quedamos 920 _ _ _ _  
leago sabel quen nel cabezo delagazal 
y cruz deantas alos 700 metros decabezo 
dela pre nera Numero pri mero el quencu 
entro un nal filer parecido alos del lagra 
biego y 2 felhas depel nal 
y 2 muertos enuna sepro tu ygual 
alas dequartillas teniendo uno 60 delrago 
y uno 30 de anho 60 deondo 
dentro unas cara colas 
[dibujo de las piezas halladas] 
[Hoja 2] 
leago sabel quen laca ñada folres 
zer cadelagarucha y latalalla abistadecuarti 
llas un numero sacado pro otras 
cho depiedras en pi nadas y barias 
piedras tienen uno 40 delragas 
y 90 deanhas zentime _ 
el Numero tiene alabis ta 2 metros y medio  
Redodo yno leen contrado nada mas queunos 
guesos _ 
y no can sando auste mas proay Marta  

sige bien y encuando seacabe deamegorar 
pienso en oren der mi mraha 
y sin mas quedezirle enRecado demi prate 
alaseñora 
de Don EnRique 
y ustedes Reciben el corazon deste su criado 
y amigo 
que dis puesto esta asus ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a primero de mayo de 1887, 
mi más apreciable 
Sr. don Luis y Sr. don Enrique, 
muy señor mío y de mi mayor  
aprecio, le hago saber que en El Argar  
[nos] quedamos [en el] 920. 
Le hago saber que en el Cabezo del Gárcel 
y Cruz de Antas a los 700 metros de Cabezo 
de le Pernera. Número primero el que encu- 
entro un alfiler parecido a los de El Argar 
viejo y 2 flechas de pedernal 
y 2 muertos en una sepultu[ra] igual 
a las de Cuartillas, teniendo uno [metro] 
60[cm] de largo  
y uno [metro] 30[cm] de an[c]ho, 60[cm] de 
hondo 
dentro unas caracolas. 
[Hoja 2] 

HOJA 1 HOJA 2 
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Le hago saber que en la Cañada Flores, 
cerca de la Garrucha y la Atalaya, a vista de 
Cuarti- 
llas, un número sacado por otros, 
hecho de piedras empinadas y varias 
piedras tienen uno[metro] 40[cm] de largas 
y 90 de anchas, centíme[tros]. 
El número tiene a la vista 2 metros y medio 
[en] redo[n]do y no le he encontrado nada 
más que unos 
huesos. 

Y no cansando a usted más por ahí Marta 
sigue bien y en cuanto se acabe de mejorar 
pienso emprender mi marcha. 
Y sin más que decirle, un recado de mi parte 
a la señora  
de don Enrique 
y ustedes reciban el corazón de este su criado 
y amigo 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 1 de mayo de 1887, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a los dos hermanos Siret (parece que Enrique ha hecho una visita y se encuentra en tierras 
españolas). En primer lugar informa sobre el estado de las tumbas en El Argar. A continuación detalla 
un emplazamiento en relación a varios cabezos; allí encontró el que numera como primero y en cuyo 
interior se encontró un alfiler, 2 flechas y 2 muertos. Formando todo ello un conjunto similar a los 
encontrados en Cuartillas (seguramente se refiere a lo explicado en la misiva del 28.03.1886). 
Asimismo, les hace saber que en otro emplazamiento referenciado con otros indicadores geográficos 
(cañada de Flores, la Garrucha, la Atalaya y Cuartillas) se ha encontrado una tumba “sacada” que 
describe. Para finalizar se despide diciendo que Marta se encuentra bien, manda recuerdo para la 
señora de Enrique, para ambos Siret y se mantiene a la espera de órdenes. 
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14.05.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01644 

Texto literal Flores:  
Antas 14 de Mallo de 1887 
Mimas apreziabel Sr don Luis 
y S Don Enrique Mui Señro mio y demimallo 
aprezio dis pues desal lu dralo pasoadezir 
le losiguente quen en nel lragra que damos 
924 el filon mal el 923 esunatenga 
delas deel medio conuna pita en mita 
delapanza _ demi biage para ariba 
le digo auste que mientras nocanqullla 
las siegas vamos mui mal para registrar 
los terenos como uste sabe pro que todo  
esta lleno degente en los can pos espero que 
contes te para sabel si larezibe 
y attiba 
uste el dibugo depuerto balco _ y nocansan 
do auste mas un Recado demi prate asepapa 
y alaseñora de Don EnRique y ustedes Rezi 
ba el corazon deste que dis puesto esta Pedro 
Flores 
aus ordenes Pedro Flores Grazia 
aquí todos sin nobeda 
[dibujo en forma de croquis de la tinaja que 
ha descrito en el texto acompañada de lo 
siguiente:] 
Tenaga delragra lago 55 
Anho 43 laboca 26 
Numero 923 

Transcripción propia: 
Antas, 14 de mayo de 1887, 

mi más apreciable Sr. don Luis 
y Sr. don Enrique, muy señor mío de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo paso a decir- 
le lo siguiente, que en El Argar [nos] 
quedamos  
[en el] 924. El filón [va] mal. El 923 es una 
tinaja 
de las del medio con una pita en [la] mita[d] 
de la panza. De mi viaje para arriba, 
le digo a usted que mientras no concluya[n] 
las siegas vamos muy mal para registrar 
los ter[r]enos, como usted sabe, porque todo 
está lleno de gente en los campos. Espero que 
conteste para saber si la recibe [la carta] 
y arriba 
[a] usted el dibujo de Puerto Blanco. Y no 
cansan- 
do a usted más, [mando] un recado de mi 
parte a su papa 
y a la señora de don Enrique y ustedes reci- 
ba[n] el corazón de este que dispuesto está  
a [s]us órdenes, Pedro Flores García. 
Aquí todos sin novedad. 
[dibujo en forma de croquis de la tinaja que 
ha descrito en el texto acompañada de lo 
siguiente:] 
Tinaja de El Argar, largo 55[cm], 
an[c]ho 43[cm], la boca 26[cm], 
número 923. 
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Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 14 de mayo de 1887, firmada por Pedro Flores García y 
enviada a Luis y Enrique Siret. Informa que en El Argar han numerado hasta el 924 y la tinaja de la 
tumba 923 tiene un pitorro en la mitad de su perfil. Avisa que se demora para realizar el viaje hacia 
arriba pues se están llevando a cabo las labores de siega. Ello complica registrar el terreno con tanta 
gente. Solicita confirmación de la recepción de la carta y se despide mandando un especial saludo al 
padre de los Siret, a la esposa de Enrique y a los hermanos.  

 

29.05.1887 

   
Referencia: 1944/45/FD01667 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 29 de Mallo del 87 
Ser Don Luis Muy Señro mio 
y demi mayo aprezio eRezi bido laultima 
sulla que esta sedi rige para zer lesabal 
que nel graze mola de ras Reconozidas rotas 
y enteras asta 14 [espacio] enla gerundia 2 
reco 
nozidas rrotas [espacio] entre mino de 
cuebas 
orilla del rio punto llado cabezos colorados 
3 moladeras rrecono zias 
ennel lragra 926 nada de par ticulra 
en nel Ofizio 205 rregurar tenaga ennel Ofizio 
no qui ero sacra ahora nin guna los de sacupo 
y dis pues las saca rremos pro nodria ahora 
des can dalo _ [espacio] de puerto balco 
tengo una 
calavera [espacio] las sepurturas depuerto 
balco y ques 

de Antas estan sinper enlo mas alto de las 
lomas 
sitio o sepro tu dela balla gona orilla 
delaranbal 
enllano _ eso que me dize uste 
de palazes 
no se que sea mas ques palaz ennel bis caino 
otro 
puntu ygual del pozo de laigera esoestrimino 
de cuebas alos dos mil metros deso puntu 
ebito 
una m oledera sola no pequeña _ destos 
puntos 
que ledigo norre mato ninguno queboi nadas 
que des 
cubri endo tereno des cubor loque mas me 
pareze 
mejor y me boi abus cra otros puntos _ conlao 
tra anterior que memando uste lescribiadiego 
loque dize qui quellebrase noson mas 
quedoscago 

HOJA 1 

HOJA 2 
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nes no pequeños todabia noetenido contesta 
zion siuste conoce queloque ai esta bien 
quipodemos 
[Hoja 2] 
espera que secun pelte un crago unos  
de los cagones es una tenaga grade quasi 
entera 
de lragra y con eso que le digo leescribe uste 
a Diego ensiguia sime aze mandra el caro 
ono yque me mande algunos cuartos 
que nezesito para mis malhas 
pro que delos que trego epagao los gatos que 
come tido y los demás mesean ydo enla 
enferme 
da de mrata 
y elrrezibo que medezia uste los rrecogio 
aque con tra bago enesta froma que ledigo 
digo yo Ana Ridao dearo co eRezi bido 
de Pedro Flores Grazia lacantida de 10 rreales 
cuerda desde el año ohenta y cuatro al 
ohenta 
y Siete prolos perguizios que me ancausa 
do en mi azienda sobre los tra bajos 
deantigidades teligo Grabril Alonso 
Simón [espacio] en esta fro mo estacho 
siloqui ere usteai enotraselomandare 
y no cansado austemas Rezibe 
el corazón deseste suafestisimo 
amigo y criado que dis puesto 
atra besal el mundo con ordensulla 
Pedro Flores Grazia 
es pero con testazion 
 
y Mrata a Dios las gracias sigenbien pro esta 
todas sin nobeda [borde derecho de la hoja] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 29 de mayo del 87, 
Sr. don Luis muy señor mío 
y de mi mayo[r] aprecio, he recibido la última  
suya, que esta se dirige para [ha]cer saber 
que en el Gárcel [hay] moladeras 
reconocidas, rotas 
y enteras, hasta 14. En la Gerundia 2  
reconocidas, rotas. En [el] término de Cuevas 
[a la] orilla del río, [un] punto [a]l lado [de los] 
cabezos colorados 
[se hallaron] 3 moladeras reconocidas. 

En El Argar [vamos por el] 926, nada de 
particular. 
En El Oficio [vamos por el] 205, regular. [Una] 
tinaja en El Oficio, 
No quiero sacar ahora ninguna, las de 
[¿seguro?] 
y después las sacaremos por no dar ahora 
[el] escándalo. De Puerto Blanco tengo una  
calavera. Las sepulturas de Puerto Blanco y 
Cruz 
de Antas están siempre en lo más alto de las 
lomas. 
[La] sepultu[ra] de la [¿Ballagona?] [en la] 
orilla del [¿Aranbal?] 
en llano. Eso que me dice usted de Palacés, 
no sé que sea más que [¿?]. En el [¿biscaino?], 
otro 
punto igual del Pozo de la Higuera, eso es [en 
el] término 
de Cuevas, a los dos mil metros. De ese punto 
he vi[s]to 
una moledera sola no pequeña. De estos 
puntos  
que le digo no remato ninguno que voy nada 
[más] que des- 
cubriendo ter[r]eno. Descubro lo que más me 
parece 
mejor y me voy a buscar otros puntos. Con la 
o- 
tra [carta] anterior que me mandó usted. Le 
escribí a Diego 
lo que dice [a]quí; que llevase no son más que 
dos cajo- 
nes no pequeños. Todavía no he tenido 
contesta- 
ción. Si usted conoce que lo que ahí está bien, 
[a]quí podemos 
[Hoja 2] 
espera[r] que se complete un cargo. Unos  
de los cajones es un tinaja gra[n]de casi 
entera 
de El Argar. Y con eso le digo, le escribe usted 
a Diego enseguida. Si me [h]ace mandar el 
car[r]o 
o no. Y que mande algunos cuartos 
que necesito para mis marchas, 
porque de los que traje he pagado los ga[s]tos 
que  
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[he] cometido y los demás se me han ido en 
la enferme- 
da[d] de Marta. 
Y el recibo que me decía usted lo he recogido 
a que con trabajo en esta forma que le digo 
yo, [¿Ana Ridao de aro?], q[ue] he recibido 
de Pedro Flores García la cantida[d] de 10 
reales, 
cuenta desde el año ochenta y cuatro al 
ochenta 
y siete, por los perjuicios que me han causa- 
do en mi hacienda sobre los trabajo  
de antigüedades te [lego] Gabriel Alonso 
Simón. En esta forma esta [he]cho. 

Si lo quiere usted ahí, en otra [vez o carta] se 
lo mandaré. 
 
Y no cansando a usted más, recibe 
el corazón de este su afectísimo  
amigo y criado que dispuesto 
[está a] atravesar el mundo con orden suya, 
Pedro Flores García. 
 
Espero contestación. 
 
Y Marta a Dios gracias sigue bien, por está 
todas sin noveda[d]. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 29 de mayo de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Pedro hace repaso por todos los yacimientos que se han ido excavando y los 
puntos localizados en diferentes puntos de la geografía almeriense. Para encontrar estos últimos 
explica su modus operandi. Localiza un punto, comienza a descubrir terreno, aquello que considera 
mejor, y al terminar se va a buscar otros puntos. Parece la descripción de unos sondeos selectivos.  
También se organizan para completar un carro con más cajones antes de iniciar la partida. Solicita más 
cuartos para financiar los diferentes gastos que derivan de sus viajes y da explicación de donde han ido 
a parar los que se ha gastado. Le explica, también, la redacción y forma de un recibo que hizo para 
justificar el pago por daños y perjuicios desde el 84 hasta el 87 por los “trabajos de antigüedades”. Se 
despide añadiendo una nueva fórmula; “dispuesto a atravesar el mundo con orden suya” y solicitando 
contestación. 
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18.06.1887 

   
Referencia: 1944/45/FD01656 

Texto literal Flores:  

[Hoja 1] 
Antas a 18 de Junio de 1888 
Ser Do Luis Muy señro 
mio y demi mallro aperzio 
dis pues desal lu dralo con todo 
el gusto demi corazon paso adezir 
que oy mis mo dia dela felha 
sale elcaro demi casa con 4 cagones 
leago sabel que lear bierta 
alos que len acon pañra me padis 
poner los biages quan den conpies 
delana boca zerada y ojos abiertos 
y algos vistos 
y oy que damos ennel lragra 939 
nada depraticulra espero qusea 
megorre algo y a ora que desacupao  
loque abia en lacas achare algunos 
biages algo tranqilos 
yno cansando auste mas Rezibera 
usia elcorazon desufestisi mo amigo 
ycriado que dis puesto esta alas 
or denes desu su priol 
Pedro Flores Garcia 
[Hoja 2] 
ledara uste un Recado demi prate 
amia pre ziabel Don EnRique 

                                                           
354 Se ha corregido la fecha en su anualidad gracias a 
la referencia de la excavación de la tumba (AR939). 

y asu señora Doña Teresa 
y asu familia que me 
que de con bastante gana 
debrela 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 18 de junio de [1887]354, 
Sr. don Luis, muy señor 
mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo con todo 
el gusto de mi corazón paso a decir 
que hoy, mismo día de la fecha [de la carta], 
sale el car[r]o de mi casa con 4 cajones. 
Le hago saber que le advierta, 
a los que [han de] acompañarme pa[ra] dis- 
poner los viajes, que anden con pies 
de lana, boca cer[r]ada y ojos abiertos 
y [que sean] algo listos.  
Y hoy [nos] quedamos en El Argar [tumba] 
939, 
nada de particular. Espero que se 
mejore algo. Y ahora que [se ha] 
desocupa[d]o  
lo que había en la casa, echaré algunos  
viajes algo tranq[u]ilos.  

HOJA 1 
HOJA 2 
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Y no cansando a usted más recibirá 
usía el corazón de su afectísimo amigo 
y criado que dispuesto está a las 
órdenes de su superior, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 

Le dará usted un recado de mi parte 
a mi apreciable don Enrique 
y a su señora doña Teresa 
y a su familia que me 
quedé con bastante gana 
de verla. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 18 de junio de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Informa que el carro ha salido cargado de su casa y ahora que se ha vaciado avisa 
que iniciará un viaje tranquilo. Actualiza la situación en El Argar. Asimismo, advierte que quienes tienen 
que acompañarle que “anden con pies de lana” y que sean listos. Se despide con cierta modificación 
en la fórmula, pues introduce la coletilla final de “está a las órdenes de su superior”. Manda un saludo 
especial a don Enrique y Teresa, además de toda la familia.  

 

03.07.1887 

    
Referencia: 1944/45/FD01646 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 3 degulio de 1887 
Señro Don Enrique 
y Señro Don Luis 
Mui señro mio y demi mallro aprezio 
dis pues desal ludralo con todo el gusto 
demi corazón paso adezirles losigiente 
quen nel alamo eestao y mebenido asta 
que acaben decoger el esprato 
que loestan cogiendo que ay munha 
gente alli coguindo el esprato 
y cuando con cul llan pienso el volver 

achra alli al gunos días alli  
yoy quedamos ennel lragra 949 
el negozio rregulra el 942 tiene una 
basiga pare zida alafro delacas del  
lugar biego con dibujos deferentes 
asa y qui tengo 4 tenagas rrotas cuando 
agunte 4 cagones pienso el mandralos 
aesa espero que me con teste uste 
pro sabel siarezibido las ultimas 2 
[Hoja 2] 
cratas que lemande si los cagones 
allegado bien 
 

HOJA 1 HOJA 2 



1522 
 

ynocansando austemas 
ledara unrecado demiparte 
alaseñora deDon EnRique 
 
y ustedes Reziban elcorazon 
deste que dis puesto esta 
asus ordenes ydesea erberlos  
con felizida 
Pedro Flores Grazia 
 
[dibujo a modo de croquis de la cerámica de 
la tumba 942] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 3 de julio de 1887, 
Sr. don Enrique 
Y Sr. don Luis, 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo con todo el gusto 
de mi corazón, paso a decirles lo siguiente. 
Que en el Álamo he estado y me [he] venido 
hasta  
que acaben de coger el esparto 
que lo están cogiendo, que hay mucha 
gente allí cogiendo el esparto. 
Y cuando concluyan pienso el volver 

a echar allí algunos días allí. 
Y hoy [nos] quedamos en El Argar [por el] 949. 
El negocio [va] regular. El 942 tiene una  
vasija parecida a la for[ma] de la cas[a] del 
Lugar[ico] Viejo con dibujos de [di]ferentes 
asa[s]. Y aquí tengo 4 tinajas rotas [y] cuando 
junte 4 cajones pienso el mandarlos 
a esa. Espero que me conteste usted 
por saber si ha recibido las últimas 2 
[Hoja 2] 
cartas que le mande [y] si los cajones  
han llegado bien. 
 
Y no cansando a usted más, 
le dara un recado de mi parte 
a la señora de don Enrique, 
 
y ustedes reciban el corazón 
de este que dispuesto está 
a sus órdenes y desea verlos 
con felicidad, 
Pedro Flores García. 
 
[dibujo a modo de croquis de la cerámica de 
la tumba 942] 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 3 de julio de 1887, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a los dos hermanos Siret. El mensaje explica la visita de Pedro a [Fuente] Álamo donde dice que 
están recogiendo el esparto y debido a estar labor a mucha gente. Así que se propone volver más 
adelante. Informa que en El Argar están excavando la tumba 949 y que justo en la 942 apareció una 
vasija con cierto parecido a la de Lugarico Viejo. Asimismo, explica que tiene 4 tinajas listas para 
enviarla y en cuanto ajunte 4 cajones piensa hacer el envío. Solicita confirmación de la recepción de la 
carta, igualmente que las dos anteriores, y también de los cajones. Se despide. 
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17.07.1887 

    
Referencia: 1944/45/FD01645  

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 17 de Junio de 1887 
Mimas apreziabel Sr Don Luis muy 
Señro mio y demimallro aprezio 
erizibido lasulla el mismo dia delaflecha 
laque measri bido dmunho gusto y pal 
zer pro sabel que gozan deunacunpelta 
aquí todos que damos bien a Dios gra 
leago sabel quen nel argra quedamos oy 
968 elnegozio Regulra 
tengo rrecogidas 11 tenagas rotas y enteras 
del lragra arr aper tamamos ennel lragar 
porque estabranco antes que sienbre y ten 
gamo que retirar ennel alamo undia chado 
y nada buerbere encuanto pueda 
aquítengo uncuadro no conculydo dellragra 
medira uste silo mando ennel biage quey 
que mandra quequanto antes queroquitralo 
dequi agines leescribo oy ydemas 
lecri beuste tenbien paraquebenga 
abistal lo 
[Hoja 2] 
y ay lleva uste el dibugo del 942 
puchero con taza dentro 
baso puñal yfiler elpuñralaforma 

                                                           
355 Aunque en la carta parece poner junio los datos 
que se desprenden de toda la nota, especialmente el 

del lugar biego seprotu delosa 
 
espero contestazionensiguida 
ynocan sando auste mas un recado 
demi parte a Don Enriqueysuseñora 
yus arezibaelcorazon deste quedis 
puesto esta asus ordenes 
Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 17 de julio355 de 1887,  
mi más apreciable Sr. don Luis, muy 
señor mío y de mi mayor aprecio,  
he recibido la [carta] suya el mismo día de la 
fecha, 
la que me ha servido de mucho gusto y pla- 
cer por saber que gozan de completa [salud]. 
Aquí todos quedamos bien a Dios gra[cias]. 
Le hago saber que en El Argar [nos] 
quedamos hoy  
[en el] 968. El negocio [va] regular. 
Tengo recogidas 11 tinajas rotas y enteras 
de El Argar. Arrepretamos en El Argar 
porque está [¿?] antes que siembre y ten- 
gamo[s] que retirar[nos]. En el Álamo un día 
[he] [e]chado 

número de tumba excavado en El Argar, permiten 
asegurar que se trata del mes de julio y debe de 
tratarse de una errata. 

HOJA 1 
HOJA 2 
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y nada, volveré en cuanto pueda.  
Aquí tengo un cuadro no concluido de El 
Argar, 
me dirá usted si lo mando en el viaje que hay 
que mandar, que cuanto antes quiero 
quitarlo 
de aquí. A Ginés le escribo hoy y de más. 
Le [es]cribe usted también para que venga  
a vis[i]tarlo. 
[Hoja 2] 
Y ahí lleva usted el dibujo del 942, 

[un] puchero con taza dentro, 
vaso, puñal y [al]filer. El puñal [es similar] a la 
forma 
del [de] Lugar[ico] Viejo, sepultu[ra] en losa. 
Espero contestación enseguida  
y no cansando a usted más, un recado 
de mi parte a don Enrique y su señora 
y us[ted] reciba el corazón de este que dis- 
puesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 17 de julio de 1887, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida al Sr. Luis. En ella informa sobre la recepción de una carta. Informa del punto en el que se 
encuentran en El Argar y del intento infructuoso en [Fuente] Álamo. Dice tener un cuadro (¿plano o 
dibujo?) no concluido de El Argar que pregunta si debería hacerlo llegar con el siguiente viaje. Viaje 
que le apremia que se organice y materialice porque quiere quitárselo de en medio. Avisa que escribirá 
a Ginés por tal propósito y espera que haga lo propio Siret. Le manda también el dibujo de la tumba 
942 y describe su ajuar. Se despide mandando un recado para Enrique y Thérèse, además del propio 
Luis.  

 

12.08.1887 

    
Referencia: 1944/45/FD01647 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 12 deagosto del 87 
Sr Don Luis Mui Señr mio  
y demi mallro aper zio y demima 
lho aper cio des pues desal ludralo 
contodo elgusto demicorazon paso 

paso adezir le losigiente que oy dia 12 
sa len demicasa paraesa 8 cagones 
en 2 carros _ 
leago sabel que pro oy quedamos enargra 
en 973 _el 972 sepre sento conuna 
ha opuñal de 24 zentimetros delraga 
y 9 pro laen puñaduradeancho y 5 pro me 

HOJA 1 HOJA 2 
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dio el negozio prooy noba miy bien 
aoraboy alalamo aehra unos días 
que pienso llegrame arria azialaque 
badel saliente y caste llon delias en 
nel billrar tremino deoria 
yno cansado auste mas un racado demi par 
te a Don EnRique y su señora y uste Rezi 
el corazon desu amigo y criado quedis 
esto esta asus ordenes 
Pedro Flores Grarcia 
[Hoja 2] 
llebo andao todo elRio 
decuebas el los olibes 
cosas deromanostremino  
debedal estado ynada tremino 
delobrin cosas demoros y rromanos 
demanera que paraqui todo  
loboy reconociendo sindegra 
me nada atrás lloy Lucas sin pres 
demraha 
 
y sin sansallo 
mas un recado demrata 
para uste y Don EnRique 
 
espero contestazion parasabre 
silas arrezibido 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 12 de agosto de 87, 
Sr. don Luis muy señor mío 
y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo 
con todo el gusto de mi corazón paso 
a decirle lo siguiente. Que hoy día 12 
salen de mi casa para esa [casa] 8 cajones 

en 2 carros. 
Le hago saber que por hoy [nos] quedamos en 
[El] Argar 
en [el] 973. El 972 se presentó con un 
hacha o puñal de 24 centímetros de larga 
y 9[cm] por la empuñadura de ancho y 5[cm] 
por e[l] me- 
dio. El negocio por hoy no va muy bien. 
Ahora voy al Álamo [mar]cho unos días 
que pienso llegarme arri[b]a hacía la que 
va del saliente y Castellón de Lias en  
el [¿billar?], término de Oria. 
Y no cansando a usted más, [mando] un 
recado de mi par- 
te a Don Enrique y su señora y usted reci[birá] 
el corazón de su amigo y criado que dis- 
[pu]esto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
Llevo andado todo el río 
de Cuevas, en los [¿olivos?] 
[hay] cosas de romanos. [En el] término  
de [¿Vera?] [he] estado y nada. [En el] 
término  
de Lobrín [hay] cosas de moros y romanos 
de manera que por aquí todo 
lo voy reconociendo sin dejar- 
me nada atrás, yo y Lucas sin [¿?] 
de marcha. 
 
Y sin cansarlo 
más, un recado de Marta 
para usted y don Enrique. 
 
Espero contestación para sabe[r] 
si las ha recibido. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 12 de agosto de 1887, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En esta se informa del envío de un carro con 8 cajones que salen ese mismo día. 
En El Argar se han quedado por la tumba 973 y justo en la anterior, 972, se halló un puñal largo. 
Explica que se dispone a ir hacia (Fuente) Álamo para echar unos días allí y ya tiene pensada la zona 
que va a trabajar. Se despide al estilo tradicional. Pese a que parece que ha terminado la comunicación 
se añade un apéndice donde repasa los lugares que ha recorrido en compañía de Lucas y especifica los 
hallazgos y los cataloga de “moros y romanos”, se entiende que posteriores a el Argar. Se despide 
mandando recuerdos de Marta y solicitación confirmación de la recepción. 
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05.09.1887 

   
Referencia:  1944/45/FD01648 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 5 desetienber 1887 
Mis mas aperziabel Sr Don Luis 
Muy señr mio y demimallro apezio 
dis pues desal ludralo contodo 
el gus todemi corazon paso adezir 
losigiente que oy quedamos 
ennel lragra 978 los números regulra el 975 
una básig deferentea todas 
enla froma deuna taza grade 
conta padera y ademas suallos 
unanaha buena y un puñal 
[dibujo a modo de croquis de la cerámica de 
la tumba 975 que describe] 
en nel alamo Numero 1 y Numero 2 
noninguna cosa notabelregulra 
y una felha degueso 
[dibujo a modo de croquis de la flecha hallada 
en Fuente Álamo] 
[Hoja 2] 
demis viajes ando mal aques 
tion delamunha gente queay 
oy enlos esqui mos ensi eracabre ra 
estado 6 dias andan dolatoda 
procosa que me dezian 
y no allo nadaque me llame 
la tenzion ahora andamos 
ennel alamo y aqui aocaque 

lagente seballa arecogiendo 
del canpo asus casas 
tome re los biages mas lragos 
es pero que me contes tes te uste 
sian llegado bien los cagones 
yare zebido 2 que llo alla escritoy 
y sin contes trame estoy codesazon 
pero que nose sisebran perdio 
olasabra rebio usted 
y no cansando auste mas unRecado demi 
prate 
y mi familia a Dn EnRique y suseñora 
ytodalafami lia deustedes 
yuste Reziba elcorazon deeste suafes 
tisimo amigo y cri ado que dis puesto 
esta asus ordenes y desea el brelos 
confelizida Pedro Flores Grazi 
 
y me dira uste cuando serasu 
benia pro que llo para [borrón]co en la casa 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 5 de septiembre [de] 1887, 
mi más apreciable Sr. don Luis 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo con todo 
el gusto de mi corazón, paso a decir 
lo siguiente; que hoy quedamos  
en El Argar [en el] 978. Los números 

HOJA 1 HOJA 2 
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[van] regular. El 975 [apareció] una vasij[a] 
diferente a todas 
en la forma de una taza gra[n]de 
con tapadera y además se halló 
un hacha buena y un puñal. 
[dibujo a modo de croquis de la cerámica de 
la tumba 975 que describe] 
En el Álamo número 1 y número 2 
no [hay] ninguna cosa notable, regular, 
y una flecha de hueso. 
[dibujo a modo de croquis de la flecha hallada 
en Fuente Álamo] 
[Hoja 2] 
De mis viajes ando mal [por] cues- 
tión de la mucha gente que hay 
hoy en los [¿esquimos?]. En Sier[r]a Cabrera 
[he] estado 6 días andándola toda  
por cosa[s] que me decían 
y no hallo nada que me llame 
la [a]tención. Ahora andamos 
en El Álamo y aquí [¿?] [hasta] que  

la gente se vaya recogiendo 
del campo a sus casas 
tomaré los viajes más largos.  
Espero que me conteste usted 
si han llegado bien los cajones  
y ha recibido 2 [cartas] que yo allá [he] 
escrito. 
Y sin contestarme estoy co[n] desazón 
porque no sé si se [ha]bran perdi[d]o 
o las [ha]brá re[ci]bi[d]o usted. 
Y no cansando a usted más, un recado de mi 
parte 
y mi familia a don Enrique y su señora 
y toda la familia de ustedes. 
Y usted reciba el corazón de este su afec- 
tísimo amigo y criado que dispuesto 
está a sus órdenes y desea el verlos  
con felicidad, Pedro Flores García. 
 
Y me dirá usted cuando será su 
veni[d]a porque yo paro poco en la casa. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 5 de septiembre de 1887, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida al Sr. Luis. En El Argar están excavando la tumba 978 y explica el ajuar hallado en la 
tumba de 975. Asimismo, pasa revista también a los hallazgos en (Fuente) Álamo donde la tumba 1 y 2 
dice no contienen nada notable. Aunque encontraron una flecha de hueso. 
Sobre los viajes en busca de más restos dice haber encontrado mucha gente. Ha pasado 6 días por 
Sierra Cabrera explorando donde le habían indicado sin encontrar nada que le llamara la atención.  
Ahora están en (Fuente) Álamo y hay mucha gente (se supone por temas de cultivos como en otras 
ocasiones se ha explicitado) y hasta que no se marchen va a emprender un viaje más largo. 
Espera recibir contestación para saber si el carro con los cajones ha llegado bien y si han llegado las dos 
últimas cartas (se entiende que no le han sido contestadas), porque está preocupado por si se han 
perdido. Se despide de parte de la familia y de él mismo mandándole saludos a Enrique y su esposa, 
toda la familia Siret y al propio Luis. 
Añade a modo de postdata que le comunique cuando va ir a visitarle porque él pasa poco tiempo en 
casa. 
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02.10.1887 

  
Referencia: 1944/45/FD01649 

Texto literal Flores:  
Antas a 2 deotubre de 1887 
Mimas aperziabel Señor Don Luis 
y Señro Don Enrique muy señores mios 
y de mimallor aper cio dis pues desal 
ludralo con todo elgusto demico 
razon paso a decir les 
que oy quedamos ennel largra 
984 no ninguna cosa notabelregulra 
ennel a lamo 4 seprotu nonin 
guna cosa notabel 
ylla estado ennel saliente notodo 
loque lagentes dizen y ennel bo ycan 
toria y almanhes y no ebisto cosa_ 
que me llame latenzion 
yen codal y pienso bol bre aun sitio 
llamado zero delamena que qui 
sal ir deuna duda ennese cabezo 
ay algunos gusos mas fuertes que 
los depara zuelos a qui tenagas Rotas 
7 y es pero queme con teste silos ca 
gones llegaron bien y pacuando 
será su buena benida 
y no cansando lo mas un Recado de 
mrata auste aDon Enrique y suseñora 
yatoda sufamilia yustedesReziban 
el corazón deste suafestisimo amigo 
ycriado quedis puesto esta asus  
ordenes Pedro Flores Garcia 

Transcripción propia: 
Antas, a 2 de octubre de 1887, 
mi más apreciable Señor don Luis 
y Señor don Enrique muy señores míos 
y de mi mayor aprecio, después de sa- 
ludarlo con todo el gusto de mi co- 
razón paso a decirles 
que hoy [nos] quedamos en El Argar 
[por el] 984, no [hallando] ninguna cosa 
notable, regular. 
En el Álamo [hallamos] 4 sepultu[ras], no 
[siendo] nin- 
guna cosa notable. 
Y ya [he] estado en el saliente no todo  
lo que la[s] gentes dicen. Y en el [¿?]  
[¿?]  no he visto cosa 
que me llame la [a]tención 
y en [¿codal?]. Y pienso volver a un sitio 
llamado Cer[r]o de la Mena que qui[ero] 
salir de una duda en ese cabezo 
hay algunos [¿huesos?] más fuertes que 
los de Parazuelos. Aquí [hay] tinajas rotas,  
7. Y espero que me conteste si los ca- 
jones llegaron bien y pa[ra] cuando 
será su buena venida. 
Y no cansándolo más, [mando] un recado de  
Marta a usted, a don Enrique y su señora  
y a toda su familia. Y ustedes reciban 
el corazón de este su afectísimo amigo 
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y criado que dispuesto está a sus órdenes, Pedro Flores García.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 2 de septiembre de 1887, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis y Enrique. En El Argar han llegado a la tumba 984. En (Fuente) Álamo han 
encontrado 4 sepulturas. Explica que ha estado trabajando en el saliente, pero que no hay lo que la 
gente dice. A continuación explica los lugares que ha visitado con o sin éxito y a cuales tiene pensado 
volver. Espera contestación a su mensaje y aviso sobre cuando le visitará. Se despide de manera ya 
conocida. 

 

06.11.1887 

    
Referencia: 1944/45/FD01650 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 6 de Nobienbre de 1887 
Señro Don Luis 
y Señro Don Enricue 
muy Señro mio y demi mallro aper 
dis pues desal ludralos con conto 
do elgus tu demi zorazon paso 
adezir les losiguinte Que llaes todo encodal 
desegun da beus alli al guna per nera 
y alguna felha y peda zos de escopols 
y a demas ay una cueva que qui siera 
que uste labiera pro ce ay pe drizas 
 
y ami bel parezen mo dernas 
ennel alamo Numero 6 _ ennel lragar 984 
ennel Ofizio 212 don de oy estoy 
elnego[tachado] 

zio no mui bien el 209 unaha y gual ato 
das con diferen zia lacola aganhada 
el 211 un puñal y diferente atodos enla 
froma deunafelha ygual al cebidelcabe 
zo lrago _ yno es cierto antes pro ce leas 
peraba enpri mero demas 
[Hoja 2] 
es pero ceme conteste uste cuando viene 
cecuando vengan dis pon dremos 
de desacu pal labitazion que lla 
esta aque pa yestamos en el Ofizio 
tra bagando 
yno can san do aus temas unRecado de 
Mrata a Don EnRique y a su señora 
yus terrizi ban el corazon desuafesti 
simo amigo y criado cuebel los de 
sea confeli zida y dis puestoes ta asus 
ordenes 

HOJA 1 
HOJA 2 
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Pedro Flores Grazia. 
[dibujos del hacha y el puñal que se 
mencionan] 
 
Mimaria Dolores unabrazo paustedes 
y que le trauste un rrecuerdo 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, [a] 6 de noviembre de 1887, 
señor don Luis  
y señor don Enrique 
muy señor mío y de mi mayor apre[cio], 
después de saludarlos con to- 
do el gusto de mi corazón paso 
a decirles lo siguiente; que ya es todo en 
[¿Codal?] 
de segunda ve us[ted] allí alguna pernera 
y alguna flecha y pedazos de escoplos. 
Y además hay una cueva que quisiera 
que usted la viera porque hay pedrizas. 
 
Y a mi [modo de] ver, parecen modernas. 
En el Álamo [vamos por el] número 6. En El 
Argar [vamos por el] 984. 
En El Oficio [vamos por el] 212 donde estoy. 
El nego- 

cio no muy bien. El 209 [hay] un ha[cha] igual 
a to- 
das con diferencia [de] la cola [en]ganchada. 
El 211 [se halló] un puñal diferente a todos en 
la 
forma de una flecha igual al que vi del Cabe- 
zo Largo. Y no [he] escrito antes porque le es- 
peraba en [los días] primero[s] de[l] mes. 
[Hoja 2] 
Espero que me conteste usted cuando viene 
que cuando vengan dispondremos 
de desocupar la [ha]bitación que ya  
está ocupa[da] y estamos en El Oficio  
trabajando. 
Y un cansando a usted más, un recado de 
Marta a don Enrique y a su señora 
y uste[des] reciban el corazón de su afectí- 
sino amigo y criado que verlos de- 
sea con felicida[d] y dispuesto está a sus 
órdenes,  
Pedro Flores García. 
[dibujos del hacha y el puñal que se 
mencionan] 
 
Mi María Dolores [envía] un abrazo pa[ra] 
ustedes 
y que le da uste[d] un recuerdo. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 6 de noviembre de 1887, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a don Luis y don Enrique. En ella dice querer enseñarle algunos sitios para que sean 
vistos, pese a que considera que hay restos modernos. 
Actualiza el estado en (Fuente) Álamo, en El Argar y en El Oficio; este último es el lugar en el que se 
encuentran trabajando. Hace un repaso de los principales o más llamativos hallazgos y posteriormente, 
al final de la carta, hace unos dibujos. 
Como es habitual solicita contestación y recuerda que le avisen cuando vayan a ir para desocupar la 
habitación y estar presentes, pues están en El Oficio. Se despide con sus fórmulas tradicionales y añade 
un apéndice de parte de María Dolores. 
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1888 
28.01.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01651 

Texto literal Flores:  
Antas a 28 denero de 1888 Mimas aperziabel 
Señro Don Luis mui señro mio y demimallro 
aper zio dis pues desal ludralo con todoelgus 
to demi corazon paso adezirle losigiente 
quen ennel Oficio quedamos 240 regulra 
sin mas que dezir aqui todo leelin piao 
indolomas poupuño parami bel ban 9 
cagones yes pero que ensi 
dame man deuste los caros y aquí andebenir 
alos curezer 
para que salgan tren pano ysino andebenir 
aoramencon 
testan para reti rame queno meretiro mui 
lrago intreno 
vengan ahora estoy chando unos días ennel 
cabezo delmaro 
sin mas que dezir aqui todos quedamos sin 
nobe 
da con serbeus bueno y rezibe elcorazon 
deste sua 
festisimo ycriado quedis puesto esta asus 
ordenes 
Pedro Flores Grazia 
 
Encrago quelapuesta queai cutraerseaqui 
queno seol bide y memadauste papel 
bastate y algunas para ecribel 

ysiel saco negro noleaze auste mallro 
fallte melo mandauste queami meaze 

Transcripción propia: 
Antas, a 28 de [e]reno de 1888, mi más 
apreciable 
señor don Luis, muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo con todo el 
gus- 
to de mi corazón, paso a decirle lo siguiente: 
que en El Oficio [nos] quedamos [en el] 240, 
regular. 
Sin más que decir aquí todo lo he limpia[d]o. 
[¿Ido?] lo más pequeño para mi vuelvan 9 
cajones. Y espero que ense[gui]- 
da me mande usted los car[r]os. Y aquí han de 
venir al oscurecer 
para que salgan temp[r]ano. Y sino han de 
venir ahora me con- 
testan para retira[r]me que no me retiro muy 
largo entre no 
vengan ahora estoy echando unos días en el 
Cabezo del Moro. 
Sin más que decir, aquí todos quedamos sin 
nove- 
da[d], conserve us[ted] bueno y recibe el 
corazón de este su a- 
fectísmo [amigo] y criado que dispuesto está 
a sus órdenes, 
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Pedro Flores García. 
 
Encargo que la [¿puesta?] que ahí que traerse 
aquí  
que no se olvide y me manda usted papel 

basta[n]te y algunas [guias] para e[s]cribir. 
Y si el saco negro no le hace a usted mayor 
falta me lo manda usted que a mi me hace 
[falta]. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 28 de enero de 1888, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa de las labores en El Oficio. Dice haber limpiado [¿el almacén?] y solicitan 
que vengan de vuelta cajones a través de los carros cuanto antes. Como en las cartas anteriores está 
preocupado por saber cuándo va a decidir ir y vuelve a pedir que lo manifieste por tal de organizarse 
en los viajes que tiene que realizar. En esos momentos está trabajando en el Cabezo del Moro. Se 
despide y añade un recordatorio para que le mande llegar algunas cosas que necesita. 

 

22.04.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01652 

Texto literal Flores:  
Antas a 22 deabril de 1888 
Mimas aper ziabel 
Señro Don Luis miiseñro 
mio y demi mallro aperzio 
dis pues desal ludralo paso 
adezir le losigiente que el 
negozio no bamiy adelan 
tado tengo 6 numeros 
es perando labe nidadeuste 
es pero que sino viene 
me con teste cuando será 
su beni da para si los saco 
llono ll deaci meretiro pato 
del Oficio pro cue no cuiro 

que benga sus be y no este llo 
aqui    y no can sando lomas 
un recado demi prate a Don Luis  
depelma yustereziba el 
efesuto desu amigo y cria 
do que dis pues to esta asus 
or denes Pedro Flores Grazia 

Transcripción propia: 
Antas, a 22 de abril de 1888, 
mi más apreciable 
señor don Luis, muy señor 
mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo paso 
a decirle lo siguiente, que el  
negocio no va muy adelan- 
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tado. Tengo 6 números  
esperando la venida de usted. 
Espero que sino viene 
me conteste cuando será 
su venida, para si los saco 
yo [o] no, yo de aquí me retiro. Parto  
de El Oficio porque no quiero  

que venga usted y no esté yo 
aquí. Y no cansándolo más 
un recado de mi parte a don Luis  
de pluma y usted reciba el  
afecto de su amigo y cria- 
do que dispuesto está a sus 
órdenes, Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 22 de abril de 1888, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa de la situación de las excavaciones. Dice tener 6 números esperando que 
Siret venga. Insiste en saber la fecha de su llegada para que lo le coincida con sus labores en El Oficio. 
Se despide al modo habitual. 

 

20.05.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01654 

Texto literal Flores:  
Antas 20 de Mayo de 1888 
Mimas apreciable Señor Don Luis 
mui Señor mui dis pues desaludarlo 
paso hadecirle lo siguiente que hoy que 
damis en 262 nada de particular 
7 numeros tendo guardado has pe 
rando labeni da de V. elnegocio 
noba muy bien de lo ficio no falto 
undia has[mancha]ta haber sibiene V. para 
sacarlo porque pienso mudar el ato cuanto 
antes alargar a lalamo haber sisamegora ar 
go la fortuna que aquí ahora no ba mos 
muy bien y es pero que me conteste V. cuan 

do viene quella llebo dos escritas contesta 
esin 
contestacion y sin mas quedecirle unreca 
do de mi parte a Don Luis de Perma 
y uste kezibalecorazon deste  
qeloes puedro flores garzia  

Transcripción propia: 
Antas, 20 de mayo de 1888, 
mi más apreciable señor don Luis, 
muy señor mío, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente, que hoy [nos] que- 
damos en [el] 262. Nada en particular.  
7 números tengo guardado espe- 
rando la venida de V. para 
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sacarlo porque pienso mudar el hato cuanto 
antes a [E]l Argar [o] al Álamo. A ver si mejora 
al- 
go la fortuna, que aquí, ahora, no vamos 
muy bien. Y espero que me conteste V. cuan- 
do viene, que ya llevo dos [cartas] escritas 
contesta[das] sin 

contestación y sin más que decirle, un reca- 
do de mi parte a don Luis de [¿Perma?] 
y usted reciba el corazón de este [de su 
afectísimo amigo y criado] 
que los es, Pedro Flores García.  

Interpretación: 
Se trata de una carta breve enviada desde Antas el día 20 de mayo de 1888, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida al Sr. don Luis. Presenta una letra bastante depurada a excepción de las dos últimas 
líneas. El mensaje informa sobre el estado del trabajo en El Oficio. Comenta que tiene 7 números 
esperando a que Siret vaya a visitarlo. Explica que el negocio no va muy bien en El Oficio y parece que 
quiere pasarse por El Argar o por el Álamo, a ver si tiene más suerte. Asimismo, especifica que lleva 
dos cartas enviadas de las que no ha recibido contestación y que espera que con esta se le sea devuelta 
la comunicación. Manda recuerdos y se despide. 

 

10.06.1888 

   
Referencia: 1944/45/FD01655 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 10 de Juniode188 
Mimas aper ziblel señro 
Don Luis Mui señro mio 
y de mi mallro aper zio dis pies 
desal ludralo paso adezir lelosi 
guente que oy ennel oficio 
cue damos en 274 
ademas un Numero depilar 
es peran do labenida deuste 
y otros 7 mas guar dados espero 

que aga uste el fabro dees crebir 
me cue ya con esta llebo 
3 escri ta y sin abel tenido una 
con test a zion el largra lla 
esta desu cupada para poder 
trabagra y no mudi el ato 
mi entras noRezi ba contes 
tazion deuste sisaco los  
Numeros obauste abenir 
yno cansando lo mas unRecado demi 
prate a Don Luis depelma 
y uste miamo Reciba el afeuto de 
su amigo y criado cue los 

HOJA 1 
HOJA 2 
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Pedro Flores Grazia 
[Hoja 2] 
ennel oficio lla batodo 
mui registrao 
y como Nose labenida deus 
te cuan será nomeatrebo 
afaltra deaqui queten 
go otros [palabras enborronadas] yo que il 
aotros 
puntos esperando quean 
do viene uste nofalto deaci 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 10 de junio de 1888, 
mi más apreciable señor 
don Luis, muy señor mío 
y de mi mayor aprecio, después 
de saludarlo paso a decirle lo si- 
guiente; que hoy en El Oficio  
[nos] quedamos en [el] 274. 
Además un número de [¿pilar?] 
[están] esperando la venida de usted 
y otros 7 más [que están] guardados. Espero 
que haga usted el favor de escribir- 

me, que ya con esta llevo 
3 [cartas] escrita[s] y sin haber tenido una 
contestación. El Argar ya  
está desocupado para poder 
trabajar y no mudo el hato 
mientras no reciba contes- 
tación de usted [por] si saco los 
números o va usted a venir. 
Y no cansándolo más, [mando] un recado de 
mi 
parte a don Luis de pluma  
y usted mi amo, reciba el afecto de  
su amigo y criado que los [desea ver con 
felicidad], 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
En El Oficio ya va todo 
muy registra[d]o 
y como no sé la venida de us- 
ted cuan[do] será no me atrevo 
a faltar de aquí que ten- 
go que ir a otros 
puntos esperando cuan- 
do viene usted no falte aquí. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 10 de junio de 1888, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En ella actualiza el estado de las excavaciones en El Oficio que, al parecer, 
considera que están que están al límite, porque el cerro está muy “registrado”. Pedro está esperando 
desde hace tiempo contestación de Siret y lleva 3 cartas que no producen contestación. Le apremia 
saber cuándo llegará Siret porque está a la espera en El Oficio para coincidir con él, mientras que el 
trabajo allí está llegando a su final que se prepara para ir hacía otros puntos. También dice que tiene a 
la espera unos números y quisiera saber qué hace. Básicamente, insiste en recibir comunicación de las 
intenciones en diferentes temas de Siret. 
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20.06.1888 

   
Referencia: 1944/45/FD01657 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas 20 deJunio de 1888 
Mimas aper ziabel Señro Don Luis 
mui señro y demi mallro aerzio 
de loque me dize cue ade lante el ne 
gozio de las durus y gijaros ledigo 
ceen nel tereno que pora 
qui pro sino llebo andao noay deso 
y llo es perando larcata obenida 
deus te nome atre bido areti 
rar me lrago ahora es pero queme 
sebues ba acon testra sibiene 
gines para allu dame anpacue 
bal cue abra para uncaro cue 
qui ero dal alguna anho raenlabi 
[mancha de tinta]zion pro que s toy mui 
esterho 
que qui ro degal me lo enpacuetao antes 
deretirame _ del negozio del lragar noemos 
sido 
deaqui atras mui bien poroi ledigo queseper 
senta bueno quedo -996- el -994- meseper 
sento con una espa de 33 zentime delrago 
y 4 deanho y ledigo queaora cue tengo eltere 
no anpol quisiera nofaltra muncho del y sin 
mas cue dezirle un afes uto desu criado y 
amgio 
que dis puesto esta alas ordenes desuamo 

Pedro Flores Grazia 
[Hoja 2] 
[croquis de las piezas metálicas de ajuar de la 
tumba de El Argar 994] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, 20 de junio de 1888, 
mi más apreciable señor don Luis, 
muy señor [mío] y de mi mayor aprecio, 
de lo que me dice que adelante el ne- 
gocio de las [¿?] y g[u]ijar[r]os. Le digo 
que en el ter[r]eno que por a- 
quí próximo llevo anda[d]o no hay de eso. 
Y yo [sigo] esperando la carta o venida  
de usted. No me [he] atrevido a reti- 
rarme largo ahora. Espero que se me 
vuelva a contestar si viene 
Ginés para ayudarme a [e]npaque- 
tar, que habrá para un car[r]o. Que  
quiero dar alguna an[c]hura en la [ha]bi- 
tación, porque estoy muy estrecho. 
Que quiero dejármelo empaqueta[d]o antes 
de retira[r]me del negocio de El Argar. No[s] 
hemos ido 
de aquí atrás muy bien por hoy. Le digo que 
se pre- 
senta bueno. Quedo [en el] 996. El 994 se me 
pre- 



1537 
 

sentó con una espa[da] de 33 centíme[tros] 
de largo 
y 4[cm] de ancho. Y le digo que ahora que 
tengo el ter[r]e- 
no ampl[i]o quisiera no faltar mucho de él. Y 
sin  

más que decirle, [mando] un afecto de su 
criado y amigo, 
que dispuesto está a las órdenes de su amo, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
[croquis de las piezas metálicas de ajuar de la 
tumba de El Argar 994] 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 20 de junio de 1888, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida por Luis Siret. Comienza respondiendo una solicitud de Siret y le dice que en toda la zona que 
él tiene prospectada no ha hallado nada de lo que describe. A continuación pasa a pedir contestación 
o visita, pues nuevamente no ha emprendido un viaje largo por tal de no alejarse y estar pendiente. 
Espera que venga Ginés para que le ayude a liberar espacio en la habitación del almacén, a empaquetar 
los objetos y, finalmente, poder enviar un carro. Estas labores las quiere dejar concluidas antes de 
retirarse. Finalmente, informa del estado en El Argar, haciendo hincapié en la tumba 994 (cuyo ajuar 
dibuja en el reverso) y se despide. 

 

01.10.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01658 

Texto literal Flores:  
Antas aprimero deotubel de 1888 
Miapreziabel señor don Luis muiseñor 
mio y demimallor aprezio 
dis pues desaludarlo paso ade 
zile losigiente queestado [enborronado] 
nel largar que damos elmildies 
yel mil 9 sepre sento mediaalmada 
con supuño yestamos enelofizio 
Joseyfrasquito eneltrebago 

yllo y lucas demarhas yespero 
quemecontes te uste parasi 
saco los dos números quetengo 
guardados porquelostengo 
apuntados enelcuderno 
yllabaconcluido agauste 
porcontestame que quiero sabel 
deuste y porsabel siarrezebi 
do estacarta sin mas quede 
zile auste un Recado demata 
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ytodalafamilia_y uste rreziba 
elafeuto destesuamigo ycriado 
quedis puesto está asuodenes 
pedro flores garzia 
agauste porman 
darme algunasgia 
questaeslaurtima 
oficio 283 
[croquis de la alabarda con empuñadura 
hallada en El Argar 1009] 

Transcripción propia: 
Antas, a primero de octubre de 1888, 
mi apreciable señor don Luis, muy señor 
mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo paso a de- 
cirle lo siguiente que [he] estado 
en El Argar [nos] quedamos [en] el mil diez 
y el mil 9 se presentó media arma 
con su puño. Y estamos en El Oficio, 
José y Francisco en el trabajo, 

y yo y Lucas de mar[c]has. Y espero 
que me conteste usted para [a]sí 
[saber si] saco los dos números que tengo 
guardados porque los tengo 
apuntados en el cu[a]derno 
y ya va concluido. Haga usted 
por contestarme que quiero saber 
de usted y por saber si ha recibi- 
do esta carta. Sin más que de- 
ci[r]le a usted, [mando] un recado de Ma[r]ta  
y toda la familia y usted reciba 
el afecto de este su amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García.  
Haga usted por man- 
darme algunas guías 
que esta es la última. 
Oficio 283 
[croquis de la alabarda con empuñadura 
hallada en El Argar 1009] 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 1 de octubre de 1888, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa de que en El Argar han llegado a la tumba 1010, y que la número 1009 se 
halló una alabarda (que posteriormente dibuja) con parte de su empuñadura conservada. En ese 
momento están en El Oficio trabajando José y Francisco. Mientras que Lucas y Pedro están en uno de 
los viajes. Solicita contestación para saber qué hacer con los dos números que le tiene guardados y que 
están apuntados en el cuaderno. Se puede acertar a sugerir que se trate de las tumbas 1011 y 1012 de 
El Argar. La razón principal es la fecha en que se excavan ambas, posteriores a estos acontecimientos 
de la carta. Asimismo, se intervienen aisladas temporalmente; las anteriores se remontan a septiembre 
y las siguientes a mayo de 1889. Además, no se puede dejar pasar el detalle de que justo estas dos 
tumbas aparecen registradas en el cuaderno únicamente en su parte descriptiva, nunca se realizó el 
croquis. 
Más allá de estas aclaraciones, dice que el negocio (se entiende en El Oficio) ha concluido llegando a la 
tumba 283. Finalmente se despide y manda recado de Marta y toda la familia. 
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08.11.1888 

   
Referencia: 1944/45/FD01659 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 8 de Nobienbre 
de 1888 [entrelíneas] 
Mi a preciable Señor 
Don Luis Muy Señor 
Mio y de Des pues desaludarlo con  
paso hadecirle los iguiente que los 
caj ones llalos tengo llenos es perando 
que vengan aporellos y le pregunto 
s in les pone flege ono y es pero que 
me digan V. para el dia que viene 
Jines alos carros por que como es toy en  
espera de Jines o de V.tedes no puerre 
tirarme de aqui muy largo que tengo 
quedar un biage Albanchez en busca 
de una cueva que me anablado cue 
ba delrruso en lames ma rranbla que 
V. sabe en el cajon numero siete lle 
barara en un paquetealgun o 
geto de la pol fia que teníamos los dos 
de les parto y V. que raizes me cre 
o q dal me polbenci oi continiando es 
toy en el garcel ay lle ba V. un 
plano debarios sugetos 
y sil mas que decirle a V te 
Disponga desuafetisimo criado 
Y amigo que lo es Pedro Flores 
Garcia 

[Hoja 2] 
cuando venga sies posible que me  
tray an al gun dinero 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 8 de noviembre de 1888, 
mi apreciable señor  
don Luis muy señor 
mío y después de saludarlo con [todo mi 
corazón] 
paso a decirle lo siguiente, que los  
cajones ya los tengo llenos [y] esperando 
que vengan a por ellos. Y le pregunto 
si les pone [¿fleje?] o no. Y espero que 
me diga V. para el día que viene 
Ginés a los carros, porque como estoy en  
espera de Ginés o de ustedes no pue[do] re- 
tirarme de aquí muy largo. Que tengo  
que dar un viaje [a] Albánchez en busca 
de una cueva que me han hablado. Cue- 
va del Ruso en la misma rambla que  
V. sabe. En el cajón número siete lle- 
vará en un paquete algún ob- 
jeto de la [¿polfia?] que teníamos los dos 
del esparto. Y V. que eran raíces me creo 
que darme por vencido. Y continuando es- 
toy en El Gárcel. Ahí lleva V. un  
plano de varios sujetos. 
Y sin más que decirle a V.  

HOJA 1 

HOJA 2 
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disponga de su afectísimo criado 
y amigo que lo es, Pedro Flores 
García. 

[Hoja 2] 
Cuando venga si es posible que me  
traigan algún dinero. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 8 de noviembre de 1888, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Informa que tiene preparados los cajones para que venga Ginés con el 
carro para transportarlos. También está a la espera de la llegada de Luis. Está preparando un viaje a 
Albánchez para visitar una cueva de la que le han hablado. Dice que continúa trabajando en el 
yacimiento de El Gárcel y manda un plano. Se despide y añade una nota final en la que solicita que le 
entreguen algo de dinero. 

 

 

17.12.1888 

  

 

HOJA 1 HOJA 2 

HOJA 3 
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Referencia: 1944/45/FD01660 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
[dibujo de dos piezas halladas en El Gárcel] 
[Hoja 2] 
Antas a 17 de Dicienbre 
de 1888  
Señor D. Luis MuySeñor 
mio yde mi mayor apre 
cio Dis pues desaludarlo pa 
so adecirle losiguiente que enel algal uno o 
dos 
números de los mas malos continuaremos en 
el garcel con lo mesmo de antes donde ten 
go una vasija rrota de la forma de un li 
mon de baro. D. Luis siempre estoy esperan 
do carta todos los días llegándome alcorreo 
porque como nometienes dia señalado cuque 
adevenir no me atrevo aretirarme de a 
qui astatanto que me diga V. sipuedo re 
tirarme porargunos dias aotros puntos 
Dr Luis afin de noquieren que en tregue 
lacasa del ventorrillo o que la tenga 
aviterta que medicen queno tenga laca 
sa cerra tanto tiempo quepierde muncho 
y es pero que me conteste V. para  
cuando sea suvenia sil mas quedecir 
le recibe V.te espresiones de Marta y 
de todos los de casa y de su amigo y cria 
do quedis puesto esta asu sordenes y ver 
los desea con felicidad 
Pedro Flores Garcia 
[Hoja 3] 
llaora aprate Señor D. Luis rrecibera V. 
un millón de afectos de este quele escri 
be y disimulara V. si algundefecto lle 
ba porque otodas ia notengo latolagra 
fraque necesito desearía estaren su  
conpaña de V. argun tienpo por ver 
simepodria enseñal algo mejol quello 
loquequiero es enseñar me aloqueno se 
sil mas quedecirle recibera V.te 
mil afectos de hijo desuamigo questa  
asu Disposicion Pedro Flores Soler 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 

[dibujo de dos piezas halladas en El Gárcel] 
[Hoja 2] 
Antas, a 17 de diciembre  
de 1888, 
señor don Luis, muy señor 
mío y de mi mayor apre- 
cio, después de saludarlo pa- 
so a decirle lo siguiente, que en El Argar [hay] 
uno o dos 
números de los más malos. Continuaremos 
en  
El Gárcel con lo mismo de antes donde ten- 
go una vasija rota de la forma de un li- 
món de bar[r]o. Don Luis, siempre estoy 
esperan- 
do [una] carta todos los días llegándome al 
correo 
porque como no me tiene día señalado con 
que 
ha de venir no me atrevo a retirarme de a- 
quí hasta tanto que me diga V. si puedo re- 
tirarme por algunos días a otros puntos. 
Don Luis a fin de [que] no que entregue 
la casa del Ventorillo, [quieren] que la tenga 
abierta, que me dicen que no la tenga la ca- 
sa cerra[da] tanto tiempo que pierde  
y espero que me conteste V. para  
cuándo sea su venida. Sin más que decir 
le recibe V. expresiones de Marta y 
de todos los de casa y de su amigo y cria- 
do que dispuesto está a sus órdenes y ver- 
los desea con felicidad, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 3] 
Y ahora, a parte, Señor don Luis recibirá V. 
un millón de afectos de este que le escri- 
be y disimulará V. si algún defecto lle- 
va, porque [y]o todavía no tengo la ortogra- 
fía que necesito [y] desearía estar en su 
compañía de V.  algún tiempo por ver 
si me podría enseñar algo mejor, que yo 
lo que quiero es enseñarme a lo que no sé. 
Sin más que decirle, recibirá V. 
mil afectos del hijo de su amigo que está 
a su disposición, Pedro Flores Soler. 
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Interpretación: 
Se trata de una cara compuesta enviada desde Antas el día 17 de diciembre de 1888, dirigida a Luis 
Siret y firmada, su primera parte, por Pedro Flores García y, su segunda parte, por Pedro Flores Soler. 
En la primera parte, compuesta por la hoja 1 y 2 se explica que el trabajo se ha redirigido a El Gárcel. 
En la primera hoja aparecen dibujos de dos materiales procedentes de este emplazamiento. Insiste en 
saber cuándo irá de visita Siret e, igualmente, en recibir respuesta. Permanece en el lugar y todos los 
días revisa si le ha llegado correo, porque dice no atreverse a marcharse a otros sitios por si Siret 
aparece. Ahora que han terminado con los trabajos de El Oficio, la casa que usaban mientras tanto, 
Siret ha pedido que no la entregue. Sin embargo, a Flores le ha dicho que si se queda mucho tiempo 
cerrada se estropea, así que ha decido dejarla abierta. Manda expresiones de Marta y de toda la familia. 
La segunda parte, en la hoja 3, corresponde a Pedro Flores hijo. En ella se le pide a Siret amablemente 
si podría enseñarle “lo que no sabe”. Se entiende que le está pidiendo una temporada en su compañía 
para iniciar un aprendizaje similar al que documentamos realizaron sus hermanos mayores. 

 

1889 
26.01.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01661 

Texto literal Flores:  
Antas a 26 de Enero de 1889 
Mimas apreciable Señor 
D Luis Muy Señor mio 
Dis pues de saludarlo 
paso hadecirle losiguiente, 
que siandevenir haporlos pilares 
de piedra el 29 en la noche o el 30 
teniendo encu enta quede tres que  
hay aidos bastante rroto las tapa de 
ras bast rrotas tanbien y no to dos 
los pedazos de las tapaderas y si paraese 
dia no vienen el carro mecontesta 

V. porque tengo que ponerlo en 
cargadero y no quiero ponerlos an 
tes porqueno melosacaben destrabial 
lagente las tenajas las estoy con 
duciendo amicasa. para que ense 
guida quel carro benga pasaremos 
Algarcel. Hisilmas que decirle 
V. dipong de su amigo y criado 
quedis puesto es ta asu sor denes, 
Pedro Flores García. 

Transcripción propia: 
Antas, a 26 de enero de 1889,  
mi más apreciable señor 
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don Luis, muy señor mío,  
después de saludarlo  
paso a decirle lo siguiente, 
que si han de venir a por los pilares 
de piedra el 29 en la noche o el 30. 
Teniendo en cuenta que de tres que  
hay, hay dos bastante roto[s]. Las tapade- 
ras bast[ante] rotas también y no [están] 
todos 
los pedazos de las tapaderas. Y si para ese 
día no vienen [con] el carro me contesta 

V. porque tengo que ponerlo en  
[el] cargadero. Y no quiero ponerlos an- 
tes porque no me los acaben de extraviar 
la gente las tinajas. Las estoy con- 
duciendo a mi casa para que ense- 
guida que el carro venga pasaremos  
a El Gárcel. Y sin más que decirle 
V. disponga de su amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 26 de enero de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Pide confirmación sobre las fechas en las que se va a venir a recoger los “pilares de 
piedra” y da aviso del estado frágil de la carga. Si se cambia la fecha solicita que se le avise. Las tinajas 
las está almacenando en su casa para que “la gente no se las extravíe”. Una vez terminen con la gestión 
y el carro sea enviado, planean ir a trabajar a El Gárcel. Se despide como acostumbra.  

 

11.02.1889 

   
Referencia: 1944/45/FD01662 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a11de Febrero de 1889 
Señor D. Luis Muy Señor y de 
Mimayor aprecio: Recibi lasuya 
el dia 10 del corriente en la que 
me dice si quiero el tuerto o no y le 
digo que poroy mientras no se ven 
da laburra nol melo puedo trael 
porqueson dosvestias de pienso 

y mi sueldo nome alcanza apode 
r los mantener y ledigo que V. co 
mo hamo puede dis poner lo mejor 
que convenga porque estoy viendo 
lamanera debender la burra 
aunque perdiera algo enella iporoy 
aipocos que conpren quesiyala u 
biera bendio ubiera ido a por el 
ques cosa que me haze falta. 
Hisilmas quedecirle V. dispon 

HOJA 1 HOJA 2 
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ga lo que quiera y solo v ende melo  
mandara V. adecirl para no dis- 
poner de la burra 
[Hoja 2] 
en el garcel el negocio va regu 
lar contininuando y trabajando sin 
per der tiempo ninguno porque 
alcanzado con el amo delterreno 
que melo deje [entrelíneas] 
anplo sinsenbrar nadaen el ofre 
ciendole el queloboy acabal todo 
y alo ul timo quese lo labrare demi 
cuenta losollos queseban encontran 
do barios dellos parami son para 
belabitado quenellos seban encon 
trando enel piso seban encon mola 
deras y martillos. 
Hisilmas quedecirle rreciba  
V. mil afectos desu amigo y criado 
quedispues to esta asu sordenes 
Pedro Flores Garcia. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 11 de febrero de 1889, 
señor don Luis muy señor [mío] y de  
mi mayor aprecio, recibí la suya  
el día 10 del corriente [mes], en la que 
me dice si quiero el tuerto o no. Y le 
digo que por hoy mientras no ven- 
da la burra no me lo puedo traer,  
porque son dos bestias de pienso 
y mi sueldo no me alcanza [par]a poder- 

los mantener. Y le digo que V. co- 
mo amo puede disponer lo mejor  
que convenga, porque estoy viendo 
la manera de vender la burra 
aunque perdiera algo en ella. Y [hoy] por hoy  
hay pocos que compren, que si [no] ya la hu- 
biera vendido [y] hubiera ido a por él, 
que es cosa que hace falta. 
Y sin más que decirle V. dispon- 
ga lo que quiera y si lo vende me lo  
mandará V. a decir para no dis- 
poner de la burra. 
[Hoja 2] 
En El Gárcel el negocio va regu- 
lar; continuando y trabajando sin 
perder tiempo ninguno, porque  
[he] alcanzando [un acuerdo] con el amo del 
terreno 
amplio que me lo deje sin sembrar nada en él, 
ofre- 
ciéndole que lo voy a cavar todo 
y, a lo último, se lo labraré de mi 
cuenta. Los hoyos que se van encontran- 
do, varios de ellos, para mi son para  
haber habitado, que en ellos se van encon- 
trando en el piso. Se van encon[trando] mola- 
deras y martillos. 
Y sin más que decirle, reciba 
V. mil afectos de su amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el 11 de febrero de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. En ella se da contestación a una misiva previa donde se ofrece entregar una bestia 
(burro, asno o mulo), llamado o apodo Tuerto. Flores contesta que mientras tenga su burra no puede 
hacerse cargo de la alimentación de dos animales, el coste del pienso para dos excede lo que le permite 
su sueldo. Comenta su intención de vender la burra, pero no encuentra compradores. Así pues, 
concluye que Siret disponga lo que considere con Tuerto y, si decide venderlo y lo consigue, le pase 
aviso de ello para decidir que hace con la burra. 
En la segunda hoja pone al día de los trabajos en El Gárcel. Parece que Flores ofreció al propietario de 
una parte del terreno sin labrar una oferta en la que él lo va a cavar todo y posteriormente se hará 
cargo, sin coste alguno, de labrar el campo. A continuación hace una descripción que es lo que más se 
acerca la descripción de excavación en extensión. Pues, explica que conforme van avanzando él va 
observando los objetos que aparecen en “el piso”; tales como molederas y martillos. Finalmente se 
despide. 
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10.04.1889 

   
Referencia: 1944/45/FD01663 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 10 de abril de 1889 
Miapreziabel Señir don luis 
Muiseñor mio y demimallor 
aprezi dispues desaludarlo 
paso adezirle losigiente 
que nel garlzel quedamos 
enel numero de 77 casas 
y tenemos del mesmo garzel 
punzones de perne ras 
yguales y parezidos  
del numero 3 delos 
solutrense 
 
leabierto auste 
que cuando vengan los 
caros acuebas quemelos mande 
amicasa para qelleleenc 
cajones quetengo preparados 
ymemanda usteconel señorito 
algunos pedriodigos 
que no tengalloquebus 
carlos aquí porquemeaze 
falta que cadanumero  
lollevo por deseparado 
[Hoja 2] 
Y ademas siaypropozio 
demanderme algo loagradecere 

quefalta aze 
yun mas que dezirleauste 
dis pon ga deste suafesti 
simo amigo ycriado 
quedis pueta esta asuordones 
pedro flores garzi 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 10 de abril de 1889, 
mi apreciable señor don Luis, 
muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente, 
que en El Gárcel [nos] quedamos  
en el número de 77 casas. 
Y tenemos, del mismo Gárcel,  
punzones de perneras 
iguales y parecidos 
del número 3 de los 
solutrenses. 
 
Le advierto a usted 
que cuando vengan los  
carros a Cuevas que me los mande 
a mi casa para que [se llenen] 
cajones que tengo preparados. 
Y me manda usted con el señorito 
algunos periódicos 
que no tenga yo que bus- 

HOJA 1 HOJA 2 
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carlos aquí, porque me hacen 
falta que cada número  
lo llevo por separado. 
[Hoja 2] 
Y además si hay proporción [posibilidad] 
de mandarme algo, lo agradeceré,  

que falta hace. 
Sin más que decirle a usted 
disponga de este su afectí- 
simo amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 10 de abril de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Explica los avances en El Gárcel y los hallazgos encontrados. Solicita que cuando 
envíen los carros lo hagan a su casa para poderlos llenar allí. Asimismo, pide que se le haga llegar 
periódicos y algo, lo que se deduce se trata de dinero. Finaliza con una despedida. 

 

21.04.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01665 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 21 debril de 1889 
mas aPre ziable señol donoluis 
muiseñorlo mio y de mi mallol 
aPrezio des pues desaludarlo contodo 
el gusto demi corazonpaso adezirle 
losigiente qeoi qedamos enl numero 82 
elne gozo Regulalra ayllebauste 
uncuaderno porqebea dela manera 
qelo bo yaziendo yes peosi babienmelo 
mandadezir qello noy dequemanera 
azerlo megol y ademas llebauste 9 laminas 
de 9 cagones y cuando alla unapropo 
ziono si antes llo no es cribo porqeleen 

ganlos carros y cuando ballanabenir 
antes mes cribe uste paes peralos 
qello pienos enel mes qe viene darun 
biage y mes posibil pasla poroi 
yai palti caremo lo mepare qe 
mos deayal afin qelas bes tias 
no pierdantienpo porqe esan mediz 
nuestro amenistradl el negozio 
aino ba bueno y porleso llo qiero 
qe cuando las bestias tenganuna 
[Hoja 2] 
unapro pozin sinqe pierda tienpo 
llo es crbere porqe ben gan 
y no sedis pusteuste prlo le letra 
qelaes cito llo enlos cuebas 

HOJA 1 HOJA 2 
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y sin mas qedezil R¿?ba elafecto 
desuafestisimo ami go y criado 
qedis pues to es taauordenes 
Pedeor flores 
Gazia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 21 de abril de 1889, 
[mi] más apreciable señor don Luis, 
muy señor mio y de mi mayor 
aprecio después de saludarlo con todo 
el gusto de mi corazón paso a decirle 
lo siguiente, que hoy [nos] quedamos en el 
número 82. 
El negocio [va] regular. Ahí lleva usted 
un cuaderno porque vea de la manera 
que lo voy haciendo y espero si va bien me lo  
manda decir que yo no sé de qué manera 
hacerlo mejor y además lleva usted 9 láminas 
de 9 cajones. Y cuando haya una propo- 
sición si antes yo no escribo porque lle- 

gan los carros. Y cuando vayan a venir 
antes me escribe usted pa[ra] esperarlos 
que yo pienso en el mes que viene dar un 
viaje y me es posible pasar por ahí. 
Y ahí platicaremos lo me [¿parece?] que 
[¿hemos?] de hallar afín que las bestias 
no pierdan tiempo porque [¿?] 
Nuestra administración del negocio 
ahí no va bueno y por eso yo quiero 
que cuando las bestias tengan una 
[Hoja 2] 
una proposición sin que pierda tiempo 
yo. Escribiré porque vengan  
y no se disculpe usted por la letra 
que la [he] escrito yo en las Cuevas. 
Y sin más que decirle [reciba] el afecto 
de su afectísimo amigo y criado 
que dispuesto está [a] sus órdenes, 
Pedro Flores 
García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 21 de abril de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. La letra, temblorosa, imprecisa y complicada, podría pertenecer a un neófito 
escribiente: Pedro, hijo. Por estas fechas hace 4 meses que solicitó ser instruido (17.12.1888). En el 
mensaje se informa sobre el estado de las excavaciones en El Gárcel. Con esta carta se envía un 
cuaderno, láminas y cajones. Pide que eche un vistazo y le comente si tiene alguna observación para 
mejorar el registro. Solicita que le avisen si se proponen ir, porque el mes siguiente realizará un viaje 
que le posibilita pasar por casa de Siret (ya lo anunciaba en la misiva anterior). Cuando se vean pueden 
hablar sobre el tema de las bestias, que al parecer sigue irresoluto. Hace una mención a la letra. Y se 
despide. 
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30.04.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01664 

Texto literal Flores:  
Antas a 30 de abril de 1889 
Miapreziable SeñordonLuis 
mui señormio y demimallor aprezio 
dis pues de saludarlo contodo 
el mallor gusto y plazel demicora 
zon paso adezirle lo siguiente 
quenel garzel quedamo enel nume 
ro 94 el negozio Regular 
el dia primero de mallo memarcho  
al biage que tengo prolles tao 
ala Ranblano gante y den pues  
enes te mis mo biage ala buerta 
mes perara uste en la casa 
sin mas que dezirle  
Rezibauste los fines 
afectos des te suamigo 
y criado quedis pues to 
esta asusordenes 
Pedro flores 
Garzia 

Transcripción propia: 
Antas, a 30 de abril de 1889, 
mi apreciable señor don Luis, 
muy señor mío y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo con todo  
el mayor gusto y placer de mi cora- 
zón paso a decirle lo siguiente, 
que en El Gárcel [nos] quedamos en el núme- 
ro 94. El negocio [va] regular. 
El día primero de mayo me marcho  
al viaje que tengo proyectado 
a la Rambla Nogalte y, después  
en este mismo viaje, a la vuelta, 
me esperará usted en la casa. 
Sin más que decirle,  
reciba usted los afines 
afectos de este su amigo 
y criado que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores  
García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 30 de abril de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Explica los últimos avances en el Gárcel. Informa que el 1 de mayo saldrá a realizar 
un viaje por la Rambla Nogalte y a la vuelta pide que le espere en casa. Se pide como usualmente. 
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17.05.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01666 

Texto literal Flores:  
Antas A 17 demallo de 1889 
Señor donluis muiseñormio 
y demillar y de mimallor aprezio 
losaludo contodo el gusto demi 
corazon y paso adezirlelosi 
giente questoi tre bagando 
en nel leargal y quedamos oy 
enel 10014 el negozio por oi Regu 
lar sin mas quedezirl leauste 
ailemando 12 cajones elnumero 12 
del garzel es el quelleba algo 
quebel mas que los demas 
sin mas que dezirle espero 
quecuando aiga lapro pozion 
demandarme algo paraca 
sin abel prezipitazion ningu 
na llo sienpre estoi enespera 
quiero mal chal me aunbiage 
llo les cribereauste siantes 
nomescribe uste sin que dezir 
Reziberauste elafecto 
des te suamigoycriado 
Pedro flores garzia 

Transcripción propia: 
Antas, a 17 de mayo de 1889, 
señor don Luis, muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, 
lo saludo con todo el gusto de mi 
corazón y paso a decirle lo si- 
guiente: que estoy trabajando 
en El Argar y [nos] quedamos hoy 
en el 1014. El negocio por hoy [va] regu- 
lar. Sin más que decirle a usted, 
ahí le mando 12 cajones. El número 12 
de El Gárcel es el que lleva algo 
que ver más que los demás.  
Sin más que decirle, espero 
que cuando haya la proporción [posibilidad] 
de mandarme algo para acá 
sin haber precipitación ningu- 
na. Yo siempre estoy [a la] espera. 
Quiero marcharme a un viaje. 
Yo le escribiré [a] usted si antes 
no me escribe usted. Sin [más] que decir, 
recibirá usted el afecto 
de este su amigo y criado, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el día 17 de mayo de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa de que están trabajando en El Argar: desde noviembre de 1888 no se 
intervenía en el yacimiento. Avisa de que se mandan 12 cajones de los cuales el número 12, que 
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contiene objetos de El Gárcel, es el más interesante. Solicita que le mande “algo para acá” 
(seguramente se refiere a dinero). Avisa de que quiere marcharse de viaje y pide promete escribir. Se 
despide.  

 

04.06.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01668 

Texto literal Flores:  
Antas a 4 degunio del 1889 
Señor don Luis mui señor mio 
Y demimallor aprezio dis pues desalu 
darlo paso a dezirle losigiente 
quel nel largal quedamos el mil 26 
el filon ba abol sadas y tanbien 
enel algar sen cuentran alos dos metros 
deprofundida flechas deperneras 
yguales alas del garzel 
y pien son salir aunbiaje paraelcan 
po deguel gal y alabuerta 
pasar poray queboy sobreunos 
ojetos quemeandicho queansacados 
que no eydo antes pol que tenido 
labestiamala y lla quebamejor 
boy abel sides cubro algunterreno 
y Lucas sebieneconmigo y los demas 
sequedan enel garzel asta que llo  
buelba sin mas quedezirle 
Reziba elafecto destesuamigo 
y criados quedis puesto esta 
asusordones Pedro flores garzia 

Transcripción propia: 
Antas, a 4 de junio del 1889, 
señor don Luis, muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, después de salu- 
darlo paso a decirle lo siguiente: 
que en El Argar [nos] quedamos en el mil 26. 
El filón va a bolsadas. Y también  
en El Argar se encuentran a los dos metros 
de profundidad flechas de perneras 
iguales a las de El Gárcel.  
Y pienso salir a un viaje para el cam- 
po de Huercal y a la vuelta 
pasar por ahí. Voy sobre unos 
objetos que me han dicho que han sacado 
[y] que no he ido antes porque [he] tenido 
[a] la bestia mala. Y ya que va mejor 
voy a ver si descubro algún terreno. 
Y Lucas se viene conmigo y los demás 
se quedan en El Gárcel hasta que yo 
vuelva. Sin más que decirle, 
reciba el afecto de este su amigo 
y criado que dispuesto está  
a sus órdenes, Pedro Flores García.  
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Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Antas el 4 de junio de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Los trabajos en El Argar han llegado hasta la tumba 1026. Informa de la aparición 
de flechas en este yacimiento a una profundidad de 2 metros que, considera, se asemejan a las halladas 
en El Gárcel. Avisa de su inminente salida hacia el campo de Huércal con Lucas. Se despide. 

 

29.07.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01669 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 29 dejulio de 1889 
Mi mas apreciable Señol Don Luis  
Muy señor mio y de mimallor 
apre zio dis pues desaludarlo 
paso a dezirle losigiente 
queoy con tinuamos enel garzel 
en Donde en cuentro enuno delosollos 
ocasas numero 108 una calabe 
la cual esta alli asta que ustebenga 
omecon tes te ademasledigo 
quedenijal tengo unafle de perne 
ygual alas del garzel 
deseportu y espero quesinobiene 
uste mecontes te y sibiene 
algunos alas cuebas sies posible 
deman darme algunos cuartos 
y sin mas que dezirle auste 
disponga desuafestisimo amigo 
y criado que dis puesto esta asus 
ordenes Pedro Flores garzia 
[Hoja 2] 

y le dara uste 
un Recado de mi parte 
a Don enRiqe 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas a 29 de julio de 1889, 
mi más apreciable señor don Luis, 
muy señor mio y de mi mayor  
aprecio, después de saludarlo  
paso a decirle lo siguiente: 
que hoy continuamos en El Gárcel, 
en donde encuentro en uno de los hoyos 
o casas número 108 una calave[ra],  
la cual está allí hasta que usted venga  
o me conteste. Además le digo 
que de Níjar tengo una fle[cha] de perne[ra] 
igual a las de El Gárcel 
de sepultu[ra]. Y espero que si no viene 
usted me conteste y si viene 
algunos a las cuevas estos días. 
Hará usted el favor si es posible 
de mandarme algunos cuartos. 
Y sin más que decirle a usted 

HOJA 1 
HOJA 2 
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disponga de su afectísimo amigo 
y criado que dispuesto está a sus 
órdenes, Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 

Y le dará usted 
un recado de mi parte 
a don Enrique. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 29 de julio de 1889, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa que los trabajos continúan en El Gárcel, lugar en el que han hallado un 
cadáver que se ha dejado in situ para que lo vea Siret en su visita u ordene a través de una carta qué 
hacer. En Níjar dice haber encontrado una flecha de sílex semejante a las que están hallando en las 
sepulturas de El Gárcel. Espera contestación cuándo realizara la visita. Solicita el envío de dinero y se 
despide afectuosamente, añadiendo una mención especial para don Enrique. 

 

12.08.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01670 

Texto literal Flores:  
Antas a 12 deagosto de 1889 
Señor don Luis muy señor y demimallor 
aprecio leago bel como Rezibisucarta 
el dia 10 del corriente en la que medize 
quesiqiero bel adon enRique ledigo quesi 
quisiera bel lo pero ahora en unos dias 
no pue do mal chal porque labestia 
no esta endis pusizion demal chal ahora 
de Resurtas del biage quediazepoco 
y quisierasabel si don enRique esta ay 
poral gun tien po paraensegidasquesta 
laves tia endis pusizon demalchal 
yrmeaesa _ _ y el garzel sige 
enlo mes mo queyba y lla leba 
quedando poco terreno yoy memu 

dao al largal aechal algunos dias 
abel sitoco en nel filon 
y sibiene al guno acuebas yay que man 
dar manda uste y es pe ro que me con 
te te mande asucriadoyamigo 
y leda uste unRecadodemipatredonenRique 
pedro folres garzia 
y me mandauste algunas gias 

Transcripción propia: 
Antas, a 12 de agosto de 1889, 
señor don Luis, muy señor [mío] y de mi 
mayor 
aprecio, le hago saber cómo recibí su carta 
el día 10 del corriente en la que me dice 
que si quiero ver a don Enrique. Le digo que 
sí, 
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quisiera verlo, pero ahora en unos días 
no puedo marchar porque la bestia  
no está en disposición de marchar ahora. 
Y quisiera saber si don Enrique está ahí 
por algún tiempo para enseguida que este 
la bestia en disposición de marchar  
irme a esa [casa]. Y El Gárcel sigue  
en lo mismo que iba y ya le va 
quedando poco terreno. Y hoy me [he] mu- 

dado a El Argar a echar algunos días 
a ver si toco en el filón. 
Y si viene alguno a Cuevas y hay que man- 
dar, manda usted. Y espero que me con- 
teste. Mande a su criado y amigo 
y le da usted un recado de mi parte a don 
Enrique, 
Pedro Flores García. 
Y me manda usted algunas guías. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 12 de agosto de 1889, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Confirma la recepción de la carta fechada el día 10 y afirma querer ver a Enrique, 
cosa que se le pregunta en dicha carta. Sin embargo, no puede emprender el viaje en ese mismo 
momento porque la bestia no está en disposición. Considera que en el mismo momento que puede 
marchar lo hará para reunirse con ellos. Pasa a informar sobre El Gárcel, el cual parece estar altamente 
explorado a estas alturas. Así pues, dice que se ha pasado por El Argar para trabajar unos días en el 
filón. Como de costumbre solicita que le den aviso si alguien va a ir a Cuevas. Manda saludos y se 
despide. 

  

20.10.1889 

   
Referencia: 1944/45/FD01671 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 20 deotubre de 1889 
Mimas apreciable señol 
Don Luys muy señol mio y demimallor 
aprezio dis pues desaludarlo 
paso a dezirte losigiente 
quellallebo Reconozido pores ta parte 

del poniente quasitodo el teReno  
desdealmeria paraca el canpo desolbas 
y el campo deuleyla del canpo 
y pe china y el canpo de tabernas 
y el Rio delafuente depenin osea el de 
taberna y el termino delaguel ga 
y la mita de codal y albanchez 
y parte delubin 

HOJA 1 HOJA 2 



1554 
 

yen todos estos puntos sabra elogeto 
alas cuebas nada solo si algunas antiguydades 
moro y Romanos y oy continuamos 
enlosterrenos 
del garzel y pienso salir aunbiaje 
pororya y de Regreso porel canpo de belys 
asllegar ala casa deuste y espero 
que me conteste uste ensegidas qes tasRezi 
ba pasiba uste abenir ono para esperalo 
aquy 
[Hoja 2] 
Parabel quesedispone delosollos 
del garzel silos acabo denterralono 
asta queuste benga porque el amo me obligo 
aquelaReglesuteReno pasenblarlo 
y llo no me Retirro deaqui 
astaque mecon teste uste de [borrón] lo 
queboy 
azer queloestoy llevando enpalabras 
diziendolequeestoy enespera de uste 
quebengaa Reconozelos para enterralos 
sinmasquedezile 
Reziba uste los fino afectos 
desuafetismo amigo y criado 
quedis puesto esta asuoRdones 
pedro folres garzia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 20 de octubre de 1889, 
mi más apreciable señor 
don Luis, muy señor mío y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente, 
que ya llevo reconocido por esta parte  
del poniente casi todo el terreno 

desde Almería para acá; el campo de Sorbas 
y el campo de Uleila del campo 
y Pechina y el campo de Tabernas 
y el río de la Fuente de [¿Penin?], o sea el de 
Tabernas y el término de la Huelga 
y la mitad de Cóbdal y Albánchez 
y parte de Lubrín. 
Y en todos estos puntos sobra el objeto 
a las cuevas nada, solo sí algunas 
antigüedades  
[de los] moros y [los] romanos. Y hoy 
continuamos en los terrenos 
del Gárcel y pienso salir a un viaje  
por Oria y de regreso por el campo de Belis 
has[ta] llegar a la casa de usted. Y espero 
que me conteste usted enseguida que esta 
reci- 
ba por si va usted a venir o no, para esperarlo 
aquí 
[Hoja 2] 
para ver que se dispone de los hoyos 
de El Gárcel, si los acabo de enterrar o no. 
[Esperaré] hasta que usted venga porque el 
amo me obliga 
a que le arregle su terreno para sembrarlo. 
Y yo no me retiro de aquí 
hasta que me conteste usted lo que voy 
a hacer, que lo estoy llevando en palabras 
diciéndole que estoy en espera de usted 
que venga a reconocerlos para enterrarlos. 
Sin más que decirle 
reciba usted los [¿afines?] afectos 
de su afectísimo amigo y criado 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 20 de octubre de 1889, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Informa y hace un repaso por todos los territorios que ha explorado; espacio que 
comprende terrenos entre Almería y Antas. En todos esos puntos dice que ha ido encontrando restos 
de antigüedad de tiempos de los moros y romanos. Los trabajos siguen en el Gárcel donde el dueño 
reclama que le adecenten el terreno para labrar tapando los hoyos. Flores dice que está esperando que 
Siret se pronuncie o aparezca para ponerse a realizar la tarea. Se despide. 
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28.11.1889 

   
Referencia: 1944/45/FD01672 

Texto literal Flores:  
Antas A 28 denobienbre de 1889 
Mimas apreciable Señor don Luys 
Muy Señor mio y demimallor 
Aprezio dis pues desaludarlo 
paso A dezirle losigiente 
questa sedirige parazer lebel 
quenel garzel lla con cluydo de 
trabajar y nosemos mudado 
aotro llano mas abajo del mes moamo 
y me obli ga aquelentieRelosollos 
ocasas que tenemos des cubiertos 
por que me dize queno quiere perder 
la cosecha deste año que quiere senbrar 
lo y llo loestoy llevando en palabras  
astabel siuste viene o memanda 
enteRarlosyenel llano questamos treba 
jando oy sepresentan vasijas conel culo 
mas llano quelas del garzel 
y yguales per neras sin mas quedezir 
le espero quemecostes te uste sibiene 
ono a tomal el plano o queago queno me 
puedo Retiral deaqi mientras nolarrege 
el teReno parapodel lo labrarlo  
[Hoja 2] 
y qiero Salir abarios biages 
y medize queno edebolbel afaltal 
del terreno sina Reglal selo para 
sembrarle porto do el mes que entra 

y que sino lo ago que me llamar 
ala ley sin mas que dezirle 
mecon tes tara uste sin perdida  
de correo 
y uste Reziba 
los afectos desu criado 
y amigo que dis puesto esta  
asus ordenes 
Pedro Flores Garcia. 
 
y Reciba uste un Recuerdo  
deles cribinte 
Lucas flores Soler 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 28 de noviembre de 1889, 
mi más apreciable señor don Luis, 
muy señor mio y de mi mayor 
aprecio, después de saludarlo 
paso a decirle lo siguiente,  
que esta [carta] se dirige para hacerle ver 
que en El Gárcel se ha concluido de 
trabajar y nos hemos mudado 
a otro llano más abajo del mismo amo. 
[Este] me obliga a que le entierre los hoyos 
o casas que tenemos descubiertos,  
porque me dice que no quiere perder  
la cosecha de este año, que quiere sembrar- 
lo. Y yo lo estoy llevando en palabras 

HOJA 1 HOJA 2 
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hasta ver si usted viene o me manda 
enterrarlos. Y en el llano que estamos traba- 
jando hoy se presentan vasijas con el culo 
más llano que las de El Gárcel 
e iguales perneras. Sin más que decir 
le espero que me conteste usted si viene 
o no a tomar el plano o qué hago que no me  
puedo retirar de aquí mientras no le arregle 
el terreno para poderlo labrar. 
[Hoja 2] 
Y quiero salir a varios viajes 
y me dice que no he de volver a faltar 
del terreno sin arreglárselo para  
sembrarle por todo el mes que entra. 

Y que si no lo hago que me llamará  
a la ley. Sin más que decirle 
me contestará usted sin pérdida  
de correo. 
Y usted reciba 
los afectos de su criado 
y amigo que dispuesto está  
a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
 
Y reciba usted un recuerdo  
del escribiente, 
Lucas Flores Soler. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 28 de noviembre de 1889, firmada por Pedro Flores 
García, escrita por Lucas Flores Soler y dirigida a Luis Siret. Escribe para insistir en algunos temas que 
ya se presentaban en la carta anterior. Se quiere saber qué hacer con el tema de El Gárcel, donde han 
terminado de trabajar y el dueño quiere que le acondicionen el terreno intervenido. Así pues, Flores 
apremia a Siret para que le comunique qué hacer, proceder a enterrar todo y labrar o esperar a que él 
llegue y haga el plano. Si en el plazo de un mes no aparece por el terreno para prepararlo para el cultivo 
el dueño amenaza con llamar a la ley.  
Ahora mismo están trabajando en un llano propiedad de la misma persona, pero que se sitúa más 
abajo. Finalmente se despide. 
Resulta muy interesante el apunte final donde aquel que está manejando la pluma, Lucas, se permite 
mandar un recuerdo, estampar su firma y anunciarse como escribiente. 
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17.12.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01673 

Texto literal Flores:  
Antas a 17 de diciembre de 1889 
Señor Don Luis 
delo de billari cos le digo que Don guan 
Maltines Soler 
antonio [entrelíneas] 
me dize que no me da el premisio para 
trebajar 
enel teReno quebatrebajar el para eel ban 
cales 
y llo ledicho que andeboy atrebajar espol 
debajo 
del cas tillo en la orilla de la pla lla y 
medicequetan 
po co medeja y abel siuste cono ce aotra 
presona 
quello me puedabaler y boy a pasar me al 
cabezo 
maria ques delos mes mo achol ally al gun 
tiempo 
 
y sin mas un Recado demiparte 
a Don enRice y a su señora 
 
y uste con ser ba se bueno astalasulla 
sucriado pedro flores garzia 
 
y enel gar cel sige lo mesmos 

y ledarauste un Recado deles cribiente a Don 
enRice y asuseñora 
y loes Lucas Flores Soler 

Transcripción propia: 
Antas, a 17 de diciembre de 1889, 
señor don Luis, 
de lo de Villaricos le digo que don Juan 
Antonio Martínez Soler 
me dice que no me da permiso para trabajar  
en el terreno. [Dice] que va [a] trabajar él [en] 
parcel[as] [y] bancales. 
Y yo le [he] dicho que donde voy a trabajar es 
por debajo 
del castillo, en la orilla de la playa. Y me dice 
que tam- 
poco me deja. Y a ver si usted conoce a otra 
persona  
que yo me pueda valer. Y voy a pasarme al 
Cabezo 
María que es de los mismos [¿echo?] allí 
algún tiempo. 
 
Y sin más, un recado de mi parte 
a don Enrique y a su señora. 
 
Y usted consérvese bueno hasta la suya, 
su criado, Pedro Flores García. 
 
Y en El Gárcel sigue lo mismo. 
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Y le dará usted un recado del escribiente a 
don Enrique y a su señora 

y lo es, Lucas Flores Soler.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 17 de diciembre de 1889, firmada por Pedro Flores 
García, escrita por Lucas Flores García y dirigida a Luis Siret. Al parecer Flores ha intentado negociar 
con Juan Antonio Martínez Soler para intervenir en Villaricos, pero este no se lo ha concedido porque 
lo quiere trabajar él. No ha conseguido convencerle, así que solicita a Siret que le diga con qué otra 
persona puede ir a hablar para encontrar más terrenos que explorar. Mientras tanto dice que estará 
en el Cabezo María. Se despide y manda recuerdos a Enrique y su esposa. Como en la misiva anterior, 
Lucas, el escribiente, se permite despedirse y firmar atestiguando su labor de escribano. 

 

1890 
12.01.1890 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 12 denero de 1890  
Señor don Luis debilla ricos 
Ledigo ques toy treba jando 
en nel con el a pollo 
de Don migel Soler 
el gierno de Don and res peres 
el cerujano y me dice Don migel 
que ay que dar le alguar da 
que ay ally en la frabica 
al guna cosa y llo ledicho quealgo 
seledara y es pero cemecontes 
te uste que sele podra dal 
y del negó zio ledigo ceoy no babien 
por ce queda ally muy poco 
teReno ceno allan mobido 
parasacal piedras y palas frabicas 
y llo no ago mas de a cel catas 
a don deme ose figuran 
muncho tra bajo y poca utulida 
[Hoja 2] 
y tan bien ledigo que demendras 
questa zelca deantas al poniente 
tengo un pul será de cobre seportu 
diferentes alas demás quetenemos 
y enel sepunto oy no sepuede 
tre bajar porque esta senbrado 
 
sin mas que dezirle  
un Recado demiparte 
a Don enRice y a su señora 
y uste con serbasebueno 
y dis ponga desua amigo y criado 
ceoy ceda sin nobeda ely 
to da su familia 
 
y losoy Pedro Flores garzia 
con Dios asta la deseada 
sulla 
y leago sabel que tengo un nieto 
[Hoja 3] 
[dibujo de la pulsera de la que se habla en el 
texto] 
pursera de 
mendras 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas a 12 de enero de 1890, 
señor don Luis, de Villaricos 
le digo que estoy trabajando 
en él con el apoyo 
de don Miguel Soler, 
el yerno de don Andrés Pérez, 
el cirujano. Y me dice don Miguel 
que hay que darle al guarda 
que hay allí en la fábrica 
alguna cosa. Y yo le [he] dicho que algo 
se le dará. Y espero que me contes- 
te usted qué se le podrá dar. 
Y del negocio le digo que hoy no va bien 
porque queda allí muy poco 
terreno que no hayan movido 
para sacar piedras para las fábricas. 
Y yo no hago mas [que] hacer catas 
a donde se me figura. 
Mucho trabajo y poca utilidad. 
[Hoja 2] 
Y también le digo que de Mendras 
que está cerca de Antas, al poniente, 
tengo una pulsera de cobre [de una] 
sepultu[ra] 
diferente a las demás que tenemos. 
Y en ese punto hoy no se puede 
trabajar porque está sembrado. 
 
Sin más que decirle, 
un recado de mi parte 
a don Enrique y a su señora. 
Y usted consérvase bueno 
y disponga de su amigo y criado 
que hoy queda sin novedad y  
[un recuerdo de] toda su familia. 
 
Y lo soy, Pedro Flores García, 
con Dios hasta la deseada [carta] 
suya. 
Y le hago saber que tengo un nieto. 
[Hoja 3] 
[dibujo de la pulsera de la que se habla en el 
texto] 
Pulsera de Mendras. 

Interpretación: 
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Se trata de una carta enviada desde Antas el día 12 de enero de 1890, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Sin un preámbulo muy largo de saludo pasa a informar de la situación en Villaricos. 
Parece ser que han conseguido permiso para actuar en algún punto y dice que está trabajando con el 
apoyo de Miguel Soler, yerno de Andrés Pérez, el cirujano. Consulta a Siret cuánto debería darle al 
guarda de la fábrica, pues consideran que le deben alguna cosa. Los trabajos no marchan 
satisfactoriamente para Flores, pues hay poco terreno donde registrar y la tierra está ya removida por 
otros previamente para extraer piedras. Parece algo frustrado, pues supone mucho trabajo, pero de 
poca utilidad. Asimismo, también notifica que en Mendras se ha encontrado una pulsera de cobre que 
no tiene semejanzas con ninguna de las que han hallado hasta la fecha. Sin embargo, no pueden 
intervenir en ese lugar porque está sembrado. Se despide con fórmulas conocidas, aunque el 
escribiente no se manifiesta, y en esta misiva se tiene la noticia de que Pedro Flores fue abuelo. 

 

02.03.1890 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 2 de mar zo de 1890 
Señor Don Luys Muy Señor mio 
dis pues de saludarlo 
pues le digo debillaricos 
queal nor tedela frabica del calme 
sencuentra una cueva comoaylabera 
uste quetiene la puer ta echadeobra 
detieRa y pie dras [entrelíneas] 
y el al co dela puer ta echo de piedra 
asilleria don de sen cuentran guesos de 
cadabes cemados y el numero primero 
deladis cierda dela puerta sus allos 
una dor no decobre defor ma deuna 
pul sera que lo allebado enelcuello 
y una pul sera decobre Rotas 
y 5 guebos deRon aves tru pol basijas 
4 Rotos y uno entero y ala derecha otro 
con los guesos quemados sus allos 2 guebos 
en un culo de cantaro [entrelíneas] 
deRon aves tru Rotos pol basijas 
yunabasija afor ma deunal cuza 
como ay labera uste pal poniente dela 
mes mafrabica sen cuentras basijas 
con guesos quemados labasija alaforma 
deunaolla comoorza aRodeadas con 
algun giero 
[Hoja 2] 
[croquis que reproduce la sepultura que ha 
descrito en el texto con indicaciones y 
medidas]  
[Hoja 3] 
y al mes mo punto otras barias seporturas 
echas alafor ma deoy que tienen a 2 metros 
delarga y medio de ancho y uno y me dio 
de profundida echas enel teReno de 
pizarra y por allos algun guebo 
deRon abestru pol basija  
Rotos y algun cantaro y algun candir 
y el numero 23 una sortija deo 
y un cantaro Roto y al lebante yal 
sul delames mafrabica 
sen cuentran seporturas ygual 
alas deoy abia dos entun bas demaderos 
con clavos degieRo y de cobre 
y otras metidas encantaros ay ba 
el numero del 17 y ademas ledigo 
quenomalqu 

e sabido queaze al guntienpo quesacaron 
una sepor tu que te nia una cosa deo 
figurando una cha y otras barias cosillas 
lo cual le balio al que saco laseportu 
dis mil Reales y sin mas quedezir leaus 
te poroy con tinuamos en billaricos 
y ledauste [entrelíneas] 
y un Recado demi parte a don enRice yasuse 
ñora y ara uste el fabol de contestarme quello 
tan bien ciero sabel deuste 
[Hoja 4] 
y medira uste adonde  
edeyr cuado meagafarta Recao 
enlacasa silepido aRodenas 
nostemedira aquin 
sin mas poroy Reziba 
un Recado detodalafamilia 
y usteconserbasebin 
ymiafecto desucriado 
y lo soy Pedroflores garzia 
con dios asta lasulla 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 2 de marzo de 1890, 
señor don Luis muy señor mio, 
después de saludarlo 
pues le digo de Villaricos. 
Que al norte de la fábrica del [¿Carmen?] 
se encuentra una cueva como hay [en] la 
Vera. 
Usted que tiene la puerta hecha de obra 
de tierra y piedras 
y el arco de la puerta hecho de piedra  
[de] sillería donde se encuentra huesos de  
cadáveres quemados. Y el número primero 
de la izquierda de la puerta. Sus [hallazgos 
son] 
un adorno de cobre de forma de una  
pulsera que lo ha llevado en el cuello 
y una pulsera de cobre rota 
y 5 huevos de avestruz por vasijas, 
4 rotos y uno entero. Y a la derecha otro 
[cadáver] 
con los huesos quemados. Sus [hallazgos son] 
2 huevos 
de avestruz rotos por vasijas en un culo de 
cántaro 
y una vasija [de] forma de una alcuza, 
como ahí la verá usted. Y al poniente de la 
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misma fábrica se encuentran vasijas 
con huesos quemados. La vasija [de] forma  
de una olla como [una] orza rodeada con 
algún hierro. 
[Hoja 2] 
[croquis que reproduce la sepultura que ha 
descrito en el texto con indicaciones y 
medidas] 
[Hoja 3] 
Y al mismo punto otras varias sepulturas 
hechas a la forma de hoy, que tienen a 2 
metros 
de larga y medio de ancho y uno y medio 
de profundidad hechas en el terreno de 
pizarra. Y por hallazgos algún huevo 
de avestruz por vasija  
rotos y algún cántaro y algún candil. 
Y el número 23 [se halló] una sortija de o[ro]  
y un cántaro roto. Y al levante y al  
sur de la misma fábrica 
se encuentran sepulturas igual[es] 
a las de hoy, habidas en tumbas de maderos 
con clavos y hierro y de cobre  
y otras [sepulturas] metidas en cántaros. Ahí 
va 

el número del 17. Y además le digo que no 
mal que 
[he] sabido que hace algún tiempo que 
sacaron 
una sepultu[ra] que tenía una cosa de o[ro] 
figurando un hacha y otros varias cosillas, 
lo cual le valió al que sacó la sepultu[ra] 
diez mil reales. Y sin más que decirle a us- 
ted, por hoy continuamos en Villaricos. Y le da 
usted 
un recado de mi parte a don Enrique y a su se- 
ñora. Y hará usted el favor de contestarme 
que yo 
también quiero saber de usted. 
[Hoja 4] 
Y me dirá usted a donde  
he de ir cuando me haga falta recado 
en la casa, si le pido a Ródenas. 
Usted me dirá a quién. 
 
Sin más por hoy, reciba 
un recado de toda la familia 
y usted consérvese bien 
y mi afecto de su criado 
y lo soy, Pedro Flores García. 
Con Dios hasta la suya. 

Interpretación: 
Se trata de una larga carta enviada desde Antas el 2 de marzo de 1890, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En este documento Flores pone al día de los progresos realizados en el 
emplazamiento de Villaricos. En ella se ve la variedad de sepulturas que se describen hipogeos, ataúdes 
y urnas de incineración; además de especificar los objetos de ajuar enterradas en ellas. Explica a modo 
de anécdota que ha conocido como encontraron una sepultura con una pieza de oro y la venta le valió 
10.000 reales a susodicho. Manda recados varios y pide que se le diga cómo contactar con (Diego) 
Ródenas.   
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09.05.1890 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01676 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
[dibujo de diferentes piezas que aparecen en 
el texto] 
Antas a 9 demallo de 1890 
Señor Don Luys Muy Señor 
mio le digo que ay lleva 
ela dorno queallebadounabes 
tia en la ca be za y esto es deco 
bre y la cual laemos Roto 
sacadalaenuna casa o aljibe 
en billaricos todo lo que ba 
aqui dibujado es de la misma 

casa y oy mebenido de billaricos 
[Hoja 2] 
[dibujos de piezas] 
[Hoja 3] 
y el numero 31 nadamas 
que una nillo deo del dedo 
y enel sedicho teReno 
que qisiera llo trebajar 
no mean concedido el premisio 
y boy abel sipuedo 
al can zar lo 
 
y cuando ballauste 

HOJA 1 HOJA 2 HOJA 3 
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abenir mes cribera 
para sabel quelo espero 
por que oy salgo 
aun biaje 
 
Sin Mas que Dezirle 
aqitodos sin nobeda 
y uste con serbasebueno 
Suser bidor 
Pedro Flores garzia 
 
y un Recado demiparte 
a Don enRice 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
[dibujo de diferentes piezas que aparecen en 
el texto] 
Antas, a 9 de mayo de 1890, 
señor don Luis, muy señor 
mio, le digo que ahí lleva  
el adorno que ha llevado una bes- 
tia en la cabeza. Esto es de co- 
bre, [pieza] la cual hemos roto;  
sacada la [hemos] en una casa o aljibe.  
En Villaricos todo lo que va  
aquí dibujado es de la misma 

casa. Y hoy me [he] venido de Villaricos. 
[Hoja 2] 
[dibujos de piezas] 
[Hoja 3] 
 Y el número 31 [no tenía] nada más 
que un anillo de o[ro] del dedo. 
Y en ese dicho terreno  
que quisiera yo trabajar 
no me han concedido el permiso 
y voy a ver si puedo 
alcanzarlo. 
 
Y cuando vaya usted 
a venir me escribirá  
para saber que lo espero  
porque hoy salgo 
a un viaje. 
 
Sin más que decirle 
aquí todos sin novedad 
y usted consérvese bueno, 
su servidor, 
Pedro Flores García. 
 
Y un recado de mi parte 
a don Enrique. 

Interpretación: 
Se trata una carta enviada desde Antas el 9 de mayo de 1890, firmada por Pedro Flores García y dirigida 
a Luis Siret. Informa de los hallazgos recientes e ilustra estos con dibujos que añade a la misiva. 
Comunica que no le han dado permiso para intervenir en el lugar que tenía visto, pero seguirá 
intentándolo. Solicita que le avisen cuando vaya a ir a visitarlo. Se despide y manda recado para 
Enrique. 
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04.08.1890 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01677 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 4 deagos tro de 1890 
Señor Don Luis muy Señor 
mio dis pues de saludar lo 
paso a de zir le como estado 
entodo el Rio demanzora 
asta llegar a caniles 
y en todo el Rio diferentes 
puntos demoros y Romanos 
como en manzo ra algunas 
se por tu y guales alamis 
maforma delos quelleBamos 

anteriores Redondas antiguy 
dades con ojetos decobre 
endonde pienso echalalgunos 
dias y eno lula cosas demoros 
y ensuter mino una cueva 
con per neras y gijaros 
parezidos alos del garzel 
y entijola cosas de moros 
aRo manos y enel mes mo tijo 
lalabieja una cueva 
llamada cueva de la paloma 
comiados de cobre y amiparzel 
azoge antiguos al parezel decobre 

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 



1566 
 

[Hoja 2] 
y en pulchena cosas demoros 
oRo manos y enseron 
Romanos y antiguyda des 
y en ma ca en moros y antiguy 
dades yguales alas del largar 
con puñales y basijasdelas 
mismas endonde pienso yr 
s[borrón]el dueño melo premite 
a echal al gunos dias 
y enel cajon numero 8 bea 
siba el mineraldelacue 
ba de la paloma 
y aora sitiene uste algo 
quedezir me me con tes ta 
en segidas pol que ciero este 
verano echalo enes tos pun 
tos que leRefiero y cuando  
Resfres ce el tein po 
mal charemos al viaje que 
us temedize polque me 
dize que ne se punto aoy 
man [borrón] munchas o enfer medades 
[Hoja 3] 
Sin mas que dezirle 
aus te medira cuando 
semalcha 
y dis ponga 
de su criado 
y ser bidro 
pedro flores galzia 
leruego qeno meolbide 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 4 de agosto de 1890, 
señor don Luis, muy señor 
mio, después de saludarlo 
paso a decirle como [he] estado 
en todo el río de Almanzora 
hasta llegar a Caniles. 
Y en todo el río [hay] diferentes  
puntos de moros y romanos 
como en Almanzora. Algunas 
sepultu[ras] iguales a la mis- 
ma forma de las que llevamos 

anteriores redondas. Antigüe- 
dades con objetos de cobre, 
donde pienso echar algunos  
días. Y en Olula cosas de moros 
y su término una cueva 
con perneras y guijarros 
parecidos a los de El Gárcel. 
Y en Tíjola cosas de moros 
a romanos. Y en el mismo Tíjola 
la Vieja, una cueva 
llamada cueva de la Paloma 
[¿?] y a mi parcela 
[¿?]antiguos al parecer de cobre. 
[Hoja 2] 
Y en Purchena, cosas de moros 
a romanos. Y en Serón, 
romanos y antigüedades. 
Y en Macael, moros y antigüe- 
dades iguales a las de El Argar 
con puñales y vasijas de las  
mismas, [lugar] donde pienso ir 
si el dueño me lo permite  
a echar unos días. 
Y en el cajón número 8 vea  
si va el mineral de la cue- 
va de la Paloma. 
Y ahora si tiene usted algo  
que decirme me contesta 
enseguida porque quiero este 
verano echarlo en estos pun- 
tos que le refiero y cuando 
refresque el tiempo 
marcharemos al viaje que 
usted me dice porque me 
dice que en ese punto hay 
muchas enfermedades. 
[Hoja 3] 
Sin más que decirle  
a usted me dirá cuando 
se marcha. 
Y disponga 
de su criado 
y servidor, 
Pedro Flores García. 
Le ruego que no me olvide.  

Interpretación: 
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Se trata de una carta enviada desde Antas el 4 de agosto de 1890, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. En este mensaje Pedro hace todo un repaso por los diferentes emplazamientos y 
localidades que ha ido recorriendo siguiendo el trazado del rio y en busca de vestigios de ruinas o 
enclaves arqueológicos. Básicamente existen 3 tipologías de antigüedades; de los moros, de los 
romanos y argáricas. Hace saber sus intenciones de donde quiere realizar las próximas prospecciones.  
Asimismo, parece que con esta carta viajan los materiales en un carro repartidos en cajones. En 
concreto en el cajón nº8 algún mineral procedente de la cueva de la Paloma que quiere que Siret 
observe. Apremia a Siret para que le conteste puesto que este verano quiere viajar y pasarse por los 
puntos que refiere en la carta a la vez que evitar enfermedades típicas del verano (como las que 
relataba en la carta de 18 de julio de 1886). Se despide con un ruega a que no se olvide.  

 

01.09.1890 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01678 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a primero desetien bre de 1890 
Seño Don luis muy señor mio 
y demimallor aprezio dis pues 
de saludar lo paso adezirle 
lo siguiente que de mas caen te 
nemos una cha o puñal con dos cla 
bos de cobre tenien do 24 zentimetros 
delarga y 3 zentimetros de ancha 
y uno zen de gruesa sumaterial 
algo fuer te el numero 6. 
y oy es toy en billaricos por que  
ten go el premisio de don juan 
antonio martines don de sen cuentran 
mun chas or zas y pucheros con guesos 
que mados dentro y algunos con sol 
tijas de cobre y otros con pedazos 
dechar pas de cobre y unabasija  
delaforma deuna mazeta  
con dibujos de pinturas donde 
lleva pintados 7 ombres y mujeres 
y una jen consualas lo que esta 
llenadeguesos cemados 
[Hoja 2] 
[dibujo de la vasija y puñal que describe en el 
texto] 
[Hoja 3] 
den pues descrita semeolbida 
ba el dezir leaus te quezer ca 
deal manzora ter mino dealboleas 
en Casablanca Ranbladelate 
jera llano del pedegal sen cuen tran 
barios es coplos de piedras 
y una p osen to congueso quemado 
y flechas bien tra bajada 
y es parezidos alas que se sacaron 
en zima delacueba de Lucas del Romero 
y es co plos de piedra 
y unos peda zos deguesos tre ba 
jados 
[dibujo de uno de los restos de sílex 
mencionados en el texto] 
[Hoja 4] 
Sin mas poroy todo queda 
mos sin nobeda 
y uste disponga 
desuamigo y criado 
quedis pues to esta asuor 

dones Pedro flores garzia 
y un Recuer do Reziba 
us te des te ques cribe  
Lucas flores Soler 
que sumano besa 
condios asta la deuste 
que seapron to saluauste 
dios guar de mun chos años 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a primero de septiembre de 1890, 
señor don Luis, muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, después 
de saludarlo paso a decirle 
lo siguiente, que de Macael te- 
nemos un hacha o puñal con dos cla- 
vos de cobre, teniendo 24 centímetros  
de larga y 3 centímetros de ancha 
y un centímetro de gruesa. Su material  
algo fuerte; el número 6. 
Y hoy estoy en Villaricos porque  
tengo el permiso de don Juan 
Antonio Martínez [para trabajar] donde se 
encuentran 
muchas orzas y pucheros con huesos 
quemados dentro y algunos con sor- 
tijas de cobre y otras con pedazos  
de chapas de cobre. Y [hemos hallado] una 
vasija 
de forma de una maceta 
con dibujos de pinturas donde 
lleva pintados 7 hombres y mujeres 
y un ángel con sus alas, la que está 
llena de huesos quemados. 
[Hoja 2] 
[dibujo de la vasija y puñal que describe en el 
texto] 
[Hoja 3] 
Después de escrita se me olvida- 
ba el decirle a usted que cerca 
de Almanzora, termino de Arboleas, 
en casa Blanca, Rambla de la Te- 
jera, llano del Pedregal, se encuentran  
varios escoplos de piedra 
y una [se] presentó con hueso quemado 
y flechas bien trabajadas 
y parecidos a los que se sacaron 
encima de la cueva de Lucas del [¿Romero?] 
y escoplos de piedra 
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y unos pedazos de huesos traba- 
jados.  
[dibujo de uno de los restos de sílex 
mencionados en el texto] 
[Hoja 4] 
Sin más por hoy, todos queda- 
mos sin novedad. 
Y usted disponga 
de su amigo y criado  

que dispuesto está a sus ór- 
denes, Pedro Flores García. 
Y un recado reciba 
usted de este que escribe, 
Lucas Flores Soler, 
que su mano besa. 
Con Dios hasta la de usted, 
que sea pronto. Salud a usted, 
Dios guarde muchos años.  

Interpretación:  
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 1 de septiembre de 1890, firmada por Pedro Flores 
García, escrita por Lucas Flores Soler y dirigida a Luis Siret. En esta nueva misiva Pedro cuenta los 
últimos hallazgos en Macael y en Arboleas. Asimismo, explica que le han concedido permiso para 
intervenir en Villaricos en un nuevo sitio, el cual anteriormente se le había denegado. Allí está 
encontrando diversas urnas de incineración y otros objetos que describe y dibuja. Se despide con el 
respecto tradicional pero con algunas fórmulas novedosas como “que besa su mano”, “salud a usted” 
y “Dios le guarde muchos años”. Para concluir hay que señalar que el escritor, Lucas, vuelve a dejar 
presencia de su trabajo. 
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13.11.1890 

   
Referencia: 1944/45/FD01679 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Fuente beor juna a 13 de noviembre 
de 1890 Mia preziable señor don 
Luis muy Señor mio Mealegrare que 
ayga llegado bien de su biage llo que 
do bueno y enes ta le digo quel 11 deste 
entre enes te pueblo donde encontre 
un sitio al lebatedesde pueblo 
auna oradeca mino llamado zeRo 
de peña baquera al lado del Rollo de 
San pedro al nor te aon de sen cuen tran 
flechas bienechas y ties tos de basijas  
y enel mes mo cabezo seenian per neras 
enfilon y no son muy buenas 
es piedra parezida ladel cabezo alace ay  
en los cabezo pelaos de bera y boy aestar 
enes 
te pueblo 4 o 5 dias y abel mezo piensolle 
gar el 17 o el 18 y es tare enel asta el 21 o el 
22  
y me sol bidaba enel mesmo cabezo unes 
co plillo de cobre 
Sin mas quedezir le poroy 
ustedis ponga de su ser bi dor 
que muncho loa prezia 
pedro Flores garzia  
[Hoja 2] 

[dibujo de las flechas halladas y el escoplo de 
cobre] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Fuente Obejuna a 13 de noviembre  
de 1890, mi apreciable señor don 
Luis, muy señor mio, me alegraré que 
haya llegado bien de su viaje. Yo que- 
do bueno y en esta [carta] le digo que el 11 de 
este [mes] 
entré en este pueblo, donde encontré  
un sitio al levante de este pueblo, 
a una hora de camino, llamado el Cerro  
de Peña Vaquera, al lado del arroyo de 
San Pedro al norte. [Allí es] donde se 
encuentran 
flechas bien hechas y tiestos de vasijas. 
Y en el mismo cabezo se tenían perneras 
en filón y no son muy buenas, 
es piedra parecida a la del cabezo [¿Alacea?] 
y 
en los cabezos Pelaos de Vera. Y voy a estar 
en es- 
te pueblo 4 o 5 días y a ver me pienso lle- 
gar el 17 o el 18 y estaré en él hasta el 21 o el 
22. 
Y se me olvidaba, en el mismo cabezo [se 
halló] un es- 
coplillo de cobre. 

HOJA 1 HOJA 2 
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Sin más que decirle por hoy, 
usted disponga de su servidor 
que mucho lo aprecia, 
Pedro Flores García. 

[Hoja 2] 
[dibujo de las flechas halladas y el escoplo de 
cobre]  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Fuente Obejuna, firmada por Pedro Flores García y dirigida a Luis 
Siret. Explica que hace dos días que llegó al pueblo de Fuente Obejuna y que ha hallado un sitio 
interesante a una hora del pueblo. En este emplazamiento encuentra flecha muy bien hechas y diversas 
vasijas; además de un escoplo de cobre. Informa que su intención es pasar 4 o 5 días en este sitio y 
vuelvo volverá. Se despide amablemente. 

 

 

19.11.1890 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01680 

HOJA 1 HOJA 2 

HOJA 3 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
belmez a 19 de no bien bre de 1890 
Miapre ziable señordon Luis 
Muy Señor mio enes ta le digo que 
oy alas doze efaturado un cajon 
de 28 cilos el que pagado la canti 
dade 17 pesetas y un Real por su 
trasporte y ay le mado el talon  
para que uste escriba a carta 
jena y pueda Rezebil don ca 
milo el cajon y ay bera flechas 
queasimelo mandael gefedela estazion [frase 
entrelíneas] 
de cobre y de per neras debelmez 
sieRa palazio y del penon de pie 
draRolla y de piedra vaquera 
de fuente beorjuna y enesta 
ora me malcho paralacoronada 
y alaca rranchosa en busca de los 
dor me nes ter minodezellaga 
derejido por su amigo deuste 
molero donde esido bienRezebi 
do y ade mas ledigo quel 30 deste 
meallare enel orzajo y estare  
dedos a tresdias en don de espero 
con test a zion pa ra sabel si 
lo a Rezibido 
[Hoja 2] 
[dibujo de algunas piezas de las que habla en 
el texto y envía a Siret pertenecientes a 
Peñón de Peñarroya y Belmez] 
[Hoja 3] 
Sin mas poroy consebasebueno 
y dis pon ga deste suamigo 
que dispuesto esta a cuanto 
le mande 
pe dro flores garzia  

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Bélmez, a 19 de noviembre de 1890, 
mi apreciable señor don Luis, 
muy señor mio en esta [carta] le digo que 
hoy a las doce he facturado un cajón 
de 28 kilos. [Por] el que [he] pagado la canti- 
dad de 17 pesetas y un real por su  
transporte. Ahí le mando el talón 
para que usted escriba a Carta- 
gena y pueda recibir don Ca- 
milo el cajón, que así me lo manda el jefe de 
la estación [de correos]. Ahí verá flechas 
de cobre y de perneras de Bélmez, 
Sierra Palacio y del peñón de Pe- 
ñarroya y de Piedra Vaquera 
de Fuente Obejuna. En esta  
hora me marcho para la Coronada 
y Cardenchosa en busca de los  
dólmenes, término de [¿Rellaga?] 
dirigido por su amigo de usted, 
Molero, donde [he] sido bien recibi- 
do. Además le digo que el 30 de este [mes] 
me hallaré en el Horcajo y estaré  
de dos a tres días en donde espero 
contestación para saber si 
lo ha recibido. 
[Hoja 2] 
[dibujo de algunas piezas de las que habla en 
el texto y envía a Siret pertenecientes a 
Peñón de Peñarroya y Belmez] 
[Hoja 3] 
Sin más por hoy, consérvese bueno 
y disponga de este, su amigo, 
que dispuesto está a cuanto 
le mande, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Bélmez el día 19 de noviembre de 1890, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. En este mensaje informa de que va de camino un envío de un cajón de 28 
kg facturado ese mismo día a las doce del mediodía. En él se recogen los materiales recogidos en los 
diferentes puntos en los que Flores ha parado en los últimos días; Bélmez, Sierra Palacios, peñón de 
Peñarroya y Piedra Vaquera en Fuente Obejuna. Este envío le ha costado 17 pesetas y 1 real y se dirige 
a Cartagena donde don Camilo lo recibirá. A continuación, Pedro se prepara para proseguir su periplo 
hacia La Coronada y Carranchosa. El día 30 llegará a Horcajo y allí espera recibir contestación que 
confirme la llegada del cajón enviado. Se despide. 
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29.11.1890 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01681 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Belmez a 29 deno bien bre de 1890 
Mimas a prezioble sedon 
Luys muy señor mil y demimallor 
aprezio lo saludo con todo 
el mallor gusto de micorazon 
y enes ta ledigo que dispues 
des tar en bel mez bor biater 
fuente [entrelíneas] 
mino debeorjuna y de zuaga 
en bus cade los dor me nes donde 
eRecono zido 6 en dos termi 

conelqueesteabisto [entrelíneas] 
no dos enel termino debeor 
juna y 4 enel ter mino delazua 
ga con ladoconelque enlaga 
Rancho sa termino de zuaga 
y oy me mal cho para el orcajo 
y dealli mal cha re aposadas 
donde espero que me con tes 
te uste aprebenime de fondos 
quella meboy y biendocastodellos 
y de los 6 dor menes enuno e saca 
quebe [borrón]a y bera uste [frase 
entrelíneas] 

HOJA 1 

HOJA 2 HOJA 3 
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do las basijas y 2 cuchillas de perne 
ras y 3 flechas y unos guesos que para  
mi son de animal en la carancho 
sa en los demasnadasacados 
[Hoja 2] 
y a mi me pareze quelosdor 
menes deaqi son yguales alos 
que discubrimos engatas 
para miqueson casas de defen 
sa porque no encuentro guesos 
de cadabes y estan muy fortifica 
do de obra que ala vista encuentro 
7 metros de mazizo atodoel 
Redor y pores a Razon 
me pareze ques casa para 
pcurtarse delenemi 
y sinmas qedezirl Reziba elmas 
finos a feitos deste su ciado 
qedispues to de suodenes 
pedro folrey garzia 
mes cirber auste aposadas 
con pedia deco Redo 
[Hoja 3] 
[dibujo de una estructura dolménica y 
algunos objetos de sílex y cerámica] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Bélmez, a 29 de noviembre de 1890, 
mi más apreciable señor don 
Luis, muy señor mio y de mi mayor  
aprecio lo saludo con todo 
el mayor gusto de mi corazón. 
Y en esta [carta] le digo que después 
de estar en Bélmez volví al tér- 
mino de Fuente Obejuna y de Azuaga 
en busca de los dólmenes donde 

he reconocido 6, con el que usted ha visto, en 
los dos térmi- 
nos; dos en el término de Obe- 
juna y 4 en el término de la Azua- 
ga, en la Ca- 
rranchosa, término de Azuaga.  
Y hoy me marcho para el Horcajo 
y de allí marcharé a Posadas, 
donde espero que me contes- 
te usted [para] aprevenirme de fondos 
que ya me voy viendo casto de ellos. 
Y de los 6 dólmenes en uno he saca- 
do las vasijas y 2 cuchillas de perne- 
ras y 3 flechas y unos huesos que para  
mi son de animal en la Carrancho- 
sa, en los demás nada, sacados. 
[Hoja 2] 
Y a mi me parece que los dól- 
menes de aquí son iguales a los 
que descubrimos en Gatas. 
Para mi que son casas de defen- 
sa porque no encuentro huesos 
de cadáveres y están muy fortifica- 
dos de obra, que a la vista encuentro 
7 metros de macizo a todo el  
redor. Y por esa razón  
me parece que es [una] casa para  
ocultarse del enemigo. 
Y sin mas que decirle, reciba el más 
fino afecto de este su criado 
que dispuesto [está a] sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
Me escribe usted a Posadas 
[¿?] 
[Hoja 3] 
[dibujo de una estructura dolménica y 
algunos objetos de sílex y cerámica] 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Bélmez el día 29 de noviembre de 1890, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Explica que tras pasar por Bélmez se volvió a Fuente Obejuna y a Azuaga 
en busca de los dólmenes. Localiza en total 6; uno de ellos previamente visto por Siret. Solamente ha 
encontrado algunos restos en uno de ellos. Esto, junto con la configuración arquitectónica maciza de 
estos, le hace proponer la teoría de que se trata de edificaciones con finalidad defensiva donde 
ocultarse ante un ataque enemigo. 
El día mismo en que envía la carta se pone en marcha hacia Posadas donde espera contestación y una 
provisión de fondos. Se despide con unas últimas frases con una caligrafía muy complicada de leer. 
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08.12.1890 

   
Referencia: 1944/45/FD01682 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Ol cajo a 8 de dizien bre de 1890 
Señor Don Luis muy Señor mio 
Rezibi lasulla el 6 del coRiente 
con flecha del 24 en la que leo 
que sea digus tao us te y llo sin 
causa por que pudo abelme 
al ver tio de lamanera que te 
nia que a zer las cosas 
y ahora para escrebil lea Doncamilo 
cuando les criba ete nido que pre 
gun tarle a Don Luis el que esta 
ba en para zuelo el que meRe 
tra to el que me dalagia 
del Señor Don camilo perez 
Lumbe Serreta 22 cartajena  
y aora es pero que sies ayadonde 
ede gial la carta que me lo 
mande us te aposadas osea 
a lamina de la plata queno 
ciero cometer porinoranzia 
otra tor pe za y aes te pueblo 
entre el 5 y saldré el 10 del 
oara cordoba 
[Hoja 2] 
y enes ta le digo quen la menistra 
zion des ta mina eRezibido 100 pesetas 
por que me bia corto defondos 

y enes te teReno no encon trado 
mas que me dia moladera 
punto que me gusta poco 
y estare en posadas sino men 
tre tengo enel camino 
el 16 o 1l17 que ciero pasal porel 
ZeRo mo riano 
 
Sin mas poroy Reziba uste 
el afecto de sucriado 
y disponga del y S B S 
Pedro Flores 
Gar zia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Horcajo, a 8 de diciembre de 1890, 
señor don Luis muy señor mio, 
recibí la suya el 6 del corriente [mes] 
con fecha del 24 [de noviembre] en la que leo 
que sea disgustado usted  y yo sin 
causa, porque pudo haberme  
advertido de la manera que te- 
nía que hacer las cosas.  
Y ahora para escribirle a don Camilo 
cuando le escriba he tenido que pre- 
guntarle a don Luis el que esta- 
ba en Parazuelo el que me re- 
trato el que me da la guía 
del Señor don Camilo Pérez; 

HOJA 1 HOJA 2 
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Lumbre Serreta, 22, Cartagena. 
Y ahora espero que si es ahí a donde  
he de guiar la carta que me lo  
mande usted a Posadas osea 
a la mina de la Plata que no 
quiero cometer por ignorancia 
otra torpeza. Y a este pueblo 
entré el 5 y saldré el 10 de él 
para Córboda. 
[Hoja 2] 
Y en esta [carta] le digo que en la administra- 
ción de esta mina he recibido 100 pesetas 
porque me veía corto de fondos. 

Y en este terreno no [he] encontrado 
más que media moladera; 
punto que me gusta poco.  
Y estaré en Posadas, sino me en- 
tretengo en el camino,  
el 16 o el 17, que quiero pasar por el 
Cerro Moriano. 
 
Sin más por hoy, reciba usted 
el afecto de su criado 
y disponga de él y S B S 
Pedro Flores 
García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde el Horcajo el 8 de diciembre de 1890, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Pedro confirma la recepción de una carta el día 6, aunque esta estaba 
fechada el 24. Comenta que siente el disgusto que ha producido (se entiende con algo derivado del 
envío que comentaba en la misiva anterior), pues de haber tenido otras indicaciones lo habría hecho 
de tal manera. Parece ser que un tal Luis de Parazuelos le dio la dirección de Camilo en Cartagena. 
Solicita le diga el lugar donde debe dirigir sus próximos envíos. Avisa de sus planes de viaje: el día 10 
viajará hacia Córdoba y calcula que el 16 o 17 estará en Posadas. Confirma la recepción de 100 pesetas 
a través de la administración de la mina de la Plata. Se despide y firma. 
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28.12.1890 

   
Referencia: 1944/45/FD01683 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
posadas a 28 de dizienbre de 1890 
Señor Don Luis 
Muy Señor mio y demi 
mallor a precio 
Mealegrare que al Rezibodesta 
sealle uste bue no y gozando  
de una cun ple ta salu  
aciquedamos sin no be da 
don Luis enes ta le digo  
queoy a las diez faturo una caja 
de 20 cilos laque mecuesta 
23 Reales en peque nabelo sida 
la que lleha los ogetos del dor 
yalgunasmuestrasdemineral [frase 
entrelíneas] 
men y ade mas ledigo 
quedenda que sali de la parte 
des tre ,a dura seadelanta 
poco que no ay mas que Romanos 
andando y gastando muncho y el ne 
gozio mañ y en la mina de la plata 
eRezebido 300 pesetas 
y vamos algos sugetos por las llubias 
[Hoja 2] 
y oy le mando el ta lona don 
camilo y el 12 del entrante 
estare enSan ti pon ze 

sino me detengo enel camino 
siayalgo quedezirme alli  
espero 
sin mas que dezir le 
con ser ba se munchoaños 
y dis ponga des te su criado 
que dis pues to esta asus 
ordenes pedro flores 
garzia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Posadas, a 28 de diciembre de 1890, 
señor don Luis, 
muy señor mio y de mi 
mayor aprezio, 
me alegraré que al recibo de esta [carta] 
se halle usted bueno y gozando 
de una completa salud. 
Aquí quedamos sin novedad. 
Don Luis, en esta [carta] le digo 
que hoy a las diez facturo una cajo  
de 20 kilos, la que me cuesta 
23 reales en [¿Pequen?] a ver lo si da 
la que lleva los objetos del dol- 
men y algunas muestras de mineral. Y 
además le digo 
[¿que desde?] que salí de la parte 
de Extremadura se ha adelantado 
poco [y] que no hay más que romanos. 

HOJA 1 HOJA 2 
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[Vamos] andando y gastando mucho y el ne- 
gocio [va] mal. Y en la mina  de la Plata 
he recibido 300 pesetas. 
Y vamos algo sujetos por las lluvias. 
[Hoja 2] 
Y hoy le mando el talón a don  
Camilo. Y el [día] 12 del [mes] entrante 
estaré en Santiponce 
sino me detengo en el camino. 

Si hay algo que decirme allí  
espero. 
Sin más que decirle, 
consérvese muchos años 
y disponga de este su criado 
que dispuesto está a sus 
órdenes, Pedro Flores 
García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Posadas el día 28 de diciembre de1890, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Informa de que se dispone a realizar otro envío de materiales de 20kg y 
por 23 reales. En el cajón van los materiales de un dolmen y algunas muestras de minerales. Confirma 
la recepción de 300 pesetas en la mina de la Plata. El 12 de enero planea estar en Santiponce si todo 
marcha según lo previsto. Se despide al estilo tradicional. 

 

1891  
16.01.1891 

    
Referencia: 1944/45/FD01684 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Alcal los panaeros 
16 denero de 1891 
Señor Don Luis muy señor mio 
y demimallor aprecio 
oy men cuentro enel cala los 
pana eros y ay lleva uste  
la copia del cajon numero 3 
porque me seor bido el man 
dar lo en la carta pasada 

y del negozio le digo quebamos 
mal no allo mas que pun 
tos de Romanos en los que no 
ago nada y en posa das 
enun sitio ll ama do la zeRe 
zuela Recigialgunas perneras 
y enel or na chuelos enunacueba 
llamada cueva del negro 
Recogial gunos pedazos de per 
neras y bamos para Santiponce 
adonde estare doso3 dias 

HOJA 1 HOJA 2 
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y bamos muy sujetos por las 
llubias questodos los dias estan 
llobiendo 
[Hoja 2] 
y el 16 o el 17 es tare en mazanilla 
sienel camino no pierdo nin 
gundia Sin mas que dezirle 
con Ser base uste bueno 
y dis ponga de su amigo 
y criado que dis pues to esta  
asus or denes 
pedro flores garzia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Alcalá de los panaderos, 
16 de enero de 1891, 
señor don Luis, muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, 
hoy me encuentro en el Alcalá de los 
panaderos. Y ahí lleva usted  
la copia del cajón número 3,  
porque se me olvido el man- 
darlo en la carta pasada. 

Y del negocio le digo que vamos 
mal. No hallo mas que pun- 
tos de romanos en los que no  
hago nada. Y en Posadas  
en un sitio llamado la Cere- 
zuela recogí algunas perneras. 
Y en Hornachuelos, en una cueva, 
llamada cueva del negro, 
recogí algunos pedazos de per- 
neras. Y vamos para Santiponce 
a donde estaré dos o 3 días. 
Y vamos muy sujetos por las 
lluvias, que estos dos días están 
lloviendo. 
[Hoja 2] 
Y el 16 o el 17 estaré en Manzanilla 
si en el camino no pierdo nin- 
gún día. Sin más que decirle, 
consérvese usted bueno 
y disponga de su amigo 
y criado que dispuesto está  
a sus órdenes. 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Alcalá de los panaderos (actual, Alcalá de Guadaíra) el día 16 de 
enero de 1891, firmada por Pedro Flores García y dirigida a Luis Siret. En ella avisa del envío de una 
copia del cajón número 3. Sobre sus trabajos de campo informa que solamente está hallando 
emplazamientos y materiales romanos. En cambio en Posadas y Hornachuelos ha encontrado restos 
de sílex. Asimismo, anuncia su intención de desplazarse hasta Santiponce, donde permanecerá unos 
días, y su llegada a Manzanilla el día 16 o 17 (si todo va según lo esperado). Se despide.  
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16.01.1891 

   
Referencia: 1944/45/FD01685 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Sotil coronada a 16 denero del 91 
Sr. Dn Luis muy Senor mio 
y demi mallor aprezio 
enes ta ledigo que estado 
tres dias eneste punto 
don de esido bien Rezebido 
del Señor don nal se Boche 
el que por subo lunta 
a pa ga do 40 Reales en la 
po sa da queen tres dias 
e echo y enuna casa delos Roma 
nos enes te punto 
eSa cado una seportura 
entre una pare enbutida 
en la obra dicha cala 
bera bas tan tedeRotada 
seleaque dao a Don nalSe 
conel numero delacasa 
y minon bre yapellio 
del que la sacado y a demas 
don nal Se tiene a qui munchos 
ojetos delos Romanos que an 
encontrado enlamina 
[Hoja 2] 
como una parato con tubos 
decobre y otras diferentes 
cosas y un tor no 

dichos oue pase uste 
ojetos que medize 
que ciere que pase us te 
aber los y del negozio na da 
mas que Ro mano 
y oy mal cho para la probin 
zia de cadis y el 24 estare 
enutrera sialgo me dize 
alli es pero 
sin mas conserba 
se bueno y dis ponga 
deste sua migo y criado 
pedro flores garzia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Sotiel Coronada a 16 denero del 91, 
Sr. don Luis muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, 
en esta le digo que [he] estado 
tres días en este punto, 
donde he sido bien recibido 
del Señor don [¿Nalse Boche?] 
el que por su voluntad  
ha pagado 40 reales en la  
posada que en tres días  
he hecho. Y en una casa de los roma- 
nos en este puntos 
he sacado una sepultura 
entre una pared embutida 

HOJA 1 HOJA 2 
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en la obra. Dicha cala- 
vera, bastante derrotada, 
se la ha quedado don [¿Nalse?] 
con el numero de la casa 
y mi nombre y apellido 
del que la ha sacado. Y además 
don [¿Nalse?] tiene aquí muchos 
objetos de los romanos que han 
encontrado en la mina 
[Hoja 2]  
como un aparato con tubos  
de cobre y otras diferentes 
cosas y un torno. 

Dichos objetos que me dice 
que quiere que pase usted 
a verlos. Y del negocio nada 
más que romano. 
Y hoy marcho para la provin- 
cia de Cádiz y el 24 estaré 
en Utrera. Si algo me dice 
allí espero. 
Sin más, consérve- 
se bueno y disponga 
de este su amigo y criado, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Sotiel Coronada el 16 de enero del 91, enviada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Informa que ha pasado 3 días en este lugar donde le han recibido bien y 
donde un señor se hizo cargo del pago de 40 reales en concepto del hospedaje en una posada. Este 
mismo caballero tiene muchos hallazgos de época romana e insiste en que Siret lo visite para ver su 
colección. Flores comenta que ha excavado una tumba romana cuya calavera estaba muy malograda. 
A parte de eso, las búsquedas y prospecciones se ciñen a temporalidad romana. Informa que se marcha 
en dirección a hacia la provincia de Cádiz y prevé que el día 24 estará en Utrera. Finaliza con una 
despedida. 

 

23.01.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01686 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
estazion [fuera de líneas] 
de Camas Sebilla a 23 denero de 1891_ 
Señor Don Luis muy Señor mio  

y de mi mallor a prezio 
oy alas 11 faturo un cajon de 15 
cilos el que lleva 20 paquetes 
de piedras escoplo y perneras 
y al gunas flechas el que me cuesta 
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el por te 9 pesetas y 3 Reales 
en pe quena belozida y mean dicho 
que lo mis mo paga un cilo que 50 
que como no es mineral declarao 
que paga por te de primeras 
y del negozio no allo mas que pun 
tos deRomanos y enu treta estare  
asta el 30 sino me detengo nada _ 
quella llebo la malcha para  
cadis sin mas quedezirle poroy  
si sia ca sado uste lla dios guar 
de aus te mun chos años en con pañia 
de suseñora y a sudis pusizion 
esta este su criado que muncho 
lo quiere pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
2 
termino deñelba dia 19 denero 
[Dibujos de piezas líticas] 
martillos 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Estación de Camas [de] Sevilla, a 23 de enero 
de 1891, 
señor don Luis muy señor mio 

Y de mi mayor aprecio, 
hoy a las 11 facturo un cajon de 15  
kilos, el que lleva 20 paquetes 
de piedras escoplo y perneras  
y algunas flechas, el que me cuesta 
el porte 9 pesetas y 3 reales 
en pequeña velocidad. Y me han dicho 
que lo mismo paga un kilo que 50  
que como no es mineral declarado 
que paga porte de primeras. 
Y del negocio no hallo más que pun- 
tos de romanos. Y en Utrera estaré 
hasta el 30, sino me detengo nada, 
que ya llevo la marcha para  
Cádiz. Sin más que decir por hoy, 
si sea casado usted ya Dios [le] guar- 
de a usted muchos años en compañía 
de su señora y a su disposición 
está este su criado que mucho 
lo quiere, Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
2. 
Término de [¿Ñelba?], día 19 de enero. 
[Dibujos de piezas líticas] 
Martillos. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde la Estación de Camas de Sevilla, escrita por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. En esta misiva informa del envío de un cajón con 20 paquetes que contienen 
materiales líticos hallados en los diversos emplazamientos visitados (algunos de ellos parecen ser 
dibujados en la segunda hoja). En sus prospecciones dice solamente hallar emplazamientos de época 
romana. Prevé llegar a Utrera el día 30. Se despide con especial mención a las nupcias de Luis y María 
Magdalena. 
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01.02.1891 

   
Referencia: 1944/45/FD01687 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Ronda a primero defebrero de 1891_ 
Señor Dn Luis muy señor mio 
y de mi mallor a prezio 
enesta ledigo que del negozio 
nada mas queRo manos 
y al gunas per neras y ledigo quen 
Monte llano provincia de Sebilla 
auna legua del pueblo al lebante 
ay un zeRo que le llaman el zeRo de 
la piedra y man donde encuentro 
minerales de piedra y man 
que lo econo zido en labrujula 
que la bol bia atrás desuRunbo 
y del mis mo me llebo unas muestras 
y ledigo quel 16 o el 20 estare 
en gua dis sino medetengo 
enel camino sin mas poroy 
con Serbase bueno y dis ponga 
desuamigo y criado 
pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
[Dibujo de instrumentos líticos] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Ronda, a primero de febrero de 1891, 
señor don Luis muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, 
en esta [carta] le digo que del negocio 
nada más que romanos 
y algunas perneras. Y le digo que en 
Montellano, provincia de Sevilla, 
a una legua del pueblo al levante, 
hay un cerro que le llaman el Cerro de 
la piedra imán donde encuentro 
minerales de piedra imán. 
Que lo he conocido en la brújula 
que la volvía atrás de su rumbo  
y del mismo me llevo unas muestras. 
Y le digo que el 16 o el 20 estaré  
en Guadix si no me detengo 
en el camino. Sin más por hoy 
consérvese bueno y disponga 
de su amigo y criado, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2]  
[Dibujo de instrumentos líticos]  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Ronda el 1 de febrero de 1891, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Vuelve a incidir en que los hallazgos que va descubriendo se ciñen a cosas de 
romanos y algunas perneras. Explica que cerca de Montellano ha encontrado unos minerales con 
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propiedades magnéticas y que ha cogido algunas muestras. El día 16 o el 20, planea estar por Guadix 
si no encuentra inconvenientes. Se despide. 

 

15.02.1891 

   
Referencia: 1944/45/FD01688 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
diez ma a 15 defebrero de 1891_ 
Selor don Luis muy Señor mio y de  
mi mallor a pre zio din pues de 
salu dar lo paso adezil le 
quel ne gozio noba muy a delantao 
y ledigo quen lacosta de Malaga 
enel ter mino de un pueblo llamado 
maro a una legua del mes mo pueblo 
al lebante orilla del mal ay un  
punto deantiguos donde no etre 
bagado nada y oy en pro binzia 
degranada enel ter mino deunpue 
blo llamado peza auna legua 
al nor te y meda legua de diesma 
entre po niente y sul orilla del 
Rio de ganda donde pienso seme de 
jan tre bagal unos días ques un sitio 
antiguo Sin mas cuando me conteste 
uste mecontesta aguadis 
Sin mas poroy con Serbaseuste 
bueno y dis ponga des te su amigo 
que dis puesto esta asus ordenes 
pedro flores garcia 
[Hoja 2] 

y simedejan trebajal aquí 
estare en guadis para el 24 
o den pues y sime con testa uste 
que sea ensigidas que la Reziba 
quella les cribere llo auste 
con lo queacibea que no lescrito 
con tino pol no te nel cosas 
que mandarle 
Sinmas conSerbase uste 
bueno y disponga deste 
sua migo y criado 
pedro flores garcia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Diezma, a 15 de febrero de 1891, 
señor don Luis muy señor mio y de 
mi mayor aprecio, después de 
saludarlo paso a decirle 
que el negocio no va muy adelantado. 
Y le digo que en la costa de Málaga, 
en el término de un pueblo llamado 
Maro, a una legua del mismo pueblo, 
al levante orilla del mar, hay un 
punto de antiguos donde no he tra- 
bajado nada. Y hoy [estoy] en [la] provincia 
de Granada, en el término de un pue- 
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blo llamado [La] Peza, a una legua 
al norte y media legua de Diezma 
entre poniente y sur, orilla del  
río de Ganda, donde pienso, si me de- 
jan, trabajar unos días, que es un sitio 
antiguo. Sin más, cuando me conteste 
usted me contesta a Guadix. 
Sin más por hoy, consérvese usted 
bueno y disponga de este su amigo 
que dispuesto está a sus órdenes, 
Pedro Flores García.  
[Hoja 2] 

Y si me dejan trabajar aquí 
estaré en Guadix para el 24 
o después. Y si me contesta usted 
que sea en seguida que la reciba, 
que ya le escribiré yo a usted 
con lo que aquí vea, que no le he escrito 
[de] continuo por tener cosas 
que mandarle. 
Sin más, consérvese usted 
bueno y disponga de este 
su amigo y criado, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Diezma, el día 15 de febrero de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. En ella explica cómo tiene previsto trabajar en un par de sitios antiguos en 
las provincias de Granada y Málaga. Vuelve a designar como siguiente destino Guadix, pues calcula que 
estará el día 24 o siguientes. Se despide dos veces al final de cada hoja. 

 

20.02.1891 

  HOJA 1 HOJA 2 
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Referencia: 1944/45/FD01689 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
dies ma a 20 defebrero de 1891 
Señor Don Luis muy Señor mio 
y de mimallor a prezio 
din pues de salu darlo paso 
a dezirle queneste Sitio questoi 
etreba jado 5 dias y otodabia 
echare al gunos mas donde encon 
trado al gunas mas sepoltu 
el numero 1 un piñalico sinbu 
jeros y el numero 2 una pul sera 
depal y y un punal de 27 zentimetros 
delargo y 4 de ancho y uno por la 
parte mas angosta y las basijas 
sony guales alas de loficio y el 
largal todas muy echas pedazos 
y las sepoltus deaci noestantan 
resebadas como las que uste 
sabe que cuesta muncho traba 
jo el dal conuna y andare enlas 
arminaziones de guadis Reti 
rado 3 leguas lo que le queda aus 
te mes pol que el 15 demarzo debo 
destar en micasa para las cintas 
[Hoja 2] 
[Dibujo de las piezas que comenta en el texto] 
dibujadolograndequees 
[Hoja 3] 
pol manera que sial go  
tiene uste que dezirme 

asta eher timo del mes ¿? del 2  
delentrante  en guadis espero 
Sinmas poroy con Ser base uste 
bueno y dis ponga deste 
Sucriado y amigo que dispuesto 
esta asus ordenes 
Pedro flores garzia 
Y eneste teReno ay al gunos 
filon zillos decobre 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Diezma, a 20 de febrero de 1891, 
señor don Luis muy señor mio 
y de mi mayor aprecio, 
después de saludarlo paso 
a decirle que en este sitio que estoy 
he trabajado 5 días y todavía 
echaré algunos más donde [he] encon- 
trado algunas sepultu[ra]. 
El número 1 [tiene] un puñalico sin agu- 
jeros y el numero 2 [tiene] una pulsera 
de pla[ta] y un puñal de 27 centímetros 
de largo y 4 [cm] de ancho y uno [cm] por la  
parte más angosta. Y las vasijas 
son iguales a las de El Oficio y El 
Argar, todas muy hechas pedazos. 
Y las sepultu[ras] de aquí no están tan 
reservadas como las que usted 
sabe que cuesta mucho traba- 
jo el dar con una. Y andaré en las  
[ter]minaciones de Guadix reti- 
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rado 3 leguas lo que le queda a es- 
te mes porque el 15 de marzo debo 
de estar en mi casa para las cintas. 
[Hoja 2] 
[Dibujo de las piezas que comenta en el texto] 
Dibujado lo grande que es. 
[Hoja 3] 
Por manera que si algo 
tiene ustes que decirme 

hasta [¿?] del 2 
del entrante en Guadix espero. 
Sin más por hoy, consérvese usted  
bueno y disponga de este 
su criado y amigo que dispuesto 
está a sus órdenes, 
Pedro Flores García. 
Y en este terreno hay algunos 
filoncillos de cobre. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Diezma el día 20 de febrero de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. En esta misiva cuenta que ha estado trabajando 5 días por la zona y 
pretende pasar unos días más. Pues ha hallado unas sepulturas cuyos materiales le recuerdan a El Oficio 
y El Argar, pese a que encuentra ciertas diferencias en cuanto a su accesibilidad. Comenta que el 15 de 
marzo debe de estar en su casa. Así pues, pronostica que estará el día 2 en Guadix. Se despide una vez 
más. A modo de postdata comenta que en el lugar se hallan filoncillos de cobre. 

 

27.02.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01690 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
el gol a 27 defebrero de 1891 
Señor Don Luis Muy Señor mio 
y de mimallor a prezio 
enes ta ledigo quealos 500 metros 
del sitio numero 1 dela peza 
en cuentro otro sitio mas peque 
ño alo tro lado del Rio dondeme 
llebo un puñal y guala los que 

antes tenemos bis tos y dos escoplos 
y una taza [entrelíneas] 
de piedras y unal filer decobre 
delos moros oRo manos 
que tan bien anabitao los moros 
oRomanos enesepunto 
y ademas ledigo quel 15 del que 
biene estare en mi casa 
siay al go quedezirme alliespero [frase 
entrelíneas] 
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Sin mas poroy con Serbaseuste 
bueno y un Recado de mi par 
te a Don en Rique 
y uste dos ponga deste 
sucriado y amigo Pedro flores 
garcia 
[Hoja 2] 
[Elementos hallados en las prospecciones y 
dibujados]. 
dibugado lo garndeqes 
depidio 
dibuga 
do lo  
gran deqes 
decobre 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
El Gor, a 27 de febrero de 1891, 
señor don Luis, muy señor mio 
y de mi mayor aprecio 
en esta [carta] le digo que a los 500 metros 
del sitio numero 1 de La Peza 

encuentro otro sitio más peque- 
ño al otro lado del río donde me 
llevo un puñal igual a los que 
antes tenemos visto y dos escoplos 
de piedras y una taza y un alfiler de cobre 
de los moros o romanos  
que también han habitado los moros 
o romanos en ese punto. 
Y además le digo que el 15 del [mes] que  
viene estaré en mi casa, 
si hay algo que decirme, allí espero.  
Sin más por hoy consérvese usted 
bueno y un recado de mi par- 
te a don Enrique 
y usted disponga de este 
su criado y amigo, Pedro Flores 
García.  
[Hoja 2] 
[Elementos hallados en las prospecciones y 
dibujados]. 
Dibujado lo grande que es. 
Dibujado lo grande que es.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Gor el día 27 de febrero de 1891, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. En la carta informa sobre el hallazgo de otro emplazamiento, cercano al número 
1 de La Peza (presentado en la carta anterior), que presenta más materiales de los moros o romanos y 
que dibuja en la página contigua. Repite e insiste que el día 15 de marzo estará de vuelta en su casa y 
allí es donde debería dirigir las misivas si precisara de algo Luis. Se despide mandando un recado para 
Enrique.  
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30.04.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01691 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
[Dibujos de las piezas líticas halladas en los 
lugares de Totana]. 
[Hoja 2] 
totana a 30 deabril de 1891 
Sr Don Luis enesta ledigo 
Que por aci enesta sieRa detotana 
ay al gunas cuebas con perneras 
y otras cuebas conflechas 
y guesos quemados y sin que mal 
como el N3 y el numero 4 queay 
lo lleva dibujao 
y el 4 oel 5 estare en mi casa 
siay al go que dezil alli espero 
Sin mas poroy unRecado 
de mi parte asu señora 
y us te dis po ga deste suamigo 
que sumano besa 
Pedro flores garcia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
[Dibujos de las piezas líticas halladas en los 
lugares de Totana]. 
[Hoja 2] 
Totana, a 30 de abril de 1891, 
Sr. don Luis en esta [carta] le digo 
que por aquí en esta sierra de Totana 
hay algunas cuevas con perneras 
y otras cuevas con flechas 
y huesos quemados y sin quemar 
como el nº 3 y el número 4 que ahí  
lo lleva dibujado. 
Y el 4 o el 5 [de mayo] estaré en mi casa. 
Si hay algo que decir, allí espero. 
Sin más por hoy, un recado 
de mi parte a su señora 
y usted disponga de este su amigo 
que su mano besa, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Totana el día 30 de abril de 1891, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Comenta que está explorando la sierra de Totana y explica y dibuja los principales 
hallazgos de diversas cuevas visitadas. Prevé estar en su casa el día 4 o 5 de mayo e indica que las 
notificaciones se destinen a dicho emplazamiento. Se despide con un recado especial para la esposa 
de Siret. 
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09.07.1891 

   
Referencia: 1944/45/FD01692 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 9 de julio de 1891 
Sñor Don Luis Muy Señor mio 
hoy Rezibo lasulla y en sigidas 
lecon test o la causa de no aber le es 
crito an tes es por que es toy viendo la 
manera y pe le an do mun cho por 
bel Si puedo al can zar el pre miso 
de Don jun Mal tines para bel sipue do 
tre bajar enel cabezico que uste 
Sabe ques donde es ta lo mejol 
pol mas quen billaricos es toy trebajando 
y pro simo a semes mo cabezo donde 
en cuentro al gunos guebo deabes trus 
condibujos los mis mo quel que bisto 
tiene lla estado cadonjun Maltines 
y me dize que mientras no bengo 
elamigo que lescribio debarzelona 
atrebajal al gun tiempo queno 
meda el premisio para trebajal 
en losullo y llo pol mas que pocosaco 
ando por aquellos aRedores tre bajando 
pol que men peñado conel labradol 
con la escusa de sa cal le al guna piedra 
abel sime puedejal trebajal 3 o 4 sema 
nas [entrelíneas] 
[Hoja 2] 
y tan bien Salen al gunas basijas 

con guesos quemados 
y al gunos cantaros uno entero 
de los que ay metidos ensepolturas 
Sin mas poroy 
un bibo Re cuerdo demiparte 
para Dn ña Madalena 
y uste dis pon ga 
de Su criado que Su mano besa 
Pedro flores garcia 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 9 de julio de 1891, 
señor don Luis, muy señor mio, 
hoy recibo la [carta] suya y en seguida 
le contesto la causa de no haberle es- 
crito antes. Es porque estoy viendo la 
manera y peleando mucho por 
ver si puedo alcanzar el permiso 
de don Juan Martínez para ver si puedo 
trabajar en el cabecico que usted 
sabe, que es donde está lo mejor. 
Por más que en Villaricos estoy trabajando 
Y próximo a ese mismo cabezo donde 
encuentro algunos huevos de avestruz 
con dibujos, los mismos que el que visto 
tiene y ha estado con don Juan Martínez. 
Y me dice que mientas no venga 
el amigo que le escribió de Barcelona  
a trabajar algún tiempo que no  

HOJA 1 

HOJA 2 



1591 
 

me da el permiso para trabajar 
en lo suyo. Y yo por más que poco saco 
ando por aquellos alrededores trabajando 
porque me he empeñado con el labrador 
con la escusa de sacarle alguna piedra 
haber si me puede dejar trabajar 3 o 4 
semanas. 
[Hoja 2] 
Y también salen algunas vasijas 

con huesos quemados  
y algunos cántaros, uno entero 
de los que hay metidos en sepulturas. 
Sin más por hoy, 
un vivo recuerdo de mi parte 
para doña Magdalena 
y usted disponga  
de su criado que su mano besa, 
Pedro Flores García.  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas con fecha del 9 de julio de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida al Sr. don Luis Siret. Comienza dando explicaciones de porque no ha escrito antes. 
Resulta que está en un impasse tratando de conseguir un permiso para excavar en el terreno de Juan 
Martínez. Pendiente de conseguirlo sigue trabajando por zonas colindantes, pese a que no ceja en 
dicha insistencia. Dice haber hallado algunas vasijas con huesos quemados (urnas cinerarias). Se 
despide enviando un vivo recuerdo para Magdalena. 

 

25.07.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01693 

Texto literal Flores:  
Villaricos a 25 dejulio de 1891 
Sr Don Luis Muy Señor Mio 
enes ta paso adezir le loque meo cuRe 
conel caballero prodigo Don juan antonio 
Mal tines que abien do quedao conforme 
ante don franco grabo el dia 2 del corriente 
en que bajaría la Semana entran te 
abillaricos a Señalar punto para tre 
bajar y mea llevado en palabras 

asta el dia 23 que abajado a billaricos 
y adetre minado que nus pongamos 
alos 50 metros del punto anterior delotro 
lado del camino donde sen ban encon 
tran do al gunas basijas con guesos 
que mados y oy quedamos enel numero 127 
y de nuebo ay una cuenda des carabajo 
aforma de una bejorro 
Sin mas poroy un Recado  
a Doña Madalena 



1592 
 

y uste con ser base bueno y dis ponga 
dete su criado que s mano besa 
Pedro Flores García. 
[Dibujo en miniatura del anverso y reverso 
del escarabeo que describe en el texto]. 

Transcripción propia: 
 Villaricos, a 25 de julio de 1891, 
Sr. don Luis, muy señor mio, 
en esta [carta] paso a decirle lo que me ocurre 
con el caballero pródigo don Juan Antonio 
Martínez. Habiendo quedado conforme  
ante don Fran[cis]co Grabo el día 2 del 
corriente  
en que bajaría la semana entrante  
a Villaricos a señalar [el] punto para tra- 
bajar y me ha llevado en palabras  

hasta el día 23 que ha bajado a Villaricos. 
Y ha determinado que nos pongamos 
a los 50 metros del punto anterior del otro 
lado del camino donde se van encon- 
trando algunas vasijas con huesos 
quemados. Y hoy [nos] quedamos en el 
número 127 
y de nuevo hay una cuenta de escarabajo 
con forma de abejorro. 
Sin más por hoy, un recado 
a doña Magdalena 
y usted consérvese bueno y disponga 
de este criado que su mano besa, 
Pedro Flores García. 
[Dibujo en miniatura del anverso y reverso 
del escarabeo que describe en el texto]. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Villaricos el día 25 de julio de 1891, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Pedro explica a Luis el problema con el que se encontró en Villaricos. Pues, había 
quedado con Juan Antonio Martínez, a través de Francisco Grabo, en encontrarse el 2 de julio. Sin 
embargo, este en lugar de presentarse le fue dando largas (llevando en palabras) y no apareció hasta 
el día 23. Fue entonces cuando le señalo el lugar donde podían trabajar. En este punto están 
encontrando vasijas con huesos quemados. El día que escribe se han quedado por el número 127. 
Destaca el hallazgo de un escarabeo que dibuja en la parte inferior. Se despide de Luis y manda un 
recado a doña Magdalena. 
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08.09.1891 

    

 
Referencia: 1944/45/FD01694 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
gorafe a 8 de setienbre de 1891 
Señor Dn Luis muy Señor mio 
Salu ledeseo en con pañia desuseñora 
enes ta ledigo y que ay bera lo queatenido 
el numero 3 y el numero 4 quetinen cu chillas 
y flechas de per neras y el cuendas de cara 
cola 
como las detotana u ojetos de cobre obronze 
como pul seras y sol tijas dendaunalegua 
degor asta gorafe alaorilla del Riato  
abajo llebo Reconozidos 53 dormenes 

y unos Registrados y otros Sin Registrar 
y al gunos Registrado por Don Leon yjiniero 
delafia ingles singun medizen que abita 
en baza mecreo queno sea el mes mo ojeto 
muestro cual medizen tan bien queansa 
cado algunos punales de cobre obronze 
delos dor menes cual llo no los ebisto 
y oy mal cho parafronela el 16 o el 17 pasare 
pol benamurel pol cullal bil tientes 
chiribel y beles Rubio conesa mal cha 
sino men tre ten go nada en nues tros 
negocios y es pero quesialgo ay que dezir 
me se me con teste que llo y retocando 
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en todas estas amenis traziones 
Sin mas po roy un Recado asuseñora 
yus te made aes te sua migo y criado [frase 
entrelíneas] 
pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
[Dibujo de los instrumentos líticos hallados 
en los lugares número 2, 3 y 4; además de 
otros elementos como elementos de cobre, 
una cerámica y un cráneo]. 
[Hoja 3] 
[Dibujo de los instrumentos líticos hallados 
en los lugares número 6 y 9; además de unas 
piezas cerámicas y parece que un hacha]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Gorafe, a 8 de septiembre de 1891, 
señor don Luis, muy señor mio, 
salud le deseo en compañía de su señora. 
En esta [carta] le digo hoy que ahí verá lo que 
ha tenido 
el número 3 y el número 4, que tienen 
cuchillas 
y flechas de perneras y cuentas de caracola 
como las de Totana y objetos de cobre o 
bronce  
como pulseras y sortija. Desde una legua 
de Gor hasta Gorafe, a la orilla del Riato 
abajo llevo reconocidos 53 dólmenes. 

Y unos registrados y otros sin registrar. 
Y algunos registrados por don León, ingeniero 
de la [¿fia?] inglés, según me dicen que habita 
en Baza. Me creo que no sea el mismo objeto 
nuestro, [el] cual me dicen tan bien que han 
sa- 
cado algunos puñales de cobre o bronce 
de los dólmenes, [los] cual[es] yo no los he 
visto. 
Y hoy marcho para Fonelas, el 16 o el 17 
pasaré 
por Benamaurel por Cúllar, [Las] Vertientes, 
Chirivel y Vélez-Rubio. Con esa marcha 
si no me entretengo nada en nuestros 
negocios y espero que si algo hay que decir- 
me me conteste, que yo iré tocando 
en todas estas administraciones. 
Sin más por hoy, un recado a su señora 
y usted mande a este su amigo y criado, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
[Dibujo de los instrumentos líticos hallados 
en los lugares número 2, 3 y 4; además de 
otros elementos como elementos de cobre, 
una cerámica y un cráneo]. 
[Hoja 3] 
[Dibujo de los instrumentos líticos hallados 
en los lugares número 6 y 9; además de unas 
piezas cerámicas y parece que un hacha]. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Gorafe el día 8 de septiembre de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Comenta los hallazgos en los sitios numerados como 3 y 4 que 
corresponden a cuchillas, flechas y perneras líticas, cuentas semejantes a las halladas en Totana y algún 
objeto de cobre. Explica que ha recorrido y revisado todos los terrenos que van desde Gor hasta Gorafe 
siguiendo la orilla del Riato, habiendo localizados 53 dólmenes. Algunos de estos sin excavar o expoliar 
y otros “registrados” por un habitante de Baza llamado León que es ingeniero. Informa que se marcha 
en dirección a Fonelas y prevé que llegará el 16 o el 17 habiendo pasado por Benamaurel, Cúllar, Las 
Vertientes, Chirivel y Vélez-Rubio. Así, irá tocando en todas las administraciones para llevar a cabo sus 
negocios. Lo cual quiere decir, que preguntará a las personas propietarias de los terrenos que le 
interesen por tal de saber si podrían intervenir posteriormente. Se despide y añade unas hojas con 
dibujos de las piezas que ha ido encontrando. 
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15.09.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01695 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
fonela a 15 de Setienbre de 1891 
Señor Don Luis muy Señor mio 
enesta le digo queay lleva 
el número 1 del llano de los ereales  
piedras de cordo ba  
con pu ñales algo feos de cobre 
y el numero 6 de la loma del tio 
cogollero al norte de fonela 
conuna cha decobre y flechas 
dedos clases de perneras y unacu chulla 
deper neras y el numero 9 delames 
ma loma con flechas de perneras 
sin mas mañana pieso en prender 
la mal cha para esa 
por los mes mos pueblos quen laan 
teriol le dije si los Rios no meso 
jetan algunos dias porquealllobido 
muncho [entrelíneas] 
Sin mas que dezir le un Recado 
de miparte a doña nada lena 
y us te conSerbase bueno y di 
pon ga deste su criado y amigo 
que su ma no besa pedro flores 
garcia 
[Hoja 2] 
[Dibujo de algunas piezas líticas y de una 
estructura con indicaciones de medida]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Fonelas, a 15 de septiembre de 1891, 
señor don Luis, muy señor mio, 
en esta [carta] le digo que ahí lleva; 
el número 1 del llano de los Eriales, 
piedras de Córdoba  
con puñales algo feos de cobre 
y el número 6 de la loma del Tío  
Cogollero al norte de Fonelas 
con un hacha de cobre y flechas  
de dos clases de perneras y una cuchilla 
de perneras y el número 9 de la mis- 
ma loma con flechas de perneras. 
Sin más, mañana pienso emprender 
la marcha para esa [casa] 
por los mismos pueblos que en la an- 
terior [carta] le dije, si los ríos no me su- 
jetan algunos días porque ha llovido mucho. 
Sin más que decirle, un recado 
de mi parte a doña Magdalena 
y usted consérvese bueno y dis- 
ponga de este su criado y amigo 
que se manos besa, Pedro Flores 
García. 
[Hoja 2] 
[Dibujo de algunas piezas líticas y de una 
estructura con indicaciones de medida]. 

HOJA 1 HOJA 2 
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Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Fonelas el día 15 de septiembre de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y destinada a Luis Siret. En esta ocasión Pedro le envía los hallazgos en Los Eriales (número 1), 
ciertas piedras de Córdoba y restos de la loma del Tío Cogollero (número 6). Al día siguiente se prepara 
para emprender la marcha hacia la casa de Siret por la ruta que comentó en la misiva anterior. Se 
despide con un recado para doña Magdalena, la esposa de Luis.  

 

05.10.1891 

  
Referencia: 1944/45/FD01696 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Labor cillas a 5 deotubre de 1891 
Sr Don Luis ay le mando 
el numero 1 delos cas tellones 
con un puña con 4 cla de 
pal Roto y una solti de pal 
y 2 pol ser de co y el dor men 
numero 2 con lo quea tenido 
y oy lla es toy en fonela 
Sin mas con Recado adoña 
Madalena y is tedis pon ga 
deste sucriado y a migo 
Pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
[Dibujo de las piezas halladas el número 1 del 
cerro de los Castellones y las piezas líticas del 
dolmen]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Laborcillas, a 5 de octubre de 1891, 
Sr. don Luis, ahí le mando 
el número 1 de los Castellones 
con un puñal con 4 cla[vos] de 
pla[ta] roto y una sorti[ja] de pla[ta] 
y 2 pulse[ras] de co[bre] y el dolmen 
número 2 con lo que ha tenido. 
Y hoy ya estoy en Fonelas. 
Sin más, un recado a doña 
Magdalena y usted disponga 
de este su criado y amigo, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 2]  
[Dibujo de las piezas halladas el número 1 del 
cerro de los Castellones y las piezas líticas del 
dolmen]. 

Interpretación: 

HOJA 1 HOJA 2 
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Se trata de una breve carta enviada desde Laborcillas el día 5 de octubre de 1891, firmada por Pedro 
Flores García y dirigida a Luis Siret. Pedro comunica los hallazgos en Los Castellones y en el Dólmen 
número 2. En esos momentos está en Fonelas. Se despide de Luis y saluda a Magdalena. 

 

30.10.1891 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01697 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
San ta fe a 30 deotubre de 91 
Señor don Luis enes ta ledigo 
ques toy trebajando enel termino 
de Santa fe aun cual to delegin 
entre sul y lebante y a poco  
mas de me dia legua de gador 

entre nor te y po nien te 
enun sitio llamado llano de 
los millares don de ay bas tantes 
dor menes y ay lleva uste 
el numero 1 y el numero 2 
con cosas yguales alos ante 
rioles y otras cosasdiferen tes 
como un pu ñal de per nera 
yunes coplillo decobre conla 

HOJA 1 HOJA 2 

HOJA 3 HOJA 4 
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boca alafor ma de unas penzas 
y estare aqui 3 o 4 dias sino pienso 
otra cosa sialgo tiene que dezir 
me enal guñol espero 
sin mas poroy un Recado a doña 
madalena y us te biba m unchos 
años en con pañia de su señora 
[Hoja 2] 
y dis pon ga des te su criado 
y a migo que besa su mano 
Pedro flores garcia 
[Hoja 3 y 4] 
[Dibujos de las piezas halladas en el llano de 
Los Millares] 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Santa Fe [de Mondújar] a 30 de octubre de 
91, 
señor don Luis, en esta [carta] le digo 
que estoy trabajando en el término 
de Santa Fe. [Está] a un cuarto de legua, 
entre sur y levante, y a poco  
más de media legua de Gádor,  

entre norte y poniente. 
[Está] en un sitio llamado llano de 
Los Millares, donde hay bastantes 
Dólmenes. Y ahí lleva usted 
el número 1 y el número 2  
con cosas iguales a los ante- 
riores y otras cosas diferentes; 
como un puñal de pernera 
y un escoplillo de cobre con la  
boca [con] la forma de una pinzas.  
Y estaré aquí 3 o 4 días, sino pienso 
otra cosa. Si algo tiene que decir- 
me en [¿Alguñón?] espero. 
Sin más por hoy, un recado a doña 
Magdalena y usted viva muchos 
años en compañía de su señora 
[Hoja 2] 
y disponga de este su criado 
y amigo que besa su mano, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 3 y 4]  
[Dibujos de las piezas halladas en el llano de 
Los Millares] 

Interpretación: 
Se trata de una carta escrita desde Santa Fe de Mondújar el día 30 de septiembre, firmada por Pedro 
Flores García y dirigida a Luis Siret. Informa de que está trabajando en Los Millares y tiene intención de 
seguir unos días más. En este emplazamiento ha encontrado muchos dólmenes y presenta sus 
hallazgos. Emplaza las comunicaciones y se despide con un saludo de Luis y Magdalena. 
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15.11.1891 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01698 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
[Dibujos de los restos hallados en la 
estructura funeraria 5 y croquis de la misma]. 
[Hoja 2] 
Gador a 15 de nobien bre de 1891  
Sr Don Luis ay llebauste 
yel numero 4 [entrelíneas] 
lo quea tenido el numero 5 y toda 
bia es toy trabajado enel mismo 
punto asta bel el apaño en don de 
me de dejal al go delo que boy 
Recogiendo y sino en cuentro buen 

a paño para dejar lo tal bes 
maguante al gunos dias mas asta 
ajun tal el apaño que puedo llebal 
en la buRa y aotra que le manda 
le dire pal lao que tomo 
pol mas que aci salen al gunas cosas 
diferen tes atodas las que llo 
llebo bis tas Dn Luis Marta  
mes cribe que sen cuentra cor ta de 
al gunos Re cul sos siay pro balida 
y ocasión de mandar lealgo uste 
sera y la es crito al guñon para  
siay al guna car ta de uste que me 

HOJA 1 HOJA 2 

HOJA 3 
HOJA 4 
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se mande_ sin mas poroy un Recado 
a Doña madalena y ustecon ser base 
bueno y dispon ga de su criado y amigo 
Pedro flores garcia 
[Hoja 3 y 4] 
[Dibujos de los restos hallados en las 
estructuras funerarias 4 y 5]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
[Dibujos de los restos hallados en la 
estructura funeraria 5 y croquis de la misma]. 
[Hoja 2] 
Gádor, a 15 de noviembre de 1891, 
Sr. don Luis, ahí lleva usted 
lo que ha tenido el número 4 y el número 5. Y 
toda- 
vía estoy trabajando en el mismo 
punto hasta ver el apaño en donde 
me dejan algo de lo que voy 
recogiendo. Y si no encuentro buen 
apaño para dejarlo tal vez 

me aguante algunos días más hasta 
ajuntar el apaño que puedo llevar 
en la burra. Y a otra [carta] que le manda[ré] 
le dire para el lado que tomo. 
Por más que aquí salen algunas cosas 
diferentes a todas las que yo 
llevo vistas. Don Luis, Marta 
me escribe que se encuentra corta de 
algunos recursos. Si hay proba[bi]lidad 
[quiere decir posibilidad] 
y ocasión de mandarle algo usted, 
será. Y ya he escrito a [¿Alguñón?] para  
si hay alguna carta de usted que se me 
mande. Sin más por hoy, un recado 
a doña Magdalena y usted consérvese 
bueno y disponga de su criado y amigo, 
Pedro Flores García. 
[Hoja 3 y 4] 
[Dibujos de los restos hallados en las 
estructuras funerarias 4 y 5]. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Gádor el 15 de noviembre de 1891, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a don Luis Siret. Pedro comunica que sigue trabajando en Los Millares (número 4 y 5). Está 
tratando de ver cómo gestionar los materiales que está recogiendo y considerando si llevarlos consigo 
en la burra. En la siguiente carta le comunicará el camino que toma. Asimismo, Marta, su esposa, le ha 
escrito para decirle que necesita de algunos recursos, es por eso que solicita ayuda en este tema a 
Siret. Está pendiente por si recibe respuesta en forma de carta y se despide del matrimonio Siret como 
acostumbra en las últimas cartas.  
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05.12.1891 

  

 
Referencia: 1944/45/FD01700 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
al boleas a 5 de dizienbre de 1891 
Sr Don Luis Muy Señor mio 
ay lleva uste el numero 10 delos 
millares con un puñal depernera 
y una cha de cobre 
y el numero 5 de al coleas conun 
puñal con 5 clabos de pal 
y el numero 2 otro puñal y llaboy 
mal chando para Santa fe 
a echal alli unos dias mas y aRe 
coger lo que medejao 

para los urtimos del mes parezere 
pol casa sialgo tiene que de 
cir me en gador espero probincia 
deal meria Si mas poroy un Recado 
a doña Madalena 
y uste dis ponga deste sua 
migo y criado que su mano 
be sa Pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
[Dibujos de los dos puñales que documenta 
en el texto]. 
[Hoja 3] 
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[Dibujos de las piezas halladas en el número 
10 de Los Millares con los elementos líticos y 
el hacha de cobre; además de una pieza 
seccionada de piedra procedente de la Cueva 
de los Murciélagos]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Arboleas, a 5 de diciembre de 1891, 
Sr. don Luis, muy señor mio, 
ahí lleva usted el número 10 de Los  
Millares con un puñal de pernera 
y un hacha de cobre.  
Y el número 5 de Arboleas con un  
puñal con 5 clavos de pla[ta]. 
Y el número 2 [con] otro puñal. Y ya voy 
Marchando para Santa Fe 
a echar allí unos días más a re- 
coger lo que me [he] dejado 

para los últimos del mes. Apareceré 
por casa. Si algo tiene que de- 
cirme en Gádor, espero, provincia  
de Almería. Sin más por hoy, un recado 
a doña Magdalena  
y usted disponga usted su a- 
migo y criado que su mano 
besa, Pedro Flores García.  
[Hoja 2] 
[Dibujos de los dos puñales que documenta 
en el texto]. 
[Hoja 3] 
[Dibujos de las piezas halladas en el número 
10 de Los Millares con los elementos líticos y 
el hacha de cobre; además de una pieza 
seccionada de piedra procedente de la Cueva 
de los Murciélagos].  

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Arboleas el día 5 de diciembre de 1891, firmada por Pedro Flores 
García y dirigida a Luis Siret. Explica que ha excavado el número 10 de Los Millares y dos números más 
en Arboleas; además detalla los objetos que aparecieron y los dibujo en las páginas siguientes. 
Comenta que pasará unos días en Santa Fe de Mondújar y así recoger lo que se ha dejado. Emplaza las 
comunicaciones a Gádor y manda un saludo para Luis y Magdalena. 

 

 

 

1892 
02.01.1892 

    
Referencia: 1944/45/FD01701 
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Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 2 denero de 1892 
Sr Dn Luis  
el coReo sale alas 9 de la 
noche y llega aRioja 
alas 6 de la ma ñana 
y otro sale alas 7 de la mañana 
y llega a Rioja alas 6 dela 
tarde y sale de al Meria 
alas 4 dela tarde 
y entra en Rioja alas 5  
y gas ta del bera alMeria 
10 oras y el coRe para 
en la posa debulgos en la  
plaza mallor y la delijazia 
en la posa de gara piña  
y un Rioja lo es pero en laRe 
mera del coche cuando Mes 
criba uste Medeja 8 o 10 dias 
decla reo para que llo con tien 
po me pre benga sin Mas disponga 
desucriado Pedro flores garcia 
[Hoja 2] 
y Mes cribe us te a gador 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Antas, a 2 de enero de 1892, 
Sr. don Luis, 
el correo sale a las 9 de la 
noche y llega a Rioja a las 6 de la mañana 
y otro [correo] sale a las 7 de la mañana  
y llega a Rioja a las 6 de la  
tarde y sale de Almería 
a las 4 de la tarde 
y entra en Rioja a las 5 
y gasta del Vera-Almería 
10 horas. El correo para 
en la posada de [¿Bulgos?] en la  
plaza mayor y la de [¿?] 
en la posada de [¿Garapiña?] 
y en Rioja lo espero en la re- 
mera del coche. Cuando me es- 
criba usted, me deja 8 o 10 días  
de clareo para que yo con tiem- 
po me prevenga. Sin más disponga 
de su criado, Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
 y me escribe usted a Gádor. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 2 de enero de 1892, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. La carta tiene contenido informativo sobre horarios del Correo y sus paradas en 
el trayecto Vera-Almería hasta Rioja. Asimismo, Flores le dice que le avise con unos días de antelación 
para él preparar el viaje y allí encontrarse. Se despide.  
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18.01.1892 

    
Referencia: 1944/45/FD01702 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
gador a 18 denero de 1892 
Sr Dn Luis ay lemando 
el numero 17 con lo que a  
tenido y este numero atenido 
bastante trebajo y muy poca 
utilida y la galería a tenido 
6 metros con 3 lo cales que un  
lo cal tiene 2 a partamentos 
uno ala derecha y otro aladiscierda 
y la ter zera puer ta atenido 2  
losas pol tapaderas un pol 
fuera y otra pol den tro y ay 
ques tal con for mes en que los 
tantos del medio an sifo calunas 
poraora poco Resal tao ban dan 
do que me pareze que los mejores 
los esa cado antes y es pero que 
me con teste cuando baser su 
benida por que pron to empiezan 
los trebajos en lalinia y siay que 
leban tar hacia al gun plano nofartara 
cien nus bea 
[Hoja 2] 
y el numero 17 que ay ay sepone 
de ninguna parte  
Sin mas que dezirle 
un Recado a Doña Madalena 

y us te dispon ga de su criado 
que ol es B pedro floresgarzia 
 
cuando aRanque uste 
los trebajos en la mina 
ciero saberlo para siay do 
frasco y jose 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Gádor, a 18 de enero de 1892, 
Sr. don Luis, ahí le mando 
el número 17 con lo que ha 
tenido. Y este número ha tenido 
bastante trabajo y muy poca 
utilidad. Y la galería ha tenido 
6 metros con 3 locales. Que un  
local tiene 2 apartamento, 
uno a la derecha y otro a la izquierda. 
Y la tercera puerta ha tenido 2 
losas por tapaderas; una por  
fuera y otra por dentro. Y hay  
que estar conformes  en que los 
tantos del medio han sido ca[¿ba?]lunas. 
Por ahora poco resaltado, van dan- 
do que me parece que los mejores 
los he sacado antes. Y espero que  
me conteste cuando va a ser su  
venida porque pronto empiezan 
los trabajos en la Linia. Y si hay que  
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levantar aquí algún plano no faltará 
quien nos vea. 
[Hoja 2] 
Y el número 17 que ahí hay se pone 
de ninguna parte. 
Sin más que decirle 
un recado a doña Magdalena 

y usted disponga de su criado 
que lo es, Pedro Flores García. 
 
Cuando arranque usted 
los trabajos en la mina  
quiero saberlo para si ha ido 
Francisco y José. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Gádor el día 18 de enero de 1892, firmada por Pedro Flores García 
y dirigida a Luis Siret. Avisa de que le manda lo hallado en el túmulo 17 que describe. Solicita 
contestación y conocer la fecha de su llegada, especialmente para el tema del levantamiento del plano. 
Se despide y añade un saludo para Magdalena. Añade una postdata en relación a la mina y el paso de 
sus dos hijos (Francisco y José).  

 

19.04.1892 

   
Referencia: 1944/45/FD01703 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Antas a 19 deabril de 1892 
Sr Dn Luis abiendo segido algo 
Malo pol mas que mesecortaron las 
calenturas es ta do en Curenima 
y noto que la seportu aquella astado 
enuna casa polque eRecojido al ca 
tifa delos techo y a lliay al gunas molade 
ras como las del largal y en Cuar tillas 
es tado noseleno ta nada que loandestro 
zado todo y en la Caña flores es 
tado y alli a miparezel abido alguna puer 

ta en la parte del sul osean 360 grados 
no es ta muy clara pero medio se conpren 
de para mi que atenido prosimo aun metro 
delarga y tanbien mepareze queateni 
do unes calon parabajar deunos 40 
zen timetros todo es to no esta muy 
claro yaora espero la con tes tazion 
deuste parala malcha siba us te 
abenir para lla oadonde lo edesperar 
y cuando sin Mas poroy 
un Recado a Dña Madalena 
y us tedis pon ga desu criado y amigo 
quesumano besa Pedro flores garcia 
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[Hoja 2] 
y Me Contesta uste desegidas 
para si sigemos allialgun tiempo 
en Los millares [entrelíneas] 
mas asta que uste balla omeMal 
cho a des cubril otro teReno 

Transcripción propia: 
Antas, a 19 de abril de 1892, 
Sr. don Luis, habiendo seguido algo 
malo por más que se me cortaron las 
calenturas, he estado en Qurénima. 
Y noto que la sepultu[ra] aquella ha estado 
en una casa porque he recogido alca- 
tifa de los techos. Y allí hay algunas molade- 
ras como las de El Argar, Y en Cuartillas 
he estado, no se le nota nada que lo han 
destro- 
zado todo. Y en la Caña[da] Flores he es- 
tado y allí a mi parecer ha habido alguna 
puer- 

ta en la parte del sur, osea 360 grados. 
No está muy clara, pero medio se compren- 
de. Para mi que ha tenido próximo a un metro 
de larga y también me parece que ha teni- 
do un escalón para bajar de unos 40 
centímetros. Todo esto no está muy 
claro. Y ahora espero la contestación 
de usted para la marcha. Si va usted 
a venir para allá o a donde lo he de esperar 
y cuando. Sin más por hoy, 
un recado a doña Magdalena 
y usted disponga de su criado y amigo 
que su mano besa, Pedro Flores García. 
[Hoja 2] 
Y me contesta usted en seguida 
para [saber] si seguimos allí algún tiempo  
más en Los Millares hasta que usted vaya o 
me mar- 
cho a descubrir otro terreno. 

Interpretación: 
Se trata de una carta enviada desde Antas el día 19 de abril de 1892, firmada por Pedro Flores García y 
dirigida a Luis Siret. Informa que pese a que se le ha ido la “calentura” sigue recuperándose. Ha estado 
en Qurénima, Cuartillas y Cañada de Flores y explica sus hallazgos. Está a la espera de contestación 
para saber qué debería hacer y a dónde debería desplazarse. Se despide al modo conocido.    

 

Contabilidad 
03.1880/12.1886 
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Referencia: 1944/45/FD01782 

Interpretación propia y traducción libre: 
[Hoja 0] 
Hojas de cuentas. 
 
[Hoja 1] 
1880 
Marzo 23 Puntas de flecha. Diego        6 reales 
Abril 8   idem                                             8 
                                                                    14 
 
1881 
Abril 8 Piezas de sílex                                  8 
          10 Jornadas                                        74 
              Sílex                                                   4 
           12 2 Jornadas                                    12 
                 2 Jornadas búsqueda en  
                  Cuevas de Aljarilla                      12  
           24 6 Jornadas                                     48 
           30 1 Jornadas Ramón                         8 
Mayo 8  4 Jornadas Bito                                 32 
            22 5½ Bito, 4½ Frasquito, 1 [¿?]     85 
            26 3 Jornadas a 2 hombres              48 
            29 2   “           2 “                                 32 
Junio 1 ½ Jornadas Bito                                 4 
           5 5 Jornadas a 2 hombres                 80 
           12 6 Jornadas                                      48 
           25 5 “                                                    40 
           26 5 “                                                    40 
                                                                         575              589 
[Hiato] 
 
1881 
Octubre 1 Jornadas                                       52 
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                16 Jornadas                                     96 
                      útiles                                          17 
                21 Jornadas                                     16 
Noviembre 7 Jornadas                                   72 
                 13 Jornadas                                      80 
Diciembre 3 Arreglo de museo                    104 
                    18 Jornadas                                   76 
                    30 propinas                                  180 
                          idem                                         20 
                                                                           713             1302 
 
[Hoja 2] 
1882 
Enero 1 Jornadas                                              32 
            6 Jornadas                                              80 
            15 Jornadas                                            96 
             Propinas                                                86 
             Útiles                                                      23 
             21 Jornadas                                           96 
             27 “                                                         96 
                   útiles                                                 10 
Febrero 5 Jornadas                                            80 
                18 Jornadas                                         96    
                     propinas, hijos Ramón                 20 
Marzo 6 Jornadas                                              112 
             9 Jornadas (Ramón e hijos)                 84 
                útiles                                                     19 
             15 Jornadas                                             84 
             27 Jornadas                                             84 
Abril 1 Jornadas                                                   84 
          6 “                                                                42 
          13 “                                                              84 
          25 “  (Ramón e hijos y Corneta)              94 
Mayo 1 “   (ídem Ramón e hijos)                      84 
            18 “planche de bureau”                         11 
            7 Jornadas                                                84 
             9 Jornadas (M. Soler)                             14 
             27 Oficio                                                   310 
Junio    6 transporte Cartagena                         160                                                                     
                                                                                 2075        3377 
 
[Hoja 3] 
1883 
Enero 1-17 Jornadas (Flores e hijos, Pascual) 216 
             18 Jornadas (Fl. e hijos, Ram. e hijos)  164 
              21 transporte a Amberes                       40 
                   idem                                                      100 
              20 Jornadas                                              165 
               28 Jornadas                                             150 
                    útiles                                                     6    
                     Jornadas de Ramón                          30 
Febrero 4 Jornadas                                                150 
               25 Jornadas                                              324 
                     útiles                                                    3 
Marzo 18 Jornadas                                                324 
                  útiles                                                       10 
              25 Jornadas                                                72 
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Abril 15 Jornadas                                                    432 
Mayo 13 útiles                                                         12 
                 aceite                                                        2 
                 jornadas                                                   306 
Junio Jornadas                                                         756 
Julio Jornadas                                                           308 
Septiembre Jornadas                                              960 
                      útiles y brújula                                    20 
                    31 Jornadas                                           360 
Octubre 28 Jornadas                                                480 
Noviembre 21 Jornadas                                           340 
                      útiles                                                      20 
Diciembre 23 Jornadas                                             100 
                    25 Jornadas                                             200 
                    envío de cajas                                          50 
                    transporte a Parazuelos                        120 
                                                                                      6220         9597 
 
[Hoja 4] 
1884 
Febrero 10 Jornadas                                                  800 
                     útiles                                                        20 
Marzo 9 Jornadas                                                       540 
Abril 27 Jornadas                                                        830 
               útiles                                                               10 
                indemnizaciones a Ana la Felicinana       100 
Junio Jornadas                                                             600 
            Indemnizaciones                                             15 
Julio Jornadas (hasta el 12)                                       800 
         Jornadas, transporte cajas                               120 
Octubre Jornadas (f.12)                                            1600 
                 paja                                                               30 
                 útiles, cajas…                                              60 
                  jornadas                                                      320  
                  transporte                                                   80 
Diciembre jornadas, pagado hasta Navidad           900 
                   jornadas a cuenta dada 
                  a Lucas                                                          8 
24 dic. Lugartijo                                                             20 
[1885] 
13 Enero a cuenta                                                         80 
9 Enero a cuenta                                                            500 
“            transporte de cajas                                          80 
9 Abril  [cálculo de días y deudas]  
               (pagos de Dic. Ene. Fe.)                                  1060 
                útiles                                                                 80 
                avance                                                               780 
11 Junio pago sueldo mayo 
               [cálculo días y resta avance]                           240 
[serie de conceptos y cantidades tachados] 
[Falta una hoja (5): continuación de 1885 e inicio de 1886] 
 
[Hoja 6] 
[1885?] 
Diciembre 
Nov-Dic [cálculo días]                                                    1140                                                                                              
Deuda pagada hasta Enero 87 
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Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene las hojas de cuentas de los gastos derivados de las excavaciones 
llevados por Siret (seguramente Enrique). Abarca 7 anualidades desde 1880 hasta 1886. Por desgracia, 
tras analizar el texto se observa que una de las hojas (la número 4) fue escaneada por duplicado y la 
hoja número 5 está ausente en el documento. Se supone que contendría la contabilidad de finales de 
1885 y prácticamente todo el año de 1886.  
Para poder analizar su contenido en forma de categorías de gasto y compararlas según el año se 
propone agrupar los conceptos en jornales, útiles y varios (principalmente se incluye transporte e 
indemnizaciones) (ver gráfico en apartado 3.1.6. Contabilidad). 
El año de 1880 solamente tiene dos anotaciones anecdóticas que se pueden considerar el pistoletazo 
de partida de las actuaciones que tienen que ver con la arqueología.  
En 1881 se gastaron 575 reales en la primera mitad del año y, tras un hiato temporal, a partir de octubre 
hasta final de año se contabilizaron 713 reales más. En total 1288 reales. La mayoría del gasto, el 75%, 
fue destinado a pagar jornadas.  
En 1882, los gastos casi se duplican respecto al año anterior; llegando a 2065 reales. Y en 1883 se 
usaron 6220 reales, triplicando la cifra del año anterior. Pese a este incremento exponencial los 
porcentajes empleados en cada categoría de gasto se mantienen parecidos.  
En 1883, los jornales supusieron el 93% de esta cifra se incorporaron los salarios de Ramón e hijos y 
Flores e hijos. Se puede destacar los conceptos de pago de transporte hacia Amberes en enero y hacia 
Parazuelos en diciembre (lugar donde construyeron una casa para instalarse). Asimismo, resulta 
llamativo para la investigación en curso la adquisición de una brújula en septiembre.  
Los años de 1884 y 1885 no fueron separados. Se detecta el cambio observando los meses del paso de 
diciembre a enero (a mitad de la hoja 5). La anualidad de 1884 contabiliza un gasto de 6853 reales. 
Cifra muy semejante a la del año anterior. Los totales en relación a los conceptos o categorías de gasto 
también lo son. Llama la atención el pago de indemnizaciones en abril y junio. Igualmente se debe 
destacar la anotación en diciembre del pago de los jornales a Lucas (es la primera mención directa).  
Respecto a 1885 solamente consta la mitad del año (hasta junio). Ello suma 2900 reales. Se podría 
extrapolar un gasto a final de año semejante al de 1883 y 1884. Sin embargo, se aprecian cambios 
sutiles. El mes de enero se inició apuntando los pagos a cuenta y en abril y mayo se hacen cálculos de 
pago de los meses anteriores. Se interpreta esto como un cambio en la forma de proceder. En 1885 
Siret entregó cantidades de dinero por anticipado a Flores para que este administrara el gasto y tras su 
posterior justificación se aclaraban las cuentas (entregando lo faltante) y se volvía a hacer entrega de 
un anticipo.  
La mención para finales de 1886 no puede estimarse reveladora a falta del resto de gastos. 
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22/23.12.1887 

    
Referencia: 1944/45/FD01759 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
lista degastos delaño de 1887 
fragua                                                               4 reales 
fragua                                                               4 
mas fragua proazera y grazra dos picolas 16 real 
fragua prazera 2 picolas                               16 real 
un astil                                                             3 y medio real 
mas uncagon                                                  4 real 
mas unaroba depaga                                    2 Rel 
mas 2 peonesa 7 reals                                  14 real 
mas paga                                                        14 
mas delacasa del ventorrillo del largo      56 real 
mas Ana Ridao dearo                                   100 real 
por los per guizios desuazi enda  
mas pulmazete cuatro onzas                      6 real 
mas uncagon                                                 6 real 
mas desellos                                                  4 real 
mas depaga paralos cagones pequeños   1 real 
mas fragua                                                     4 real 
mas sellos                                                       2 real 
mas sellos                                                       5 real 
mas prote detra el los cagones                  10 real 
mas uncagon                                                 10 real 
mas procorzar yazera unapicola                14 real 
mas desellos                                                  2 real 
mas unastil                                                     4 real 
mas po craza yazer 2picos                          10 real 
mas puas pequeñas 4 onzas                       1 y medio 
mas unabela para deretila                          2 real 
mas un cagon                                                1 y medio 

HOJA 1 HOJA 2 
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[Hoja 2] 
mas unacaga denumeros                            2 real 
mas fragua pro azera picola                       8 real 
mas unreal    de sellos                                 1real 
masgastos dia 30 deotubre 
pro el alquile delacasa                                 6 meses                  
                                                                         4 duros 
masgastos procrazrayazerados picos        16 
mas desellos                                                  1 real 
mas dos cagones paraazer pequeños       4re 
mas deun astil                                               4 real 
alquiler de 2 meses (Nov y Dic)                  28 
                                                duros 
Recibido 1428 pta.               285 
menos       115, 50                   23 
                 1312, 50                 262.1/2 
                    687,50                 137 1/2 
                 2000, 00                 400 
Cuenta hecha el  
22-23 Diciembre 1887 
Recibido hasta la fecha 1428 
Menos gastos                    115 
                                           1312,50 
Remitido hoy 23                687,50 
                                            2000,00         
Año 87 pagado 
[Dibujo a modo de croquis en la esquina inferior izquierda]. 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Lista de gastos del año de 1887 
fragua                                                                            4 reales 
fragua                                                                            4 [reales] 
más fragua por hacer y calzar dos picolas              16 real[es] 
fragua para hacer 2 picolas                                       16 real[es] 
un ástil                                                                           3 y medio real 
más un cajón                                                                4 real[es] 
más una arroba de paja                                      2 re[a]l[es] 
más 2 peones a 7 reales                                             14 real[es] 
más paja                                                                       14 [reales] 
más de la casa del Ventorrillo del Largo                  56 real[es] 
más [¿Ana Ridao de Haro?]                                       100 real[es] 
por los perjuicios de su hacienda  
más [¿plumacete?], cuatro onzas                            6 real[es] 
más un cajón                                                                6 real[es] 
más de sellos                                                                4 real[es] 
más de paja para los cajones pequeños                 1 real[es] 
más fragua                                                                    4 real[es] 
más sellos                                                                      2 real[es] 
más sellos                                                                      5 real[es] 
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más porte de traer los cagones                                10 real[es] 
más un cajón                                                                10 real[es] 
más por calzar y hacer una picola                            14 real[es] 
más de sellos                                                                 2 real[es] 
más un ástil                                                                   4 real[es] 
más por calzar y hacer 2 picos                                  10 real[es] 
más púas pequeñas, 4 onzas                                     1 y medio [reales] 
más una vela para der[r]eti[r]la                                2 real[es] 
más un cajón                                                                1 y medio [reales] 
[Hoja 2] 
más una caja de números                                          2 real[es] 
más fragua por hacer [un]a picola                            8 real[es] 
mas unreal    de sellos                                                 1 real[es] 
más gastos día 30 de octubre 
por el alquiler de la casa                                             6 meses                  
                                                                                        4 duros 
más gastos por calzar y hacer dos picos                  16 [reales] 
más de sellos                                                                1 real[es] 
más dos cajones para hacer pequeños                    4 re[ales] 
más de un ástil                                                              4 real[es] 
alquiler de 2 meses (Nov y Dic)                                 28 [reales] 
                                                duros 
Recibido 1428 pta.               285        3/3 
menos       115, 50                   23        0.50 
                 1312, 50                 262.1/2 
                    687,50                 137 1/2 
                 2000, 00                 400 
Cuenta hecha el  
22-23 Diciembre 1887 
Recibido hasta la fecha 1428 
Menos gastos                    115 
                                           1312,50 
Remitido hoy 23                687,50 
                                            2000,00         
Año 87 pagado 
[Dibujo a modo de croquis en la esquina inferior izquierda]. 

Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene la contabilidad de gastos entre Flores y Siret. Se detallan los 
gastos que Pedro realizó durante la anualidad de 1887 y sirve como justificante y registro destinado a 
los Siret. Ello se observa con la mezcla de caligrafías que observamos. En la primera parte donde se 
detallan los conceptos de gasto y sus cantidades está escrita por algún Flores, pues la caligrafía coincide 
con las cartas y los diarios. En cambio, la parte final donde se resuelven los gastos y se hace la 
contabilidad final está escrita con la misma caligrafía de alguno de los Siret comparable a las listas de 
cuentas que se observan en los cuadernos o diarios de campo. Se resuelve un gasto de 2000 pesetas 
para el mantenimiento de materiales de campo y envío, el alojamiento, el pago de salarios de peones 
y pago de perjuicios por daños en propiedades en el año 1887. 
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09.08.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01755 

Texto literal Flores:  
Herrecibido de Andres 
Garcia Rojas la cantidad 
de trescientas cincuenta 
Pesetas que la trajo Por 
orden de D. Luis Siret 
y Para que conste firmo 
en Portilla a 9 deAgoto de 1888 
pedro flores garzia 

Transcripción propia: 
He recibido de Andrés 
García Rojas la cantidad 
de trescientas cincuenta 
pesetas que las trajo por 
orden de D. Luis Siret  
y para que conste firmo 
en [La] Portilla a 9 de agosto de 1888, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de un documento a modo de recibo que justifica la entrega de 350 pesetas a Pedro Flores de 
parte Luis Siret a través de Andrés García Rojas.  
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16.11.1888 

   
Referencia: 1944/45/FD01756 

Texto literal Flores:  
año de 1888 a 16 de Nobienbre 
Digollo Pedro Flores Garcia 
como erecibido la cantidad 200 
pesetas de Alfonso el siñorito 
becino del rramonete mulero 
delos señores Ingenieros sirezt 
pedo folres garia 

Transcripción propia: 
Año de 1888 a 16 de noviembre, 
digo yo, Pedro Flores Garcia 
como he recibido la cantidad [de] 200 
pesetas de Alfonso, el señorito, 
vecino del Ramonete, mulero 
de los señores ingenieros Siret, 
Pedro Flores García. 

Interpretación: 
Se trata de un documento a modo de recibo que justifica la entrega de 200 pesetas a Pedro Flores de 
parte los Siret a través de Alfonso. 
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22.03/16.11.1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01760 

Texto literal Flores:  
año de 1888 cantidades que tengo que tengo Rezebias 
dia 22 de Mrazo de Don Luis Site ingeniero 
Rezibi lacantida 100 duros enpapel 5 enplata 
dia 26 de malloRezibido Gines martines ………… 5 pesetas 
dia 15 de Junio Rezibi Diego Rodenas ……………. 25 pesetas 
dia 19 de Junio Rezibi de Gines martines ………. 100 pesetas 
dia 9 deagosto Rezibi de Andres elsebillano ….. 350 pesetas 
dia 9 deotubre Rezebi de Don Luis Siret ………… 20 pesetas 
dia 16 de Novienbre Rezibi dalfonso señorito … 200 pestas 

Transcripción propia: 
Año de 1888, cantidades que tengo recibi[d]as: 
Día 22 de marzo de don Luis Siret, ingeniero, 
recibí lacantida[d] [de] 100 duros en papel [y] 5 en plata [525 pesetas]. 
Día 26 de mayo, [he] recibido [de] Ginés Martínez……... 5 pesetas. 
Día 15 de junio, recibí [de] Diego Ródenas …………………. 25 pesetas 
Día 19 de junio, recibí de Ginés Martínez …………………... 100 pesetas 
Día 9 de agosto, recibí de Andrés, el sevillano ………….... 350 pesetas 
Día 9 de otubre, recibí de Don Luis Siret ……………………… 20 pesetas 
Día 16 de noviembre, recibí d[e] Alfonso, [el] señorito … 200 pestas 

Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene la contabilidad de dinero recibido por Flores de parte de Siret. 
Se detallan los recibos que Pedro percibió durante la anualidad de 1888 y sirve como justificante de las 
cifras que recolectó. Se resuelve una recolección total de 1225 pesetas, se supone, para el 
mantenimiento de materiales de campo y envío, el alojamiento, el pago de salarios en el año 1888. 
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22.03.1888/01.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01762 
Texto literal Flores:  
Marzo       22     payés par moi a Parazuelos   525  00 
Mayo        26     Gines                                          5       00 
Junio         15     Diego                                          25    00 
                  19      Gines                                         100  00 
Agosto      9    Andres                                           350  00 
Octobre    9     par moi                                         20    00 
Novenbre 16   Srito                                              200  00 
Enero 89  15    Diego pour solde                        900  00            2125.00 

Transcripción y traducción propia: 
Marzo       22     pagado por mi en Parazuelos   525  00 
Mayo        26     Ginés                                              5       00 
Junio         15     Diego                                              25    00 
                  19      Ginés                                             100  00 
Agosto      9       Andrés                                           350  00 
Octubre    9       por mi                                            20    00 
Novienbre 16    S[eño]rito                                     200  00 
Enero 89  15      Diego por equilibrio                   900  00            2125.00 

Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene la contabilidad de dinero recibido por Flores de parte de Siret. 
Básicamente contiene las mismas cifras que detalla Pedro en el documento anterior. Se precisan los 
recibos que Pedro percibió durante la anualidad de 1888 y sirve como justificante de las cantidades 
que recolectó. Se resuelve una recolección total de 2125 pesetas. 
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1888 

  
Referencia: 1944/45/FD01761 
Texto literal Flores:  
año de 1888 lista degastos 
pro azera dos picolas …………………. 4 pesetas 
y pro dos astiles …………………………. 7 reales 
y un cuaderno ……………………………. 1 real 
arquiledecasa …………………………….. 42 reales 
pro abiar dos picolas ………………….. 4 pesetas 
unRuillo ……………………………………… 10 reales 
depuas pequeña ………………………… 1 real 
uncuaderno ……………………………….. 1 real 
pro abiar una picola …………………… 14 reales 
pro abiar dos picolas ………………….. 4 pesetas 
decagones y puas ………………………. 81 real 
de paja ……………………………………… 56 reals 
dos cagones medianos ………………. 3 reales 
dos cuadernos …………………………… 2 reales 
mas paja …………………………………… 8 reals 
mas Alfonso el señrito ………………. 5 peseta 
mas dos cuadernos …………………… 2 reales 
mas porabial 1 picola ……………….. 12 reales 
uncagon pecño …………………………. 12 
una asoba depaga …………………….. 2 real 
mas 10 meses de casa a 14rs-140 331 rs 82,75 ptas [en letra muy pequeña] 

Transcripción propia: 
Año de 1888, lista de gastos: 
por hacer dos picolas …………………. 4 pesetas 
y por dos ástiles …………………………. 7 reales 
y un cuaderno ……………………………. 1 real 
alquiler de casa ………………………….. 42 reales 
por avi[v]ar dos picolas …….……….. 4 pesetas 
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un [¿ruillo?]………………………………… 10 reales 
de púas pequeñas.……………………… 1 real 
un cuaderno …………………..………….. 1 real 
por avi[v]ar una picola …..…………… 14 reales 
por avi[v]ar dos picolas ….………….. 4 pesetas 
de cajones y púas ………………………. 81 real[es] 
de paja ……………………………………… 56 real[e]s 
dos cajones medianos ………………. 3 reales 
dos cuadernos …………………………… 2 reales 
más paja …………………………………… 8 real[e]s 
más Alfonso, el señ[o]rito …………. 5 peseta[s] 
más dos cuadernos …………………… 2 reales 
más por avi[v]ar 1 picola ………….. 12 reales 
un cajón pe[que]………………………. 12 [reales] 
una arroba de paja …………….. 2 real 
más 10 meses de casa a 14r[eale]s=140; 331 r[eale]s; 82,75 p[ese]tas [en letra muy pequeña] 

Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene la contabilidad de gastos entre Flores y Siret. Se detallan los 
gastos que Pedro realizó durante la anualidad de 1888 y sirve como justificante y registro destinado a 
los Siret. Ello se observa con la mezcla de caligrafías que observamos, pues al final en letra enana Siret 
apunta un último gasto. Se resuelve un gasto total de 460 reales (115 pesetas) para el mantenimiento 
de materiales de campo y oficina, el alojamiento, el pago de salarios. Al final, aparece una cifra que 
parece un resultado calculado: 331. Sin embargo, si sumamos las cantidades arroja un resultado de 462 
reales (115,5 pesetas). 
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21.04/03.11.1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01763 
Texto literal Flores:  
Año de 1889 cantidade qetengo 
Rezebi dos digollo pedro folres garia 
qetengo Rezebio dedi go Rodenas 
lacantida de 200 pestas dei 21 deabil 
enlabilladecuebas 
mas enparzuelos dia 13 de julio Rezebi 
dedi go Rodenas la cantida 
de ……………………….. 200 pesetas 
mas dia 28 dea gosto Rezibi de di go Rodnas 
enpazuelos lacantida de 500 pesetas 
mas dia 3 deno bienebre Rezebi 
de digo Rodenas lacantida 100 pesetas 
enpazuelos 

Transcripción propia: 
Año de 1889, [la] cantidade[s] q[u]e tengo 
recibidas digo yo, Pedro Flores García, 
q[u]e tengo recibi[d]o de Di[e]go Ródenas 
la cantida[d] de 200 pes[e]tas [el] día 21 de ab[r]il 
en la villa de Cuevas. 
Más en Par[a]zuelos, día 13 de julio, recibí 
de Di[e]go Rodenas la cantida[d] 
de 200 pesetas. 
Más [el] día 28 de agosto, recibí de Di[e]go Ródenas 
en Pa[ra]zuelos, la cantida[d] de 500 pesetas. 
Más [el] día 3 de noviembre recibí 
de Di[e]go Ródenas la cantida[d] [de] 100 pesetas 
en Pa[ra]zuelos. 

Interpretación: 
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Se trata de un documento que contiene la contabilidad de dinero recibido por Flores de parte de Siret. 
Se detallan los recibos que Pedro percibió durante la anualidad de 1889 y sirve como justificante de las 
cifras que recolectó. Se resuelve una recolección total de 1000 pesetas, se supone, para el 
mantenimiento de materiales de campo y envío, el alojamiento, el pago de salarios en el año 1889. 
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1889 

  
Referencia: 1944/45/FD01764 

Texto literal Flores:  
[Hoja 1] 
Año de 1889 cuentas 
degastos 
deponer los pilar encargde 
ro ymonte parapreparalos 
…………………………… 34 Reales 
un cagon pequeño … 12 
por carzar yazeral un picola 
…………………………… 14 Reales 
mas de casa alquile … 8Reales 
mas uncagon pequeño 1ymedio 
y medialibradepuas 1Real 
mas uncuaderno …. 1Real 
mas 2 aRobas depaga …. 4 Reales 
mas dos cagones ….. 6 Reale 
mas tres aRobas depaga  … 6 Reales 
mas zincocajones yargunpete 
…………………………. 20 pesetas 
mas beninte arobasde paga 
…………………………… 10 pesetas 
mas unalibradepuas 2 Reales 
mas dos cagones ………….. 3 Reales 
mas una picola acerada .. 6 Reales 
mascuadernos ………………. 2 Reales 
mas 4 cajones ……………….. 12 Reales 
mas media libra de puas …. 1 Real 
[Hoja 2] 
mas dos aRobas depaga … 4 Reales 
mas dos aRobas de paga 4 Reales 

HOJA 1 HOJA 2 
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mas un cuaderno ………………. 1 Real 
mas 7 aRobas depaga …………. 14 Real 
mas deabial una picola   16 Real 
mas 8 aRobas depaga 16 Reales 
mas ………. medialibradepuas 1 Real 
mas 6 arobas y media de paga …. 13 Reales 
mas 2 ca gones grandes _____ 26 Reales 
mas 1 cagon peqeño …………2 
mas 1 libra de puas ………….. 2 Reales 
mas detabas paracagones peqeños 3 Reales 
mas 2 arobas depaga 4 Reales 
mas 2 cuadernos …………….. 2 Reales 
mas una picola azerada 10 Reales 
mas 2 cagones y medalibradepuas 
……………………………… 4 Reales 
mas 2 arobas de paga  4 Reales 
mas unapicola azerada 12 Reales 

Transcripción propia: 
[Hoja 1] 
Año de 1889, cuentas 
de gastos: 
De poner los pilares, encargade- 
ro y mont[aj]e para prepara[r]los, 
34 reales. 
Un cajón pequeño 1 [real]. 
Por calzar y acerar una picola, 
14 reales. 
Más de casa [de] alquiler, 8 reales. 
Más un cajón pequeño, 1 y medio [real]. 
Y media libra de púas, 1 real. 
Más 2 arrobas de paja, 4 reales. 
Más dos cajones, 6 reales. 
Más tres arrobas de paja, 6 reales. 
Más cinco cajones y alguno pequeño, 
20 pesetas. 
Más veinte arrobas de paja, 
10 pesetas. 
Más una libra de púas, 2 reales. 
Más dos cajones, 3 reales. 
Más una picola acerada, 6 reales. 
Más 2 cuadernos, 2 reales. 
Más 4 cajones, 12 reales. 
Más media libra de púas, 1 real. 
[Hoja 2] 
Más dos arrobas de paja, 4 reales. 
Más dos arrobas de paja, 4 reales. 
Más un cuaderno, 1 real. 
Más 7 arrobas de paja, 14 real[es]. 
Más de avi[v]ar una picola, 16 reales. 
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Más 8 arrobas de paja, 16 reales. 
Más media libra de púas, 1 real. 
Más 6 arrobas y media de paja, 13 reales. 
Más 2 cajones grandes, 26 reales. 
Más 1 cajón pequeño, 1 [real]. 
Más 1 libra de púas, 2 reales. 
Más de [¿tabas?] para cajones pequeños, 3 reales. 
Más 2 cuadernos, 2 reales. 
Más una picola acerada, 10 reales. 
Más 2 cajones y media libra de púas, 
4 reales. 
Más 2 arrobas de paja, 4 reales. 
Más una picola acerada, 12 reales.  

Interpretación: 
Se trata de un documento que contiene la contabilidad de gastos entre Flores y Siret. Se detallan los 
gastos que Pedro realizó durante la anualidad de 1889 y sirve como justificante y registro destinado a 
los Siret. Se resuelve un gasto total de 354,5 reales (1418 pesetas) para el mantenimiento de materiales 
de campo y oficina, el alojamiento, el pago de salarios. 
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7.5. Tablas de tumbas individuales 
ID IMAGEN _ CUADRANTES DESCRIPCIÓN BIBLIOGRAFÍA 

AY03 

    

Contenedor: Urnas 
dobles 

Sexo: ♀ 
Edad: Adulta 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 133 

AY05 

 

Contenedor: Fosa 

Sexo: ♂ 
Edad: 40 años 
Posición: Decúbito 
supino con piernas 
flexionadas derecha. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 120 

AY10 

  

Contenedor: Urna 

Sexo: ♂ 
Edad:  30-35 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo.  

Lull Santiago et 
al., 2016: 46 

AY11 

 

Contenedor: Urnas 
dobles 

Sexo: ♀ 
Edad: Adulta 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 130 

AY12 

 
 

Contenedor: Cista  

Sexo: ♂ 
Edad: >40 años 
Altura: 1,63 m 
Posición: Decúbito 
supino con piernas 
flexionadas derecha. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 124 
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AY19 

 
 

Contenedor: Urnas 
dobles dentro de cista 
Edad: Infantil 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 52 

AY45 

 
 

Contenedor: Urna 
fragmentada 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 130 

AY67 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto Maduro 
Posición: Decúbito 
supino con piernas 
flexionadas derecha. 

Lull Santiago et 
al., 2017c: 166 

AY71 

 
 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto 
Posición: Decúbito 
supino con tendencia 
izquierda. 

Lull Santiago et 
al., 2015j: 61 
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BA17 

  

Contenedor: Urna 
Edad: Infantil 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 
 
 

Lull Santiago et 
al., 2015f: 140 

BA21 

  

Contenedor: Urna 

Sexo: ♀ 
Edad: 30 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 
 
 

Lull Santiago et 
al., 2015f: 136 

BA47 

 

 

Contenedor: Urna 
Edad: Infantil 
Posición: Decúbito 
supino con piernas 
flexionadas sobre el 
tronco.  

Lull Santiago et 
al., 2015f: 133 

BA60 

 
 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Edad: 45 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Lull Santiago et 
al., 2015f: 128 

BA79 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Edad: Anciana 
Posición: Decúbito 
lateral derecho 

Lull Santiago et 
al., 2016: 46 
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BA86 

  

Contenedor: Fosa 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto Joven 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Lull Santiago et 
al., 2016: 46 

TL04 

 
 

Contenedor: Urna 
Edad: 7-8 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Lull Santiago et 
al., 2015f: 208 

CG01 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Ayala Juan y 
Tudela Serrano 
1993: 20. 
Lull Santiago et 
al., 2015f: 162 

VIB01 

  

Contenedor: Cista  
Edad: 6-10 años 
Posición: Decúbito 
supino flexionado. 

Eiroa García, 
1993-94: 61 

VIB02 

 
 

Contenedor: Urna  
Edad: 29 días – 1 año 
Posición: Decúbito 
prono con tendencia 
izquierda. 

Eiroa García, 
1993-94: 62 



1629 
 

VIB04 

  

Contenedor: Urna en 
una cista 

Sexo: ♂ 
Edad: 19-45 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Eiroa García, 
2009-2010: 38. 
Eiroa García, 
1993-94: 64 

VIB06 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto Maduro 
Altura: 1,80 m 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Eiroa García, 
2009-2010: 42. 
Eiroa García, 
1993-94: 66 

BAO09 

 
 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♀ 
Edad: Adulta J 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Martínez Santa-
Olalla et al., 
1947: lámina 
XXVII 

BAR03 

 
 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Ruiz Argilés, 
1948: lámina 
XXXVIII 

HEMI01 

 
 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo.  

Brandherm, 
2000: lámina III 
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TA07 

 
 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto Joven   
Posición: Decúbito 
supino con piernas 
hacia arriba. 

Hernández Pérez 
et al., 2019: 41. 
De Miguel, 2003: 
265. 

CE09 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: Adulto Joven 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Aranda Jiménez y 
Molina González, 
2005: 172. 

FA52 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Edad: 20-30 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho.  

Schubart, 2012: 
lámina 1 (52) 

FA54 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♂ 
Edad: 40-60 años. 
Posición: Decúbito 
prono con piernas 
flexionadas sobre la 
izquierda. 

Schubart, 2012: 
lámina 63 (b) 

FA55 

 

 

Contenedor: Urna 
Edad: Infantil 
Posición: 
Probablemente 
sedente. 

Schubart, 2012: 
lámina 65 (e) 
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FA57 

 

 

Contenedor: Urna 
Edad: Infantil 
Posición: Decúbito 
lateral derecho.  

Schubart, 2012: 
lámina 65 (f) 

FA68 

 
 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: 20-30 años  
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo.  

Schubart, 2012: 
lámina 59 (c) 

FA81 

  

Contenedor: Urna 

Sexo: ♂ 
Edad: 20-25 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo 
(hiperflexionado) 

Schubart, 2012: 
lámina 12 (81) 

FA82 

  

Contenedor: Covacha 
Edad: 9-11 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Schubart, 2012: 
lámina 12 (82) 

FA85 

 
 

Contenedor: Covacha 
Edad: 15-20 años  
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Schubart, 2012: 
lámina 13 (85) 
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FA90 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♀ 
Edad: 50-65 años 
Posición: Decúbito 
prono con piernas 
flexionadas sobre la 
derecha.  

Schubart, 2012: 
lámina 15 (90) 

FA95 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♂ 
Edad: 60-70 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Schubart, 2012: 
lámina 18 (95) 

FA110 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♂ 
Edad: 40-50 años. 
Altura: 1,74 m. 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Schubart, 2012: 
lámina 22 (110) 

FA111 

  

Contenedor: Urna 

Sexo: ♂ 
Edad: 16-18 años 
Altura: 1,52 m 
Posición: Decúbito 
lateral derecho.  

Schubart, 2012: 
lámina 71 (c)  

FA112 

 
 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♂ 
Edad: 50-60 años 
Altura: 1,52 m 
Posición: Decúbito 
lateral derecho.  

Schubart, 2012: 
lámina 72 (c) 
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CN01 

  

Contenedor: Covacha 
Edad: 6 años 
Posición: Decúbito 
supino tendencia 
izquierda. 

Molina González 
y Pareja López, 
1975: figura 12 

CN03 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♂ 
Edad: 20-30 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Molina González 
y Pareja López, 
1975: figura 14 

CN04 

  

Contenedor: Covacha 

Sexo: ♂!!  
Edad: 20-25 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 
 
 

Molina González 
y Pareja López, 
1975: figura 15 

GA41 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: >50 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Castro Martínez 
et al., 1995: 9 

AYC03 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Cuadrado Díaz, 
1945: Fotografía 
11. 
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CL 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Edad: 45-50 años. 
Altura: 1,55-1,59 m 
Posición: Decúbito 
lateral derecho. 

Pérez Richard, 
2007: 46 

LC06 

  

Contenedor: Cista  
Edad: 7-9 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Precioso Arévalo 
et al., 2003. 
Martínez 
Rodríguez et al., 
1999: 170-171 

MM05
356 

  

Contenedor: Cista 

Sexo: ♂ 
Edad: 40-50 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo.  
 

Pujante 
Martínez, 2000-
2003: 482. 
Pujante 
Martínez, 2010: 
23-24 

MM05_
2357 

 
 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♀ 
Edad: >45 años 
Posición: Decúbito 
lateral izquierdo. 

Martínez 
Rodríguez y  
Ponce García, 
2002: 116 

                                                           
356 En Pujante Martínez (2003) la imagen aparece con el pie de foto señalándola como “sepultura en cista nº4” y en 
el cuerpo del texto responde a la descripción de “sepultura 5: enterramiento en cista nº2”. En Pujante Martínez (2010) 
responde a “sepultura 5”. Se mantiene esta última numeración.  
357 La numeración de las tumbas en el caso de Madres Mercedarias es independiente en cada una de las publicaciones. 
Es por ello que se repite el número 5, aunque, para diferenciarlas, se ha decidido añadir “_2”.  
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AR05 

 
 

Contenedor: Urna  

Sexo: ♂ 
Edad: >20 años 
Posición: Supino con 
piernas flexionadas 
derecha 
 

Ver anexo 7.2. 

AR51 

 

 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♀ 
Edad: 20-30 años  

Ver anexo 7.2. 

AR55  

 

Contenedor: Urna 
Edad: 11-13 años 
Posición: Lateral 
derecho 

Ver anexo 7.2. 

AR96  

 

Contenedor: Urna 

Sexo: ♀ 
Edad: 20-40 años 
Posición: Lateral 
izquierdo? 

Ver anexo 7.2. 
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AR129 

 

 

 

Contenedor: Cista 

Sexo: ♀ 
Edad: >20 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho 

Ver anexo 7.2. 

AR131 

  

Contenedor: Cista  

Sexo: ♀ 
Edad: >50 años 
Posición: Decúbito 
lateral derecho 

Ver anexo 7.2. 

AR437 

  

Contenedor: Urna 
Edad: 3 años 
Posición: Lateral 
derecho? 

Ver anexo 7.2. 
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7.6.  Informes detallados de pruebas estadísticas 
Análisis discriminante 

Resumen del procesamiento para el análisis de casos 

Casos no ponderados N Porcentaje 

Válidos 322 98,2 

Excluidos 

Códigos de grupo para perdidos o fuera de rango 0 ,0 

Perdida al menos una variable discriminante 0 ,0 

Perdidos o fuera de rango ambos, el código de 

grupo y al menos una de las variables 

discriminantes. 

6 1,8 

Total excluidos 6 1,8 

Casos Totales 328 100,0 

Estadísticos de grupo 

Cat_Edad Media Desv. típ. N válido (según lista) 

No ponderados Ponderados 

Infantil 

Largo 41,48 13,576 168 168,000 

Ancho 36,69 9,125 168 168,000 

Juvenil_Adult@ 
Largo 81,66 17,534 154 154,000 

Ancho 60,24 10,750 154 154,000 

Total 

Largo 60,70 25,424 322 322,000 

Ancho 47,95 15,402 322 322,000 

Pruebas de igualdad de las medias de los grupos 

 Lambda de 

Wilks 

F gl1 gl2 Sig. 

Largo ,375 533,255 1 320 ,000 

Ancho ,415 451,443 1 320 ,000 

 

Análisis 1 

Prueba de Box sobre la igualdad de las matrices de covarianza 
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Logaritmo de los determinantes 

Cat_Edad Rango Logaritmo del 

determinante 

Infantil 2 7,840 

Juvenil_Adult@ 2 9,608 

Intra-grupos combinada 2 8,947 

Los rangos y logaritmos naturales de los determinantes 

impresos son los de las matrices de covarianzas de los 

grupos. 

Resultados de la prueba 

M de Box 83,663 

F 

Aprox. 27,698 

gl1 3 

gl2 24273813,095 

Sig. ,000 

Contrasta la hipótesis nula de que 

las matrices de covarianzas 

poblacionales son iguales. 

Resumen de las funciones canónicas discriminantes 

Autovalores 

Función Autovalor % de varianza % acumulado Correlación 

canónica 

1 1,714a 100,0 100,0 ,795 

a. Se han empleado las 1 primeras funciones discriminantes canónicas en el 

análisis. 

 

Lambda de Wilks 

Contraste de las funciones Lambda de 

Wilks 

Chi-cuadrado gl Sig. 

1 ,368 318,491 2 ,000 
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Coeficientes 

estandarizados de 

las funciones 

discriminantes 

canónicas 

 Función 

1 

Largo ,743 

Ancho ,294 

Matriz de estructura 

 Función 

1 

Largo ,986 

Ancho ,907 

Correlaciones intra-grupo combinadas entre las variables discriminantes y las funciones 

discriminantes canónicas tipificadas  

 Variables ordenadas por el tamaño de la correlación con la función. 

Coeficientes de las 

funciones canónicas 

discriminantes 

 Función 

1 

Largo ,048 

Ancho ,030 

(Constante) -4,314 

Coeficientes no tipificados 
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Funciones en los centroides de 

los grupos 

Cat_Edad Función 

1 

Infantil -1,250 

Juvenil_Adult@ 1,363 

Funciones discriminantes 

canónicas no tipificadas evaluadas 

en las medias de los grupos 

Estadísticos de clasificación 

Resumen del proceso de clasificación 

Procesados 328 

Excluidos 
Código de grupo perdido o fuera de rango 0 

Perdida al menos una variable discriminante 6 

Usados en los resultados 322 

Probabilidades previas para los grupos 

Cat_Edad Previas Casos utilizados en el análisis 

No ponderados Ponderados 

Infantil ,500 168 168,000 

Juvenil_Adult

@ 

,500 154 154,000 

Total 1,000 322 322,000 

Resultados de la clasificacióna,c 

  Cat_Edad Grupo de pertenencia 

pronosticado 

Total 

Infantil Juvenil_Adult@ 

Original 

Recuento 

Infantil 156 12 168 

Juvenil_Adult@ 20 134 154 

% Infantil 92,9 7,1 100,0 
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Juvenil_Adult@ 13,0 87,0 100,0 

Validación 

cruzadab 

Recuento 

Infantil 156 12 168 

Juvenil_Adult@ 20 134 154 

% 

Infantil 92,9 7,1 100,0 

Juvenil_Adult@ 13,0 87,0 100,0 

 

 

AR50 Juvenil_Adult@ 0,13443 0,86557
AR54 Infantil 0,56824 0,43176
AR67 Infantil 1 0
AR70 Infantil 0,89789 0,10211
AR71 Infantil 0,99995 0,00005
AR74 Infantil 0,99998 0,00002
AR81 Infantil 1 0
AR84 Infantil 0,99335 0,00665
AR85 Infantil 0,99963 0,00037
AR93 Infantil 1 0
AR94 Infantil 0,99999 0,00001
AR105 Infantil 1 0
AR109 Infantil 1 0
AR110 Infantil 1 0
AR111 Infantil 0,99992 0,00008
AR117 Infantil 0,98427 0,01573
AR120 Infantil 0,99965 0,00035
AR121 Infantil 0,99998 0,00002
AR125 Juvenil_Adult@ 0,00066 0,99934
AR135 Infantil 0,99598 0,00402
AR139 Juvenil_Adult@ 0,00051 0,99949
AR140 Infantil 0,99999 0,00001
AR145 Infantil 0,99997 0,00003
AR148 Juvenil_Adult@ 0,00022 0,99978
AR151 Infantil 0,97296 0,02704
AR152 Juvenil_Adult@ 0,00033 0,99967
AR156 Juvenil_Adult@ 0,00025 0,99975
AR166 Juvenil_Adult@ 0,27372 0,72628
AR185 Juvenil_Adult@ 0,00036 0,99964
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AR186 Infantil 0,99475 0,00525
AR191 Infantil 0,99951 0,00049
AR195 Juvenil_Adult@ 0,01915 0,98085
AR197 Infantil 0,99979 0,00021
AR279 Juvenil_Adult@ 0,08077 0,91923
AR283 Infantil 0,99915 0,00085
AR284 Infantil 0,98985 0,01015
AR303 Juvenil_Adult@ 0,00042 0,99958
AR306 Juvenil_Adult@ 0,00065 0,99935
AR308 Infantil 0,85936 0,14064
AR311 Infantil 0,95786 0,04214
AR314 Juvenil_Adult@ 0,00012 0,99988
AR318 Infantil 0,99887 0,00113
AR320 Juvenil_Adult@ 0,00101 0,99899
AR321 Juvenil_Adult@ 0,00051 0,99949
AR322 Juvenil_Adult@ 0,02136 0,97864
AR325 Infantil 0,99475 0,00525
AR330 Juvenil_Adult@ 0,00241 0,99759
AR332 Juvenil_Adult@ 0,11871 0,88129
AR337 Infantil 0,99943 0,00057
AR338 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR343 Infantil 0,99957 0,00043
AR344 Juvenil_Adult@ 0,00949 0,99051
AR348 Infantil 0,99993 0,00007
AR351 Infantil 0,99994 0,00006
AR352 Juvenil_Adult@ 0,00012 0,99988
AR353 Infantil 0,99999 0,00001
AR358 Infantil 0,99999 0,00001
AR362 Infantil 0,92121 0,07879
AR364 Juvenil_Adult@ 0,02819 0,97181

AR367 Juvenil_Adult@ 0,00012 0,99988
AR369 Infantil 0,99956 0,00044
AR371 Infantil 0,99994 0,00006
AR373 Juvenil_Adult@ 0,00015 0,99985
AR374 Juvenil_Adult@ 0,00008 0,99992
AR392 Infantil 0,96846 0,03154
AR398 Juvenil_Adult@ 0,00003 0,99997
AR399 Infantil 0,98427 0,01573
AR403 Infantil 1 0
AR410 Infantil 0,99999 0,00001
AR411 Infantil 0,99693 0,00307
AR412 Infantil 0,62159 0,37841
AR413 Infantil 0,95246 0,04754
AR414 Infantil 0,9982 0,0018
AR421 Infantil 0,99999 0,00001
AR423 Infantil 1 0
AR429 Juvenil_Adult@ 0,00021 0,99979
AR430 Infantil 0,99984 0,00016
AR433 Juvenil_Adult@ 0,00008 0,99992
AR435 Juvenil_Adult@ 0,05421 0,94579
AR441 Infantil 0,99994 0,00006
AR447 Infantil 0,98191 0,01809
AR452 Infantil 0,99999 0,00001
AR454 Juvenil_Adult@ 0,00098 0,99902
AR460 Infantil 0,99979 0,00021
AR462 Juvenil_Adult@ 0,0111 0,9889
AR468 Juvenil_Adult@ 0,00005 0,99995
AR477 Infantil 1 0
AR485 Infantil 0,99729 0,00271
AR487 Infantil 0,99858 0,00142
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AR490 Juvenil_Adult@ 0,03287 0,96713
AR493 Infantil 0,99965 0,00035
AR494 Juvenil_Adult@ 0,00001 0,99999
AR495 Juvenil_Adult@ 0,00979 0,99021
AR498 Infantil 0,99994 0,00006
AR508 Infantil 0,99579 0,00421
AR511 Infantil 0,99999 0,00001
AR515 Infantil 0,99981 0,00019
AR516 Infantil 0,99991 0,00009
AR518 Infantil 0,99986 0,00014
AR520 Infantil 0,99999 0,00001
AR521 Infantil 1 0
AR526 Infantil 0,7316 0,2684
AR539 Juvenil_Adult@ 0,00206 0,99794
AR540 Infantil 0,99999 0,00001
AR544 Infantil 0,99999 0,00001
AR550 Juvenil_Adult@ 0,41897 0,58103
AR553 Juvenil_Adult@ 0,00017 0,99983
AR557 Infantil 0,99729 0,00271
AR559 Infantil 0,99958 0,00042
AR565 Juvenil_Adult@ 0,06676 0,93324
AR571 Infantil 0,99997 0,00003
AR579 Juvenil_Adult@ 0,04133 0,95867
AR585 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR589 Infantil 0,99989 0,00011
AR591 Infantil 0,99997 0,00003
AR597 Juvenil_Adult@ 0,00051 0,99949
AR602 Juvenil_Adult@ 0,00054 0,99946
AR603 Infantil 0,99861 0,00139
AR606 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR607 Infantil 1 0
AR614 Infantil 0,99915 0,00085
AR616 Infantil 0,99989 0,00011
AR619 Infantil 0,99998 0,00002
AR621 Infantil 0,95384 0,04616
AR625 Infantil 0,99146 0,00854
AR628 Juvenil_Adult@ 0,00033 0,99967
AR630 Juvenil_Adult@ 0,02136 0,97864
AR632 Juvenil_Adult@ 0,00432 0,99568
AR636 Juvenil_Adult@ 0,15188 0,84812

AR638 Infantil 0,99998 0,00002
AR641 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR642 Infantil 1 0
AR645 Juvenil_Adult@ 0 1
AR647 Infantil 0,99999 0,00001
AR649 Juvenil_Adult@ 0,00949 0,99051
AR650 Infantil 0,99982 0,00018

AR656 Juvenil_Adult@ 0,00018 0,99982
AR657 Infantil 1 0
AR659 Infantil 1 0
AR662 Juvenil_Adult@ 0,01915 0,98085
AR665 Infantil 0,99957 0,00043
AR666 Infantil 0,99826 0,00174
AR667 Infantil 0,98219 0,01781
AR669 Juvenil_Adult@ 0,00949 0,99051
AR671 Infantil 0,99998 0,00002
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AR672 Infantil 0,97856 0,02144
AR673 Juvenil_Adult@ 0,00241 0,99759
AR674 Infantil 0,99992 0,00008
AR676 Infantil 0,99995 0,00005
AR677 Infantil 0,99958 0,00042
AR681 Infantil 0,99957 0,00043
AR685 Juvenil_Adult@ 0,00621 0,99379
AR687 Infantil 0,99995 0,00005
AR688 Juvenil_Adult@ 0 1
AR689 Juvenil_Adult@ 0,00007 0,99993
AR690 Infantil 0,99998 0,00002
AR692 Infantil 0,99969 0,00031
AR694 Juvenil_Adult@ 0,00155 0,99845
AR697 Infantil 0,99702 0,00298
AR701 Infantil 0,99826 0,00174
AR711 Infantil 0,99972 0,00028
AR712 Juvenil_Adult@ 0,00949 0,99051
AR713 Infantil 0,99997 0,00003
AR721 Infantil 1 0
AR724 Juvenil_Adult@ 0,01857 0,98143
AR726 Infantil 1 0
AR730 Infantil 0,62159 0,37841
AR732 Infantil 0,99997 0,00003
AR733 Juvenil_Adult@ 0,44628 0,55372
AR735 Juvenil_Adult@ 0,01857 0,98143
AR739 Infantil 0,99958 0,00042
AR740 Juvenil_Adult@ 0,08077 0,91923
AR741 Infantil 0,99887 0,00113
AR743 Infantil 0,99915 0,00085
AR748 Infantil 0,99998 0,00002
AR751 Infantil 0,99997 0,00003
AR752 Juvenil_Adult@ 0,00001 0,99999
AR753 Juvenil_Adult@ 0,05583 0,94417
AR754 Infantil 0,99915 0,00085
AR758 Juvenil_Adult@ 0,27712 0,72288
AR759 Infantil 0,99999 0,00001
AR760 Infantil 0,99617 0,00383
AR764 Juvenil_Adult@ 0,06199 0,93801
AR771 Juvenil_Adult@ 0,00008 0,99992
AR776 Infantil 0,99304 0,00696
AR777 Juvenil_Adult@ 0,0147 0,9853
AR779 Juvenil_Adult@ 0,00155 0,99845
AR789 Infantil 0,99998 0,00002
AR794 Infantil 0,9999 0,0001
AR795 Juvenil_Adult@ 0,00003 0,99997
AR799 Juvenil_Adult@ 0,00001 0,99999
AR803 Infantil 0,68592 0,31408
AR804 Infantil 0,82812 0,17188
AR806 Infantil 0,99869 0,00131
AR812 Infantil 0,99796 0,00204
AR814 Infantil 0,99475 0,00525
AR817 Infantil 0,99809 0,00191
AR818 Infantil 0,99991 0,00009
AR819 Infantil 0,99999 0,00001
AR821 Infantil 0,95384 0,04616
AR825 Juvenil_Adult@ 0,00002 0,99998
AR829 Juvenil_Adult@ 0,01691 0,98309
AR832 Infantil 0,99997 0,00003
AR845 Infantil 0,99996 0,00004
AR848 Infantil 0,99972 0,00028
AR859 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR867 Juvenil_Adult@ 0,00001 0,99999
AR873 Infantil 0,98985 0,01015
AR891 Infantil 0,99869 0,00131
AR896 Infantil 0,99729 0,00271
AR898 Infantil 0,99957 0,00043
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AR899 Infantil 0,99973 0,00027
AR902 Infantil 0,99475 0,00525
AR905 Juvenil_Adult@ 0,02819 0,97181
AR907 Juvenil_Adult@ 0,00051 0,99949
AR909 Infantil 0,99991 0,00009
AR910 Infantil 0,99729 0,00271
AR930 Infantil 0,62159 0,37841
AR931 Infantil 0,77 0,23
AR935 Infantil 0,55664 0,44336
AR945 Infantil 0,99998 0,00002
AR949 Infantil 0,99796 0,00204
AR955 Infantil 1 0
AR957 Infantil 0,99887 0,00113
AR963 Infantil 0,99976 0,00024
AR976 Infantil 0,99915 0,00085
AR980 Juvenil_Adult@ 0,0023 0,9977
AR982 Juvenil_Adult@ 0,00468 0,99532
AR983 Juvenil_Adult@ 0,08077 0,91923
AR990 Infantil 0,8904 0,1096
AR992 Infantil 0,62159 0,37841
AR993 Infantil 0,96846 0,03154

AR1003 Infantil 0,96846 0,03154
AR1006 Juvenil_Adult@ 0,00155 0,99845
AR1018 Infantil 0,99998 0,00002
AR1019 Infantil 0,99999 0,00001
AR1020 Infantil 0,99993 0,00007
AR1021 Infantil 0,99998 0,00002
AR1022 Infantil 0,99945 0,00055
AR1023 Infantil 0,88086 0,11914
AR1029 Infantil 0,99861 0,00139
AR1030 Infantil 0,87916 0,12084
AR1031 Infantil 0,62159 0,37841
AR1035 Infantil 0,99915 0,00085
AR1036 Juvenil_Adult@ 0,00002 0,99998



1646 
 

Nivel 2: Informe análisis de correspondencias  
Resumen 

Dimensión Valor propio Inercia Chi-cuadrado Sig. Proporción de inercia 

Explicada Acumulada 

1 ,483 ,233   ,899 ,899 

2 ,162 ,026   ,101 1,000 

Total  ,259 252,469 ,000a 1,000 1,000 

 

Resumen 

Dimensión Confianza para el Valor propio 

Desviación típica Correlación 

2 

1 ,025 ,155 

2 ,029  

Total   

 

a. 12 grados de libertad 

 

Examen de los puntos de filaa 

CAT_FUN Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la inercia de 

la dimensión 

1 2 

Cerámica ,421 ,776 ,146 ,123 ,524 ,055 

Arma-útil ,286 -,277 -,614 ,028 ,046 ,668 

Adorno ,293 -,841 ,390 ,107 ,430 ,276 

Total activo 1,000   ,259 1,000 1,000 
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Examen de los puntos de filaa 

CAT_FUN Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

Cerámica ,988 ,012 1,000 

Arma-útil ,378 ,622 1,000 

Adorno ,933 ,067 1,000 

Total activo    

 

a. Normalización Simétrica 

 

 

Examen de los puntos columnaa 

CUADRANTE Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la 

inercia de la dimensión 

1 2 

1 ,235 -,240 -,524 ,017 ,028 ,400 

2 ,311 -,800 ,355 ,102 ,412 ,243 

3 ,184 ,536 -,235 ,027 ,109 ,063 

4 ,158 ,388 -,025 ,011 ,049 ,001 

5 ,031 1,171 -,038 ,020 ,087 ,000 

6 ,041 1,054 ,584 ,024 ,094 ,086 

7-EXT ,041 1,607 ,903 ,057 ,220 ,207 

Total activo 
1,000   ,259 1,000 1,00

0 

 

Examen de los puntos columnaa 
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CUADRANTE Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

1 ,385 ,615 1,000 

2 ,938 ,062 1,000 

3 ,940 ,060 1,000 

4 ,999 ,001 1,000 

5 1,000 ,000 1,000 

6 ,907 ,093 1,000 

7-EXT ,904 ,096 1,000 

Total activo    

 

a. Normalización Simétrica 
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Nivel 3: Informe análisis de correspondencias  
Resumen 

Dimensión Valor propio Inercia Chi-cuadrado Sig. Proporción de inercia 

Explicada Acumulad

a 

1 ,585 ,342   ,565 ,565 

2 ,393 ,155   ,255 ,820 

3 ,210 ,044   ,073 ,893 

4 ,186 ,035   ,057 ,951 

5 ,140 ,020   ,033 ,983 

6 ,101 ,010   ,017 1,000 

Total  ,606 588,797 ,000a 1,000 1,000 

 

Resumen 

Dimensión Confianza para el Valor propio 

Desviación típica Correlación 

2 

1 ,024 ,493 

2 ,051  

3   

4   

5   

6   

Total   

 

a. 84 grados de libertad 
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Examen de los puntos de filaa 

TIPOLOGIA Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la 

inercia de la dimensión 

1 2 

F1 ,032 ,291 -,029 ,014 ,005 ,000 

F2 ,038 ,564 -,501 ,015 ,021 ,024 

F2/7 ,026 ,916 -,937 ,031 ,037 ,057 

F3 ,031 ,614 ,314 ,015 ,020 ,008 

F4 ,058 1,037 -,810 ,059 ,106 ,096 

F5 ,148 1,032 ,178 ,114 ,270 ,012 

F7 ,008 3,046 5,363 ,145 ,131 ,602 

F8 ,081 -,174 ,052 ,007 ,004 ,001 

PÑ-CU ,151 -,056 -,427 ,017 ,001 ,070 

PZ ,091 -,493 ,000 ,018 ,038 ,000 

ALB ,008 ,363 -,799 ,006 ,002 ,013 

HAC ,036 -,799 ,298 ,018 ,039 ,008 

PD-AN ,201 -,934 ,403 ,126 ,299 ,083 

BZT ,058 -,123 -,380 ,007 ,001 ,021 

COLL ,034 -,690 ,231 ,012 ,028 ,005 

Total activo 1,000   ,606 1,000 1,000 

 

Examen de los puntos de filaa 

TIPOLOGIA Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

F1 ,115 ,001 ,116 

F2 ,458 ,243 ,700 
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F2/7 ,409 ,288 ,697 

F3 ,440 ,078 ,518 

F4 ,611 ,251 ,862 

F5 ,808 ,016 ,825 

F7 ,307 ,640 ,947 

F8 ,198 ,012 ,209 

PÑ-CU ,016 ,621 ,637 

PZ ,726 ,000 ,726 

ALB ,111 ,363 ,474 

HAC ,752 ,070 ,822 

PD-AN ,809 ,101 ,910 

BZT ,071 ,456 ,527 

COLL ,814 ,061 ,875 

Total activo    

 

a. Normalización Simétrica 

 

 

Examen de los puntos columnaa 

CUADRANTE Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la 

inercia de la dimensión 

1 2 

1 ,236 -,332 ,028 ,041 ,044 ,000 

2 ,311 -,829 ,328 ,146 ,365 ,085 

3 ,182 ,617 -,702 ,086 ,119 ,228 

4 ,158 ,424 -,414 ,036 ,049 ,069 

5 ,031 ,916 -,379 ,035 ,044 ,011 
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6 ,041 1,021 -,056 ,062 ,073 ,000 

7-EXT ,041 2,084 2,407 ,200 ,306 ,606 

Total activo 1,000   ,606 1,000 1,000 

 

Examen de los puntos columnaa 

CUADRANTE Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

1 ,374 ,002 ,375 

2 ,854 ,090 ,944 

3 ,475 ,412 ,887 

4 ,464 ,297 ,761 

5 ,437 ,050 ,488 

6 ,402 ,001 ,403 

7-EXT ,522 ,468 ,991 

Total activo    

 

a. Normalización Simétrica 
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Nivel 4: Informe análisis de correspondencias  
Resumen 

Dimensión Valor propio Inercia Chi-cuadrado Sig. Proporción de inercia 

Explicada Acumulad

a 

1 ,719 ,517   ,524 ,524 

2 ,443 ,197   ,199 ,723 

3 ,373 ,139   ,141 ,864 

4 ,245 ,060   ,061 ,925 

5 ,186 ,035   ,035 ,960 

6 ,132 ,017   ,018 ,977 

7 ,108 ,012   ,012 ,989 

8 ,093 ,009   ,009 ,998 

9 ,047 ,002   ,002 1,000 

Total  ,987 1409,633 ,000a 1,000 1,000 

 

Resumen 

Dimensión Confianza para el Valor propio 

Desviación típica Correlación 

2 

1 ,015 ,197 

2 ,045  

3   

4   

5   

6   

7   

8   

9   
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Total   

 

a. 126 grados de libertad 

 

 

Examen de los puntos de filaa 

TIPOLOGIA Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la inercia 

de la dimensión 

1 2 

F1 ,027 -,631 ,072 ,019 ,015 ,000 

F2 ,029 -,881 ,211 ,024 ,031 ,003 

F2/7 ,020 -1,084 ,041 ,034 ,033 ,000 

F3 ,021 -,900 -,402 ,025 ,024 ,008 

F4 ,049 -1,211 -,134 ,088 ,100 ,002 

F5 ,114 -1,072 -,701 ,141 ,182 ,126 

F7 ,006 -2,018 -6,089 ,148 ,032 ,468 

F8 ,057 -,413 ,540 ,030 ,013 ,037 

PÑ-CU ,106 -,529 ,757 ,059 ,041 ,137 

PZ ,064 -,217 ,842 ,041 ,004 ,102 

ALB ,006 -,525 ,536 ,008 ,002 ,004 

HAC ,026 ,024 ,844 ,025 ,000 ,042 

PD-AN ,335 ,919 -,179 ,209 ,393 ,024 

BZT ,063 -,290 ,358 ,061 ,007 ,018 

COLL ,078 1,055 -,403 ,074 ,121 ,029 

Total activo 1,000   ,987 1,000 1,000 
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Examen de los puntos de filaa 

TIPOLOGIA Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

F1 ,405 ,003 ,409 

F2 ,678 ,024 ,702 

F2/7 ,498 ,000 ,498 

F3 ,482 ,059 ,541 

F4 ,588 ,004 ,593 

F5 ,671 ,177 ,847 

F7 ,111 ,622 ,733 

F8 ,233 ,246 ,479 

PÑ-CU ,361 ,455 ,817 

PZ ,052 ,485 ,537 

ALB ,141 ,091 ,232 

HAC ,000 ,323 ,323 

PD-AN ,971 ,023 ,994 

BZT ,063 ,059 ,121 

COLL ,843 ,076 ,919 

Total activo    

 

a. Normalización Simétrica 

 

Examen de los puntos columnaa 

CUADRANTE Masa Puntuación en la dimensión Inercia Contribución 

1 2 De los puntos a la 

inercia de la 

dimensión 
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1 2 

1 ,160 -,248 ,603 ,067 ,014 ,132 

1-2 ,273 1,134 -,413 ,283 ,489 ,105 

2 ,211 ,305 ,369 ,050 ,027 ,065 

3 ,124 -,939 ,269 ,108 ,152 ,020 

3-4 ,040 -,685 ,007 ,091 ,026 ,000 

4 ,107 -,754 ,168 ,059 ,085 ,007 

5 ,021 -1,144 -,068 ,036 ,038 ,000 

5-6 ,007 -1,489 -,855 ,027 ,022 ,012 

6 ,028 -1,074 -,615 ,063 ,045 ,024 

7-EXT ,028 -1,622 -3,172 ,204 ,103 ,636 

Total activo 1,000   ,987 1,000 1,000 

 

Examen de los puntos columnaa 

CUADRANTE Contribución 

De la dimensión a la inercia del punto 

1 2 Total 

1 ,105 ,384 ,489 

1-2 ,893 ,073 ,966 

2 ,286 ,257 ,543 

3 ,731 ,037 ,768 

3-4 ,148 ,000 ,148 

4 ,747 ,023 ,770 

5 ,544 ,001 ,546 

5-6 ,410 ,083 ,494 

6 ,371 ,075 ,446 

7-EXT ,260 ,612 ,872 

Total activo    
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a. Normalización Simétrica 
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